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GSR # Знак Kg-Archaic Kg-Ancient Sch-OCM Sch-LHan Значение 

0001 a-с. 可 k’â k’â: kʰâᴮ kʰaiᴮ Can, able, may (Shï), suitable (Chuang). b. is Chou III/IV (inscription 

301), c. is Chou III/IV (inscr.324). 

0001 d. 柯 kâ kâ kâi ka<kai Axe  handle (Shï). 

0001 e. 笴 kâ kâ kâiʔ, kânʔ kaᴮi, kanᴮ Shaft of an arrow (Chouli); character also applied to a synonymous 

word *kân/kân:/kan ; slender bamboo. 

0001 f. 何 g’â γâ: gâiʔ gaiᴮ Carry (Shï); loan for *g’â/γâ/ho which, what, how, why, (Shï), where 

(Meng). 

0001 g-h. 河 g’â γâ gâi gai River, esp. the Yellow River  (Shï) h. is Chou II (inscr.169); - i. id. (i. 

e. the same reading in Archaic, Ancient and Mandarin, the tone 

inclusive) small herbs (Kuots’ê); loan for id. molest, tyrannize (Li); 

scold rebuke (Chouli), itch, prurigo (Li). 

0001 j.  χâ χâ   Scold (Hanfei). –   k-l. id. Shout, scold (only Han time text ex.). l. is 

Chou III (inscr. 225, sence of r. below). 

0001 m. 阿 ·â ·â ʔâi ʔa<ʔai Slope (Shï), river bank (Tso); (to slope, lean towards:) be insinuating, 

servile (Kuoyü); loan for id. pillar (Chouli), ridge-pole (Yili); yes 

(Lao); beautiful (Li). GL. 188. 

0001 n. 㫊 ·â and ·iâ ·â: and ·ię ʔâiʔ, ʔaiʔ ʔaiᴮ, ʔi̵aiᴮ Flutter as a banner (Ch’uts’ī). 

0001 o. 荷 g'â  γâ gâi gai Lotus (Shï), loan for  *g'â/ γâ/ ho carry (Lunyü), sustain (Tso) GL. 350. 

0001 p. 哥 kâ kâ kâi Kai Sing (Arch. Form of q. below; in later times loaned for id. elder 

brother- q. id. sing, song (Shï).-r. variant of the preceding (Sün) 

0001 s. 奇 g’ia g’ię gai g̵ie<g̵iai Strange, extraordinary (Tso); *kia/kjię/ki odd (number) (Yi); unique 

(Li); surplus, supernumerary (Hanfei); irregular (Li). 

0001 t. 琦 g’ia g’ię gai gi̶ai Precious stone (only Han time text ex.); to fondle, handle (Sün) 

0001 u. 騎 g'ia g'jię gai gi̶ai to ride (Chuang); *g'ia/g'jię-/ki rider (Li). 

0001 v. 錡 g'ia; g'ia; 

ngia 

g'jię:; g'jię; 

ngię: 

gai; gaiʔ; 

ηaiʔ 

gi̶aiᴮ; ηi̶aiᴮ cooking pot (Shï);*g'ia/g'ię/k'i crooked chisel (Shï). GL. 350 

0001 x. 寄 kia kjię- kaih ki̶aiᶜ lodging (Kuoyü); give as residence, place at (Tso);commit to one's 

charge (Lunyü); entrust to (Li); communicate (Li); to place in exile ( 

Li). 

0001 y. 掎 kia kjię: kaiʔ ki̶aiᴮ pull by one leg (Tso), pull aside (Shï). 
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0001 z. 畸 kia kjię kai ki̶ai odd (number) (Sün), odd,singular,exceptional (Chuang); wing of an 

army (Kuoyü).— a. id. lodging-house (Tso), passing guest (Tso). 

0001 b'. 綺 k'ia k'jie khaiʔ kᴴi̶aiᴮ patterned silk (Kuots'ê). 

0001 c’. 踦 k'ia k'jię khai ki̶ai one-footed (Kuoyü); *kia/kjię:/ k i stand around close to the door 

(Kungyang); *kia/kjię:k i and *ngia/ngię:/yi knock against (Chuang). 

0001 d’. 攲 k'ia; kia k'jię; kjię khai; kai kᴴi̶ai; ki̶ai slanting (Sün). 

0001 e’. 觭 k'ia k'jie khai kᴴi̶ai one horn turning up and one down (Yi,one version); loan for s. odd 

(Chuang). 

0001 f’. 倚 •ia •ie̯ ʔaiʔ ʔi̶aiᴮ lean upon (Lunyü); rely upon (Kuots'ê); leaning to one side (Li); pull 

aside, lead astray (Shu); loan for s.strange (Chuang). GL.159. 

0001 g’. 椅 •ia •ie̯ ʔai ʔi̶ai Catalpa (Shï). 

0001 h’. 猗 •ia •ie̯ ʔai,ʔaiʔ,ʔâiʔ ʔi̶ai; ʔi̶aiᴮ; 

ʔaiᴮ 

oh! (Shï); final particle (Shï); *•ia/•ię/y i luxuriant (sc. leaves) (Shï); 

*•â/•â:/o luxuriant (Shï); loan for f' .'deviate' and for f'. 'lean upon' 

(Shï). Gls. 188,370. 

0001 i’ 輢 ia ie̯: ʔaiʔ ʔi̶aiᴮ sides of carriage box (Kuots'ê, one version). 

0001 j’-k’ 陭 •ia •ie̯ ʔai ʔi̶ai place name (only Han time text ex.). k. is Chou II/III (inscr. 257). 

0001 l’. 旖 •ia ie̯ ʔaiʔ ʔi̶aiᴮ variant of h'. 'luxuriant' (Ch'uts'ï). 

0002 a-g. 我 ngâ ngâ: ηai; ηâiʔ ηi̶ai; ηaiᴮ I,me,we,us,my,our (Shï). Pek. w o is irregular, we should expect o. The 

form b. is Yin bone (A l: 27,4),c. is Yin bone (A 2: 16,2）,d. Is Yin 

bone (A l:27,4),c. Is Yin bone (A 2: 16,2） d. Is Yin (inscr.12), e. Is 

Chou  I (inscr. 58), f. is Chou I (inscr. 65), g.is Chou I (inscr. 70). 

0002 h. 俄 ngâ ngâ ηâi ηai slanting (Shï); in a moment ( Kungyang ).— I-j. id. graceful (Lie). j. Is 

Yin bone (A 4: 52,2,name). GL. 165. -k. Id.high (Shï).— l. id. look, 

regard (Kungyang).-m. id name of a plant (some kind of Artemisia?) 

(Shï).— n. id. fine (sc.words) (Shï ap. Shuowen). GL. 758. 

0002 o. 餓 ngâ ngâ- ηâih ηaiᶜ hungry, starve (Meng). 

0002 p. 鵞 ngâ ngâ ηâi ηai goose (Meng) 

0002 q. 蛾 ngâ ngâ ηâi ηai silkworm (Shï); *ngia/ngjię ant (Li) 
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0002 r-t. 義 ngia ngjię- ηaih ηi̶aiᶜ righteous,righteousness (Shï);true, sense,meaning (Li). a. is Yin bone 

(B his 13:5),t. is Chou I (inscr.56). Yang 'sheep' is radical,a. above 

phonetic. GL. 1914. 

0002 u. 儀 ngia ngjię ηai ηi̶ai proper demeanour, decorum (Shï); dignity (Shï ) , ceremony,rule 

(Shï);courtesy (Shu); model (Kuoyü); (proper match:) mate,associate 

(Shï); judge what is proper:) estimate ,judge(Shï);ought(Shï);loan for 

id. to come (Shu). Gls. 506, 763, 768, 1022, 1346. 

0002 v. 議 ngia ngjie̯ ηaih ηi̶aiᶜ to plan for (Shï);discuss (Shï); select (Yili) 

0002 x. 蟻 ngia ngjie̯ ηaiʔ ηi̶aiᴮ ant (Li); ant-coloured (Shu). 

0002 y. 羲 χia χjie̯ hηai hi̶ai a proper name  (Shu). — z. id. sacrificial animal , pure victim (Shï). 

GL.1166. 

0003 a-c. 多 tâ tâ ḍe< ḍiai;  

ta<tai khlaiʔ;  

drai<r-lai;  

tâi<tlai 

tśʰeᴮ <tśʰaiᴮ b. is Yin bone (A l:27,4,c. Is Chou I (inscr. 58). the graph has 'flesh' 

(cf. 1033 and 178j) doubled:plentiful provisions. 

0003 d. 痑 t'a;  tâ t'â;  tâ- tâih<tlaih; 

lhâi 

taiᶜ; tʰai exhausted,sick (sc. horses)(Shï ap. Shuowen).GL.402. 

0003 e. 奓 tâ t̑a trâi ṭa<ṭai to open (Chuang). 

0003 f-g. 㗬 t'a t̑'a thrâih ṭʰaiᶜ Shuowen says: thick-lipped (no text). g. is Chou I (inscr. 121, name). 

0003 h. 恀 t̑ia tśie̯: taiʔ tśaiᴮ confident (Sün). 

0003 i. 侈 t̑'ia tś’ie̯: k-hlaiʔ tśʰaiᴮ great (Shï);extravagant,overbearing (Tso). 

0003 j. 拸 t̑'ia t’Ie̯ : rhaiʔ ṭʰiaiᴮ cleave,separate, take away (Chuang). 

0003 k. 哆 t̑'ia;  t̑'i̯a tś’ie̯:;  tś'i̯a: k-lhaiʔ tśʰaiᴮ large (Shï). GL. 617. 

0003 l. 誃 d'ia;  t̑'ia d̑'ie̯; tśie̯ ḍe< ḍiai 

khlaiʔ; 

drai<r-lai 

tśʰeᴮ <tśʰaiᴮ separate (Kuots'ê).   

0003 m-n. 趍 d'ia d̑'ie̯ drai<r-lai ḍiai to run (inscr. 326, stone drums). n is Chou III/IV (inscr. 326). 

0003 o-p. 陊 d'ia d̑'ie̯: draiʔ<r-laiʔ ḍeᴮ; ḍiaiᴮ fall down,crumble (only post-Han text ex.). p.is Chou III/IV 
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(inscr.314,name). 

0003 q. 移 dia ie̯ lai je<jai transfer,move (Shu), change,alter (Meng); *dia/ïę-/y i to replete (Li); 

reach to (Li); *t̑'ia/tś'ię:/ch'ï enlarge (Li). 

0003 r-s. 迻 dia ie̯ lai jai move,remove (Ch'uts'ï). s. is Chou III (inscr. 232, name). 

0003 t. 㢋 t̑'ia tśie̯ k-hlaiʔ tśʰaiᴮ wide,extend (Kuoyü) 

0004 a-e. 它 t'â t'â m-lai źa<źai The primary sense in the Yin bone inscriptions seems to have been: 

danger, harm ,obstacle; loan for id. another (Shï). b. is Yin bone (A 

l:39,2),c. is Yin bone (A l: 52,1), d. is Chou I (inscr. 58,name), e. is 

Chou II (inscr.185,sense of 'another'). The Yin drawing shows a foot 

treading on a snake, the Chou drawing a cobra-like snake. It may be the 

primary graph of l. below.— f. This is but another modern variation  of 

the same Arch.graph— g. This ,again,is a third modern variation of the 

same Arch. graph,as  shown by the  characters o. and u. below; loan 

for: *di̯a/i̯a:/y e final particle (Shï). All tree modern variants occur in 

the derivative series: 

0004 h. 佗 t'â t'â- lhâih tʰaiᶜ burden on (Shï); *d'â/d'â/ t'o wei-t'o complaint (Shï); sometimes used 

for c'. below,GL. 49. 

I 拕 Variant of f'. below. 

0004 i.  拕     Variant of f'. below. 

0004 j. 紽 d'â d'â lâi dai bundle,tress of several threads (Shï). GL. 50. —k. id. to flow （Shï); 

name of a river (Shï). 

0004 l. 蛇 d̑'i̯a dź'i̯a lai jai snake (Shï); loan for *dia/ie̯/ y i wei-yi compliant,complacent (Shï); 

loan for id. (shallow=) pretentious ( Shï). Gls. 49,607. 

0004 m. 鉈 śi̯a si̯a lhai śai short lance ( Sün ). 

0004 n-p. 匜 dia ie̯ lai jai ewer (Tso); ewer-shaped ( sauceboat-shaped) ritual vessel (Yili). o. is 

Chou II (inscr. 199, rad. 167 inst. of rad. 22), p. Is Chou II/III (inscr. 

262, rad.167 and 108 inst. of rad. 22). 

0004 q. 訑 dia ie̯ lai jai conceited (Meng); *t'wâ/ t'wâ/ t'uâ and *t'â/ t'â to cheat (Kuots'ê). 

0004 r. 迆 dia ie̯ lai jai slant,deflect (Chouli).— s. id. rice or millet broth (Li; so acc. to Kia 

K'uei and Cheng Hüan; Shuowen takes ir to be some kind of spirits 
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made of millet ). 

0004 t-u. 池 d'ia d̑'ie̯ drai <r-lai ḍiai pool, pond (Shī); moat (Shï); a kind of ornamental covering (spout?) 

K. Above;u. Is Chou I (inscr. 109). Gl.70.— v.id. a kind of flute (Li).—

x. id . gallop 

0004 y. 杝 d'ia; t'ia d̑'ie̯:; t̑'ie̯: thraiʔ<r-

lhaiʔ; 

draiʔ<r-laiʔ; 

lai 

ṭʰiaiᴮ; ḍiaiᴮ; 

jai 

cleave wood following the fibres (Shï);* dia/ie̯/ y i a tree resembling a 

white poplar (Li); loan for n' . below (Li, one version). 

0004 z. 阤 d'ia d̑'ie̯: draiʔ<r-laiʔ ḍiaiᴮ slope (Chouli); fall down , collapse (Kuoyü). 

0004 a’. 弛 śia śie̯: lhaiʔ śaiᴮ unstring,slacken (so a bow) (Li); release,be indulgent towards (Li); 

remove (Tso); extend (Li); spread (Shï, one version ). Gl.1043. 

0004 b’. 地 d'ia d'i-  draih? <r-

laih 

diᶜ earth, ground (Shï); position (Meng). The Anc.Chin. form d'i is 

irregular. The Shï king rimes, as well as the hie sheng character,clearly 

indicate Arch. *d'ia, and this ought to give Anc. d'ie̯. 

0004 c’. 他 t'â t'â lhâi tʰai  another (Shï) (enlarged for of a. above). 

0004 d’. 扡     variant of f'. below. 

0004 e’. 髢     see group 850 below 

0004 f’. 拖 t'â  t'â lhâi(h); lâiʔ   tʰâ(ᶜ); dâᴮ 

tʰâ(ᶜ); daiᴮ 
tand *t'â/ t'â-  and *d'â/d'â: to draw (Lunyü ） 

0004 g’. 胣  dia; t'ia ie̯:; t̑'ie̯ t-lhaiʔ; 

(rhaiʔ ?); laiʔ 

ṭʰiaiᴮ; jaiᴮ disembowel (Chuang). 

0004 h’. 袘 dia ie̯  lai jai  lower he,— i'. id. turn aside (Shu); variant of l. above in the phr. wei-

yi, see Gls. 49, 1378. 

0004 j’. 㢮 śia śie̯: lhaiʔ śaiᴮ throw away, destroy (Kuoyü). 

0004 k’. 酏     variant of s. above (Mu t'ien tsï chuan). 

 

0004 l’. 施 śia śie̯ lhai  śai expand (Yi); spread out,expose (Kuoyü); (extend:) set (sc. a net)(Shï); 

apply (Shu); dodgingly (sc.to walk) ( Meng )(then perhaps read *dia as 

loan for r.); *śia/śie̯-/shï give ,bestow (Shï); *dia/ię/ yi transfer ,extend 

to (Shï); loan for a'. remove, throw aside (Lunyü). Gls. 121, 212. 

http://sc.to/
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0004 m’. 葹 śia śie̯ lhai  śai name of a plant (Ch'uts'ï). 

0004 n’. 椸 dia ie̯ lai jai a clothes' stand (Li). 

0005 a-d 左 tsâ tsâ: tsâiʔ  tsaᴮ<tsaiᴮ left, to the left (Shï); to aid (Yi). b. is Yin bone (A 3: 31,1), c. is Chou I 

(inscr. 67), d. is Chou II (inscr. 157). The graph is a drawing of the left 

hand, in the last case with addition of Kung 'work'. 

0005 e. 佐 tsâ tsâ-  tsâih tsaiᶜ to aid, assist ( Shï). 

 

0005 f-g. 差 ts'a tṣ'a ṣiai; tshrâi; 

tshrê; 

tshrâi;  tshrai

;  tshâi; srai 

tṣʰai;  tṣʰε; 

tṣʰai;  tṣʰi; 

tsʰai 

 diverge,discrepancy (Shu); mistake (Sün); ? /tṣ'ǎI/ ch'ai and  ?/ tṣai/ 

ch'ai choose (Shï); *tṣ'ia/tṣ'ie̯/ts'ī graduated, of different length (Shï); 

*ts'â/t'â'â/ts'o to rub (Li). *ṣia/sie̯/ sï sï- kü overseer of chariots (Tso). g. 

is Chou III (inscr. 228). The meaning of the upper part is obscure. 

0005 h. 槎 dz'a dẓ'a:;  dẓ' dẓa( ᴮ)  dẓai( 

ᴮ) 

 a cut trees  (Kuoyü). 

0005 i. 瑳 ts'â ts'â: tshâiʔ  tsʰaiᴮ white and brilliant (Shï). Gl. 187. 

0005 j. 磋 ts'â ts'â  tshâi tsʰai to file ,polish (Shï ). 

0005 k. 傞 sâ; ts'â sâ; ts'â  sâi;  tshâi tsʰai;  sai onomatope depicting a tipsy and continued dancing (Shï) 

0005 l. 瘥 dz'â; tsi̯a dz'â;  tsi̯a  dzâi,tsai tsiai;  tsai disease (Shï). 

0005 m. 鹺 dz'â dz'â  dzâi dzai  salt,salty (Li). 

 

0005 n. 嗟 tsi̯a tsi̯a  tsai? tsiai  sigh,alas! (Shï); oh! (Shï). 

0005 o. 髊 dz'iâ  dz'ie̯- dzeh  dzieᶜ   bone with meat on (Lü). 

0006 a. 羅 lâ lâ   râi la<lai gauze (Kuots'ê). The Seal has 'net','silk', 'bird'.— b. id. nü-lo Cuscuta 

(Shï). 

0007 a-d. 戈 kwâ kuâ   kwâi; kôi kuai; kwâi dagger-axe (Shï).  b. is Yin bone (A 6: 9,2), c. is Yin bone (B Shang 

10: 11), d. is Chou I (inscr.59). A drawing. 

0007 e. 划 g'wa γwa  gwrâi; grôi γuai punt (a boat) (Lü). 

0007f-h.  g'wa γwa: gwrâiʔ; 

grôiʔ  

γuaiᴮ  Shuowen says: thrust ( no text ). g. is Yin (inscr. 11,name),h. is Chou I 

(inscr. 79, sense here uncertain). 
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0008 a-d. 禾 g'wâ γuâ   wâi  γuai  growing grain (Shï). b. is Yin bone (A 3: 29,3), c. is Yin (inscr. 37, 

name), d. is Chou II (inscr. 132). A drawing. 

0008 e-f. 和 g'wâ γuâ  wâi; wâih γuaiᶜ; γuai  harmony,harmonious (Shï); peaceful (Tso); reconcile (Tso); make 

correct proportions, blend , mix ( Tso); small flute (Chouli); ho-luan 

bells on chariot yoke (Shï); ho-men camp gate (Chouli); laudatory 

tablet at grave (Kuots'ê), *g'wâ/γuâ- ho attune (instruments) (Li); 

respond in singing (Shï). f. is Chou IV (inscr. 287, name). 

0008 g-j. 龢     same word as e. (Kuoyü). h. is Yin bone (A 2: 45,2), i. Is Chou II 

(inscr. 146), j. is Chou II (inscr. 153). 

0008 k-m. 盉  g'wâ γuâ  wâi  γuai a kind of vessel (inscr. 64 and 203). l. is Chou I (inscr. 64), j. is Chou 

I/II (inscr. 203). 

0008 n. 科 k'wâ k'uâ  khwâi kʰuai class,degree (Lunyü); rule ,statue (Kuots'ê); loan for id. hollow, 

cavity( Meng); k'o-you tadpole (Chuang). 

0009 a. 臥 ngwâ nguâ   ηôih; ηwâih ηuaᶜ<ηuaiᶜ lie down, sleep (Meng). 

 

0010 a-b. 朵 twâ tuâ: tôiʔ; tôih tuaiᴮ; tuaiᶜ move (sc. the jaw, in chewing) (Yi). 

 

 

0011 a. 隓 d'wâ d'wâ:   Shuowen gives this as primary form of e. below (hence the reading), 

and considers 5 a., doubled, as phonetic. No text. 

0011 b. 隋 t'wâ; swia t'uâ:; swie̯-; 

χjwie̯- 

swaih; 

hwaih  

syeᶜ <syaiᶜ; 

hyaiᶜ  

shred sacrificial  meat (which was buried after the sacrifice), a sacrifice 

of shred meat (Chouli); in later times used as name of the Suei dynasty; 

loan for e. below (Mo). 

0011 c. 橢 t'wâ t'uâ:     narrow and long , oval (Ch'uts'ï). 

0011 d. 嶞 d'wâ d'uâ:    long and narrow mountain (Shï ) 

0011 e. 墮 d'wâ; χjwia d'uâ:; χjwie̯ hwai hyai dismantle, destroy the walls of (sc. a city) (Ch'unts'ïu); destroy, 

overthrow (Shu); spoil (e.g.someone's reputation) (Kuots'ê); loan for l. 

(Li). 

0011 f. 隳 χwia χjwie̯  hwai hyai  destroy (Lao). 

0011 g. 隨 dzwia zwie̯ s-wai zyai  follow (Shu); to conform to, obsequious (Shï); foot  (Yi). Gl. 916. 



8 
 

GSR # Знак Kg-Archaic Kg-Ancient Sch-OCM Sch-LHan Значение 

0011 h. 髓 swia swie̯ swaiʔ syaiᴮ; 

tsʰyaiᴮ 

marrow (Kuots'ê). 

0011 i. 瀡 swia swie̯- swaih syaiᶜ slippery (Li). 

0011 j.  鬌 twâ; d'wâ; 

d'wia 

tuâ:; d'uâ:; 

d'wie̯ 

   hanging tuft of hair (Li). 

0011 k. 媠 t'wâ; d'wâ t'uâ:; d'uâ-   beautiful (Lie). 

0011 l. 惰 d'wâ d'uâ:; d'uâ-    negligent (Shu); careless (Tso); useless (Li). 

       

0012 a. 坐 dz'wâ dz'uâ: dzôiʔ; dzôih dzuaiᴮ; 

dzuaiᶜ 

sit (Shï); seat (Lunyü); kneel (Li). The Seal has two 'men' and 'earth'. 

0012 b. 痤 dz'wâ dz'uâ dzôi dzuai   ulcer (Hanfei). 

0012 c. 挫 ts'wâ tsuâ- tsôih tsuaiᶜ  push (Lao); maltreat (Meng); break (Chouli); round off (corners) (Li); 

eliminate (Chuts'ï ); destroy (Kuoyü); put down,apply (Chuang). The 

aspirate in Mandarin is irregular. 

0012 d.  蓌 tswâ; tsa tsuâ-; tṣa- tsrôih tsuâiᶜ; tsaiᶜ to sham (sc. an obeisance) (Li). 

0012 e. 剉 ts'wâ; tswâ ts'uâ-; tsuâ-  tsôih<k-sôih ts(ʰ)uaiᶜ cut ( Chuang ). 

0012 f. 脞 ts'wâ ts'uâ: tshôiʔ  tsʰuaiᴮ cut small,minute (Shu). 

0012 g. 髽 tswa tṣwa tsrôi tṣuai a kind of hair knot worn by women in mourning (Li). 

       

0013 a. 瑣 

witho

ut 王 

swâ swâ: sôiʔ suaiᴮ Shuowen says: the sound of cowries (no text); it seems more likely that 

this is the primary form of b. next,consisting in the Seal of 'small' and 

'cowry'. 

0013 b. 瑣 swâ swâ: sôiʔ suaiᴮ id. small, fragment (Shï); chain (Ch'u; in this latter sense Mo has Rad. 

167). 

 

0014 a. 蠃 

witho

ut 虫 

  kôiʔ- rôiʔ kuaiᴮ- luaiᴮ The sense and reading of this element is unknown. Shuowen says: 

name of an animal (no text). The Sung editors of the Shuowen read it 

luâ/ Lon,but neither T nor K has it recorded. 

0014 b. 蠃 lwâ luâ:  kôiʔ- rôiʔ kuaiᴮ- luaiᴮ kuo-lo a small wasp (Shï); a kind of mollusk (Kuoyü). 
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GSR # Знак Kg-Archaic Kg-Ancient Sch-OCM Sch-LHan Значение 

0014 c. 羸 lwia ljwie̯ Roi Lyai lean,emaciated (Kuoyü); weak (Tso); loan for id. entangle (Yi). 

0015 a-b. 加 ka ka Krâi Ka< kai apply (Lunyü); attain,hit (Shï);attack (Kuoyü); b. is Chou II (inscr. 157, 

sense of g. below). The graph has 'strength ' and 'mouth'. Gl. 226. —c. 

id. flail (Kuoyü); ka/ka-/ kia a stand, support (Li).—d. id. women's hair 

ornament,gem of hairpin (Shï). 

0015 e-f. 鴐 ka ka- Krâih Kaiᶜ  to yoke (Shï); yoke-horses (of a team) (Tso); yoked carriage (Lie); 

loan for a. (Chuang). f. is Chou  III/IV (inscr. 331). 

0015 g-h. 嘉  ka ka Krâi kai good, excellent (Shï); happy (Tso);  approve (Shï);gratify (Li). h. is 

Chou III (inscr.224). Gl. 774. 

0015 i. 哿 kâ kâ: Kâi kaiᴮ good , passable,possible, all right (Shï). Gl. 549. 

0015 j. 賀 g'â γâ- gâih gaiᶜ congratulate (Shï). 

0016a-c. 沙 sa ṣa   sand (Shï); loan for id. shrill, rough (sc. voice) (Chouli); satin (Li; in 

later times wr. with rad. 120 'silk' instead of 'water' to the left). b. is 

Chou II ( inscr. 179), c is Chou II (inscr.181). The graph shows grains 

of sand and 'water'.— d. id. a small fish living in the beach sand (Shï). 

0016 e. 娑 sâ sâ sâi sai saunter/dance (Shï). 

0016 f. 莎 swâ suâ srâi ṣa<  ṣai name of a plant (Cyperus) (only Han time text ex.); *sa/ṣa/sha sha-ki a 

kind of locust (Shï). 

0017 a-b. 麻 ma ma mrâi ma< mai hemp (Shï). b. is Chou III/IV (inscr.313,name). The graph shows 

bundles of hemp suspended under a roof. 

0017 c. 塺 mwâ muâ- mâih maiᶜ  dust (Ch'uts'ï). 

0017 d. 麼 mwâ muâ: maiʔ mi̶aiᴮ small (Lie). 

0017 e.  mwâ muâ mai ma< mai rub (Tso);touch (Li); close to (Tso); crush, extinguish (Chuang);loan 

for id.  conceal (Chouli). — f. id. grind,polish (Shï). 

0017 g. 糜 mia mjie̯ mai mi̶e < mi̶ai rice gruel (Li); (to mash:) destroy,crush (Meng). 

0017 h. 靡 mia mjie̯ maiʔ mi̶aiᴮ not,there is not (Shï); loan for id. small ,tiny (Yi); lay down ,let fall 

(Tso); squander,prodigal (Li); exhaust (Kuoyü); to rub (Chuang ); 

slowly (Shï h; obey (Sün), connect, unite (Chuang); *mia/mjię /mi to 

share with (Yi). Gls. 183, 197, 1074 a. 
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0017 i. 麾 χmwia χjwie̯ hye<hyai hmai signal flag (Tso); to signal (Shï); loan for id. quick (Li). 

0017 j. 攠 mia mjie̯ mai mi̶ai the part of a bell which is beaten (Chouli). 

0018 a. 咼 ? k'wai krôiʔ; khrôiʔ kuaiᴮ; kʰuai Shouwen says :wry mouth (no text). Without a rad. 'mouth' below: 

*kwa/kwa: /kua cut the mean from the bone , to bare a skeleton  (Lie, 

one version). 

0018 b. 騧 kwa; ? kwa; kwai  krôi kuai ellow horse with black mouth (Shï). 

0018 c. 蝸 kwa; ?; 

glwâ 

kwa; kwai; 

luâ 

krôi kuai, S kɔi snail (Li). 

0018 d. 媧 kwa; ? kwa; /kwai krôi kuai a proper name (Li). 

0018 e. 過 kwâ kuâ- kôi kuai to pass (Shï) ;transgress (Lunyü), excess, fault (Tso); *kwâ /kuâ- to 

pass by (Shu). 

0018f. 禍 g'wâ γuâ: gôiʔ γuaiᴮ calamity (Shï); (to cause misery to =) to chastise (Shï). Gl. 1204. — g. 

variant of the preceding (Sün). 

0018 h. 薖 k'wâ k'uâ khôi kʰuai  great  (Shï, Mao version ; the Han version has rad. 9 inst. of 140 and 

says 'beautiful'). Gl. 162.. 

0019 a-b. 化 χwa χwa- hηrôih (or 

hwâih?) 

huaᶜ< huai ᶜ transform  (Shu) ; reform  (Yi) ; change (Shu); loan for c. 'goods' (Shu). 

b. is Chou (inscr. 333). The graph shows one man turning away from 

another (turn: change ). Gl. 1316. 

0019 c. 貨 χwâ χuâ- hηôih huai ᶜ property, goods, ware (Tso) ; bribe,bribery (Shu). Gl. 2057. 

0019 d. 吪 ngwâ nguâ ηôi ηuai move (Shï); change (Shï).—e. id. move (Shï); change (Shï): false (Shï); 

act, work (Shu). Gls. 508, 1219. 

0020 a. 瓦 ngwa ngwa:  ηrôiʔ (or 

ηwâiʔ) 

ηuaiᴮ tile (Shï); ridge of a shield (Tso). 

0021 a-g. 宜 ngia ngjie̯ ηai ηi̶e<ηi̶ai sacrifice to the diety of the soil (Li); loan for id. right, proper, beseem, 

approve (Shï); adjust (Shï); liable to (Shï). Gls.589, 897. b. is 

Yin  bone  (A 5: 37,2), c. is Yin bone (A 1: 39,2 ), d. is Yin  (inscr . 

27), e. is Chou I (inscr. 69), f. is Chou I (inscr. 98), g. is Chou III 

(inscr. 229). Many authors take this early forms to be 俎 tsu 'sacrificial' 

table',  but I follow Shuowen ; it may be tsu in some cases  (the same 

graph serving for both words , just as the same graph serves for both si 
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'evening' and yüe ' moon'), but in a great many contexts it is 

undoubtedly yi. The graph shows the sacred (phalic ) pole of the shê 

altar to the soil, be hung with slices of meat. 

0021 h. 誼 ngia ngjie̯- ηaih ηi̶aiᶜ  right principle (Kuots'ê). 

0022 a. 䖒 χia χjie̯ hai hi̶ai Shuowen says: earthenware vessel (no text). The Seal has 'vessel' and 

'tiger', the meaning of the latter obscure. 

0022 b. 戲 χia χjie̯ haih hi̶aiᶜ to sport (Shu), joke, jest (Shï); an interjection (Li, said to be read χuo 

for 呼 , which is unlikely ). 

 

0023 a. 离 t'lia t̑'ie̯ rhai  ṭʰie< ṭʰiai  Shuowen says: a mountain demon, thus taking it to be the primary 

form of next (no text).— b. id. a kind of demon (Tso).—c. id. a kind of 

dragon (Lü); a demon (Tso). 

0023 d. 縭 lia ljie̯ rai liai kerchief (Shï); divide , distribute (Li); arrange (Tso); vis-à-vis each 

other (Li); meet with, come across, fall into, incur (Shï); fasten, attach 

(Shï); pass through (Shï); droop, hang down (Shï); fall down (Tso); 

light, brilliance (Yi); *lia/ljię-/ li be separated from (Li), differ from 

(Li); loan for g. (Kuoyü). Gls. 107, 196, 442, 638. 

0023 g. 籬 lia ljie̯ rai liai  hedge (Ch'uts'ï).— h. id. drip,drop (Kuots'ê). 

0024 a. 罹 lia ljie̯ rai liai drag into, Involve (Shu); sorrow, trouble (Shï); anxiety (Shu). Gl. 1683. 

 

0025 a-c. 皮 b'ia b'jie̯ bai b i̶e< b i̶ai skin (Shï). b. is Chou III (inscr. 230), c. is Chou III/IV (inscr. 307). The 

graph shows a hand and a hide, see 931 b. — d. id. weary, excausted 

(Tso); emaciated (Kuan).  

0025 e. 被 b'ia b'jie̯:;  b'jie̯- bai ʔ, baih bi̶aiᴮ/ ᶜ  coverlet (Chuts'ï ); be covered by, wear (Tso); outside of garment 

(Yili); (be covered by:) be exposed to, recieve (Meng); suffer (Tso); to 

cover (Shï); reach out over (Shu); (covering:) head dress (Shï); 

(covered part:) handle of a weapon (Chouli); dishevelled (Tso); 

*p'ia/p'jię/ p'i cover oneself with (Tso); *p'ia/p'jię-/ p'i cloak (Tso). 

0025 f. 鞁 b'ia b'jie̯ baih bi̶aiᶜ  pulling strap on the carriage (Kuoyü). 

0025 g. 彼 pia p'jie̯; pjiε ̯ paiʔ pi̶aiᴮ one-sided (sc. words), insincere (Meng). 
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0025 i. 陂 pia p'jie̯ pai pi̶ai river bank (Shï); dyke (Shu); slope, slanting (Yi); pia/pjie̯-/pi 

oblique ,unjust (Shu). 

0025 j. 披 p'ia p'jie̯ phai; paih pʰi̶ai;  pi̶ai ᶜ divide, disperse (Tso); *pia/pjie̯-/pi side supports (ropes on coffin) (Li). 

0025 k. 鈹 p'ia p'jie̯  phai pʰi̶ai short sword, dagger (Tso); loan for j. disperse (Sün). 

0025 l. 波 pwâ puâ  pâi pai wave, surge (Shï); to be shaken as on waves (Chuang). 

0025 m. 跛 pwâ puâ: paiʔ； pâih paiᴮ/ ᶜ to walk lame (Yi); *pia/pjie̯-/pi to lean to one side (Li). 

0025 n. 簸 pwâ puâ:; puâ- paiʔ； pâih paiᴮ/ ᶜ to winnow (Shï) (to the lift in the char. is ki winnowing basket). 

0025 o. 破 p'wâ p'uâ- phâih pʰaiᶜ break (Shï). 

0025 p. 頗 p'wâ p'uâ phâi pʰai slanting,oblique (Ch'uts'ï); partial, unfair (Shu); perverse (Shu).  

0025 q. 婆 b'wâ b'uá bâi bai p'o-so saunter, dance (Shï). Gl. 334. 

       

0026 a. 罷 bia b'jie̯ pai; bai pi̶e<pi̶ai; 

bi̶ai  

wear out, excaust (Tso); ?/b'ai:/pa stop,cease (Lunyü).  

0026 b. 羆 pia pjie̯ pai pi̶e<pi̶ai brown and white bear (Shï). Char a. may have been the primary form 

of b. and then it may have been a drawing similar to 885 below. 

 

0027 a-e. 爲 gwia jwie̯ wai wai R! make,do (Shï); to act as, to be (Shï); act for , help (Shï); *gwia/jwie̯-/ 

wei for, because (Shï); loan for k. (Shï). Gls. 306, 892. b. is Yin bone 

(B hia 10:11), e. is Yin (inscr. 46), d. and e. are Chou I (both inscr. 

101). The earliest form shows a hand at the head of an elephant 

n(possibly refering to the handicraft in ivory, so prominent in Yin 

time?) 

0027 f. 䦱 gwia jwie̯: waiʔ waiᴮ to open (Kuoyü). 

0027 g-j. 嬀 kwia kjwie̯ kwai kyai place and family name (Tso). h. is Chou I (inscr. 120), i. and j. are 

Chou III (both inscr. 216). 

0027 k 僞 ngwia ngjwie̯- ηwaih ηyaiᶜ false, spurious (Sün); cheat (Tso). Gl. 306. 

0027 l. 撝 χwia χjwie̯ hwai hyai to signalize, manifest (Yi, so acc. to certain comm.). 

0027 m.  ngwâ ngwâ ηwâi ηuai deceive, false (Shï ap. Shuowen); act, work (Shu). Gls.  508, 1219. 
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0028 a. 虧 k'wia k'jwie̯ khwai kʰyai to fail, wane (Yi); diminish (Yi); lack, be missing (Tso); injure (Shï). 

Gl. 1169. 

 

 

0029 a. 危 ngwia ngjwie̯ ηwai (or  

ηoi?) 

ηyai high (Li); precipitous (Kuoyü); lofty (Lunyü); ridge of roof (Li); 

danger , dangerous (Yi); name of a constellation (Shu). 

0029 b. 詭 kwai kjwie̯: kwaiʔ kyaiᴮ perverse, wily (Shï); treacherous (Kuliang); weird (Chuang). —c. id. 

oppose (Chouli).— d.id. ruinous,dilapidated (sc. wall) (Shï).—e. id. 

treacherous (Chuang ). 

0029 f. 跪 g'wia; k'wia g'jwie̯; 

k'jwie̯: 

gwaiʔ; khwai 

ʔ 

gyaiᴮ;  

kʰyaiᴮ 

kneel (Tso); foot (Sün). 

 

       

0030 a. 吹 t̑'wia tś'wie̯ k-hloi or 

thoi; 

k-hloih or 

thoih 

tśʰuai;  

tśʰuaiᶜ 

to blow (Shï); *t̑wia/tś'wię- /ch'uei musical concert (Li). The Seal has 

'mouth' and 'gape'. Abbreviated phonetic in: 

0030 b. 炊 t̑'wia tś'wie̯ k-hloi or thoi tśʰuai to heat, cook, prepare food (Kungyang); loan for a., to blow up:) 

expand (Chuang). 

 

       

0031 a. 垂  d̑wia źwie̯ doi (=djoi ?) dźye< dźuai hang down (Shï); fall (Tso); loan for b. border (Shu), frontier (Kuots'ê). 

The graph  , as seen in c. consists of 'flower' (cf. group 44 below) and 

'earth'. — b. —c. id. border, frontier (Tso). c. is Chou IV (inscr. 283). 

0031 d. 睡 d̑wia źwie̯ doih 

(=djoih ?) 

dźuaiᶜ sleep (Kuots'ê). 

0031 e. 菙 d̑wia źwie̯: doiʔ dźuai ᴮ a kind of shrub (Chouli). 

0031 f. 甀 d'wia； 

d'wia 

d̑wie̯； 

d̑'wie̯ 

droi; droih ḍyai( ᶜ) pot, jar (Lie). g. id. (both readings) sledge-hammer (Chuang). 

0031 h. 硾 d'wia d̑'wie̯- droih=drjoih 

or r-djoih 

ḍyaiᶜ press down, crush (Lü). 

http://d.id/
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0031 i. 捶 t̑wia tświe̯: toi ʔ tśuaiᴮ beat (Li). — j. id. horse-whip (Kuoyü). 

0031 k. 諈 Twia t̑wie̯- troih ṭyaiᶜ implicate (Lie, in a symbolic name). 

0031 l. 埵 Twâ tuâ: tôiʔ tuaiᴮ droop (Sün); banked-up earth (Huai). 

0031 m. 唾 t'wâ t'uâ- thôih tʰuaiᶜ spit (Tso). 

 

       

0032 a-d. 家 Kâ ka kâ kra house (Shï); family (Shï); keep a household (Shu). Gl. 2079. b.  is Yin 

bone (A 7: 38,1), d. is Chou I (inscr. 69). The graph has 'roof'  (house) 

and 'pig'. 

0032 e. 嫁 Kâ ka- krâ kaᶜ to marry (said a of woman ) (Shï). f. id. grain (Shï);  to sow (Shï). 

       

0033 a-b. 叚 Kâ ka: krâʔ ka ᴮ Shuowen says: to borrow, thus taking it to be the primary form of next 

word (no text). b. is Chou II (inscr.148, sense of d. below). —c. id. 

false (Li); simulate (Meng); borrow (Tso); kia mei  steal a moment's 

sleep (Shï); loan for id. great (Shï) ; go to  (Shï); loan for  d. 

felicity  (Li) and j. distant (Li). Gls. 758, 1018, 2041.— d. id. great 

(Shï); abundance, felicity (Shï). Gl. 708. 

0033 e. 葭 kâ ka krâ ka rush, sedge (Shï). f. id. male pig, boar (Tso). 

0033 g. 暇 g'â γa- grâh gaᶜ  leisure (Shï ); respite (Shu). Gl. 1919. 

0033 h. 瑕 g'â γa grâ ga  flaw, blemish (Shï); loan for id. how, why (Li); loan for j. distant 

(Shï). Gls. 111' 758. — i. id. hia-ma frog (Mo ap. T'ai p'ing yü lan). — 

j. id. far, distant (Shï); loan for id. what, how (Shï). Gls. 111, 446,806. 

— k. same as the preceding (Ch'uts'ï).— l. id. horse of mixed red and 

white colour (Shï). 

       

0034 a. 斝 kâ ka: kraʔ ka ᴮ a kind of ritual vessel (Shï). b. is Yin bone (B hia 7:10). The graph is a 

drawing. 
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0035 a-c. 下 g'â γa: grâʔ; grâh gaᴮ; gaᶜ down, below ; *g'â/γa- descend  (Shï). b. is Yin bone (A 7: 38,1 ), c. Is 

Chou II (inscr. 139). The graph is a symbol. 

0035 d. 芐 g'â γa- grâh; gâʔ gaᶜ; gaᴮ rush (Li); *g'o/γuo: Rehmannia (Yili). 

 

       

0036 a-b. 夏 g'â γa- grâʔ (or 

hâʔ?);  grâh 

gaᴮ; gaᶜ summer (Shï); *g'â/γa: great (Shï); variegated (Shu); nam of place and 

dynasty (Shï); loan for 38 d. below (Li). b. is Chou III (inscr. 229). Gl. 

841. 

0036 c, d. 廈 g'â γa: grâʔ gaᴮ house, room (Ch'uts'ï). 

       

0037 a-b. 牙 ngâ nga ηrâ ηa tooth (Shï). b. is Chou II/III (inscr. 250).  The original graph seems to 

have been a drawing. 

0037 c. 庌 ngâ nga: ηrâʔ ηaᴮ covered galleries on both sides of yard, horse-shed (Chouli). 

0037 d. 芽 ngâ nga ηrâ ηa shoot, sprout (Li). 

0037 e. 訝 ngâ nga- ηrâh ηaᶜ meet, receive (Yili); astonished (Lü). — f. id. meet, receive (Shu, 

orthodox version). Gls. 37, 1978. 

0037 g. 雅 ngâ nga: ηrâʔ ηaᴮ correct, proper, refined (Lunyü); a kind of musical instrument (Chouli). 

0037 h. 鴉 •d •a ʔra or ʔa ʔa  raven , crow (Chuang). 

 

       

0038 a. 而 χâ χa:  haᴮ Shuowen says: cover (no text). 

0038 b. 賈 kâ ka- kâʔ;  kr âh kaᴮ;  kaᶜ price (Lunyü); *ko/kuo:/ ku merchant, do business (Shï); buy (Tso). 

0038 c. 價 kâ ka- kr âh kaᶜ price (Meng). 

0038 d. 檟 kâ ka: krâʔ kaᴮ Catalpa (Tso). 

       

0039 a. 巴 pâ pa prâ pa; baᴮ, pa snake (only Han time text ex.); place name (Tso). 

0039 b. 把 pâ pa: prâʔ paᴮ grasp (Meng); a handful (Kuoyü). 
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0039 c. 芭 pâ pa prâ pa a kind of fragrant herb (Ch'uts'ï); flower (Ta Tai li). — d. id. sow, pig 

(Shï). Gl. 62. 

0039 e. 杷 b'a;  b'â b'a;  b'a- brâ(h) ba(ᶜ) a rake (Kuots'ê). 

 

       

0040 a-e. 馬 mâ ma: mrâʔ maᴮ  horse (Shï). b. is Yin bone (A 2: 19,1), c. is  Yin bone (A 4: 47,5), d. is 

Yin (inscr. 26), e. is Chou I (inscr. 55). The graph is a drawing. 

0040 f-g. 禡 mâ ma- mrâh maᶜ  sacrifice in the open, in the camping place (Shï). g. is pre-Han (inscr. 

459). Gl. 473. 

0040 h. 罵 mâ ma:; ma- mâʔ; mâh maᴮ/ᶜ revile, curse (Tso). 

       

0041 a.  瓜 kwâ kwa kwrâ kua gourd, melon (Shï). 

0041 b. 呱 kwo kuo kwâ kua wail,cry (Shï). —c. id. fatherless, orphan(Lunyü); alone (Lunyü); 

solitary (Shu).— d. id. net (Shï).— e. id. Hydropyrum latifolium (Li). 

— f. a trumpet-shaped ritual vessel  (Lunyü); loan for c. above 

(Chuang). — g. id. big bone, curved bone (Chuang). 

0041 h. 弧 g'wo γuo gwâ γua bow (Yi); bend, curved (Chouli).— i. id. fox (Shï). 

       

0042 a-b. 寡 kwâ kwa: kwrâʔ kuaᴮ few,little (Yi); solitary, resourceless (Shï); single-standing, unique 

(Shï). Gl. 812. b. is Chou II (inscr. 180). The graph has 'roof' and 

'head'. 

       

0043 a. 夸 k'wâ k'wa khwrâ kʰua boast (Shï). Gl. 929. — b. id. boast (Kuan).—c. id. good,fine (Ch'uts'ï). 

0043 d. 跨 k'wâ k'wa- khwrâh kʰuaᶜ to step over, pass over (Tso); *k'wo/k'uo-/ku to squat over , have in 

one's power (Kuoyü); loan for b. (Lie). 

0043 e. 荂 k'wâ; χi̯wo k'wa; χi̯u khwrâ kʰua flower (Chuang). 

0043 f. 刳 k'wo k'uo- khwâ kʰua cut open ,cut to pieces (Yi). 

0043 g. 挎 k'wo k'uo khwâ kʰua to insert the hand (and grasp) (Yili). 

0043 h. 袴 k'wo k'uo- khwâh kʰuaᶜ  trousers (Li). — i. same as the preceding (Mo). 
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0043 j. 瓠 g'wo γuo; yuo- gwâ; gwâh γua(ᶜ) bottle-gourd, melon (Shï). 

0043 k. 洿 •wo •uo ʔwâ ʔua stagnant water, pool (Meng); dirt (Tso); deep (Ch'uts'ï); dig a pit (Li). 

0043 l. 槬 g'wâ γwa- gwrâh; wâh γuaᶜ big (Tso). m. variant of the preceding (Tso). 

       

0044 a-b. 華 g'wâ γwa wrâ or wâ γua  flower, blossom (Shï); loan for id. cleave (Li). *g'wâ/ γwa- name of 

the mountain (Shu). b. is Chou II ( (inscr. 139, name). The graph is a 

drawing. 

0044 c. 驊 g'wâ γwa wrâ or wâ γua  fine horse (Chuang). 

0044 d. 譁  χwâ χua hwrâ or hwâ hua  shout (Shu). 

       

0045 a-c. 者 t̑i̯â tśi̯a: taʔ tśaᴮ auxiliary word (Shï). b. is Chou I (inscr. 70, sense of p.), c. is Chou II 

(inscr. 189).— d. id. red earth (Kuan); red pigment (Shï). 

0045 e-f. 奢 śi̯â śi̯a lha śa extravagant (Lunyü). f. is Chou (inscr. 348, name). 

0045 g. 禇 ti̯o ti̯wo traʔ ṭiaᴮ bag for clothes (Tso); store away (Tso); baldaquin over coffin (Li). 

0045 h. 豬  ti̯o t̑i̯wo tra ṭia pig (Tso); loan for k'. (Shu). Gl. 1357. 

0045 i. 楮 t'i̯o;  to t̑'i̯wo:;  tuo: thraʔ ṭ ʰiaᴮ paper-mulberry tree (Hanfei). 

0045 j. 箸 d'i̯o d̑i̯wo drah ḍiaᶜ chop-sticks (Li); loan for n'. manifest (Sün). 

0045 k. 渚 t̑i̯o tśi̯wo: taʔ tśaᴮ  islet (Shï). Gl. 57. — l-m. id. to boil, cook (Li). — n. variant of the 

preceding (Chouli). 

0045 o. 羽+ 

者 

t̑i̯o tśi̯wo-  dra ḍia  fly upwards,soar (Ch'uts'ï). 

0045 p. 諸 t̑i̯o tśi̯wo trak ṭiak many,all (Shï); initial particle (Kungyang); final particle (Shï); 

preserves (Li); equal to 之乎 (Lunyü); loan for a. (Li). Gl. 75. 

0045 q. 陼 t̑i̯o tśi̯wo: taʔ tśaᴮ islet (Kuoyü), s. w. as k. above. 

0045 r. 署 d̑i̯o źi̯wo da(k)h dźaᶜ to place, position (Kuoyü). 

0045 s. 緒 dzi̯o zi̯wo: s-laʔ ziaᴮ line of succession, inheritance (Kuoyü); continue (Chuang); the last, 

rest, remains (Chuang); work (Shï). Gl. 1047. 

0045 t-v.  書 śi̯o śi̯wo lha śa write (Yi); written document (Shï); script, graph (Chouli). u. is Chou I 
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(inscr. 56), v. is Chou II (inscr. 164). The phonetic is contracted in the 

modern form. 

0045 x. 著 śi̯o śi̯wo: lhaʔ śaᴮ  heat (Shï). 

0045 y, z, a’. 堵 to tuo: tâʔ taᴮ  50' cubits length of wall (Shï); loan for id. a row of set of bells or 

musical stones (Chouli). z. is Chou III (inscr. 217, radical 167 instead 

of 32), a' is Chou III/IV (inscr. 295, radical 'wall' instead of 32). — b'. 

id. banner (Sün). — c'. id. see (Li). d'.  variant of the preceding (Meng). 

0045 e’-g-. 都 to tuo tâ ta  capital city (Shï); loan for id. elegant (Shï); interjection (Shu); for k' 

below (Kuan). Gls. 727, 1357. f' is Chou III (inscr. 184), g' is Chou 

III/IV (inscr. 301). 

0045 h’. 闍 to;  d̑'i̯â tuo;  dź'i̯a tâ ta, źa tower on the top of the wall (Shï). Gl. 239. 

0045 i’. 屠 d'o d'uo dâ da to butcher (Chouli). — j'. id. fatigue, suffering, disabled (Shï). 

0045 k’. 豬 ti̯o t̑i̯wo tra ṭia stagnant water, pool (Chouli). 

0045 l’. 儲 d'i̯o d̑'i̯wo dra ḍia collect, store up (Kuoyü). 

0045 m’. 曙 d̑i̯o źi̯wo- dah or djah ? dźaᶜ sunrise (Kuan). 

0045 n’. 著 ti̯o t̑i̯wo- trakh ṭiaᶜ place, order of place, position (Tso); loan for id. appear, visible, 

manifest (Yi); evident (Meng); to signal (Kuan); loan for 宁 (Shï). The 

same character applied to another word of similar meaning : 

*ti̯ak/t̑i̯ak/cho to place, put, apply (Li); sacrifical vessel without feet 

("applied" to earth) (Li); publish (Tso); *d'i̯ak/d̑i̯ak/cho attach (Chouli). 

These different readings account for the two derivates: 

0045 o’. 躇 d̑'i̯o d̑'i̯wo dra ḍia  ch'ou-ch'ubadvance and draw back, hesitate (Chuang); *t'i̯ ak/t̑'i̯ak 

jump over, pass over (Kungyang). Gl. 116. 

0045 p’. 斱 ti̯ak t̑i̯ak trak ṭiak cut, hack (Mo). 

       

0046 a-g. 且 ts'i̯â ts'i̯a: tsâʔ tsa ᴮ moreover, and (Shï); even (Meng); meanwhile , temporarily (Shï); 

presently, on the point of, will soon (Kuots'ê); *ts'i̯o/ts'i̯wo/ ts'ü 

obstruct (Yi); *ts'i̯o/ts'i̯wo/ tsü final particle (Shï); plenty, many (Shï); 

loan for i'. go to (Shï). Gls. 133, 229, 240, 1106, 1127, 1283. b. is Yin 
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bone (E 124:3), c. Yin bone (A 1:10,2), d. is Yin (inscr. 9), e. is Chou I 

(inscr. 65), f. is Chou I (inscr. 86), g. is Chou II (inscr. 134). In all 

these  cases, our graph stands for b'. below, 'grandfather, ancestor', and 

is a drawing of the phallic-shaped ancestral tablet. All the meanings 

above are loan applications of the primary graph for b'. 

0046 h. 罝 ts'i̯â ts'i̯a tsa tsia  rabbit-net (Shï). 

0046 i. 柤  tsâ tṣa tsrâ tṣa a kind of sour fruit (Crataegus?) (Li). 

0046 j. 抯 tsâ; tsi̯â; 

dz'i̯â 

tṣa; tsi̯a:; 

dz'i̯a: 

tsrâ; tsaʔ; 

dzaʔ    

tṣa;  tsiaᴮ; 

dziaᴮ 

pull out (of water) (Mo). 

0046 k-l. 沮 tsi̯o tsi̯wo- dzaʔ dziaᴮ  marshy ground (Shï); *dz'i̯o/dz'i̯wo:/tsü to leak, ooze (Li); loan for id. 

to stop, prevent (Shï); vanquish (Kuoyü). l. is Yin bone (G 1:14, sense 

of b'). Gl. 1078. 

0046 m. 蛆 tsi̯o tsi̯wo tsa tsia millipede (Chuang). 

0046 n. 岨 tsi̯o ts'i̯wo tsha tsʰia earth-clad mountain (Shï); loan for i' (Shï, one version); cf. q. Gl. 1078. 

0046 o. 狙 ts'i̯o ts'i̯wo tsha tsʰia monkey (Chuang). — p. id. (in Peking mostly irregulary read tsü) ulcer 

(Chuang). q. id. rock covered with earth (Shï), s. w. as n. above. — r. 

id. ts'ü-kiu an aquatic bird (Shï). s. variant of the preceding (Tso). 

0046 t. 苴 ts'i̯o ts'i̯wo tsha tsʰia hemp in fruit (Shï); straw (Shï); ts'i̯o/ts'i̯wo/ts'ü and ts'i̯o/ts'i̯wo/tsü 

straw as bottom in shoe (Ch'uts'ï); loan for q'. (Li); *ts'i̯o/ts'i̯wo/ts'ü 

straw (Shï); tsâ/tṣa:/ cha dung-mixed straw (Chuang). 

0046 u. 咀 dzi̯o dz'i̯wo: dzaʔ dziaᴮ chew (Kuan). 

0046 v. 俎 tṣi̯o tṣi̯wo: tsraʔ tṣaᴮ small sacrifical table (Shï). 

0046 x. 詛 tṣi̯o tṣi̯wo tsrah tṣaᶜ  imprecate (Shï);oath (Shu). 

0046 y. 阻 tṣi̯o tṣi̯wo: tsraʔ tṣaᴮ precipitous (Shï); dangerous, difficult, full of obstacles (Shï); difficulty, 

trouble (Shï); make difficulties with, find fault with (Shï), hinder, 

obstruction (Tso); loan for id. rely on (Tso); for a. 'presently' (Shu, one 

version). Gls. 89, 1283. 

0046 z. 助 dẓ'i̯o dẓ'i̯wo- dzrah dẓaᶜ aid (Shï). 
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0046 a’. 鉏 dẓ'i̯o dẓ'i̯wo: dzraʔ dẓaᴮ chu-yü like irregular and uneven teeth, disperate, not fitting together 

(Ch'uts'ï). 

0046 b’-c’. 祖 tso tsuo: tsâʔ tsaᴮ grandfather, ancestor (Shï); sacrifice at roadside on start of journey 

(Shï); take as a norm, imitate (Li); to practice (Kuoyü); to start (sc. a 

funeral cortege) (Li); loan for a. presently (Shu, one version). Gl. 1283. 

c. is Chou IV (inscr. 292). 

0046 d’. 租 tso tsuo  tsâ tsa collect, hoard (Shï); tax (Li). Gl. 382. 

0046 e’-g’. 組 tso tsuo: tsâʔ tsaᴮ cord (Shï). f'. is Chou II (inscr. 182), g'. is Chou II/III (inscr. 249, 

name). Gl. 143. 

0046 h’. 粗 ts'o;  dz'o ts'uo;  dz'uo: tshâ; dzâʔ tsʰa; dzaᴮ coarse (Li). 

0046 i’. 徂 dz'o dz'uo dzâ dza (Pek. tsu is irregular) advance, go to (Shï); pass away (Shu); Gls. 240, 

635, 990, 1078, 1674. 

0046 j’. 殂 dz'o dz'uo dzâ dza pass away (sc.die) (Shu). — k'—l'. id. Shuowen says: fierce, 

treacherous (no text). l'. is Chou I (inscr. 67, sense of particle). 

0046 m’. 虘 dz'o;  tsâng dz'uo:;  

tsâng: 

dzâʔ;  tsâηʔ dzaᴮ; tsaηᴮ  powerful horse (only Han time text ex.); horse-dealer (Lü) (the reading 

tsang means that character for tsu has been borrowed for a synonymous 

word tsang); loan for e'. (Chouli). 

0046 n’. 菹 tṣi̯o tṣi̯wo tsra tṣa  (Mand. tsü is irregular, we should expect a chu) to pickle (Shï); dried 

herbs (Kuan); loan for k. marsh (Meng; in this sense Tsi yüe reads 

tsi̯a/tsie, which must be wrong, since the loan is obvious). 

0046 o’. 耡 dẓ'i̯o; dẓ'i̯o dẓ'i̯wo-;  

dẓ'i̯wo 

dzr; dzrah dẓa(ᶜ)  cooperate in cultivating the public field (Chouli). cf. z. above. 

0046 p’. 鋤 dẓ'i̯o dẓ'i̯wo dzra dẓa hoe (Ch'uts'ï). 

0046 q’. 蒩  tso;  tṣi̯o tsuo;  tṣi̯wo tsâ tsa bedding or packing of straw (for objects presented) (Chouli). 

0046 r’. 㡀＋ 

虘 

tṣi̯o tṣi̯wo: tshraʔ tṣʰraᴮ variegated and elegant (dress) (Shï ap. Shuowen). Gl. 360. 

0046 s’-t’. 樝 tsâ tṣa tsrâ tṣa a kind of tree (Crataegus?) (Chuang, one version), s. w. as i. above. t'. 

is Chou I/II (inscr. 212, name). — u. vulgar form of the preceding (Li). 

0046 v’-y’. 虘   tsrâ ṣa d. Shuowen says: take (no text) x. is Yin bone (A 5: 37,5, name); y' is 

Chou I (inscr. 54, sense of particle). 
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0047 a. 邪 zi̯â ia la or ja? ja; s-la place name (Meng); loan for id. interrogative particle (Yi); loan for  

*dzi̯â/zi̯a/sie awry, crooked (Sün); deflected, depraved (Shï); loan for 

82 p. *dzi̯o/zi̯o/sü slow (Shï). Gl. 114. The Aeal has 'tooh' and 'city'. — 

b. vulgar form of the preceding (Tso). — c. id. oblique, perverse 

(Chouli), s. w. as a. above: phonetic abbreviated. 

 

       

0048 a. 舍 śi̯â śi̯â- lhaʔ śaᴮ  lodging-house (Chouli); to rest in, stop (Shï); to halt, resting-place, 

encampment (Tso), a day's stage (Tso); to put down, deposit (Tso); 

loan for *śi̯â/śi̯a:/shê put away, set aside, leave (Shï); let off (Shï); give, 

bestow (Tso); b. is Chou I (inscr. 148). The graph is a drawing. Gls. 

223,563. 

0048 c. 捨 śi̯â śi̯a:  lhaʔ śaᴮ give up, let go (Kuoyü), cf. the. preceding. 

 

       

0049 a-e. 

 
古 ko kuo: kâʔ kɔᴮ< kaᴮ ancient (Shï). b. is Yin bone (A 5:7,7, sense here uncertain ), c. is Chou 

I (inscr. 56), d. is Chou I (inscr. 65, sense of i. below), e. is Chou III/IV 

(inscr. 329, sense of i.). The graph has 'ten' and 'mouth'. 

0049 f. 固 ko kuo- kâ(k)h kaᶜ fortified, secure (Li); securely, make sure (Shï); strong, firm (Shu); 

obstinate (Lunyü); mean (Lunyü); rude (Tso); old-established 

(Meng);  certainly (Lunyü).  Gl. 1800. 

0049 g-h. 姑 ko kuo  kâ ka father's sister (Shï); mother-in-law (Tso); loan for id. now, temporarily, 

for the present (Shï). h. is Chou I (inscr. 92). 
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0049 i-j. 故 ko kuo- kâh kaᶜ fact, phenomenon, matter (Meng); cause, reason (Shï); because of 

(Shï); old intercourse (Shï); old (as opp. to new) (Yi). j. is Chou II/III 

(inscr. 255). 

0049 k-l.  ko kuo kâ ka name of a river (inscr. 147); loan for id. to buy, sell (Lunyü); for 

*ko/kuo:/ku summarily, careless (Li). l. is Chou II (inscr. 147). 

0049 m-n. 罟 ko kuo: kâʔ kaᴮ net (Yi); loan for p. (Shï). Gl. 651. n. is Chou III/IV (inscr. 328). 

0049 o. 蛄 ko kuo: kâ ka cricket (Chuang). — p. id. guilt, crime (Shï). 

0049 q. 盬 ko kuo: kâʔ kaᴮ salt (Chouli); salty marsh (Tso): loan for id. slack, remiss, defective 

(Shï). Gl. 301. R—s. id. a kind of vessel (inscr. 165). s. is Chou II 

(inscr. 165, rad. 22 instead of 108 and 121; many scholars read this 

archaic char. as fu, which is not admissible because of the initial in the 

phonetic). 

0049 t. 枯 k'o k'uo khâ kʰa withered, dried up (Li). 

0049 u. 苦 k'o k'uo: khâʔ kʰaᴮ  Soncus, Lactuca (Shï); bitter (Shï); suffer (Shï); loan for *ko/kuo:/ku 

bad, of poor quality (Chouli). 

0049 v. 岵 g'o γuo:  gâʔ gaᴮ wooded hill (Shï). Gl. 275. — x. id. rely on, depend on (Shï); reliant, 

self-confident (Shu). Gl. 1270. —y—z. id. blessing (Shï). z. is Chou III 

(inscr. 236). 

0049 a’. 胡 g'o γuo gâ gɔ<ga  dewlap (Shï ); loan for id. how, why, what (Shï);long-during, far-

reaching (Shï); part of a dagger-axe (Chouli); hu-tie butterfly 

(Chuang); Northern Barbarians (Chouli); loan for i'. (Tso). Gl. 1126. 

0049 b’. 酤 g'o γuo: gâʔ gaᴮ overnight wine (Shï); *ko/kuo,kuo-/ku buy or sell wine (Shï). Gl. 421. 

0049 c’-d’. 居 ki̯o ki̯wo kaʔ; kah k i̶ ɔ<k i̶ a sit down  (Lunyü); dwell, reside in, occupy (Shï); settlement, residence 

(Shï); repose (Shï ); tranquil, satisfied (Shï); overbearing, arrogant 

(Shï); comfortable, easily (Shï); to hoard (Shu); in the end (Shï); loan 
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for id. final particle (Shï); ?/kji/ki final particle (Li). Gls. 300,557, 869, 

1316. d. is pre-Han (inscr. 417). 

0049 e’. 錮 ko kuo- kâ(k)h kaᶜ to stop, obstruct (Tso); chronic (disease) (Li). 

0049 f’. 箇 ? kâ- kâih kaᶜ<kaiᶜ piece, item (Sün). 

0049 g’. 橭 ko; k'o kuo; k'uo kâ, khâ k(ʰ)a a kind of tree (Chouli). 

0049 h’. 楛 g'o γuo:  gâʔ gaᴮ  a kind of tree (Shï); loan for *ko/kuo:/ku of bad quality (Sün) (cf. u. 

above). 

0049 i’. 瑚 g'o γuo  gâ ga a kind of sacrifical vessel (Lunyü). — j'. id. lake (Chuli). — k'. id. 

gourd (Kuots'ê). — l'. id. supply food to, feed (Tso). — m'. id. pelican 

(Chuang). 

0049 n’. 鶘 ki̯o ki̯wo- kah ki̶ aᶜ  bent in an angle (Li); arrogant (Tso). 

0049 o’. 倨 ki̯o ki̯wo ka ki̶ a grasp (Shï). Gl. 381. —p'. id. gem worn as girdle pendant (Shï). — q'. 

id. wide, ample (Sün). 

0049 r’. 踞 ki̯o ki̯wo- kah ki̶ aᶜ to squat (Tso). — s'. id. a saw (Kuoyü). 

0049 t’. 踞 ki̯o ki̯wo ka, kah ki̶ aᶜ a kind of tree (Shï). 

0049 u’. 腒 gi̯o; ki̯o gi̯wo; ki̯wo ka, ga ki̶ a, gi̶ a dried meat of birds, esp. pheasants (Li). 

       

0050 a.  ko kuo:   drum (Shï); measure of weight (Tso) or capacity (Li). — b-f. to drum 

(Shï). a. and b. are not distinguished in modern praxis. c. is Yin bone 

(A 5: 1,1), d. is Yin bone (E 38: 3), e. is Chou II (inscr. 139), f. is Chou 

III (inscr. 234). The graph shows a drum on its stand and a hand with a 

drum-stick. — g. id. eyeless, blind (Shï). 

 

       

0051 a. 鼓 ko kuo: kâʔ kaᴮ  thigh (Shï). The Seal consists of 'flesh' and 'to beat'. — b. id. ram (Shï). 

a. is abbreviated phonetic. 

       

0052 a-b. 蠱 ko kuo: kâʔ kaᴮ noxious vermin in the food, in the stomach (Chouli; noxious 

influences, seduction, madness (Tso); loan for id. business, affair (Yi). 
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b. is Yin bone (A 6: 42,6). The graph has 'vessel' and 'insects'. 

 

       

0053 a-b. 戶 g'o γuo: gâʔ gaᴮ door (Shï ); opening (Li); house, family (Tso); loan for id. to stop 

(Tso). b. is extracted from the arch. graph for 1146 below (Chou I, 

inscr. 58), cf. also f. below. The graph is a drawing of door-leaf. — c. 

id. name of an ancient city (Ch'uts'ï); loan for id. a bird resembling a 

quail (Shï); to stop, to check (Tso); wide, wast (Li); to tend (sc. horses) 

(Kung-yang); be covered with, bear upon oneself (Ch'uts'ï). 

0053 d, e, f. 雇 g'o γuo: gâʔ gaᴮ the first graph is Shuowen's form, the second Erya's for the bird written 

c. in the classics (a bird resembling a quail); form Han time loan for 

kuo-/ku to hire (Han shu.) f. is Yin bone (A 2:4,8, name). 

0053 g. 顧 ko kuo- kâh kaᶜ turn the head and look (Shï), regard (Shï); take into consideration 

(Shu); favour, grace (Shu); loan for id. only, but (Li). 

 

       

0054 a. 互 g'o γuo- gâh gaᶜ  intertwining, crossing (Chouli); barrier (Chouli); a stand (of crossing 

sticks) (Chouli). b. id. railings, fence (Chouli). c id. shut in, stop up 

(said of cold which freezes, shuts up everything) (Tso). 

 

       

0055 a-d. 乎 g'o γuo ɦâ ɦa final particle of exclamation (Shï) and interrogation (Shï); in, at, on, at 

side of (Shï). b. is Yin bone (A 1: 48,4), c. is Chou I (inscr. 57, sense of 

h.), d. is Chou II (inscr. 133). — e—g. variant of the preceding (Lunyü 

ap. Han shu). f. is Chou I (inscr. 58),. g. is Chou I (inscr. 76). 

0055 h. 呯 χo χuo; χuo- hâ; hâh ha(ᶜ) call out, shout (Shï); oh! (Tso); call, summon (Li). 

0055 i. 嘑 χo χuo hâ ha shout (Chouli); abuse (Meng). 

 

       

0056 a-d. 壺 g'o γuo gâ ga  flask, flask-shaped vase (Shï); bottlegourd (Shï). b. is Yin bone (A 



25 
 

GSR # Знак Kg-Archaic Kg-Ancient Sch-OCM Sch-LHan Значение 

5:5,5), c. is Chou I (inscr. 121), d. is Chou II (inscr. 150). The graph is 

a drawing. 

       

0057 a. 虍 χo χuo   Ts'ie yün reads in even tone and Shuowen defines it as = the streaks on 

a tiger (no text); but it is merely a short-form for b. below. 

0057 b-e. 虎 χo χuo: hlâʔ ha ᴮ  tiger (Shï). c. is Yin bone (A 4: 44,4) d. is Yin bone (B shang 6: 8), e. 

is Chou I (inscr. 86). The graph is a drawing, the tail being distorted 

into two legs in the modern form. — f. id. tiger-shaped jade object 

(Tso). 

       

0058 a-d. 五 ngo nguo: ηâʔ ηaᴮ  five (Shï). b. is Yin bone (E 247: 2), c. is Yin (inscr. 6), d. is Chou I 

(inscr. 54). — e. id. group of five (Tso). 

0058 f-i. 吾 ngo nguo ηâ ηa I, we, my, our (Tso); part of name (Shï); ngi̯o/ngi̯wo/yü reserved 

(Kuoyü). g. is Chou I (inscr. 58), h. is Chou II (inscr. 180), i. is Chou 

III/IV (inscr. 323). In h. and i. the phonetic is doubled, and in i. there 

are additional radicals. 

0058 j. 悟 ngo nguo- ηâh ηaᶜ awake, realize (Shu). — k. id. to turn against (Yili). — l. id. to meet, 

face to face (Shï). Gl. 339. 

0058 m. 梧 ngo nguo ηâ ηa Eleococca (Shï). 

0058 n. 痦 ngo nguo- ηâh ηaᶜ to wake, awake (Shï). — o. id. go against (Lü); encounter (Ch'uts'ï). 

0058 p. 圄 ngi̯o ngi̯wo: ηaʔ ηi̶aᴮ prison (Li); imprison (Tso). — q—r. id. a kind of sounding box (Shu). 

r. is Chou II (inscr. 200, name). 

0058 s. 衙 ngi̯o ngi̯wo ηa ηi̶a to go (Ch'uts'ï); *ngâ/nga/ya P'eng-ya place name (Tso). 

0058 t-u. 語 ngi̯o ngi̯wo: ηaʔ ηi̶aᴮ speak (Shï); ngi̯o/ngi̯wo-/yü to tell (Tso). u. is Chou III (inscr. 225). 

0058 v. 鋙 ngi̯o ngi̯wo; 

ngi̯wo:  

ηa, ηaʔ ηi̶a(ᴮ)  chu-yü like irregular and uneven teeth, disperate, not fitting together 

(Ch'uts'ï). 

       

0059 a-c. 吳 ngo nguo ηwâ ηua shout (Shï); name of a state (Tso). b. is Chou I (inscr. 109, name), c. is 

Chou II (inscr. 134, name). The graph has 'a bending man' and 'mouth'. 

0059 d. 訁+ ngo nguo- ηwâh ηuaᶜ deceive (Kuots'ê); mistake (Shu). — e.  variant of the preceding 
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吳 (Chuang). 

0059 f. 俁 ngi̯wo ngi̯u: ηwaʔ ηyaᴮ tall (Shï). Gl. 110. 

0059 g. 娛 ngi̯wo ngi̯u ηwa ηya rejoice (Shï). 

0059 h-i. 虞 ngi̯wo ngi̯u ηwa ηya g'â ester (Shï); forester (Shu); loan for id. estimate, calculate, think 

anxiously about, consider (Shï); be preoccupied, anxious, foresee, take 

precautions (Tso); a sacrifice on the day of burial (Tso); to plot against 

(Tso); chat (Tso); loan for g. (Meng). Gls. 63, 1001, 1161. i. is Chou II 

(inscr. 147, name). 

0059 j. 麌 ngi̯wo ngi̯u: ηwaʔ ηyaᴮ numerous (Shï). Gl. 110. — k. id. in crowds, numerous (Shï). 

       

0060 a-e. 午 ngo nguo: ηâʔ ηaᴮ cyclical character (Shï); loan for id. resist (Li); cross-wise (Li). b. is 

Yin bone (E 4:1), c. is Yin bone (B shang 5: 9), d. is Chou I (inscr. 76), 

e. is Chou I (inscr. 79). 

0060 f. 仵 ngo nguo:;  

nguo- 

η âʔ, ηâh ηaᴮ/ ᶜ equal (Chuang). 

0060 g. 忤 ngo nguo- ηâh ηaᶜ oppose (Hanfei). — h. id. go against (Lie). 

0060 i-j. 許 χi̯o χi̯wo: hηaʔ; hâʔ hi̶aᴮ; haᴮ approve, allow (Shu); promise (Lü); find likely, expect (Meng); admit 

(Shï); loan for id. a place (Tso); loan for *χo/χuo:/ hu sound of hewing 

(Shï). Gls. 417, 858. 

0060 k. 滸 χo χuo: hηâʔ haᴮ  river bank (Shï). 

0060 l-o. 御 ngi̯o ngi̯wo- ηah ηi̶aᶜ drive a chariot (Lunyü); charioteer (Shï); govern, direct (Shï); manage, 

do service (Li); office (Li); officer, attendant (Shï); set forth, present 

(Shï); attend on (Tso); concubine (Tso); loan for p. (Shï); *ngâ/nga-/ya 

meet (Shï). Gls. 37, 813, 1519, 1999. m. is Yin bone (A 1:34,7), n. is 

Chou I (inscr. 55), o. is Chou II (inscr. 146). As seen from m. the 

element to the right is a kneeling man. 
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0060 p-q. 禦 ngi̯o ngi̯wo:  ηaʔ ηi̶aᴮ withstand (Shï); refractory (Shï); a match, opponent (Shï); stop (Shu); 

hinder, prevent (Meng). q. is Yin (inscr. 12). 

 

       

0061 a-c. 鳥 •o •uo ʔâ ʔa crow, reven (Shï); loan for id. oh! (Shu). b. is Chou I (inscr. 58), c. is 

Chou II (inscr. 180). The graph is a drawing. — d. id. alas (Tso). 

0061 e-f. 於 •o •uo ʔa; ʔah ʔi̶ a; ʔi̶ aᶜ oh! (Shï); loan for *•i̯o/•i̯wo/ yü to be in, in, at, on, with (Shï); loan for 

1242 a *i̯o/•i̯wo-/ yü satiate, amply nourished (Shu). Gl. 1213. f. is 

Chou III (inscr. 225). The graph is really the same as in a—c. above, 

the drawing of a bird (crow, raven), loaned for the homophonous  *•o 

oh!, though here it has been modified in a different way in the modern 

form. 

0061 g. 棜 •i̯o •i̯wo- ʔah ʔi̶ aᶜ tray (Li). — h. id. blood congestion (Ch'uts'ï). 

0061 i. 菸 i̯o •i̯wo ʔa ʔi̶ a withered (Ch'uts'ï). 

       

0062 a-c. 土 t'o t'uo: thâʔ tʰaᴮ soil, earth, land (Shï); loan for id. measure (Chouli); loan for *d'o/d'uo:/ 

tuo roots of mulberry tree (Shï ). Gl. 380. b. is Yin bone (A 5: 10,2), c. 

is Chou I (inscr. 65). The graph is a drawing of the phallic-shaped 

sacred pole of the altar of the soil. 

0062 d. 吐 t'o t'uo:, t'uo- thâʔ; thâh tʰaᴮ/ ᶜ eject from the mouth (Shï). 

0062 e-f. 徒 d'o d'uo dâ da go on foot, foot soldier (Shï); follower, adherent (Shï); servant 

(Chouli); common people , multitude (Shï, in: sï-t'u); loan for id. vainly 

(Lunyü); mere, only (Meng): bare, naked (Li). f. is Chou II (inscr. 162). 

0062 g-i. 杜 d'o d'uo: dâʔ daᴮ Pyrus (Shï); to fill, block up (Shu), h. is Chou I (inscr. 97), i. is Chou II 

(inscr. 134, name). 

0062 j. 社 d̑i̯â źi̯a:  daʔ dźaᴮ spirit pole and altar to the spirit of the soil (Shï), sacrifice to that spirit 

(Shï); (cognate to a.). 

       

0063 a-b. 兔 t'o t'uo- lhân tʰaᶜ hare (Shï). b.  is Chou III/IV (inscr. 325). 

0063 c. 菟 d'o d'uo lâ da name of a plant (Tso, as part of place names); loan for a. (Ch'uts'ï). 
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0064 a-c. 圖 d'o d'uo dâ da map, drawing, table (Shu); plan, consult for, consider (Shï); calculate, 

expect (Lunyü). This char. in the orthodox Shu version is sometimes a 

corruption of 983e pi to despise (Gl. 1905). b. is Chou II (inscr. 147), c. 

is Chou II (inscr. 179). The graph is a drawing. 

       

0065 a. 觕 ts'o ts'uo tshâ tsʰa gross, coarse (Chouli). The Seal has 'ox' and 'horn'. 

       

0066 a. 麤 ts'o ts'uo tshâ tsʰa gross, coarse (Tso), big (Li). Etym. s. w. a. last and as 46 h'. above. The 

Seal has 'deer' tripled. 

       

0067 a-b. 麤 so suo sηâ sa Shuowen says: to gather into sheaves (no text). b. is Chou II (inscr. 

163, name). The archaic graph has 'fish' and ('tree'=) 'plant', possibly 

the primary graph for the text: 'to revive' (give food to).— c—d. id. fu-

su a kind of tree (Shï); loan for id. revive (Yi); take (Ch'uts'ï); tremble, 

fear (Yi). d. is Chou III/IV (inscr. 296, name). 

       

0068 a. 素 so suo sâh saᶜ white silk (Shï); white (Shï); plain, unadorned (Li); in vain, for nothing 

(Shï); as usual, habitually (Tso); (familiar with:) premeditated (Kuoyü); 

preliminary estimate (Tso). Gl. 279. 

 

       

0069 a-c. 虍+

由 

lo luo râ la Shuowen says: a kind of food vessel (no text). b. is Chou II (inscr. 136, 

sense of q. below), c. is Chou (inscr. 382, name). The lower part  of the 

graph is a drawing, the role of 'tiger' at the top is obscure. — d. id. 

Shuowen says: food vessel, but there are no pre-Han text examples in 

support of this; loan for id. cottage, house (Tso); hound (Shï); lance 

shaft (Kuoyü); black (Shu). 

0069 e. 虜 lo luo: râʔ laᴮ captive (Shï). Observe that in the modern graph the middle part is 

drawn somewhat differently from the rest of the series. 
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0069 f. 慮 li̯o li̯wo- rah liaᶜ think of, foresee (Shï); be anxious about (Lunyü). 

0069 g-i. 膚 pli̯wo pi̯u ra lia skin (Shï); loan for id. pork (Yili); cut meat (Li); fine, beautiful, 

admirable (Shï). h. is Chou III (inscr. 217, sense of y. below), i. is 

Chou (inscr. 389, sense of y.). 

0069  j.  luo luo râ la  black and hard soil (Shu). Gl. 1370.— k. id. a kind of fruit tree (Lü). 

— l. id. stove (Hanfei). — m. id. stove (Tso). — n. id. lance shaft 

(Kuoyü ap Shuowen). — o. id. hempen threads (Meng). — p. id. skull 

(Kuots'ê). 

0069 q. 廬 li̯wo li̯wo ra lia hut (Shï); inn (Chouli); to lodge (Shï); loan for n. (Chouli). — r—s. id. 

display, expose (Kuoyü). s. is Chou III (inscr. 219, sense of d.). 

0069 t. 嚧

witho

ut 口

+亻 

li̯wo: li̯wo: raʔ liaᴮ passive (Sün). 

0069 u. 蘆 li̯o li̯wo ra lia madder-plant (Shï). 

0069 v. 鑪 li̯o li̯wo- rah liaᶜ inlay (sc. inlay work in bronze or iron) (only Han time text examples). 

0069 x. 攎 t'li̯o li̯wo- rha ṭʰia extend (Ch'uts'ï). 

0069 y-z. 鐪 li̯o li̯wo: rah liaᶜ  (same as v. above, hence the reading) inlay (sc. inlay work in bronze 

or iron) (inscr. 218). z. is Chou III (inscr. 218). 

       

0070 a-d. 魯 lo luo: râʔ laᴮ dull, blunt, simple (Lunyü); place name (Shï). b. is Yin bone (B shang 

31 2, sense here uncertain), c. is Chou I (inscr. 63, sense uncertain), d. 

is Chou I (inscr. 71, name). The graph has 'fish' and 'mouth'. — e. id. 

shield (Li). 

       

0071 a-b. 鹵 lo luo: râʔ laᴮ salty (sc. land) (Tso); rustic, coarse (Chuang); loan for 70 e. above 

(Kuots'ê). b. is Chou I/II (inscr. 203). The dots may depict salt crystals. 

       

0072 a. 普 p'o luo: phâʔ p ʰaᴮ vast, everywhere (Yi); all (Shï ap. Tso). 
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0073 a-b. 步 b'o luo: bâh baᶜ walk (Tso); course (Shï). Gl. 739. b. is Yin bone (A 2 :8,4). The graph 

shows two feet making a step. In the Yin bone inscriptions, the 

character is often enlarged by Rad. 144. 

       

0074 a-d. 車 ki̯o;  t̑'i̯â ki̯wo:;  tśi̯a k-lha; ka tśʰa; k i̶ a carriage, chariot (Shï). b. is Yin bone (A 5:6,5), c. is Chou I (inscr. 59), 

d. is Chou I (inscr. 86). The graph is a drawing. 

0074  e. 㾝 k'o k'uo khâh kʰaᶜ arsenal (Meng); magazine (Tso). 

       

0075 a. 舉 ki̯o ki̯wo: la 

 

ja lift, raise (Shï); to present (offerings) (Shï); start (Shï); to record (Tso); 

mention (Li); promote (Li); take (Meng); loan for id. all (Tso). 

       

0076 a-c. 呂 gli̯o  raʔ liaᴮ spine (Chuang); pitch-pipe (Li). b. is Yin bone (H 1: 5,8, sense here 

uncertain), c. is Chou I (inscr. 98, name). The graph is a drawing. — d. 

id. comrade (Kuots'ê). — e—f. id. beam supporting rafters of roof 

(only Han time text ex.) f. is Chou (inscr. 333, name) 

0076 g. 門

+ 呂 

gli̯o  ra lia village gate, street gate (Tso); village (Chouli); loan for id. come 

together, accumulate (Chuang ); a kind of battle array (Yi Chou shu). 

0076 h-i. 呂+

阝 

gli̯o  raʔ liaᴮ place name (inscr. 295). i. is Chou (inscr. 374, name). —l. id. name of 

a plant (no pre-Han text ex.); loan for id. place name (Ch'uts'ïu). 

       

0077 a-d. 旅 gli̯o  raʔ liaᴮ troop (Shï); multitude (Shï ), retainers (Shï); many (Shï); younger men 

of the family (Shï); arrange in a series (Shï); one after the other (Li); set 

forth, extol (Shu); loan for id. guest, stranger (Tso); traveller (Yi); to 

lodge, lodging (Shï); road (Li); sacrifice to mountain deities (Lunyü); 

pieces forming a buff-coat (Chouli); loan for e. (Shï). Gls. 644, 834, 

901, 1118, 1371, 1719. b. is Yin bone (A 4: 31,7), c. is Yin (inscr. 36), 

d. is Chou I (inscr. 67). The graph has two (several) men marching 

under a banner. — e. id. (Kuoyü), s. w. a. 76 a. above. 

*glo/luo black (Tso). 
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0078 a. 虛 k'i̯o k'i̯wo hlâʔ haᴮ  hill, mound (Tso); abandoned city, ruins, waste (Shï); site (Tso); loan 

for *χi̯o/χi̯wo/hü empty (Li); modest (Shï). Gl. 114. Western authors 

insist on reading the character hü even in its sense of 'abandoned city, 

ruins', in the famous expression Yin k'ü 'the ruins of Yin' (=An-yang). 

But both Kuang yün and Kingtien shïwen are positive that in this sense 

it must be read *k'i̯o/k'i̯wo/k'ü (being identical with b. below, the 

reading k'ü of which is certain, and Kingtien shïwen, Li ki, section 19, 

especially adduces the expression Yin k'ü 'ruins of Yin' as an example 

of the reading k'ü. 

0078 b. 墟 k'i̯o k'i̯wo kha kʰi̶a ruins (Kuoyü, Li); gully, gulf (Ch'uts'ï). 

0078 c. 歔 χi̯o χi̯wo ha hi̶a sigh, sob (Ch'uts'ï). 

0078 d. 噓 χi̯o χi̯wo; χi̯wo- ha, hah hi̶a( ᶜ)  to blow exhale (Chuang). 

0078 e-f. 虡 g'i̯o g'i̯wo: gaʔ gi̶aᴮ upright posts of a drum or bell frame (Shï). f. is Chou III/IV (inscr. 

295). — g. variant of the preceding (Chouli). 

       

0079 a-c. 魚 ngi̯o ngi̯wo ηa η i̶a fish (Shï). b. is Yin bone (A 4: 55,5), c. is Chou II (inscr. 180). The 

graph is a drawing. — d—f. variant of the preceding, enlarged by *χo 

'tiger', the role of which is uncertain. e. is Yin bone (A 6:50,3), f. is 

Chou II (inscr. 189, name). —g—l. id. to fish (Tso). h. is Yin bone (A 

7: 9,1), i. is Yin bone (A 5: 45,3), j. is Chou I/II (inscr. 210), k. is Chou 

II (inscr. 190), l. is Chou III/IV (inscr. 324). — m—n. id. to fish 

(Chouli). n. is Chou III (inscr. 224, sense of 吾). 

       

0080 a-b. 馭 ngi̯o ngi̯wo- ηah ηi̶aᶜ drive a chariot (Chouli); to direct, govern (Chouli), s. w. a. 60 l. above. 

The form b. is Chou I (inscr. 65). The graph has 'horse' and a 'hand' 

wielding some object. 

       

0081 a-c. 圉 ngi̯o ngi̯wo: ηaʔ ηi̶aᴮ prison, imprison (Yi Chou shu); restrain, embarrass (Meng); (keap in 
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enclosures:) keep horses (Tso); groom (Tso): (enclosures:) borders, 

frontiers (Shï); loan for 58 q. sounding box (Shï); for 60 p. stop, 

obstruct (Chuang). b. is Yin bone (A 4: 4,1). The graph shows an 

enclosure with a man with manacles; or, abbreviated, only the 

manacles. 

       

0082 a-e 余 di̯o i̯wo la ja I, we (Shï); loan for l. (Chouli). b. is Yin bone (A 2: 5,3), c. is Chou I 

(inscr. 65), d. is Chou I (inscr. 105), e. is Chou II (inscr. 143, sense of 

s. below). The graph may have been the primary graph for f. below, 

being a drawing of a plough-share, applied to our meaning here by 

loan. — f. id. field in the 3rd (2nd?) year of cultivation (Shï). 

0082 g-h. 悆 di̯o i̯wo- lah jaᶜ pleased (Shu ap. Shuowen). h. is pre- Han (inscr. 427, name). 

  

0082 l-k. 餘 di̯o i̯wo la ja a proper name (inscr. 138). j. is Yin (inscr. 22), k. is Chou II (inscr. 

138). — l. id. remains (Shï); surplus (Lunyü). 

0082 m-n. 除 d'i̯o d̑'i̯wo dra < r-la ḍia eliminate, remove (Shï); to clear out (Tso); loan for  id. (=45 1') to heap 

(Shï); *d'i̯o/d̑'i̯wo-/ chu pass away (Shï). Gl. 424. n. is Chou III/IV 

(inscr. 328). 

0082 o. 敘 dzi̯o zi̯wo: s-laʔ ziaᴮ arrange in order, order (Shu); class, rank (Chouli); seriatim, each in his 

place (Shu); by and by (Shu). Gl. 1248. 

0082 p. 徐 dzi̯o zi̯wo s-la zia  walk slowly (Meng); slow, by and by (Tso); gently (Meng); quiet 

(Chuang); loan for q. below (Tso). — q—r. id. place name (inscr. 223). 

r. is Chou III (inscr. 223). 

0082 s. 賖 śi̯â śia lha śa trade on credit (Chouli). — t. vulgar variant of the preceding (Chouli). 

0082 u. 涂 d'o d'uo lâ da path on a bank of a canal (Chouli); paved path (Chouli). — v. id. road 

(Lie). 

0082 x. 荼 d'o; d'â d'uo; d̑'a dra< r-lâ; lâ; 

lha; m-la 

ḍa; da; śa; 

źa. 

some kind of Sonchus or Lactuca (Shï); bitter (Shï); a kind of rush or 

reed (Shï); loan for *śi̯o/śiwo/shu slowly (Chouli); a kind of jade tablet 

(Li). 

0082 y-z. 梌 d'o d'uo  lâ da a kind of tree (no early text ex.). z. is Yin bone (O 1017', name). 
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0082 a’. 㻌 t'o t'uo lhâ tʰa a kind of precious stone (Ts'ieyün). 

0082 b’. 稌 t'o; t'uo; 

t’uo: 

d'o;  d'uo:;  lhâ; lhâʔ; lâʔ tʰa(ᴮ); daᴮ glutinous rice (Shï). 

0082 c’. 篨 d'i̯o d̑'i̯wo dra<la ḍiaᶜ coarse mat (Shï), here methaphor for an ugly-looking thing). Gl. 121. 

0082 d. 塗 d'o d'uo  lâ da mire (Shï); to plaster (Shï); stop up (Tso); to soil (Chuang); road 

(Lunyü), cf. v. above. 

 

 

       

0083 a-b. 予 di̯o i̯wo: laʔ jaᴮ give (Shï); together with (Shï); loan for *di̯o/i̯wo/ yü I, we (Shï), cf. 82 

a. above. Gl. 247. b. is Yin bone (2,7:9). 

0083 c-d. 辶+

予 

    The reading of this is unknown; it seems to mean 'to run' (inscr. 

329).  It is adduced here in order to show the late Chou form of a. 

above; d. is Chou III/IV (inscr. 329). 

0083 e. 豫 di̯o i̯wo- lah jaᶜ  Shuowen says: elephant (no text.); (elephant-like:) slow and deliberate 

(Lao); think beforehand, take precautions (Li); anticipate (Tso); loan 

for id. joy (Shï), happy (Shu); amusement, recreation (Meng); 

satisfied  (Chuang). 

0083 f. 杼 di̯o d̑'i̯wo: draʔ< r-laʔ ḍiaᴮ shuttle (Shï); (shuttle-shaped:) tapering (Chouli); *d̑'i̯o/ dź'i̯wo:/Shu 

oak (Chuang); *d̑'i̯o/ dź'i̯wo-/shu trough (Kuan). 

0083 g. 抒 d̑'i̯o dź'i̯wo: m-laʔ źaᴮ remove (Tso). 
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0083 h. 序 dzi̯o zi̯wo: s-laʔ ziaᴮ walls running north and south at sides of the hall (of a palace); space or 

galleries close to such walls (Shu); school (Meng); loan for id. order 

(Tso);  degrees (Tso); arrange in order (Shï); continue, succeed (Shï). 

Gls. 1075, 1082. — i. id. a kind of chestnut (Chuang). 

0083 j. 紓 dzi̯o;  d̑'i̯o śi̯wo;  

dź'i̯wo: 

lha śa to be remiss (Shï); relax, alleviate (Tso); to delay (Tso). 

 

0083 k. 舒 śi̯o śi̯wo lha śa relax, slowly, leisurely, easy (Shï); lazy (Shu). Gl. 1911. 

0083 l. 野 di̯o  i̯a: laʔ; daʔ jaᴮ; dźaᴮ open country outside city outside cities (Shï); rustic (Lunyü); 

*d̑'i̯o/ź'i̯wo:/ shu field hut (Kuots'ê).— m. variant of the preceding 

(open country) (Ch'uts'ï). The graph has two 'trees' and 'earth'. —n— o. 

variant of the preceding (with the phonetic left out) (Lü). o. is Chou II 

(inscr. 139). 

 

       

0084 a-b. 宁 d'i̯o;  d'i̯o d̑'i̯wo:;  

d̑'i̯wo 

dra, draʔ ḍia( ᴮ) space between gate and gate-screen (Li). b. is Yin bone (A 4: 33,6, 

sense here uncertain); loan for 45 n'. place (Kuoyü). The graph is a 

drawing . 

 

0084 c. 佇 d'i̯o d̑'i̯wo: draʔ ḍiaᴮ C. *d'i̯o/d̑'i̯wo: to stand in attendance (Shï).— d. id. to stand (Ch'uts'ï). 

— e. id.  a kind of hemp (Shï). — f. id. lamb (Shï). 

0084 g-k. 貯   traʔ ṭiaᴮ to store, to heap (Kuliang). h. is Yin bone (A 4: 2,3), i. is Yin bone (B 

hia 18:8), j. is Chou I (inscr. 58), k. is Chou I (inscr. 97). 

 

       

0085 a-b.  處 ti̯o t̑ś'i̯wo: k-hlaʔ tśʰaᴮ tṣ'i̯wo: 
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0086 a. 杵 t̑'i̯o t̑ś'i̯wo: thaʔ tśʰaᴮ pestle (Yi). 

 

       

0087 a-d. 初 tṣ'i̯o tṣ'i̯wo tshra tṣʰa begin, beginning (Shï). b. is Yin bone (A 5: 39,8, not very clearly 

drawn), c. is Yin. (inscr. 25), d. is Chou I (inscr. 55). The graph has 

'garment' and 'knife'  

       

0088 a-d. 楚 tṣ'i̯o tṣ'i̯wo: tshraʔ tṣʰaᴮ thorny tree, thorns (Shï); bushy, luxuriant (Shï); ample, rich (Shï); 

arrange in order (Shï); ferule (Li). Gl. 360. b. is Yin bone (O 1547, 

name), c. is Chou I (inscr. 69, name). The graph shows two trees, 

possibly 90 a.  below is phonetic. 

       

0089 a. 舁 zi̯o i̯wo: la ja lift (only Han time ex.). The archaic graph (as shown by c. and d. 

below ) had four hands. 

0089 b-d. 與 zi̯o i̯wo: laʔ jaᴮ give (Shï ), to, for (Shï); help (Meng); associate with (Shï);  together 

with, and (Shï); stand up against (Lao); compared with (Li); hold with, 

approve of (Shï); *zi̯o/i̯wo-/yü participate in, be present at (Tso); loan 

for *zi̯o/i̯wo/yü final interrogative particle (Lunyü); fine, abundant (sc. 

grain) (Shï); dignified (Lunyü). c. is Yin (inscr. 12), d. is Chou III/IV 

(inscr. 301). The meaning of the element in the middle is uncertain; d. 

is enlarged by 'mouth'. 

0089 e. 歟 zi̯o i̯wo la ja final interrogative particle (Lü).— f. id. a kind of gem (Tso). 

0089 g-h. 䑂 zi̯o i̯wo: laʔ jaᴮ  (Tsi yün; Kuangyün has, curiously, the reading •âi) fat (no early text 

ex.). h. is Chou (inscr. 336, name). 

0089 i. 譽 zi̯o i̯wo la ja to praise (Shï); *zi̯o/i̯wo-/ yü praise, renown (Meng); joy (Shï). Gl. 

449. 

0089 j. 輿 zi̯o i̯wo la ja vehicle, carriage (Tso); carrier, carry on the shoulders (Tso); 

underlings, the crowd, many (Tso); k'üan-yü (to sprout=) beginning 

(Shï). Gl. 328. 
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0089 k. 鸒 zi̯o i̯wo- lah jaᶜ name of a bird (raven? crow?) (Shï). 

0089 l-m. 旟 zi̯o i̯wo la ja 

 

falcon flag (Shï); bending upwards (hair curling) (Shï). m. is pre-Han 

(inscr. 443, name). 

0089 n. 藇 dzi̯o;  zi̯o zi̯wo;  i̯wo: s-laʔ ziaᴮ  fine, good-tasting (sc. wine) (Shï). 

0089 o-p. 鱮 dzi̯o zi̯wo: s-laʔ ziaᴮ1 name of a fish (Shï). p. is Chou III/IV (inscr. 324). 

       

0090 a. 疋 ṣ'i̯o ṣ'i̯wo sra ṣa foot (Ti tsï chï ap. Shuowen). The archaic graph was probably a 

drawing. b—c. id. wide apart (Tso); distant (Shï); loose (not dense, sc. 

a stuff) (Li); take away, eliminate (Kuoyü); (not fine:) course (Shï); to 

separate (Meng); perforate (Li); penetrate, perspicacious (Li); engrave 

(Li); loan for d. (Chouli). d. — id. vegetable, grain (Li). 

0090 e. 胥 si̯o si̯wo sa sia aid (Kuan); together, mutually (Shï); all (Shï); loan for id. linger (Shï); 

functionary (Chouli); butterfly (Chuang); wait for, expect (Shï). Gls. 

298, 564, 719, 790, 1925. 

0090 f. 湑 si̯o si̯wo: sraʔ saᴮ to strain (spirits) (Shï); abundantly dripping (sc. dew) (Shï); abundant, 

flourishing (Shï). Gls. 298, 564. — g. id. grain ripe so as to drop its 

kernels (Li). 

0090 h. 糈 si̯o;  ṣ'i̯o si̯wo:;  

ṣ'i̯wo: 

sa siaᴮ sacrifical grain (Ch'uts'ï). 

0090 i. 壻 si̯o siei-  sah siaᶜ son-in-law (Tso). The Anc. Chin. reading siei is very enigmatic. The 

modern reading sü agrees with that of the phonetic a. above, which 

rimes as *si̯o in the Shï, so our word here must reasonably have been 

*si̯o as well. 

       

0091 a-c. 所 ṣ'i̯o ṣ'i̯wo sraʔ ṣaᴮ (The Pek. reading so is irregular, we should expect a shu) place (Shï); 

where, the place where (Shï) ;quem, quam, quod (Shï); *χi̯o/χi̯wo:/hü 

quantity (Shu, in the phr. nien hü number of years); loan for 60 i. 

*χo/χuo:/ hu sound of hewing (Shï). Gls. 417, 1872. b. is Chou III/IV 

(inscr. 328),  c. is Chou (inscr. 370). The graph has 'door' and 'axe'. 
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0092 a. 鼠 śi̯o śi̯wo:  nhaʔ? śaᴮ;  tśʰaᴮ rat (Shï); loan for b. below (Shï). The original graph must have been a 

drawing. — b. id. hidden suffering (Shï). Gl. 529. 

 

       

0093 a-d. 黍 śi̯o śi̯wo: nhaʔ śaᴮ millet (Shï); loan for id. wine vessel (Lü). b. is Yin bone (A 3: 29,7), c. 

is Yin bone (A 4: 40,2) d. is Chou (inscr. 391). The graph is a drawing. 

 

       

0094 a-e. 女 ni̯o ńi̯wo: nraʔ  ṇiaᴮ  woman, lady, girl (Shï); *ni̯o/ ńi̯wo- give as a wife (Shu). loan for j. 

'you' (Shï). b. is Yin bone (A 1:41, 1 — mostly used in the sense of 母), 

c. is Yin (inscr. 1), d. is Chou I (inscr. 65, sense of j. 'you'), e. is Chou I 

(inscr. 70, sense of j. 'you'). The graph is a drawing. 

0094 f. 籹 ni̯o ńi̯wo: nraʔ ṇiaᶜ cakes (dumplings or threads) made of rice-flour and honey (Ch'uts'ï). 

0094 g-i. 如 ni̯o ńźi̯wo: na; nah ńa;  ńa(ᶜ) resemble, like, as if (Shï); if (Lunyü); accord with (Shu); as to (Lunyü); 

loan for id. go to (Tso); or (Lunyü); auxiliary = 而 (Shï). Gls. 217, 471, 

536, 729, 1264. h. is Yin bone (E 72:4), i. is Chou III/IV (inscr. 326). 

0094 j-k. 汝 ni̯o ńźi̯wo: naʔ ńaᴮ name of a river (Shï); loan for id. you (Shu). k. is Yin bone (G 9:2). 

0094 l-n. 奴 no nuo nâ na slave (Lunyü). m. is Yin bone (A 5: 33,2), n. is pre-Han (inscr. 375). 

0094 o. 帤 ni̯o ńi̯wo nra ṇia wrapping silk band (Chouli). (The Mand. reading ju is irregular, we 

should expect a nü). 

0094 p. 袽 ni̯o ńi̯wo nra ṇia  rags (Yi). 

0094 q. 洳 ńi̯o ńźi̯wo； 

ńźi̯wo- 

na, nah ńa(ᶜ) marsh (Shï). 

0094 r. 茹 ńi̯o ńźi̯wo na ńa madder plant (Shï); *ńi̯o/ ńźi̯wo, ńźi̯wo-/ ju interlaced roots (Yi); loan 

for *ńi̯o/ ńźi̯wo:, ńźi̯wo-/ ju to swallow, eat (Shï); for *ńi̯o/ ńźi̯wo: /ju 

putrid, rotten (Lü); soft (Ch'uts'ï); for *ńi̯o/ ńźi̯wo-/ ju to deliberate, 

calculate, examine (Shï). Gls. 66, 456. 

0094 s. 鴽 ńi̯o ńźi̯wo na ńa quail (Li). 

0094 t. 恕 śńi̯o śi̯wo-  nhah śaᶜ generous, indulgent (Lunyü); loyal (Tso). 
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0094 u. 絮 sńi̯o si̯wo- snah;  nhrah siaᶜ; ṭʰiaᶜ coarse raw silk, floss (Meng); loan for *t'ńi̯o/t̑'i̯wo-/ch'u to season, to 

flavor (sc. the soup) (Li). 

0094 v-x. 孥 no nuo nâ na wife and children (Shu). x. is Chou I (inscr. 100, graph slightly 

abbreviated). Gl. 1403. y. id. store, treasury (only Han time text ex.); 

loan for id. tail (Tso); for v. above (Shï). 

0094 z. 弩 no nuo: nâʔ naᴮ crossbow (Chouli). 

0094 a’. 怒 no nuo:； nuo- nâʔ;  nâh naᴮ/ᶜ anger, angry (Shï ); violent, vigorous (Chuang). 

0094 b’, c’. 拏 nâ ńa nrâ ṇa to handle (Ch'uts'ï); take (Chuang). 

0094 d’. 砮 no nuo； nuo: nâ;  nâʔ na( ᴮ) a kind of stone used for arrow-heads (Shu). 

0094 e’. 笯 no；  nâ nuo, nuo-;  

ńa 

nâ;  nâh na( ᶜ) cage (Ch'uts'ï). 

0094 f’. 駑 no nuo nâ na bad horse (Li). 

       

0095 a-b. 巨 ki̯wo ki̯u: kwaʔ kyaᴮ (same as c. below, hence the reading) carpenter's square (Kuan); loan 

for *g'i̯o/g'i̯wo:/ kü great (Meng). b. is Chou III/IV (inscr. 308, name). 

The graph is a drawing. 

0095 c-d.  矩 ki̯wo ki̯u: kwaʔ kyaᴮ  carpenter's square (Meng); rule, law (Lunyü); to mark, set a mark on 

(sc. tree to be filled) (Chouli). d. is Chou (inscr. 346, name). — e. 

variant of the preceding (Ch'uts'ï). —  f. id. gutter (Chouli). 

0095 g. 渠 g'i̯o g'i̯wo ga g i̶ a canal (Li); loan for id. vast, spacious (Shï); tire of wheel (Chouli); 

shield (Kuoyü). — h. id. millipede (Chuang). 

0095 i. 拒 g'i̯o g'i̯wo: gaʔ g i̶ aᴮ oppose, ward off (Lunyü ); *k'i̯wo/ k'i̯u:/ kü troops drawn up in squares 

(Tso). 

0095 j. 秬 g'i̯o g'i̯wo: gaʔ g i̶ aᴮ black millet (Shï). — k—m. same as the preceding (inscr. 86). l. is 

Chou I (inscr. 155). — n. id. cakes (dumplings or threads) made or 

fice- flour and honey (Ch'uts'ï). — o. id. plough (Kuan). 

0095 p. 詎 g'i̯o g'i̯wo:; 

g'i̯wo 

gaʔ g i̶ aᴮ yung-kü how, num (Chuang). 

0095 q. 距 g'i̯o g'i̯wo: gaʔ g i̶ aᴮ spur (Tso); loan for id. to oppose, resist (Shï); distant from (Kuoyü); 

keep at a distance (Meng); come to, reach (Shu); leap (Tso). — r. id. 
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hard iron (Sün); loan for a. 'great' (Li), for p. (Kuots'ê). 

       

0096 a-b. 䀠 ki̯wo ki̯u- kwakh kyaᶜ Shuowen says: look to right and left, thus taking it to be the primary 

form of c. below (no text). b is pre-Han (inscr. 442, name). 

0096 c. 瞿 ki̯wo ki̯u- kwakh kyaᶜ frightened glance (Li); anxious, careful (Shï); flurried (Shï); loan for 

*gi̯wo/g'i̯u/ kü a kind of lance (Shu). Gls. 252, 1996. 

0096 d. 衢 gi̯wo g'i̯u gwa gyaa frightened glance (Li); anxious, careful (Shï); flurried (Shï); loan for 

*gi̯wo/g'i̯u/ kü a kind of lance (Shu). Gls. 252, 1996. 

0096 h. 臞 gi̯wo;  g'i̯u  g'i̯u;  g'i̯u- gwa; gwah gya(ᶜ)  lean, emaciated (Kuots'ê). 

0096 i. 懼 gi̯wo g'i̯u- gwakh gyaᶜ  to fear (Shï). 

 

       

0097 a-g. 于 gi̯wo ji̯u  wa wa to go, go to (Shï); to, in, at, on (Shï); an empty particle (Shï); loan for 

id. great (Li); enlarge (Shu); lips of a bell (Chouli); chant (Chouli); 

tranquil (Chouli); loan for t. (Shï); for p. (Chang). Gls. 575, 1006. b. is 

Yin bone (A 1: 53,2), c. is Yin bone (B hia 43: 1), d. is Yin (inscr. 6), e. 

is Yin (inscr. 27), f. is Chou I (inscr. 56), g. is Chou I (inscr. 57). 

0097 h. 宇 gi̯wo ji̯u:  waʔ waᴮ eaves, sides of house under eaves (Shï ); abode (Shï); (cover==) protect 

(Kuoyü); territory (Shï); boundary (Tso); the word (Shï-tsï); vast 

(Chuang). Gl. 499. 

0097 i. 杅 gi̯wo ji̯u wa wa bath tub (Li); big cup (Sün); loan for i. complacent' self-satisfied (Sün). 

— j. id a kind of precious stone (Lie). —k—m. id. bowl (Hanfei); a 

formation of a hunting party (Tso). l. is Yin bone (A 1: 41, 7, name), 

m. is Chou I (inscr. 65,  name). — n. id. feed organ (Li). 

0097 o. 芋 gi̯wo ji̯u- wah waᶜ bath tub (Li); big cup (Sün); loan for i. complacent' self-satisfied (Sün). 

— j. id a kind of precious stone (Lie). —k—m. id. bowl (Hanfei); a 

formation of a hunting party (Tso). l. is Yin bone (A 1: 41, 7, name), 

m. is Chou I (inscr. 65,  name). — n. id. feed organ (Li). 

0097 p. 迂 gi̯wo; •i̯wo ji̯u; •i̯u wa;  ʔya wa;  ʔwa bend, deflect (Shu); astray, far away from (Lunyü).  

0097 q-s. 雩 gi̯wo ji̯u wa wa sacrifice with prayer for rain (Lunyü); r. is Yin  bone (A 5: 39,6), s. is 
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Chou I (inscr. 54, sense of a. above). 

0097 t. 吁 χi̯wo χi̯u hwa hya oh, alas, to sigh, grieve (Shï). — u. id. lift the eyes and regard (Yi). 

stare (Sün); pained (Shï). Gls. 244, 610. — v—x. id. great (Shï), x. is 

Chou III/IV (inscr. 311). Gl. 244. 

 

0097 y. 紆 •i̯wo •i̯u ʔya ʔwa bent, crooked (Chouli). 

0097 z. 圬 •wo •uo ʔwa ʔua to plaster (Tso). — a'. id. to plaster (Lunyü). 

0097 b’-c’. 汙 •wo •uo ʔwâ ʔua  impure (Tso), untidy (Shï); stagnant water (Tso); soak (Shï); low, 

mean (Tso); laborious service (Tso); debase, reduce, diminish (Li); 

•wâ/ •wa/ wa impure, vile, mean (Meng); dig a hole in the ground (Li); 

loan for y. (Tso). Gls. 11, 554. 

0097 d’. 哻 χi̯wo χi̯u: hwaʔ hyaʔ ceremonial cap (Shï). 

       

0098 a-b. 羽 gi̯wo ji̯u: waʔ waᴮ  feather, wing (Shï). b. is extracted from the archaic graph for 1124 

below (inscr. 439). The graph is a drawing. 

0098 c. 栩 gi̯wo χi̯u: hwaʔ hwaᴮ oak (Shï); loan for id. glad (Chuang). — d. id. self-asserting, energetic 

(Li); far-reaching (Li). 

 

       

0099 a-c. 禹 gi̯wo ji̯u: waʔ waᴮ Shuowen says: ch'ung (insect or reptile), (no text); N. pr. (Shï); loan for 

95 c. above (Chouli). b. is Chou II (inscr. 174, name), c. is Chou III 

(inscr . 229, name). — d. id. circumspect (Lie). 

0099 e. 楀 ki̯wo ki̯u:  kwaʔ kyaᴮ a clan name (Shï). — f. is. carpenter's square (Chouli), s. w. a. 95 a. 

and c. above. — g. id. solitary (Shï). 

       

0100 a-e. 雨 ki̯wo ji̯u: waʔ waᴮ rain (Shï); *gi̯wo/ji̯u:-/ yü to rain upon (Shï). b. is Yin bone (A 1: 25,3), 

c. is Yin bone (A 2: 35,3), d. is pre-Han (inscr. 444, name), e. is Shou 

III/IV (inscr. 327). The graph is a drawing. 

0101 a-d 未 *pi̯wo pi̯u pa │ba pua │bua man (Shï); loan for *b’i̯wo  /bi̯u / fu this, that (Shï); the one in question 

(Lunyü); as to (Tso); final practice (Lunyü). b. is Yin bone (A 5: 32,1), 
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c. is Yin (inscr. 17), d. is Chou I (inscr. 65). The graph shows a man 

with a horizontal stroke (hair-pin?) on the head. 

0101 e 鉄 *pi̯wo pi̯u pa pua axe (Li). 

0101 f 扶 *b’i̯wo b’i̯u ba│pa│bua, 

p
h
a 

bua│pua│b

a, phâ 

to support, assist (Lunyü); loan for id. to crawl (Li. then also read 

*p’wo / p’uo/ p’u); first syllable in various names of plants etc. (Shï 

etc.); *pi̯wo / pi̯u /  breadth of 4 fingers (Li). Gl. 98. 

 

0101 g 枎 *b’i̯wo b’i̯u ba bua a kind of tree (Kuan). — h. id. fu - jung lotus (Ch'uts'ї ). 

 

0102 a-e 父 *b’i̯wo b’i̯u: baʔ│ paʔ bua
B
│pua

B
 father (Shï); old man (Tso); *pi̯wo / pi̯u: honorific second part of 

personal name e. g. Kia-fu (Shï). b. ia Yin bone (A 1: 24,5), c. is Yin 

(inscr. 2), d. is Chou I (inscr. 54), e. is Chou II (inscr. 139). The graph 

has a hand holding an ancestral tablet (?, cf.  主‘ancestral tablet’, which 

has the same top element). 

0102 f-g 釜 *b’i̯wo b’i̯u: baʔ bua
B
  cooking-pot (Shï); a measure (Lunyü), g. is Chou IV (inscr. 290, rad. 

121 instead of rad. 167). 

0102 h-i 斧 *pi̯wo pi̯u: paʔ pua
B
 axe (Shï). S. w. a. 101 e. above; i. is pre-Han (inscr. 417). 

0102 j-l 布 *pwo puo- pâh pa
C
 cloth (Shï); currency (money) (Chouli); loan for id. spread out (a mat) 

(Li); display (Tso); announce (Tso); disperse (Tso). k. is Chou I (inscr. 

91), 1. is Chou I (inscr. 131 a). The modern graph is distorted so as to 

obscure the fact that a. above is phonetic. 

 

0102 m 怖 *p’wo p’uo- phâh p
h
a

C
 fear (Chuang). 

0102 n-q 甫 *pi̯wo pi̯u: paʔ pua
B
 honorific second part of personal name, e. g. Ki-fu (Shï); name (Li) 

(this is s. w. a. 102 a. above in its 2nd reading); great (Shï); to begin 

(Chouli). Gls. 464, 678. o. is Yin bone (A 2: 8, 4; possibly sense of z. 

below), p. is pre-Han (inscr. 440, name), q. is Chou III/IV (inscr. 303, 

name). The explanation of this graph is very obscure. Some archaic 

forms, e. g. x., m
’
. below, clearly have  用 as radical and a. above AS 

phonetic. But other forms, e. g. o., p., a’., b’, R., seem rather to be a 
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drawing of a plant growing from a field (the primary form of z. 

below?). Something between these two extremes are forms like q., s’, 

and z’. 

0102 r-t 脯 *pi̯wo pi̯u: paʔ pua
B
 dried meat (Shï). —s. id. an auspicious plant (Shuowen, no early text 

ex.); loan for n
’
. reed (Ch'uts'ï). — t. id. embroidered with axe figures 

(Shï). Gl. 1321. 

0102 u 簠 *pi̯wo pi̯u, pi̯u:, 

pi̯u- 

pa, paʔ, pah pua (
B/C

) a kind of ritual vessel (Yili). 

0102 v-x 輔 *b’i̯wo bi̯u: baʔ bua
B
 protecting boards on sides of carriage (Shï); protect, help (Shï); bones 

of upper jaw (Yi). x. is Chou II (inscr. 156, name). Gl. 544. 一 y. id. a 

measure (Chouli), cf. f. above. 

 

0102 z-b’ 圃 *pwo puo:, puo- pâʔ, pâh pa
B/C

 vegetable garden (Shï); park (Shï); gardener 

(Lunyü). Gl. 464. a' is Yin (inscr. 21), b. is Chou 

I/II (inscr. 211). 

 

0102 c’ 補 *pwo puo: pâʔ pa
B
 supplement, mend, repair (Shï); assist (Chouli). 

0102 d’-e’ 逋 *pwo puo pâ pa escape (Shu). —e’ id. Eat (Meng); meal in the afternoon (Lü). 

0102 f’ 浦 *p’wo p’uo: phâʔ p
h
a

B
 river bank (Shï). 

0102 g’ 痡 *p’wo p’uo phâ, pha p
h
a, p

h
ua suffering, exhausted, disabled(Shï).— h’. 

id. (both readings) spread out, 

extensively (Shï).; loan for g’ suffer 

(Shï), harass (Shï). Gls. 564, 1037. 

 

0102 i’-j’ 哺 *b’wo b’uo bâh ba
C
 have food in the mouth (Chuang). — j". id. seize (Tso). 

0102 k’ 酺 *b’wo b’uo bâ│ bâh ba │ba
C
 a big drinking-bout (only Han time text 

ex.); loan for *b’wo/ b’uo-/ a malevolent 

and noxious deity (Chouli). 

 

0102 l’-m’ 匍 *b’wo b’uo bâ, ba ba, bua crawl (Shï), m. is Chou I (inscr. 65, 
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sense of t'.). Gl. 98. 

 

0102 n’-o’ 蒲 *b’wo b’uo bâ ba rush, reed (Shï); willow (Shï); loan for l’. (Tso). — o', variant 

of the preceding (Sün). 

 

0102 p’-t’ 尃 *p’i̯wo p’i̯u pha p
h
ua diffuse, extend, spread out (Yi). r. is Chou II 

(inscr. 148), s’. is Chou IT (inscr. 180). — t’ id. spread out widely, 

wide (Shï); extensively (Shu)； arrange (Shï); set forth (Shï); publish 

(Shu). Gls. 1037, 1890. 

 

0102 u’ 傅 *pi̯wo pi̯u- pah│bah pua
C
 │ bua

C
 assist, assistant (Shï); teacher, instruct (Tso); *b’i̯wo / b'i̯u- / attach, 

apply (Tso); reach to, come to (Shï); close to, approach (Tso); loan 

for t’ extensively(Shï, one version). Gl. 101l. 

0102 v’ 榑 *b’i̯wo b’i̯u ba bua a kind of tree (Lü). 

 

0102 x’ 賻 *b’i̯wo b’i̯u bah bua
C
 money contribution to cost of burying (TSO). 

0102y’-z’ 鱄 *p’wo p’uo phâ p
h
a name of a fish (inscr. 324). z. is Chou III/IV (inscr. 324). 

  

0103 a-f 無 *mi̯wo mi̯u ma mua not have (Shï); not, no (Shï), don't (Shï), b. is Yin bone (A6: 21,1), c. is 

Yin hone (A3: 20,4), d. is Yin (inscr. 49), e. is Chou I (inscr. 63), f. 

is Chou II (inscr. 140). The graph is the primary form of g. below, 'to 

dance', being a drawing of a man with dancing plumes in the hands. 

0103 g-i 舞 *mi̯wo mi̯u: maʔ mua
B
 make postures to music, dance (Shï); loan for id. upper surface of a bell 

(Chouli). — h. variant of the preceding (Chuang). — i. id big house 

(Kuan); loan for id. luxuriant (Shu). 

0103 j 憮 *mi̯wo│*χ

mwo 

mi̯u: │χuo maʔ, hmâ│ 

maʔ 

mua
B
, ha │ 

mua
B
 

taken aback, stupefied (Lunyü); loan for 

id. great (Shï). 

 

0103 k 甒 *mi̯wo mi̯u: maʔ mua
B
 jar (Li). 

0103 l-m 蕪 *mi̯wo mi̯u ma mua overgrown with weeds (Meng). 一 m. id. induce, advise (Kuan). 
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0103 n 幠 *χmwo χuo hmâ ha cover (Li); loan for id. great (Shï, one version); arrogant (Li). 

0103 o 膴 *χmwo 

│*χmi̯wo 

χuo│ χi̯u: hmâ, hmaʔ│ 

maʔ 

ha, 

hɨa
B
│mua│ 

mua
B 

 

big slice of dried meat (Li); loan for *mi̯wo 

/*mi̯u: /  big, important (Shï); numerous (Shï); 

rich, beautiful (Shï); cf. i. above. Gl. 580. 

 

0103 p 撫 *p’i̯wo p’i̯u: phaʔ p
h
ua

B
 lay the hand on (Li); soothe, pacify (Tso); stabilize (Tso); accomodate 

oneself to (Shu); hold (Li); manage (Shu). Gls. 1685, 1760. 

0103 q-r 鄦 *χmi̯o χi̯wo: hmaʔ hɨa
B
 place name (inscr. 294), a state in the classics 

called 許 χi̯o / χi̯wo:/. The alternative graphs 

evidently indicate alternative readings, r. is Chou 

III/IV (inscr. 294). 

 

0104 a-e 武 *mi̯wo mi̯u: maʔ mua
B
 martial, military (Shï); loan for id. foot- print (Shï); a rolled-up 

cap (Li). b. is Yin bone (A 1: 20,7), c. is Yin (inscr. 32), d. is 

Chou I (inscr. 75), e. ia Chou I (inscr. 65). The graph has ‘foot’ 

and ‘dagger-axe’. — f. id. parrot (Li). 

 

0104 g-h 賦 *pi̯wo pi̯u- pah pua
C
 tax, to tax (Shu); contribution (Tso); give, distribute (Shï); loan 

for id. ballad, to chant (Tso). h. is Chou II (inscr. 180). 

0105 a-b 巫 *mi̯wo mi̯u ma mua The Seal has k u n g  ‘work’ and ‘man’ doubled. — b. id. deceive 

(Lunyü); slander, accuse falsely (Tso); to err (Li). 

 

0106 a 无 *mi̯wo mi̯u ma mua not have, not (Yi) 

0107 a 毋 *mi̯wo mi̯u mua //│mu< 

muə 

mə│ mə  do not (Shï); not (Tso); ? / mi̯ə̯u /mou mou -tuei name of a kind of 

ritual cap (Li) (sometimes written with 947 a. instead). 

 

0108 a-b 可 *ku kə̯u kô │— ko│kuo
C
 hook, hooked (Li); curved (Shï); *ki̯u / ki̯u - / a phrase (only Han time 

text examples); loan for u. (Chouli). b. is Chou II (inscr. 143, name). 

The graph has ‘mouth’ and two hooks gripping each other. Gl. 883. 
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0108 c 鉤 *ku kə̯u kô ko hook (Shï); belt-hook (Tso); to hook (Tso); elicit (Yi); crooked 

(Kuots’ ê). Gl. 843. 

0108 d-h 狗 *ku kə̯u: kôʔ<kloʔ ko
B
 dog (Tso). 一 e. id. trap or basket for catching fish (Shï). 一 f—g. id. 

wizened face of old age, old (Shï). g. is Chou II (inscr. 133). — h. id. 

Shuowen says: a herb (no text); loan for id. carelessly, lightly (Tso); it 

does not matter (Shï); really (Li), if really, if only (Shï). Gls. 307, 953. 

 

0108 i 雊 *ku ki̯u- kôh ko
C
 the crowing of the pheasant (Shï). 

0108 j 怐 *k’u k’ə̯u- khôh k
h
o

C
 stupid (Ch'uts' ï). 

0108 k 敂 *k’u k’ə̯u: khôʔ k
h
o

B
 beat (Chouli). 

 

0108 l 袧 *k’u kə̯u khô k
h
o  indentation in garment (Yili). 

0108 m 訽 *g’u│ χu ɣə̯u-│ χə̯u  ɦôh, hôh ɣo
C
, ho

C
 revile, insult, disgrace (Tso). 

0108 n 蚼 *χu χə̯u: hôʔ ho
B
 ant (Lü). 

0108 o 枸 *ki̯u ki̯u: koʔ│ kô kuo
B  

│ ko a kind of tree (Legge etc. say: Hovenia Dulcs) (Shï); *ku /  kə̯u crooked 

wood (Sün). 

 

0108 p 拘 *ki̯u ki̯u ko│ kô │go kuo│ko│gu

o 

grasp, seize (Shu); *ku/ kə̯u / to cover (Li), receive (Li); loan for a. 

‘hooked’ above (Sün); *g’i̯u / g’i̯u / stump of a tree (Chuang). 

 

0108 q 痀 *ki̯u ki̯u ko kuo crooked spine (Chuang). 

 

0108 r-s 駒 *ki̯u ki̯u ko kuo colt, young horse (Shï). s. is Chou II (inscr. 133, name). 

 

0108 t-x 劬 *g’i̯u g’i̯u go guo toil (Shï); recompense for toil (Li). Gl. 86. — u. id. cord ornating nose 

of shoe (Li). — v. id. bent part of a slice of dried meat (Li); loan for id. 

far (Kuan); loan for x. (Tso). — x. id. curved exterior part of a yoke, 

gripping over the neck of the horse (Tso); loan for t. (Sün). — y. id. 

name of a bird (Tso, one version); k'ü - to name of an insect (Chuang; 

perhaps: “what the k'ü bird pick”). 
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0108 z 竘 *k’i̯u│k’u k’i̯u: │ 

k’ə̯u: 

khoʔ, khôʔ k
h
(ɨ)o

B
 dexterous, skilful, fabricate (Yi Chou shu). 

 

0108 a’ 呴 *χi̯u χi̯u, χi̯u- ho, hoh  hou(
C
) exhale, breathe on (Lao); cry out (Kuots’ ê); spit out (Chuang).  

0108 b’ 姁 *χi̯u χi̯u: hoʔ huo
B
 merry (Lü). 

 

0108 c’ 煦 *χi̯u χi̯u:, χi̯u- hoh huo
C
 warm, heat (Li). Gl. 92. 

0109 a-g 冓 *ku kə̯u- kôh ko
C
 inner chamber (Shï; sense: trellia-work?). 

Gl. 130. b. is Yin bone (E 77: 1, sense of 1. below), c. ia Chou (inscr. 

383, sense of e. below), d. is pre-Han (inscr. 413, name). The 

fundamental sense of this word stem *ku here seems to be ‘intertwine, 

interlacery, trellis-work, connect, cross’, and all the words a, e, f, g, h, 

i. are of the same stem. Etymologically the same word is 108 e. of last 

group: ‘basket for catching fish’, being made of interlaced bamboo 

strips, the word meaning really ‘intcrlacery’. Our graph here shows 

such an ‘interlacery’ fiah- trap. — e. id. second marriage (Yi); favour 

(Shï). Gl. 362. — f. id. to cross, join (as weapons in fighting) (Meng). 

— g. id. fabricate, build (Shu); unite (Yi); come in contact with (Shï); 

come in conflict with (Shï); to plot against (Tso). 

 

0109 h-i 溝 *ku kə̯u kô ko drain, irrigation canal (Lunyü); moat (Li). — i. id. bamboo cage 

(Ch'uts'ï). 

0109 j 覯 *ku kə̯u- kôh ko
C
 come across, meet with (Shï); loan for 112 c. (Shï, certain versions). 

Gl. 242. — k. id. to present, give (Kuots’ ê). 一 1—o. id. meet with (cf. 

j. above) 

(Shu), loan for 112 c. (Shï, certain versions). Gl. 242. m. is Yin bone 

(A 1: 2,6), n. is Yin (inscr. 32), o. is Chou I (inscr. 77). 

 

0110 a-c 口 *ku k’ə̯u: khoʔ k
h
o

B
 mouth (Shï), b. is Yin bone (O 220, name?) c. is extracted from the 

Archaic graph for 575 1. (inscr. 54, Chou I). The graph is a drawing, 
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0110 d-e 叩 *ku k’ə̯u:, k’ə̯u- khôʔ/h k
h
o

B
/
C
 strike (Lunyü); attack, set to work upon (Lunyü). — e. id. strike 

(Meng); lay hold of (Tso). 

  

0110 f 釦 *ku k’ə̯u: khôʔ k
h
o

B
 beat on some metal object, make a noise (Kuoyü). 

0111 a-b 寇 *k’u k’ə̯u- khôh k
h
o

C
 to rob (Shu); robber (Shï)  invader (Tso)； bandit (Tso). b. is Chou II 

(inscr. 132). The graph has ‘roof’ and ‘beat’ and ‘head’. 

0112 a-b 后 *g’u ɣə̯u:, ɣə̯u-   sovereign, lord (Shï); queen (Tso); loan for 後(Li). b. is Yin bone (M 

351). Explanation of 區 graph uncertain, cf. 972 a. 

0112 c 逅 *g’u ɣə̯u- gôʔ/h go
B
/
C
 carefree and happy (Shï). Gl. 242 

0112 d 垢 *ku kə̯u: kôʔ ko
B
 filth (Shï) Gl. 130 

0112 e 姤 *ku kə̯u- kôh ko
C
 To meet (Yi); good (Kuan). 

0112 f 詬 *ku│*k’u│

*χu 

kə̯u:│k’ou-

│ χə̯u- 

hôh│khôh, 

kôʔ 

ho
C
│ k

h
o

C
, 

ko
B
 

revile, disgrace (Tso). 

0112 g 㖃 *χu χə̯u:, χə̯u- hôʔ/h ho
B
/
C
 disgrace, insult (Ta Tai li).  

0113 a-d 侯 *g’u ɣə̯u gô│ gô go│go target (Shï); (skilled archer, chief:) feudatory prince (Shï); princely 

(Shï); loan for id. a particle (Shï); implore (Chouli). Gls. 760, 784, 857. 

b. is Yin bone (A 2: 28,2) c. is Yin (inscr. 9), d. is Chou I (inscr. 60). 

The graph has ‘arrow’ and a roof with only one side-wall, cf. 807 f. 

archery hall. 

 

0113 e 候 *g’u ɣə̯u- gôh go
C
 be on the look-out for, watch (Tso); receive, escort, attend, wait upon 

(Shï). 

 

0113 f-h 喉 *g’u ɣə̯u gô go throat (Shï). — g. id. monkey (Chuang). - h. id. Shuowen says: root of 

a feather (no text); loan for i. below (Yili). 

 

0113 i 鍭 *g’u ɣə̯u, ɣə̯u- gô, gôh go(
C
) arrow with metal point (Shï). 

0113 j 餱 *g’u ɣə̯u gô go dried food, provisions (Shï). 

0114 a-d  厚 *g’u ɣə̯u: gôʔ go
B
 thick (Shï); ample (Lao); generous (Li). B. is Yin bone  (P 211), c. is 
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Chou I (inscr. 93), d. is Chou II (inscr. 152). 

0115 a-c 後 *g’u ɣə̯u: ɦôʔ ɣo
B
 behind, after (Shï); follow (Tso); to place after (Lunyü); descendants 

(Shï); successor (Tso). b. is Chou I (inscr. 69), c. in Chou I (inscr. 94). 

0116 a-b 斗 *tu tə̯u: tôʔ to
B
 bushel, a measure (Shï); ladle (Shï); name of a constellation (Shï); *t̑i̯u 

/ t̑ṥi̯u:  /  ladle (Chouli). — b. variant of the preceding: ‘ladle’ (Li). 

0118 a-d 豆 *d’u d'ə̯u- dôh do
C
 a ritual vessel (Shï); loan for id. bean (Li); loan for 116 above (Chouli). 

b. is Chou II (inscr. 138, name), c. is Chou II (inscr. 147, name). The 

graph is a drawing. — d. id. neck (Tso). 

 

0118 e 頭 *d’u d’ə̯u dô do head (Tso). 

0118 f-g 裋 

 

*di̯u źi̯u: doʔ dźo
B
 robe made of poor cloth (Lie). — g. id. attendant, young man (Tso). 

0119 a-c 走 *tsu tsə̯u: tsôʔ tso
B
 run, hurry (Shï); go (Yili). b. is Chou I (inscr. 63), c. is Chou I (inscr. 

65). The graph has ‘man’ and ‘walk’, or ‘man’ and ‘foot’. 

 

0120 a 漏 *lu lə̯u- lo
C
 rôh or rôkh to leak (Tso); secluded northwestern corner of the house (Shï). Gl. 956. 

Shuowen has a »primary» form without 'water' at the left (no text). 

 

0121 a-c 貝 *g’i̯u kü goh guo
C
 provide, arrange (Tso); to hoard (Shu); implement (Tso); complete 

(Shï); loan for d. (Shï), b. is Chou II (inscr. 132), c. is Chou II (inscr. 

145). The graph has ‘two hands’ and ‘cowry’. 

 

0121 d 俱 *ki̯u kü ko kuo both, all, together (Tso). 

 

0121 e 梖 *ki̯u kü koʔ kuo
B
 Hovenia dulcis (Li); a kind of tray or stand for dishes (Li). 

0122 a-b 區 *k’i̯u k’i̯u ʔô ʔo conceal (Sün); loan for id. class, classify (Lunyü); division (Shu); area 

(Huainan); small (Tso); content, happy (Tso); *
•
u /

•
ə̯u/  conceal (Tso); 

loan for id. a measure (Tso); loan for *ku /kə̯u/ crooked (Li), b. is Chou 

I (inscr. 67). The graph shows objects stored in a receptacle 

0122 c-g 驅 *k’i̯u k’i̯u- kho, khoh k
h
uo(

C
) drive (horses) forward (Shï); gallop, hasten (Tso); drive out, expel 
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(Tso). — d 一 f. variant of the preceding (Chouli). e. is Chou II (inscr. 

182), f. is Chou III/IV (inscr. 323). — g. id. body, person (Meng). 

 

0122 h 摳 *k’u│*k’i̯u k’ə̯u│k’i̯u kho k
h
o, k

h
uo pull up (as a dress) (Li). 

0122 i 嘔 *
•
u 

•
ə̯u: ʔôʔ ʔo

B
 babble (as a child) (Sün) 

0122 j 毆 *
•
u 

•
ə̯u:

 
ʔôʔ ʔo

B
 beat (Lü). 

0122 k 漚 *
•
u 

•
ə̯u-

 
ʔôh│ʔô ʔo

C
│ʔo to steep, soak (Shï); loan for *

•
u / 

•
ə̯u / sea-gull (Lie). 

 

0122 l-m 甌 *
•
u 

•
ə̯u

 
ʔô ʔo bowl (Sün). 一 m. id. sing (Meng). 

 

0122 n 傴 *
•
i̯u 

•
ə̯u:

 
ʔoʔ ʔuo

B
 bend the body (Tso); humpback (Li). 

 

0122 o 嫗 *
•
i̯u 

•
ə̯u:, 

•
i̯u-

 
ʔoʔ ʔuo

B
 to warm with the body (as a mother a child) (Li). 

 

0122 p 饇 *
•
i̯u│* k’i̯u 

•
i̯u-│ki̯u

 
ʔoh 

│kho<kʔo? 

ʔuo
C
│ k

h
uo satiated (Shï), (written w. Rad. 164 in Ode 164, Han version, Ql. 414). 

 

0122 q 樞 

 

* t̑’i̯u tś‘i̯u
 

k-hlo ? or 

khjo ? │ʔô 

tś 
h
o │ʔo a kind of thorny elm (Shï) (the dictionaries all read ch’u in this sense as 

well, but both Ts’ieyün and Shïwen read o u). 

0122 r 貙 * t’iu t̑’i̯u thro ? or 

rho ? 

ṭ
h
io wild cat (Lie) 

0123 a 婁 *gli̯u li̯u ro=rjo│roʔ│

rô │ rô, rôʔ 

lio│lio
B
│lo

│lo(
B
) 

drag, trail (Shï) loan for *gli̯u / li̯u: / bind (Kungyang); connect 

(Chuang); for *glu/ lə̯u / empty (Shï); name of constellation (Li); in 

heat (sc. swine) (Tso); for *glu/ lə̯u / mound, hillock (Tso). Gls. 289, 

557.  

0123 b 僂 *gli̯u│*glu li̯u│lə̯u rô , roʔ  lo, lio
B
 bend (Sün), bend the body, hunchbacked (Tbo).  

 

0123 c-d 膢 *gli̯u│*glu li̯u│lə̯u ro, rô lio, lo a sacrifice in the 2nd or 8th month (Hanfei).— d. id. (both readings) 

drag away (Meng). 

0123 e 蔞 *gli̯u│*glu li̯u, li̯u:│lə̯u ro, roʔ, rô lio(
B
), lo a kind of Artemisia (Shï). 
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0123 f 屢 *gli̯u li̯u- roh lio
C
 frequently, constantly, to repeat (Shï). Gl. 796. 

 

0123 g 瘻 *gli̯u li̯u ro lio hunchbacked (Lie). 

0123 h 縷 *gli̯u li̯u: roʔ lio
B
  thread (Meng). 

0123 i 鞻 *glu│*gli̯u lə̯u│ li̯u- rô, roh│kroh lo, 

lio
C
│kuo

C
 

kind of shoe (Chouli).  

 

0123 j 塿 *glu lə̯u: rôʔ lo
B
 mound (Mo). 

0123 k-l 樓 *glu lə̯u rô lo several-storeyed building (Meng). — 1. id. mole-cricket (Chuang)； 

frog (Li); foul-smelling (Chouli); acc. to some comm.: *glu / lə̯u / 

internal sickness). 

0123 m 鏤 *glu lə̯u- rô, rôh lo
C
 carve, engrave (Shï); (carving metal:) hard metal (Shu). 

0123 n 髏 *glu lə̯u rô [dok-]lo 

 

skull (Chuang). 

 

0123 o-p 窶 *g’li̯u g’i̯u: groʔ guo
B
 straitened, in want (Shï),- p. variant of the preceding (Shï ap. 

Shuowen). 

 

 

0123 q 屨 *kli̯u ki̯u- kroh kuo
C
 sandal, shoe (Shï). 

0123 r 數 *sli̯u ṣi̯u- sroh│srôk│t

shok<k-sok 

ṣo
C
│ṣɔk│ts

h

iok 

number (Yi); degree (Li); rule, norm (Li); method, art (Meng); some, 

several (Lunyü) *sli̯u / ṣi̯u: / to count, calculate (Shï); (tell the faults 

of:) reprimand (Tso). The same character is applied, because of sense 

affinity, to another word *suk /sak/ a number of times, frequently 

(Lunyü), see 1207 s. below. 

0124 a-b 禺 *ngi̯u ngi̯u- ŋoh│ŋo ŋuo
C
│ŋuo  monkey (Li, as part of a N. Pr.); loan for *ngi̯u / ngi̯u / a kind of fish 

(Yi Chou shu); loan for i. (Kuan), for o. (Kuan), b. is Chou III (inscr. 

237, probably sense of g. below). The original graph must have been a 

drawing. 

 

0124 c-e 寓 *ngi̯u ngi̯u- ŋoh ŋuo
C
 lodge (Meng); give a place in (Tso); entrust to (Tso). d. is Chou I/II 

(inscr. 206, name), e. is Chou III/IV (inacr. 332). 
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0124 f-g 嵎 *ngi̯u ngi̯u ŋo ŋuo corner or bend of a hill (Meng). — id. ignorant, stupid (Lunyü). 

0124 h 遇 *ngi̯u ngi̯u- ŋoh ŋuo
C
 meet with (Shï); loan for g. (Shï, Shu); Gls. 605, 1469. 

 

0124 i 隅 *ngi̯u ngi̯u ŋo ŋuo angle, comer (Shï); loan for n. counterpart (Shï); Gl. 946  

 

0124 j-k 腢 *ngi̯u 

│*ngu 

ngi̯u│ngə̯u: ŋo, ŋôʔ ŋuo, ŋo
B
 clavicle (Yili). 

0124 l 齵 *ngi̯u│*ngu ngu│ngə̯u ŋo, ŋô ŋuo, ŋo (uneven teeth:) uneven, irregular (sc. spokes in wheel) (Chouli). 

 

0124 m 喁 *ngi̯u│*ngi̯

ung 

ngi̯u│ 

ngi̯wong 

ŋo, ŋôʔ, ŋoŋ ŋuo, ŋo
B
, 

ŋuoŋ 

respond in singing (Chuang). 

 

0124 n 偶 *ngu ngə̯u: ŋôʔ│ ŋôh ŋo
B
│ ŋo

C
 pair, double (Li); a mate, be a mate to (Shu); match, vis-a-vis (Tso); 

(the double of a person:) statue (Huainan); loan for *ngu / ngə̯u- / luck, 

unexpected (Lie). 

 

0124 o 耦 *ngu ngə̯u: ŋôʔ ŋo
B
 two ploughers working together (Shï); a pair (Tso). 

 

0124 p 顒 *ngi̯ung ngi̯wong  ŋoŋ ŋuoŋ great (Shï); dignified (Shï). Gl. 914. 

0125 a-b  俞 *di̯u i̯u lo│lo jo│jo yes,  agree (Shu); satiafied, at ease (Chuang); loan for f. (Lü), for o. 

(Sün). b. is Chou II (inscr. 172, name). 

0125 c 喻 *di̯u i̯u: loh jo
C
 understand  (Lunyü); instruct, enlighten (Lunyü); metaphor, instructive 

example (Meng). 

 

0125 d-e 愈 *di̯u i̯u: loʔ jo
B
  increase, proceed (Shï); all the more (Tso); surpass (Lunyü); 

convalesce (Meng); loan for f. (Sün). e. is Chou II/III (inscr. 251, 

name). Gl. 530. 

0125 f-i 愉 *di̯u i̯u lo jo pleasant, enjoy (Shï); loan for u. negligent (Chouli). 一 id. elm (Shï). 

—h. id. change (Shï); loan for o. (Tso). 一 i. id. a kind of precious 

stone (Li). 
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0125 j 瘉 *di̯u i̯u: loʔ jo
B
 sickness, suffering (Shï); convalesce (Han time ex.). 

0125 k 羭 *di̯u i̯u lo jo sheep (Lie); goodness (Tso). 

0125 l 覦 *di̯u i̯u, i̯u- lo, loh jo(
C
) look for, desire (Tso). 

0125 m 諭 *di̯u i̯u- loh jo
C
 instruct, proclaim (Li); understand (Kuots’ ê); cf. c. above. 

0125 n-o 踰 *di̯u i̯u lo jo leap or pass over (Shï); transgress (Shu); pass over to (Shu). 

0125 p 揄 *di̯u│*di’u i̯u│d’ə̯u: lo, lôʔ jo, doʔ pull towards oneself, scoop out (as mortar) (Shï, one version, but 

probably faulty). Gl. 876. loan for 1144 m. pheasant (Li); for 126 a. 

(Chuang). 

0125 q 窬 *di̯u│*d’u i̯u│d’ə̯u lo, lô jo, do opening, small gate (Lunyü). 

0125 r 蝓 *di̯u│*d’i̯u i̯u│d’źi̯u lo, m-lo jo, źo snail (Yili). 

0125 s 輸 * śi̯u śi̯u lho śo to transport, convey, contribute (Tso); transmit(Shu); tilt, overturn 

(Shï); (transport away:) squander, exhaust (Tso); to ruin (Ch’unts’iu). 

Gl. 2070. 

0125 t 歈 *d’u d’ə̯u lô do a king of song (Ch’uts’ï). 

0125 u-v 偷 *t’u t’ə̯u lhô t
h
o steal (Kuan); reckless, careless (Li); rude (Tso); mean (Lunyü). — v. 

id. to slight, despair (Tso); loan for f. above (Lü) 

0126 a 臾 *di̯u i̯u jo<r-jo jo pull, drag (Chouli);  a short while (Li). 

0126 b-d 庾 *di̯u i̯u: joʔ jo
B
 a measure of capacity (Lunyü) — c. id. a measure (Chouli) s. w a. the 

preceding. — d. id. a kind of Catalpa tree (Shï) 

0126 e-f 腴 *di̯u i̯u jo jo fat on belly (Li); intestines (Li); fat (Kuots’ ê). — f. id. flatter (Meng).  

0126 g 斔 *di̯u i̯u: joʔ jo
B
 a measure (Chuang), see b. and c. above 

0127 a-d 壴 *ti̯u t̑i̯u- troh ṭio
C
 post or stand on which to suspend musical instruments (inscr. 293). b is 

Yin bone (A 5: 2,7), c. is Yin bone (I 25: 12), d. is Chou IV (inscr. 

293). The graph is drawing.  

0127 e-i 僖 *d̑i̯u źi̯u- doh dźo
C
 to stand, be in attendance (inscr. E 172:4).  f. is Yin bone (E 172:4), g. 

id Yin bone (A 7: 5,1). In the Yin bone inscriptions, this is the regular 

graph corresponding to the later ? ‘attendant’. Sometimes, as in inscr. 

A 7: 5,1, instead of the standing man there is a kneeling woman: 

servant girl. — h-i. id. raise, put up so as to stand (only Han time text 
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examples). i. is Chou (inscr. 385, name). 

0127 j-l 樹 *d̑i̯u źi̯u- doʔ│doh dźo
B
│ dźo

C
 tree (Tso); *d̑i̯u / źi̯u:/ to plant (Shï); placed upright (Shï); establish 

(Tso). k. is Yin bone (A 2: 7,6), l. is Chou III/IV (inscr. 328). 

0127  m-n 廚 *d’i̯u d̑’i̯u dro ḍio kitchen (Meng). —n. id walk hesitatingly (Shï); Gl. 116 

0128 a-e 朱 *t̑i̯u tśi̯u tro│to ṭio│ tśo red (Shï); loan for id. dwarf (Tso). b. is Yin bone (B shang 12:8, 

name?), c. is Chou I (inscr. 86). The graph shows a ‘tree’ with the stem 

marked by a stroke or a dot: a tree from the stem or which is drawn 

some red pigment. —d.  id. dwarf (Li). —e. id. pearl (Shu).  

0128 f-j 株 *ti̯u t̑i̯u tro ṭio tree root (Yi); tree stem (Hanfei).— g. id. spider (Kuanyin). —h.-j. 

variant of the preceding (Shuowen). i. is Chou III (inscr. 217, sense of 

m. below), j. is Chou III (inscr. 218, sense of m.). 

0128 k-o 誅 *ti̯u t̑i̯u tro ṭio reprove (Lunyü); punish (Tso), kill (Tso). —1. id. jump forward (Tso). 

—m-o. id. place name (Tso). n. is Chou IV (inscr. 282), o. is Chou 

II/III (inscr. 248, rad. 79 instead of 163). 

0128 p-r  姝 *t̑’i̯u tś’i̯u tho tś
h
o beautiful, fine (Shï); compliant (Shï); soft, mild (Chuang). Gl. 144. q. is 

Chou II/III (inscr. 248, name). —r. same as a. above (Sün), same as p. 

above (Shï ap. Shuowen). 

0128 s-t 殊 *d̑i̯u źi̯u dźo do to die, kill (Chuang); cut off (Tso); loan for id. different (Yi); strongly, 

very (Shï). — t. id. 24
th

 part of an ounce liang (Li). 

0128 u 咮 *tu tə̯u- tôkh, trokh to
C
, ṭu

C
 beak (Shï). 

0129 a 主 *t̑i̯u tśi̯u: toʔ tśo
B
 master, lord, host (Shï); princess (Kuoyü); ancestral tablet (Chouli); 

govern (Li); principal, count as principal (Lunyü). Shuowen says: the 

wick of a lamp, taking it to be the primary form of a word 炷，which, 

however, is known only from Han time. Possibly the graph is a 

drawing of an ancestral tablet on a stand (?, cf. 102 a—d). 

 

0129 b 罜 *t̑i̯u tśi̯u- toh tśo
C
 net (Kuoyü). 

 

0129 c-d 注 *t̑i̯u tśi̯u- toh, troh 

│toh, troh 

tśo
C 

, ṭio
C
│ 

tśo
C 

, ṭio
C
 

to conduct water (Shï); be led to, flow to (Shï); 

to apply (Tso); be touched by (Chuang); bring together (Chouli); loan 
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for 128 u. above (Chouli). 一 d. id. (both readings) to record (Kuliang). 

 

0129 e 拄 *ti̯u t̑i̯u: troʔ ṭio
B
 to prop up, to support (Kuots'ê). 

0129 f 鉒 *ti̯u t̑i̯u- troh ṭio
C
 mineral (Kuan). 

0129 g 住 *d’i̯u d̑’i̯u- droh ḍio
C
 to stop (Lie). 

 

0129 h 柱 *d’i̯u d̑’i̯u: droʔ ḍio
B
 pillar (Yili), a stay (Li). 

0129 i 黈 *t’u t’ə̯u: thôʔ t
h
o

B
 yellow (Kuliang). 

0130 a-b  殳 *d̑i̯u źi̯u do dźo baton, a kind of lance (Shï), b. is Chou II (inscr. 136). The graph shows 

a hand holding a baton. 

 

0130 c 投 *d’u d’ə̯u dô do to throw (Shu); to throw to, to present (Shï); throw out, eject (Shï); to 

reject, relegate (Li); Gl. 600. 

 

0131 a-d 取 *ts’i̯u│*ts’u ts’i̯u:│ts’i̯ə̯u

: 

tshoʔ, 

tshôʔ│tshoh 

ts
h
io

B
, 

ts
h
o

B
│ 

ts
h
io

C
 

take (Shï); *ts’iu/ ts’iu-/ take wife (Shï). b. is Yin bone (A 1: 9,7), c. is 

Yin bone (A 4: 26,1), d. is Chou II (inecr. 180). The graph has 'hand' 

and ‘ear’. 

 

0131 e-f 娶 *ts’i̯u ts’i̯u- tshoh ts
h
io

C
 take wife (Meng), f. is Yin bone (D 7). 

 

0131 g-h 趣 *ts’i̯u ts’i̯u- tshoh<? C-

soh│—

│tshôʔ 

ts
h
io

C
│ 

ts
h
io

C
 │ 

ts
h
o

B
 

hasten to (Shï); * ts’u / ts’i̯ə̯u: /  (cause to run:) , ts’ou-ma manager of 

horses (Shï). Because of this sense ‘urge on to run’ it is also loan for 

1219 d. 促 (Li). h. is Chou III/IV (inscr. 308, sense of a. above).  

 

0131 i-j 娵 *tsi̯u tsi̯u tso tsio part of name of a constellation (Tso). — j. id. enquire, consult (Shï). 

0131 k 聚 *dz’i̯u dz’i̯u:, 

dz’i̯u- 

dzoʔ/h dzio
B
/
C
 collect, bring together (Yi), store (Tso). 

 

0131 l 陬 *tsu│*tsi̯u tsə̯u│ tsi̯u tsô , tso tso, tsio angle, corner (Kuots,ê); loan for id. pei-tsou uneasy (Chuang). 
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0131 m 掫 *tsu│*tsi̯u tsə̯u│ tsi̯u tsroʔ !,tso tso, tṣuo
B
, 

tsio 

beat night watches (Tso). 

0131 n 緅 *tsu│*tsi̯u tsə̯u│tsi̯u- tsroʔ !, tsoh tso, tṣuo, 

tsio
C
 

dark-brown (Lunyü). 

0131 o 棷 *su  sə̯u: sôʔ so
B
 grassy marshland (Li). 

 

0131 p 菆 ? tṣi̯ə̯u tsro│dzôn tṣuo│dzuan hemp stalk (Yili); good arrow (Tso). The same graph also serves m 

composite ideogram (‘take’ and ‘grass’) in: *dz'wân / dz'uân / gather 

wood (Li). 

 

0131 q 驟 ? dẓ’i̯ə̯u- dzroh dẓu
C
 fast-running (sc. horse) (Shï); quickly, suddenly (Tso); loan for id. 

repeatedly (Tso). The Anc. Chin. final -i̯ə̯u regularly goes back to 

Arch. *i̯ôg, and it is difficult to explain these hie sheng words (m, n, p, 

q) where *i̯u: *i̯ôg  alternate in this series, as also in the next. 

 

0132 a-c 芻 * tṣ’i̯u tṣ’i̯u tshro tṣ
h
o graas for fuel or forage (Shï), b. is Yin bone (A 7: 32,4).  The Yin time 

graph has 'hand' and 'grass'. — c. id. hasten, run to (Shï); strive for, aim  

(Meng); loan for 1219 d. (Li). Cf. 131 g. above. 

 

0132 d-e 鶵 *dẓ’i̯u dẓ’i̯u dzro dẓo chicken, young bird (Li); young of animals generally (Li). 一 e. yüan-

ch’u  name of a bird resembling a pheasant (Chuang). 

 

0132 f 縐 ? tṣi̯ə̯u- tsruh tṣu
C
 crinkle, crape (Shï). Gl. 134. 

0132 g 騶 ? tṣi̯ə̯u tsro│dzroh tṣuo│dẓuo
C
 groom (Shï); ? / dẓ’i̯ə̯u - / to run (Li). Gl. 63. 

0132 h 齺 ? tṣi̯ə̯u tsru tṣu teeth shutting against each other (Sün). 

For the words with Anc. Chin. i̯ə̯u sec what was said under group 131. 

 

0133 a-e 須 *si̯u si̯u sno│sno sio, ts
h
io│ 

sio, ts
h
io 

beard (Yi); loan for id. wait (Shï); what is needed, necessary, to exact 

(Shu); supply, aid (Li); aü -yü a short while (Li). Gl. 1984. b. is Chou 

(inscr. 350, sense of f. below), c. is Chou (inscr. 352, sense of f.). The 
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graph is a drawing.— d. id. beard (Tso); enlarged form of last, — e. id. 

elder sister (Ch'uts'ï). 

 

0133 f-h 盨 *si̯u si̯u: snoʔ sio
B
 ( Ts’ieyün and Kuangyün have a reading ṣi̯wo, but Ts’ieyün as quoted 

in the Sung ed. of the Shuowen has si̯u;  this is obviously the correct 

reading) a kind of ritual vessel (inscr. 142). g. is Chou II (inscr. 142), h. 

is Chou II (inscr. 178). 

 

0134 a 需 *sni̯u si̯u sno│nonʔ, 

nônʔ 

sio, 

ts
h
io│ńuan

B

, nuan
B
 

terry (Tso); wait (Chuang). By confusion of this char, and the 

somewhat similar 238 a. below, our a. here is loan for * ńi̯wan / ńźi̯wän 

/ supple (Chouli). *nwân / nuân:/  weak (Chouli), cf. e. below. 

 

0134 b 繻 *sni̯u│* ńi̯u si̯u│ńźi̯u sno, no sio, ńo frayed silk (Yi). 

0134 c 儒 * ńi̯u ńźi̯u no ńo scholar, litteratus (Li); dwarf (Li); loan for e, (Sün). 

0134 d 孺 * ńi̯u ńźi̯u- noh ńo
C
  child (Shu); (weak =) mild (Shï). Gl. 415. 

0134 e 懦 * ńi̯u ńźi̯u nonʔ, nônʔ, 

nôih 

ńuan
B
, 

nuan
B
, nuai

C
 

weak, timid (Sün). By the same confusion with a similar phonetic (see 

a. above) loan for * ńi̯wan / ńźi̯wän / and *nwân / nuân-/  and nwâr / 

nuâ-/  no weak, timid (Tso). 

 

0134 f-g 濡 * ńi̯u ńźi̯u no ńo moisten(Shï); soak (Tso); wet , glossy (Shï); loan for id. to stop 

(Meng), to tarry (Chuang); loan for 238 h. below (Li), for 982 e. below 

(Li) because of form similarity of the phonetics. — g. variant of the 

preceding (Chuang). 

 

0134 h 臑 * ńi̯u ńźi̯u no│nâu, 

nâuh 

ńo│ nαu(
C
) 

or nou(
C
) 

pliant, soft (Sün); ?/ nâu, nâu-/  shoulder, upper part of front leg (of 

animal) (Yili); loan for 982 c. (Ch'uta'ï). 

 

0134 i 襦 * ńi̯u ńźi̯u no ńo jacket (Tso); loan for b. (Chouli). 

 

0134 j 醹 * ńi̯u ńźi̯u, ńźi̯u: no, noʔ ńo(
B
) strong (sc. spirits) (Shï). Compare this group with group 238 below. 
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0135 a 乳 * ńi̯u ńźi̯u: noʔ ńo
B
 nipple (Chouli); milk, suckle (Tso); hatch (Li), rear, breed (Lü). 

0136 a-b 付 *pi̯u pi̯u-  poh puo
C
 give (Shu); loan for j. below (Chouli). b. is Chou II (inecr. 132).The 

graph has 'man' and 'hand'. 

 

0136 c 府 *pi̯u pi̯u: poʔ puo
B
 repository (Chouli); treasury (Lunyü); magazine, arsenal (Tso); 

accumulate (Shu). 

 

0136 d 柎 *pi̯u pi̯u po│boh, bôh puo│buo
C
, 

bo
C
 

a raft, a float (Kuan); *b'i̯u / bi̯u: / and  *b’u / bə̯u:/ a board on which 

body lies in coffin (Tso); loan for f. (Chouli), for k. (Yili). 

 

0136 e 跗 *pi̯u pi̯u po puo  instep (Yili); calyx of a flower (Kuan). 

0136 f-g 弣 *p’i̯u p’i̯u: phoʔ p
h
uo

B
 the part of a bow where it is grasped (Li). — g. id. lay the hand on, pat, 

comfort (Shï); strike (Shu); a kind of drum (Shu); handle (Li). Gl. 

1340.  

 

0136 h 泭 *p’i̯u p’i̯u pho p
h
uo raft, float (Kuoyü), cf. d. above. 

 

0136 i-l 坿 *b’i̯u b’i̯u- boh buo
C
 add to, increase (Lü). — j. id. adjoin a resently dead person in the 

sacrifices to an early generation (Tso); adjoin a dead person in the same 

grave as another, bury two together (Li). — k. id. to lean on (Yi); 

adhere to, to stick (Shï); be added to, adjoin (Shï); add to (Lunyü); loan 

for j. (Li). GL 722. — 1. id. additional horse (Hanfei). 

 

0136 m 符 *b’i̯u b’i̯u bo buo a tally (Chouli). 

0136 n 腐 *b’i̯u b’i̯u: boʔ buo
B
 rotten, putrid (Li). 

 

0136 o 胕 *b’i̯u b’i̯u- boh buo
C
 intestines (Han time ex.); *pi̯u / pi̯u / foot (Kuots' ê). 

 

0136 p-q 蚹 *b’i̯u b’i̯u- boh buo
C
 scales under belly of serpent (Chuang). — q. id. perch (Yili). 
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0136 r 俯 *pi̯u pi̯u: poʔ puo
B
 bend the head, bend down (Tso). 

 

0137 a 鳧 *b’i̯u b’i̯u bo buo duck (Shï). The Seal has 'bird' and two legs. 

0138 a-b 侮 *mi̯u mi̯u: moʔ R! muo
B
 despise (Shu); inault (Meng); disgrace (Shu). 

 

0139 a-b  干 *kân kân kân kαn shield (Shï); knock against, violate (Tso); seek, obtain  (Shï); loan for 

id. pole (Shï); river bank (Shï); valley-stream (Shï); piece, item (Li) for 

q. (Shï). Gls. 27, 160. b. is Chou II (inscr. 180). The graph was a 

drawing.  

 

0139 c-d 奸 *kân kân kân kαn treacherous (Tso); disobey (Tso); violate (Tso). Mand. kien is irregular 

(due to confusion with 184 below); Anc. kân should always give kan. 

— d. variant of the preceding (Kuots' ê). 

 

0139 e 忓 *kân kân kân kαn variant of a. in the sense of 'violate' (Kuoyü). 

0139 f 旰 *kân kân- kâns kαn
C
 sunset, dusk, evening (Tso). 

0139 g 玕 *kân kân kân kαn a  kind of precious stone (Shu). 

 

0139 h 皯 *kân kân: kânʔ kαn
B
  black in the face (Lie). 

 

0139 i 矸 *kân kân tân- kân tαn- kαn vermilion (Sün). 

0139 j 秆 *kân kân kânʔ kαn
B
 straw of grain (Tso). 

0139 k-l 竿 *kân kân kân kαn bamboo pole, rod (Shï), slip of bamboo, (for writing) (Chuang). — l. 

id. liver (Li). 

0139 m 飦 *kân│*ki̯ăn kân│ ki̯ʋn kân, kan kαn, kɨαn thick gruel of rice (Chuang); character also used for the 

synonymous ?(Meng). 

 

0139 n-o 刊 *k’ân k’ân khân k
h
αn  variant of the preceding (Shu ap.Shuowen). 

 

0139 p 衎 *g’ân k’ân- khâns k
h
αn

C
 rejoice (Shï). 
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0139 q-r 扞 *g’ân ɣân- gâns gαn
C
 to ward off (Li); protect, guard (Shu), r. is Chou II (inscr. 176).   

 

0139 s 旱 *g’ân ɣân: gânʔ gαn
B
 drought, dry (Shï). 

0139t 汗 *g’ân ɣân- gâns gαn
C
 sweat (Yi) 

0139 u-x 虷 *g’ân ɣân gân gαn earth-worm (Chuang). — v—x. id. place name (Tso), x. is Chou III 

(inscr. 237, probably sense of q.). 

 

0139 y 釬 *g’ân ɣân- gâns│ kân gαn
C
│ kαn archer’s arm-cover, cuff (Kuan); loan for id. and *kân / kân / brisk, 

quick (Chuang). 

0139 z-b’ 閈 *g’ân ɣân- gâns gαn
C
 gate (Tso), a', is Chou II (inscr. 180). — b'. id. to bolt (as a horse) 

(Hanfei). 

 

0139 c’-e’ 犴 *ngân ngân- ŋâns ŋân
C
 an prison (Sün). — d'. id. wild dog (Li); loan for c'. (Sün). — e'. id. 

bank of a river (Shï); loan for c'. above (Shï). Gl. 833. 

 

0139 f’ 罕 *χân χân: hŋânʔ hαn
B
  net (only Han time text ex.); loan for id. rare (Shï). 

 

0139 g’ 軒 *χi̯ăn χiʋn hŋan hɨαn carriage with an upwards-curved pole (Tso); rising tall (Shï); loan for 

id. thin slice of meat (Li). 

 

0139 h’-i’ 悍 *g’ân ɣân- gâns  gαn
C
 violent (Sün). — i'. id. ward off (Li); arm protection (Li) (s. w. as q.); 

loan for id. quick, agile (Chuang, cf. y. above). 

 

0139 j’ 睅 *g’wan ɣwan: gwrânʔ guαn
B
 protruding eyes (Tso). 

0140 a-b  倝 *kân kân- kâns kαn
C
 Shuowen says: sunrise (no text), b. is Chou III (inscr. 220, sense of h. 

below). 

0140 c 乾 *kân kân kân│gan kαn│gɨan dry (Shï); *g'i̯an / g' i̯än / heaven, heavenly (Yi). 

0140 d-e 幹 *kân kân- kâns kαn
C
 stem (Tso); framework, skeleton (Tao); body, substance (Yi); loan for 

id. occupations, duties (Shu); carry out, perform (Yi); well curb 
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(Chuang).— e. id. posts in framework used in rearing earth walls 

(Shu); (to support:) to correct (Shï); a kind of tree (Shu). Etym. s. w. as 

the preceding, and the two are often interchanged.  

0140 f-g 翰 *g’ân ɣân- gân
A 

! gαn
C
 pheasant feather (Yi Chou shu ap. Shuowen); wing, to fly (Shï); loan 

for id. high (Yi); drawn-out (sound) (Li); white (Yi); prop up, support 

(Shï); ornaments on sides of coffin (Tso), g. is Chou III/IV (inscr. 331) 

0140 h-j 鶾 *g’ân ɣân gân gαn  place name (Shï). — j. id. a bird wih variegated feathers (Yi Chou shu, 

cf. f. above). 

 

0140 k 簳 *kân kân: kânʔ kαn
B
 slender bamboo (Lie). 

0140 l 斡 *kwân kuân: kwânʔ, 

kwâns│— 

kuαn
B
/
C
│ʔu

at 

(s. w. a. 157 j. below, hence .the reading) wheel-axle cap (Ch'uts'ï); 

later applied to a word 'uât / w o ‘turn aroufid’ (only Han time text ex.) 

 

0140 m 澣 *g’wân ɣuân: gwânʔ guan
B
 wash (Shï). 

 

0141 a-c 侃 *k’ân k’ân:, k’ân- khânʔ, khâns k
h
an

B
/
C
 straight-forward (so Shuowen; others: id. w. 139 p. pleased) (Lunyü). 

b. ia Chou II (inscr, 197), c. is Chou III/IV (inscr. 316). 

0141 d 諐 *k’i̯an k’i̯än- khan k
h
ɨan fault (Li). 

0142 a  看 *k’ân k’ân, k’ân- k
h
ans k

h
αn

C
 to see (Hanfei). The Seal has 'eye' and 'hand'. 

0143 a-c 寒 *g’ân ɣân gân gαn cold (Shï); b. is Chou II (inscr. 139, name), c. is Chou II/III (inscr. 245, 

name). The graph shows a 'roof', a 'man' and 'herbs' doubled (fuel? 

padding for the walls?); in the first form also two strokes marking the 

floor (mats?). 

 

0143 d 搴 *ki̯an ki̯än: kranʔ or 

krianʔ 

kɨan
B
 take, pluck (Ch'uts'ï). The Pek. k’ien is irregular, we should expect a 

kien. 

0143 e 謇 *ki̯an ki̯än: kanʔ kɨan
B
 speak frankly, loyally (Ch'ut’ï); speak with difficulty (Ch'uts'ï)  

0143 f 蹇 *ki̯an│*ki̯ă

n 

ki̯än:│ ki̯ʋn: kanʔ kɨαn
B
 lame (Chuang); loan for id. difficulty (Yi); high (Ch'uts’ï)； arrogant 

(Tso); pull upp (Kuan); a particle (Ch'uts’ï); loan for g. tuck up 

(Chuang). 
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0143 g 褰 *k’i̯an k’i̯än kran k
h
ɨαn trousers (Tao); tuck up the skirts (Shï). 

0143 h 騫 *k’i̯an k’i̯än kran or krian k
h
ɨαn defective, fault (Shï). 

0143 i 攓 *ki̯an│*ki̯ă

n 

k’i̯än:│ 

ki̯ʋn: 

kanʔ kɨan
B
 lift (Chuang). 

0144 a 暵 *χân χân:, χân- hânʔ, hâns hαn(
B
/
C
) scorch (Shï). Gl. 262. The Seal has 'sun' and 'distress'. 

0144 b 熯 *χân χân: hânʔ hαn
B
 dry (Yi), burn (Kuan); ńi̯an / ńźi̯än / respectful (Shï. (then loan for 152 

h below). Gl. 664. 

0144 c 漢 *χân χân- hâns hαn
C
 name of a river (Shï); phonetic here contracted. 

0145 a-b 厂 *χân χân- hŋans hαn
C
 cliff (inscr, 147). b. is Chou II (inscr. 147). The graph is a drawing. 

0146 a-c 安 *
•
ân 

•
ân ʔân ʔαn peace, peaceful, tranquil (Shï); loan for id. how (Shï); where, what 

(Tso). b. is Yin bone (G 10:17), c. is Chou I (iscr. 91). The graph has 

‘roof’ (house) and ‘woman’. 

0146 d-e 按 *
•
ân 

•
ân-

 
ʔâns ʔαn

C
 repress (Shï); arrange (Ch’uts’ï); examine (Li); loan for id. thereupon 

(Sün). —e. id. stool (Chouli); tray (Chouli); loan for id. lay hand on, 

seize (Sün); limit, frontier (Kuoyü); initial particle (Sün). 

0146 f 晏 *
•
an│*

•
ân 

•
an-│

•
ân

 
ʔâns or 

ʔrâns│ʔâns 

│ʔêns, ʔкâns 

ʔαn
C
 , ʔan

C
 

│ʔan
C
 

│ʔen
C 

, ʔan
C
 

an late (Lunyü); loan for *
•
an / 

•
an- / bright (Shï); pleasant (Shï); for 

*
•
an / 

•
an- / and *

•
ian     / 

•
ien- / peace, rest (Li); peaceful, mild (Shu). 

Gl. 1208. 

0146 g 鴳 *
•
an 

•
an-

 
ʔrâns ʔαn

C
 name of a bird (Lü). 

 

0146 h 頞 *
•
ât 

•
ât

 
ʔât ʔαt root of the nose (Meng). 

 

0146 i 鷃 *
•
an 

•
an-

 
ʔrâns ʔαn

C
 name of a bird (Li, see g. above). 

 

0147 a-d 單 *tân tân
 

dan│ tân dźan│tαn ample (Shï); exhaust (Li); carry to the utmost (Shu); entirely (Tso); 

single, simple (Li); a unit (Shï); one-sided (Shu). Gls. 423, 905. b. is 

Yin bone (A 7: 26,4, sense here uncertain), c. is Yin bone (D 5, sense 

here uncertain), d. is Chou II (inscr. 162, name). The graph may be a 

drawing for z. 'cicada' below. 

0147 e 僤 *tân: tân: tânʔ tαn
B
 ample (Shï); loan for n. (Chouli). Gl. 423. 
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0147 f-k 匰 *tân tân tân tαn box containing ancestral tablets (Chouli). -— g. id. exhaust (Chuang). 

— h. id. basket (Lunyü). —i. id. unlined garment (cf. a. 'simple, single' 

above) (Li). — j—k. id. place name (Tso), k. is Chou (inscr. 373). 

 

0147 l 癉 *tân:│*târ tân:│ tâ- tânʔ, tâih tαn
B 

, tαn
C
  disease, suffering, distress( Shï); thick (Kuoyü).  

 

0147 m 嘽 *t’ân t’ân thanʔ│ thân tś
h
an

B
│t

h
αn exhausted, fagged out (Shï); loan for id. numerous (Shï)；* t̑'i̯an / 

t'śi̯än: / slow, drawn-out, easy-going (Li). Gh. 402, 1017. 

0147 n 彈 *d’ân d’ân dân│ dâns dαn│ dαn
C
 shoot pellets at (Tso); beat (Ch'uts'ï)； play on stringed instrument 

(Li); shake (Chouli); *d'ân / d'ân- /pellet (Kuots'ê). 

 

0147 o  憚 *d’ân d’ân- dâns │ tâih dαn
C
 │tαi

C
  to fear, dislike (Shï)； *târ / tâ- / toiled, exhausted (Shï). Gl. 998. 

 

0147 p-q 㺗 *t’ăn t’ăn thrên t
h
εn bite (no early text example), q. is pre-Han (inscr. 416, name).   

 

0147 r 戰 * t̑i̯an tśi̯än- tans tśan
C
 battle, to fight (Lunyü); to fear (Shï). 

0147 s  樿 * t̑i̯an tśi̯än: tanʔ│dans tśan
B
│dźan

C
 a kind of tree (Li); * d̑i̯an / źi̯än / coffin (Chuang). 

 

0147 t  燀 * t̑i̯an│* 

t̑’i̯an 

tśi̯än:│ 

tś’i̯än: 

tanʔ, thanʔ tś(
h
)an

B
 to heat (Tso); to flame (Kuoyü). 

 

0147 u-v 幝 * t̑’i̯an tś’i̯än: thanʔ tś
h
an

B
 slow (Shï). Gl. 439. — v. id. (slack:) indulgent, generous (Lao). — x. 

id. to open up, make clear, explain (Yi). 

 

0147 y-z 嬋 * di̯an źi̯än dan dźan captivating (Ch'uts'ï); attached (Ch'uts'ï); affinited, relatives (Ch'uts'ï). 

— z. id. cicada (Li). 

 

0147 a’ 墠 * di̯an źi̯än: danʔ dźan
B
 levelled area (Shï). 

 

0147 b’ 禪 * di̯an źi̯än- dans dźan
C
 relinquish, cede, hand over to another (Meng). 
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0147 c’ 觶 * t̑i̯ar tśi̯e̯, tśi̯e̯- tai, taih tśai(
C
) a kind of ritual vessel, cup (Li). 

0147 d’ 驒 *d’âr│*d’ân d’â│ d’ân dâi, dân, tên dαi, dαn, ten bluish-black horse with white spots (Shï). 

 

0147 e’-g’ 鱓 *d’âr│*d’ân d’â│ d’ân dâi, dân dαi, dαn alligator (Shï), f. is Yin bone (B hia 33:11), g. is Chou III/IV (inscr. 

295). — h'. variant of the preceding (Lü). 

 

0148 a-b 亶 *tân tân: tânʔ tαn
B
 sincere (Shï); truly (Shï); loan for g. to bare (Chuang); for 147 g. 

exhaust (Shu). Gl. 1891. —b. id. suffering, distress (Li). 

0148 c 儃 *t’ân: t’ân: thânʔ│dan t
h
αn

B
│dźan easy-going (Chuang); * d̑i̯an / źi̯än / irresolute (Ch’uts’ï). 

0148 d-e 壇 *d’ân d’ân dân dαn altar (Shu); loan for 147 a’. above (Li). —- e. id. a kind of tree (Shï). 

Gl. 430. 

0148 f 澶 *d’ân d’ân- dâns dαn
C
 let loose, free of care (Chuang). 

0148 g 䄠 *d’ân d’ân: dânʔ│ 

tranʔ│trans 

dαn
B
│ 

ṭian
B
│ ṭian

C
 

to bare (the body, esp. arms and breast) (Shï); *ti̯an / t̑i̯än: / single, 

simple (Li); to bare, leave open (Li); *ti̯an / t̑i̯än- / bare, undecorated 

(robe) (Li). 

 

0148 h 皽 * ti̯an│* 

t̑i̯an 

t̑i̯än:│tśi̯än: tranʔ, tanʔ ṭian
B 

, tśan
B
 pellicle (Li). 

0148 i 邅 * ti̯an t̑i̯än tran│ dranʔ ṭian│ḍian
B
 move with difficulty (Yi); *d’i̯an / d̑’i̯an: / turn round (Ch’uts’ï) 

0148 j 鱣 * ti̯an t̑i̯än: tran ṭian name of a fish (Shï). 

0148 k-l 旜 * t̑i̯an tśi̯än tan tśan a kind of flag, banner (Chouli). —l. id. felt (Chouli). 

 

0148 m 饘 * t̑i̯an tśi̯än, tśi̯än: tan(ʔ) or 

tian(ʔ)<kian(

ʔ)? 

tśan
B
 gruel, thick congee (Tso). 

0148 n 鸇 * t̑i̯an tśi̯än tan tśan a kind of hawk or falcon (Tso). 

0148 o 擅 * d̑i̯an źi̯än- dans dźan
C
 act on one’s own authority, autocratic, high-handedly, presume (Tso). 

 

0148 p  蟺 * d̑i̯an źi̯än: danʔ dźan
B
 earth-worm (Sün). 
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0148 q-s 羶 * śi̯an śi̯än- lhan? śan smell of sheep, rancid (Li). —r. variant og the preceding (Lie).—s. id. 

keen sense of smell (Chuang). 

0149 a-b 旦 *tân tân- tâns tαn
C
 dawn, morning (Shï); bright (Shï); loan for id. painfully intensity (Shï). 

Gls. 186, 305. b. is Chou II (inscr. 135). The graph is said to depict the 

sun rising. 

0149 c 鴠 *tân tân- tâns tαn
C
 name of a bird (Lü). 

0149 d 坦 *t’ân t’ân: thânʔ t
h
αn

B
 level (Yi); at ease (Lunyü). 

0149 e-f 但 *d’ân d’ân: dânʔ dαn
B
 only (Ch'uts'ï). — f. id. to bare (the body, eap. arms and breast) (Tso), 

s. w. a. 148 g. above. Pek. t’an here is irregular, we should expect a tan.

  

0149 g 怛 *tât tât tât tαt grieved (Shï). 

0150 a-b 丹 *tân tân tân tαn vermilion, red (Shï). b. is Chou I (inscr. 92). The graj indicates by a dot 

or a stroke the contents of a square receptacle. 

 

0150 c 旃 *t̑i̯än tśi̯än tan tśan a kind of flag (Shï); loan for id. him, her, it (Shï); final parcticle (Shï). 

 

0151  a 炭 *t’ân t’ân- thâns t
h
αn

C
 coal, charcoal (Li); lime (Tso). The Seal has 'mountain'；'cliff' and 

'fire'. 

 

0152 a-b 嘆 *t’nân t’ân, t’ân- nhân, nhâns t
h
αn(

C
) to sigh (Shï). b. is Chou (inscr. 377, name). the graph has ‘mourh’ and 

‘distress’ (see 480 below).—c. variant of preceding (Shï); rad. 76 

instead of 30. 

0152 d-g 難 *nân nân nân │ nâns nαn │ nαn
C
  difficult (Shï); difficult to obtain , rare (Shï); *nân/ nân- / difficulty, 

calamity (Shï); to balk, keep away (Shu); loan for k. expel (Li); for k. 

ample (Shï); for h. *ni̯ân respectful (Shï). Gls. 188, 693, 1149, 1278. e. 

is Chou III/IV (inscr. 300), f. is Chou (inscr. 366). The radical of c. 

above has left ‘bird’, the role of which is obscure. *t’nân ‘to sigh’ and 

*nân ‘difficulty, calamity’ are cognate words; our *nân here is again 

phonetic in t’ân (*t’nân), m. below. —g. variant of the preceding 

(Shuowen) 
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0152  h  戁 *nan│*ńi̯an nan:│ 

ńźi̯än: 

nrânʔ, nanʔ 

 

ṇan
B 

, ńan
B
 to fear (Shï). 

0152 i-j 㸐 *ńi̯an ńźi̯än nan ńan burn (variant of 然).j. is Chou III (inscr. 230, name).  

 

0152 k  儺 *nar nâ 

 

nâi │ nâi, 

nâiʔ 

nαi│ nαi(
B
) expel demons and noxious influences (Lunyü) (same as d. above); 

*nâr/ nâ, nâ: / rich, ample, fine (Shï). Gl. 188 

0152 l 臡 *niər│*nâr niei│ nâ nəi (?),nâi  nei, nαi pickled meat with bones in it (Chouli).  

 

0152 m ? *t’nân t’ân 一 t
h
αn foreshore (Shï ap. Shuowen and Han time ex.). Gl. 202. 

0153 a-c 贊 *tsân tsân- tsâns tsαn
C
 assist (Shu); to manifest (Yi). Gl. 1312. 一 c. id. praise, approve of 

(Lie). 

 

0153 d-e 瓚 *dz’ân dz’ân: dzânʔ dzαn
B
 jade of inferior quality, in part looking like stone (Chouli); jade libation 

ladle (Shï). 

 

0153 f-g 纘 *tswân tsuân: tsônʔ tsuαn
B
 continue (Shï); succeed (Shu). Gl. 777. — g. id. group of  100 families 

(Chouli). 

 

0153 h-i 鑽 *tswân tsuân tsôn tsuαn to bore, perforate (Chuang); penetrate (Lunyü). 

 

0153 j-k 欑 *dz’wân dz’uân dzôn dzuαn bundles of rods (Li). 

0153 l 攢 *dz’wân dz’wân- dzôns dzuαn
C
 collect (only Han time text examples); loan for h. (Li).  

0154 a ? *dz’ân dz’ân dzân dzαn Shuowen says: bore through (no text). 

 

0154 b 粲 *ts’ân ts’ân- tshâns ts
h
αn

C
 fine grain, food (Shï); bright, splendid (Shï); beauty-triad (Shï); 

(showing white teeth:) laugh (Kuliang). Gl. 224. 

0154 c 餐 *ts’ân ts’ân tshân ts
h
αn eat (Shï ); food (Kuots'ê); meal (Chuang). 

0155 a-b 戔 *dz’ân dz’ân dzân│dzên dzαn│dzen damage, nocuous (Shu, lost chapter ap. Shuowen); *dz’ian /dz’ien 

/accumulated (Yi). b. is Yin bone (A 6: 38,4, sense here uncertain). The 

graph has 'dagger-axe' doubled; is it the primary graph of c. below? 
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0155 c 殘 *dz’ien dz’ien dzân dzαn kill (Chouli); cruel (Shï); vicious (Lunyü); damage, hurt (Kuots'ê); 

oppress (Meng); fragment, remainder (Lü). 

 

0155 d 棧 *dz’ân dẓ’ân:, 

dẓ’ân- 

dzrânʔ, dzâns 

or dzrên 

dẓan
B
/
C
?, 

dẓεn
B
 

shed made of intertwined branches (Chuang); carriage box made of 

bamboo or wood (Shï); hearse (Yili).  

 

0155 e-g 琖 *tsăn tṣăn: tsrênʔ tṣεn
B
 jade cup (Li). — f—g. id. cup (inscr. 231). g. is Chou III (inscr. b 231). 

 

0155 h 醆 *tsăn│tṣi̯an tṣăn: tsrênʔ tṣεn
B
, tṣian cup (Li); half-clarified spirits (Li). 

0155 i 剗 *ts’ăn tṣăn: tshrênʔ tṣ
h
εn

B
 to plane (Kuots'ê). Gl. 46. 

0155 j 錢 *tsi̯an tsi̯än: tsanʔ tsian
B
 hoe, weeder (Shï); *dz’i̯an /dz’i̯än / coin, money (Kuoyü). 

0155k 淺 *ts’i̯an ts’i̯än: tshenʔ│tsên ts
h
ianB│tse

n 

shallow (Shï); short-haired (sc. fell) (Shï); *tsian / tsien / to flow 

rapidly (Ch’uts’ï). 

 

0155l 俴 *dz’i̯an dz’i̯än: dzanʔ dzian
B
 shallow (Shï); unmailed (sc. horse) (Shï). Gl. 313. 

 

0155m 諓 *dz’i̯an dz’i̯än:, 

dz’i̯än- 

dzanʔ, dzans dzian
B
/
C
 (‘shallow’ words=) insincere, artful (Kuoyü, Shu in the Kung-yang 

version). Gl. 2109. 

 

0155 n 賤 *dz’i̯an dz’i̯än- dzans dzian
C
 cheap (Tso); low, mean (Lunyü).  

 

0155 o 踐 *dz’i̯an dz’i̯än: dzanʔ dzian
B
 tread, trample (Shï); to walk along, follow (Li); loan fo id. (shallow =) 

low (Shï); loan for p. present of food (Shï). Gl. 233. 

 

0155 p 餞 *dz’i̯an dz’i̯än:, 

dz’i̯än- 

dzanʔ, dzans dzian
B
/
C
 give a farewell feast (Shï); say goodbye to (Shu). Gl. 1223. 

 

0155 q 帴 *dz’i̯an dz’i̯än: dzanʔ, tsan dzian
B 

, 

tsian 

narrow (Chouli). 

0155 r 綫 *si̯an si̯än- sans sian
C
 thread (Kungyang). 



67 
 

GSR # Знак Kg-Archaic Kg-Ancient Sch-OCM Sch-LHan Значение 

 

0155 s 濺 *tsi̯an tsi̯än- tsens, tsên tsian
C 

, tsen  gush forth (Kuots'ê) 

0156 a-b 散 *sân sCn:, sân-   disperse (Shï); undisciplined (Sün); useless (Chuang); loan for *sân / 

sân- / a kind of ritual vessel (Yili). b. is Chou II (inscr.147, name). 

 

0156 c 潸 *san ṣan, ṣan: sânʔ sαn
B
 tears flowing (Shï). 

 

0156 d 霰 *sian sien- sêns sen
C
 sleet (Shï). 

0157 a-d 官 *kwân kuân kwân kuαn official's residence, office (Li); office, public charge (Tso); official, 

officer (Lunyü); function, to function (Li), b. is Yin bone (B hia 4: 6), 

c. is Chou I (inscr. 78), d. is Chou I (inscr. 99). 

 

0157 e 棺 *kwân kuân kôn│ kôns kuαn│ 

kuαn
C
 

inner coffin (Tso); *kwân / kuân- / put in coffin (Li). 

 

0157 f 涫 *kwân kuân- kôns kuαn
C
 to bubble (Sün). 

 

0157 g-i 痯 *kwân kuân: kwânʔ ! kuαn
B
 fatigue, exhausted (Shï). 一 h. id. tube (Shï); flute (Shï); key (Li); take 

care of, manage (Li); connect, comprise (Li); loan for id. helpless, 

without anything to rely on (Shï; really loan for g.). Gl. 923. — i. 

variant of the preceding (Ta Tai li). 

 

0157 j 錧 *kwân kuân:, kuân- kwânʔ/s ? kuαn
B
/
C
 wheel-axle cap (Uili). 

0157 k  館 *kwân kuân- kôns kuαn
C
 lodging-house, hostelry (Shï); to lodge (Shï). 

 

0157 l 倌 *kwân kuân kôn, krôns kuαn, kuαn
C
  servant, groom (Shï). 

0157 m 逭 *g’wân ɣuân- gôns ɣuαn
C
 escape, avoid (Li). 

 

0157 n 菅 *kan kan krân kan kind of white-flowered rush (used for ropes etc.) (Shï); pale (Kuan). 

 

0158  a-h 雚 *kwân kuân- kwâns kuαn
C
 heron (Shï ap. Shuowen). b. is Yin bone (A 6: 14,1)' c. is Yin bone (A 
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4: 43,4, sense of i. below), d. is Chou I (inscr. 76, sense of i. or j. 

below?). The graph is a drawing. 一 e. id. variant of the preceding 

(Shï). 一 f. id. to pour out (Lunyü); to drip, fall in drops (Chuang); loan 

for id. dense, crowded (Shï); loan for m. (Shï). Gls. 6,927. —g. id. to 

draw fire, make fire (Chouli). 一 h. id. a kind of jade (Tso). 

 

0158 i 觀 *kwân kuân kwân│ 

kwâns 

kuαn│ 

kuαn
C
 

see, look, regard (Shï); *kwân/ kuân- / cause to see, show (Chouli); 

aspect, scene (Kuan); a sight (Shï); look-out tower (Tso); embellish 

one-self (Li). Gl. 732. 

 

0158 j-l 歡 * χwân χuân hwân huαn rejoice (Tso). — k. variant of the preceding (Hiaoking). —1. variant of 

the preceding (Meng). 

 

0158 m 嚾 * χwân χuân- hwâns huαn
C
 out (Sün). Gl. 927. 

0158 n 讙 * 

χwân│*χi̯w

ăn 

χuân│ 

χi̯wʋn 

hwân, hwan huαn, hyαn shout (Li); joyous (Li). 

0158 o-r 權 *g’i̯wan g’i̯wän gon gyan weight of a steelyard, to weigh (Lunyü); the balance of circumstances, 

exigencies of time (Shu); power (Kuots'ê); (to sprout =) beginning 

(Shï). Gl. 328. — p. id. an insect which eats the leaves of melon plants 

(Chuang). — q—r. id. Shuowen says: walk with bent body (no     )； r. 

is Chou II/III (inscr. 271, name).  

 

0158 s 勸 *k’i̯wăn k’i̯wʋn- khwans k
h
yαn

C
 exhort (Shu); encourage (Lunyü). 

0159 a-b 貫 *kwân kuân, kuân- kôns ! │ 

krôns 

kuαn(
C
) │ 

kuαn
C
 

perforate (Tso); go through  the centre of (Shï); pass a string through, 

to string (Li); tightly bound together with, intimate with (Shï); to serve 

(Shï); *kwan / kwan- / be familiar with, practise, used to (Meng); usage 

(Lunyü). b. is Chou I (inscr. 57). The graph shows a string passed 

through cowries.  
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0159 c-d 摜 *kwan kwan- krôns kuαn
C
 familiar with, used to (Tso ap. Shuowen). — d. vulgar form of the 

preceding. 

0159 e 串 *kwan kwan- krôns kuαn
C
 custom (Shï); usage (Shï). This is really a corrupted form a. above 

(cowries strung together), and the word is etymologically identical with 

a. in its second reading. Gl. 824. 

 

0159 f 患 *g’wan ɣwan- grôns ɣuan
C
 calamity (Shï); distress (Tao); grief, anxious (Lunyü). 

0160 a 冠 *kwân kuân kôn│ kôns kuαn│ 

kuαn
C
 

cap (Shï); *kwân / kuân- / put on a cap (Li). The Seal has 'covering', 

'head' and 'hand'. 

 

0161 a-c 盥 *kwân kuân:, kuân- kwânʔ, 

kwâns 

kuαn
B
, 

kuαn
C
 

wash the hands (Shu), b. is Yin bone (A 6: 42,1), .c. is Chou III/IV 

(inscr. 299). The graph has 'vessel', 'water' and 'hand' (b.) or 'hands' (c.). 

 

0162  a-b 款 *k’wân k’uân: khwânʔ k
h
uαn

B
 sincere, staunch (Ch'uts'ï); empty (Chuang); to knock, rap (Lü). 一 b. 

id. hole, opening (Chuang). 

 

0163 a 丸 *g’wân ɣuân wân ɣuαn pellet (Tso); ball (Chuang); loan for 164 f. pillar (Shï). Gl. 1206. The 

Mand. wan is irregular, we should expect a huan. 

0163 b ? *g’wân ɣuân- wâns ɣuαn
C
 ulcer (Chuang). 

0163 c-d 紈 *g’wân ɣuân wân ɣuαn thin white silk stuff (Kuots'ê). 一 d. id. Metaplexis (Shï). 

 

0163 e 骫 *
•
i̯war 

•
i̯wie̯: ʔoi- ʔye<ʔyai bent (Lie). 

0164 a-e  亘 ? ?
 

swan syan The sense of this clement is not known through any text examples. Its 

reading is not recorded in Ts'ieyün or Kuangyün. Tsi yün and the Sung 

editors of the Shuowen read it si̯wän, thus taking it to be the primary 

form of t. below. But more probably seems to me that it was the 

primary form of f. *g'wân in its sense of 'to turn round'. b. is Yin bone 

(A 1: 53,1), c. is Yin bone (W 4: 30,4), d. is Yin bone (A 7: 12,1), e. is 

Yin L bone (A 7: 13,1) — all in the sense of name. 
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0164 f-k 桓 *g’wân ɣuân wân ɣuαn pillar (Li); martial-looking (Shï); loan for id. turn round,  turn back, 

hesitate (Yi). Gl. 1188. — g—i. id. name of a river (Tso); big flow of 

water (Shï, Han version). Gl. 243. h. is Yin bone (B hia 3: 11, sense 

here uncertain),i. is Chou III (inscr. 234, name). 一 j. id. martial (Shu 

ap. Shuowen, cf. f. above). 一 k. id. a kind of violet (Li). 

 

 

0164 l 貆 * 

χwân│*g’w

ân 

χuân│ ɣuân hwân, wân, 

hwan 

huαn, ɣuαn, 

hyαn 

badger (Shï). 

 

0164 m 垣 *gi̯wăn l̇i̯wʋn wan wαn wall (Shï). 

 

0164 n-p ? *gi̯wăn l̇i̯wʋn wan wαn Shuowen says: to change fields (no text). o. is Yin bone (A 2: 8,4, 

name, rad. 77 inst. of 156), p. is Chou II (inscr. 157, sense of f. above 

as name). 

 

0164 q-r 咺 *χi̯wăn χi̯wʋn: hwanʔ hyαn
B
 brilliant, illustrious (Shï). Gl. 154. — r,.id. to dry in the sun (Yi ap. 

Shuowen). 

 

0164 s 烜 *χi̯wăn χi̯wʋn, 

χi̯wʋn: 

hwan, hwanʔ hyαn(
B
) to sun, to dry in the sun (Yi); *χi̯wăr / χi̯wie̯:/ sunlight (Chouli). Gl. 

154. 

 

0164 t-v 宣 *si̯wăn si̯wän swan syan spread, diffuse, everywhere-reaching all-embracing (Shï); dissipate 

(Tso); to clear (a channel) (Tso); proclaim, display (Shï); (displayful =) 

boastful (Shï); comprehensive understanding (Shï); loan for id. a cubit 

(Shï); whitening hair (Yi ap. Shïwen); for m. (Shï). Gls. 479, 765, 791 

a, 1006, 1041： The initial s-is phonetically very enigmatic, all the 

more since the derivates again have guttural: χ-, u. is Yin bone (B 

shang 24: 7), v. is Chou II (inscr. 157). 
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0164 x-y 喧 *χi̯wăn χi̯wʋn: hwanʔ hyαn
B
 variant of q. (Shï ap. Li). — y. id. variant of q. (Shï ap. Shuowen). 

 

0164 z 諠 *χi̯wăn χi̯wʋn hwan hyαn clamour (Lü). 

0165 a 莧 *g’wân ɣuân gwân│ 

gwrânʔ 

ɣuαn│ 

ɣuan
B
 

Shuowen says: mountain sheep (no text). 

 

0165 b 寛 *k’wân k’uăn khwân k
h
uαn vast, wide (Yi); grand (Shï); magnanimous (Shï); to pardon (Ch'uts'ï); 

relieve (Tso); enjoy ease (Tso). Gls. 161, 1289. 

0166 a 萑 *g’wân ɣuân gwân ɣuαn a kind of sedge (Shï). The Seal has 'herb, grass' and 'bird'. 

0167 a-c 奐 *χwăn χuân- ? ? ample (Li); p’an huan relaxed (Shï). Gl. 832. — b. id. disperse (Yi); 

ample (Shï); p’an huan relaxed, slack (Shï). Gls. 243, 1112. —c. id. 

brilliant (Lunyü). 

 

0167 d- e 寏 *g’wăn ɣuân ? ? Shuowen says: encircling wall (no text) e. is Chou II/III (inscr.267, 

name). 

 

0167 f 換 *g’wân ɣuân-   relaxed (Shï some versions). Gl. 832. 

0167 g 𢿌 *χiwan│*χi̯

wĕng 

χiwen-│ 

χi̯wäng 

hwêns, 

hweŋh 

huen
C
, 

hyeŋ
C
 

distant (Kuliang). The first is the proper reading of the character, with 

a. as phonetic; the second is another word applied to the same 

character, becaufie it was a synonym which moreover has a certain 

phonetic resemblance. These two different readings explain the 

following derivates. Gl. 84. 

 

0167 h 讂 *χiwan χiwen- hwêns huen
C
 insist, eager (Kuan). 

0167 i 瓊 *g’i̯wĕng g’i̯wäng gweŋ gyeŋ precious stone, precious (Shï). 

 

0168 a-d 耑 *twân tuân tôn tuαn tip, end, point (Chouli). b. is Chou III (inscr. 227) and c. is Chou II/III 

(inscr. 264, sense of g. below). The graph possibly is a drawing of a 

sprouting plant, cf. next word. 一 d. id. tip, end, point, extremity (Li); 

(first appearing point, sprout:) beginning, first symptom (Meng); to 

begin (Shu); take initiative (Kuots'ê); upright, straight (Li); correct 
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(Tso); piece, item (Li); a kind of robe (Tso). Gl. 2017.  

0168 e 剬 *twân│* 

t̑i̯wan 

tuân│ 

tś’i̯wän: 

tôn, tonʔ tuαn, tśuan
B
 cut (Kuots'ê). 

0168 f-h 褍 *twân tuân tôn tuαn black straight robe (cf. d. above) (Mo). — g—h. id. a kind of vessel 

(inscr. 226). h. is Chou III (inscr. 226). 

 

0168 i 湍 *t’wân t’uân thôn t
h
uαn rushing water (Meng). 

0168 j 喘 * t̑’i̯wan tś’i̯wän: thonʔ tś
h
uan

B
 to pant (Chuang). 

0168 k 諯 * 

d̑i̯wan│*t̑’i̯

wän 

źi̯wän│ 

tś’i̯wän- 

don, thonʔ dźuan, 

tś
h
uan

C
 

to blame (Lil). 

0168 l-n 輲 * d̑i̯wan źi̯wän don dźuan funeral car with solid wheels (no spokes) (Li). — m—n. id. hasten, 

quickly (Shï), n. is Chou I/II (inscr. 215). 

0168 o 惴 * t̑i̯war tświ̯e̯- thonʔ│toih tś
h
uan

B
│ 

tśuai
C
 

anxious (Shï); loan for * t̑’i̯wan / tś’i̯wän: / wriggle (as a worm) 

(Chuang). 

 

0168 p 瑞 *d̑i̯war źwi̯e̯- dźuai
C
 doih tablet as insignium (Shu). The Pek. reading is irregular; we should 

expect a shuei, which is indeed the form of many other Mand. dialects. 

0168 q 揣 *tṣ’i̯war│*t

wâr 

tṣ’wi̯e̯:│tuâ: thonʔ, 

tshroiʔ, tôiʔ 

tś
h
uan

B
, 

tṣ
h
yai

B
,tuαi

B
 

to measure (Meng); to estimate (Tso); (1st and 2nd reading:) to shake, 

move (Yi, in the King Fang version). 

0169 a 短 *twân tuân: toiʔ, tônʔ tuαn
B
, S short (Lunyü). 

0170 a 斷 *twân│*d’

wân 

tuân:, tuân-

│ d’uân: 

tônʔ, tôns tuαn
B
/
C
 cut off (Shï); decide (Yi); resolute (Shu). Gl. 2113. 

 

0171a-b 彖 *t’wân t’uân- — thuαns Shuowen says: running pig (no text); »definitions» of the hexagrams in 

the Yi king (Yi). Erya: Shï shou has a word ? *t’wân / t’wân / (even 

tone) a kind of pig (text: Ch'uts'ï: Kiu sï), and probably Shuowen takes 

our 171 a. here as a variant (falling tone) of the same stem. The "pig 

running" is a speculation due to the fact that 428 a.豚(as used in Li for 

»pig-walking», i. e. lazily, not lifting the feet) has a variant (ap. 

Shïwen) with our 171 a. for right half. — b. id. black robe (Yili). 
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0171 c 蝝 * di̯wan i̯wän lon juan young locust (Ch'unts'iu). 

 

0171 d 緣 * di̯wan i̯wän- lons│ lon juan
C
│ juan hem or border of a garment (Li); *di̯wan / i̯wän / go along, follow 

(Chuang); to climb (a tree) (Meng); loan for b. (Chouli). 

 

0171 e 椽 * d’i̯wan d̑’i̯wän dron ḍyan beam, rafter (Tso). 

0171 f-g 瑑 * d’i̯wan d̑’i̯wän: dronʔ ḍyan
B
 carved design on jade insignium (Chouli). — g. id. ornated band on 

bell or on axle-cap of wheel (Chouli); inscribe, inscription (Lü). 

 

0171 h 腞 * d’i̯wan d̑’i̯wän: dronʔ, thronʔ ḍyan
B
, 

ṭ
h
yan

B
 

carved, decorated (Chuang). 

 

0171 i 喙 * t̑’i̯wad tś’i̯wäi- thos│ hwats tś
h
uas│hyαs snout (Tso); to pant (Shï). 

0172 a-b 段 *twân tuân- tôns│ dôns tuαn
C
│ 

duαn
C
 

to hammer, forge (Chouli); *d’wân / d’uân - / torn to pieces (Kuan), 

loan for d. (Li), b. is Chou I/II (inscr. 207, name). 

 

0172 c 鍛 *twân tuân- tôns tuαn
C
 to hammer, forge (Shu); strike (Chuang); (to beat in water:) wash 

(Yili); hammering stone (Shï); loan for d. below (Kuliang). Gl. 907. 一 

d. id. slice of dried spiced meat (Tso). 

 

0173 a-b 筭 *swân suân- sôns suαn
C
 counting tally (inscr. 205). b. is Chou I/II (inscr. 205). The graph has 

'bamboo', 'two hands' and a drawing of some object, probably some 

kind of tally. 

0174 a 算 *swân suân:, suân- sônʔ, sôns suαn
B
/
C
 to count (Yili); counting tally (Yili); reckon, take 

into account (Lunyü). In the graph, the central element may be a 

drawing of an abacus. 

0174 b-c 匴 *swân suân: sônʔ suαn
B
 basket (Yili). 一 c. id. bamboo vessel (Li). 

0174 d 纂 *tswân tsuân: tsônʔ tsuαn
B
  plaited or woven silk band (Kuoyü); continue (Tso). 

 

0174 e 篡 *ts’wân tṣ’wan- tshrôns tṣ
h
uan

B
 take by force, usurp (Meng). 
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0175 a-b 祘 *swân suân- sôns suαn
C
 calculate (Yi Chou shu ap. Shuowen). cf. 173 a. and 174 a. above. The 

graph may be a drawing of counting tallies (divinations stalks?), 

of. 553 a. below. — b. id. garlic (Ta Tai li). 

 

0176 a 竄 *ts’wân ts’uân- tshôns ts
h
uαn

C
 to hide (Tso); flee, skulk off (Tso); (cause to skulk off:) to banish 

(Shu). The Seal has 'hole' and 'rat' Gl. 1272. 

0177 a 爨 *ts’wân *ts’wân tshôns ts
h
uαn

C
 furnace (Shï); to heat, cook (Tso). 

0178 a-h 䜌 *blwân luân rôn  luan bells on horsed trapping (inscr. 135). b. is Chou II (inscr. 135, cf. f. 

below). The graph is a drawing. — c. id. small peak (Ch'uts'ï). — d. id. 

the corners of the rim of an oval bell (Chouli); loan for id. emaciated 

(Shï). 一 e. id. to drip (Kuots'ê). —f—g. id. bells on horse's trapping 

(inscr. 326). b. is Chou III/IV (inscr. 326). — h. id. phoenix (Ch'uts'ï); 

loan for a. (Shï). 

 

0178 i-j 臠 *bli̯wan│*b

lwân 

li̯wän:│luân rôn luan worn, emaciated (cf. d. above), (Shï ap. Shuowen); *bli̯wan / li̯wän: /  

cut meat (Lü); crumped (Chuang) j. is Chou III/IV (inscr. 324). 

 

0178 k-l 孌 *bli̯wan li̯wän:, 

li̯wän- 

ronʔ lyan
B
/
C
 beautiful (Shï ). 1. is Chiu II/III (inscr. 268, name). 

0178 m 戀 *bli̯wan li̯wän- rons lyan
C
 to long for (Lie). 

0178 n 攣 *bli̯wan li̯wän ron lyan  connect, continue (Yi). 

 

0178 o 變 *pli̯an  pi̯än- prons pɨαn
C
 change (Lunyü); changeable, amenable (Shu)  

 

0178 p  蠻 *mlwan  mwan mrôn man  Southern barbarian (Shï); loan for id. mien-man small-looking, pretty , 

little (Shï). Gl. 741. 

0178 q 孿 *slwan ṣwan- srôns ṣuαn
C
 twins (Lü). 

0179 a  卵 *lwân luân: rônʔ luan
B
 egg (Tso). 

0180 a-b ? *lwân luân- rôns luan
C
 Shuowen takes this to be the primary form of c. below (no text), b. is 
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Chou II (inscr. 194, sense here uncertain). If Shuowen’s definition is 

right, the graph may show silk thread on a stand and two hands 

working on it. 

 

0180 c 亂 *lwân luân- rôns luan
C
 disorder, confusion, rebellion (Shï); loan for id.to cross a stream (Shï); 

end of a piece of music (Lunyü); loan for a char.?, which is a variant  

(known from bronze inscriptions, see 972 c, d. below) of 司 *si̯əg / si 

/(972 a.) regulate, bring into order (Shu) (traditionally it is read luan in 

this sense as well, which is erroneous). GIs. 906, 1464, 1696. 

 

0181 a-b 半 *pwân puân- pâns pαn
C
 half, half (Yi). The Seal has 'ox' below and two verticl strokes above, 

said to mean 'cleave, divide', cf. 471 below. — b. id. strap forming part 

of horse’s  trapping (Tso). 

 

0181 c 伴 *p’wân p’uân- phâns p
h
αn

C
 relaxed (Shï);*b’wân / b’uân: / comrade (Ch'uts'ï). Gl. 832. 

 

0181 d 判 *p’wân p’uân- phâns p
h
αn

C
 cleave (Chouli); divide (Tso); p'an – huan relaxed (Shï). Gl. 832.  

 

0181 e 拌 *p’wân p’uân phân p
h
αn throw away (only Han time text ex.); loan for d. above (Lü). 

0181 f-g 泮 *p’wân p’uân- phâns p
h
αn

C
 semi-circular pool (Shï); shore (Shï). loan for id. dissolve (Shï) 一 g. id. 

a half (Yili). 

 

0181 h 胖 *p’wân p’uân- bân│ phâns bαn│ p
h
αn

C
 meat on the side of an aimal (Li), *b’wân / b’uân / ample corpulent 

(Li). 

0181 i 頖 *p’wân p’uân- phâns p
h
αn

C
 semi-circular pool (Li), see f. above. 

 

0181 j 柈 *b’wân b’uân bân bαn tray (Mo). 

0181 k 畔 *b’wân b’uân- bâns bαn
C
 pan bank between fields (Tso); to separate from (Lunyü); to rebel 

(Lunyü); pan-yüan relaxed (Shï). Gl. 832. 
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0181 l 叛 *b’wân b’uân- bâns bαn
C
 to desert, revolt (Tso), Pek. p'an is irregular. 

0181 m 袢 *b’ i̯wân b’ i̯wʋn ban buan uncoloured garment (Shï). Gl. 135. 

 

0182 a-c  般 *b’wân b’uân bân│ pân bαn│pαn turn round (Li); loan for id. joy (Meng); * p’wân / puân / squat 

(Chuang); loan for i. below (Kuliang), for 190 c. variegated (Li). Gl. 

160. b. is Yin bone (A 1: 48,4), c. is Chou II (inscr. 135). The graph 

has 'boat' and 'baton' (punt?).  

0182 d-i 槃 *b’wân b’uân bân bαn basin (Li); loan for id, joy (Shï). Gl. 160. — e—f. id. tray, dish (Tso); 

basin (Li); loan for id. turn round (cf. a. above) (Yi); joy (Shu); loan for 

g. 

(Sün). Gl. 160. f. is Chou II (inscr. 157). — g. id. big stone, rock (Yi). 

— h. id. girdle-satchel (Li). — i. id. big belt (Yi); belt with pocket or 

pouch (Tso). 

0183 a-b 㒼 *mwân muân mân mαn even (only Han time text examples), b. is Chou II  inscr. 195, name). 

Possibly a drawing of a balance (?).  

0183 c 滿 *mwân muân: mânʔ mαn
B
 full (Tso). 

0183 d 瞞 *mwân muân mânʔ mαn
B
 shut the eyes, be deluded (Sün); ashamed (Chuang, so acc.to certain 

comm.).  

0183 e  樠 *mwən│*m

i̯wăn 

muən│ 

mi̯wʋn 

mǝ̂n, man mən, muan a kind of elm (Tso); *mi̯wân / mi̯wʋn / and *mwân / muân, muân-/ 

resin, gum (Chuang). 

0183 f 璊 *mwən muən mǝ̂n mən (red gem, here loan for id.:) red millet (= 442 a) (Shï). Gl. 210. 

0183 g  懣 

 

*mwăn│ 

*mwən 

muân:│ 

muən:, 

muən- 

mânʔ, mǝ̂nʔ, 

mǝ̂ns 

mαn
B
, 

mən
B
/
C
 

grieved (Li). 

0184 a  姦 *kan kan krâh kan villainous, traitor (Shu); wickedness (Shu); adultery (Tso). Seal has 

‘three women’. 

 

0185 a 柬 *klăn kăn krênʔ kεn
B
 select, distinguish (Sün). 

0185 b-d 諫 *klăn kan- krâns kan
C
 remonstrate, admonish (Shï), c. is Chou II (inscr. 154), d. is Chou II 

(inscr. 160). 
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0185 e 揀 *klăn kan: krênʔ│rêns kεn
B
│len

C
 select (Yi Chou shu). 

 

0185 f-g 闌 *glăn lân rân lαn barrier, be a barrier to, protect (Kuots’ ê). g is Cgou II (inscr. 173, 

name). 

0185 h-j 湅 *glian lien- rêns len
C
  boil silk (Chouli). — i. id. boil silk (Chouli); white silk (Tso); purify, 

exquisite (Lü); to train (Li); improve by training (Shu ap. Mo). ― j. id. 

refine (metal) (Kuot’ ê). 

 

0185 k  瀾 *glăn lân, lân- rân, râns lαn(
C 

) big wave (Meng). Gl. 278. 

 

0185 l-m 爛 *glăn lân- râns lαn
C 

 brilliant (Shï); cooked into shreds (Lü); rotten, dissolved (Kungyang); 

burn, consumed by fire (Tso). 

 

0185 n 蘭 *glăn lân rân lαn orchid (Tso); huan-lan Metaplexis (Shï). 

0185 o-p 讕 *glăn lân, lân: rân, rânʔ lαn(
B 

) to fib, cheat (only Han time text ex.), p. is Chou I (inscr. 65, senso of b. 

above). 

 

0185 q 欄 *glian lien- rân│ rêns  lαn│ len
C
  a kind of tree (Chouli); *glân / lân / railing, pen (only  Han time text 

ex.). 

 

0186 a-b 鴈 *ngan ngan- ŋrâns ŋan
C
 wild-goose (Shï). b. variant of the preceding (Tso). 

 

0187 a 丱 *kwan  kwan- krôns kuan
C
 two tufts of hair on child’s head (Shï). The original graph must have 

been a drawing. 

 

0187 b-c  關 *kwan  kwan krôn│ʔrôn kuan│ʔuan bar (Lao); barrier, frontier gate (Shï); loan for id. bird's cry (Shï); loan 

for * 
•
wan / 

•
wan / to bend (sc. the bow) (Tso); loan for 159 a. insert 

(Shï), c. is Chou IV (inscr. 290). Gl. 699. 
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0188 a-b  宦 *g’wan ɣwan- grôns ɣuan
C
 servant (Kuoyü); officer, official (Tso); learn for office (Tso), b. is 

Chou II/III (inscr. 274, name). The graph has 'roof' and 'slave, servant'. 

 

0189 a-b  奻 *nwan nwan, 

nwan- 

nrôn, nrôns nuan(
C
) Shuowen says: to quarrel (no text). b. is pre-Han (inscr. 431, name). 

The graph has 'two women'. 

0190 a-c 班 *pwan pwan prân pan divide, distribute (Shu); spread out (Tso); scatter (Tso); hold back, 

withdraw (an army) (Tso); walk hesitantly (Yi); classify, arrange 

(Meng); rank (Tso); variegated (Li), b. is Chou (inscr. 352). The graph 

has 'knife' and 'jade' doubled. — c. id. variegated (Li). 

 

0191 a-c 閒 *kăn kăn krên│ krêns kεn│ kεn
C
 crevice, interstice (Chuang); interval, space between (Li); middle, in, 

among (Shï); interval in time (Chuang); *kăn / kăn- / find a crevice in, 

find fault with (Lunyü); to separate, alienate, differences (Tso); 

favourable moment, occasion (Meng); intermeddle (Tso); replace, 

supersede (Shï); alternate (Shu); (look in a crevice:) to spy on (Tso); 

insert (Shï; g'ăn/  ɣăn / (interstice in time:) leisure (Meng); peace (Tso). 

Gls. 699, 1956. c. is Chou II (inscr. 184). The graph has 'door' and 

'moon', b. is a later vulgar form. In modern praxis the word is written b. 

with 'sun' instead of 'moon' in its reading kien, whereas the original 

form is maintained for the reading hien. But in classical texts it should 

always be written a. 

 

0191 d-e ? *kăn kăn: krênʔ kεn
B
 slip or tablet of bamboo, for writing (Shï); loan for id. select (Shu); 

abridge, summary (Yi); moderate (Li); treat summarily, large-minded, 

not minding small matters (Lunyü); to slight (Meng); great (Shï); loud 

(sound) (Shï); examine (Shu); verified, real, effective (Li); loan for 184 

b. (Tso). Gls. 87, 109, 1290, 1484, 1916. e. is Chou III/IV (inscr. 325). 

 

0191 f 蕑 *kăn kăn krên kεn fragrant plant (Orchis?) (Shï, Mao version). 

0191 g 僩 *g’ăn ɣăn: grênʔ gεn
B
 beautiful, refined (Shï). Gl. 153. 
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0191 h 瞯 *g’ăn ɣăn grên gεn to spy on, watch (Meng). 

0191 i  㵎 *kan kan- krâns kan
C
 stream in a ravine (Shï). 

0191 j 撊 *g’ăn ɣan: grânʔ gan
B
 forceful, energetic, fierce (Tso). Gl. 153. 

0192  a-b 閑 *g’ăn ɣăn grên│ grân gεn│ gεn bar, barrier (Yi); enclosure (Chouli); obstruct, guard against (Tso); 

protect (Meng); loan for id. to train, well-trained, refined (Shï); great 

(Shï); large-minded (Chuang); move leisurely (Shï). Gls. 88, 153, 844. 

b. is Chou II (inscr. 169, sense of 191 a. above). The graph has 'door' 

and 'wood'. 

 

0193 a-c  山 *săn ṣăn srân ṣan, ṣεn mountain, hill (Shï), b. is Yin bone (0 72), c. is Chou II (inscr. 139). 

The graph is a drawing. 

 

0193 d 汕 *san ṣan- srâns ṣan
C
 wicker trap (Shï). Gl. 443. 

0193 e 訕 *san ṣan, ṣan- srân, srâns ṣan(
C
) vilify, slander (Lunyü). 

0193 f 仙 *si̯an si̯än san or sen sian an immortal (Lie). 

0194 a 產 *săn ṣăn: srânʔ or 

srênʔ 

ṣan
B 

or ṣεn
B
 (Pek. ch’an is irregular, we should expect a shan) breed, bear (Tso); 

product (Meng); livelihood (Meng). 

0195 a 釆 *b’ăn b’ăn- brêns, brens  bεn
C
 (Kuangyün) and b'i̯an / b'i̯än / (Shïwen to Ode 222) discriminate, 

arrange, distinguish (Shu); punctilious (Shï). The Seal form of our 195 

a. being very similar to that of 平 825 a., the latter wa substituted to the 

former in Shu and Shï versions already in Han time. Our word here is 

cognate to but not (as often stated) id. with 219 b.辨 b'i̯an / b'i̯än / 

distinguish. Gls. 716, 1212, 1217. 

 

 

 

0195 b-c 番 *p’i̯wăn p’i̯wʋn phan│pâi p
h
uαn│pαi a turn, a time (Lie); *pwâr / puâ / martial (Shï); loan for r. ('white', 

here:) white-haired (Shu); for m. (Sün). Gl. 2107. c. is Chou II (inscr. 

194, name).  
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0195 d-f 幡 *p’i̯wăn p’i̯wʋn phan p
h
uαn turn, change (Meng); to wave (as leaves) (Shï); changeable, frivolous 

(Shï); nimble-minded, versatile (Shï). Gl. 619. 一 e—f. id. banner 

(inscr. 325). is Chou III/IV (inscr. 325). 

 

0195 g 轓 *pi̯wăn pi̯wʋn pan puαn fan cover (Lü). 

0195 h 繙 *b’i̯wăn b’i̯wʋn phan, ban p
h
uαn, buαn confuse, disorderly (Chuang; acc. to others: disentangle, arrange). 

 

0195 i-l 燔 *b’i̯wăn b’i̯wʋn ban buαn burn, roast (Shï); loan for k. (Meng). 一 j. id. a kind of gem (Tso). — 

k . id cooked sacrificial meat (Kuliang) —l. id. paw (Tso). 

0195 m 蕃 *b’i̯wăn b’i̯wʋn ban│pan buαn│ puαn luxuriant (growth) (Shï); to be numerous, prosper (Shu, Tso); * p’i̯wăn 

/ pi̯wʋn / hedge, screen (Shï); (screening:) outer regions of the empire 

(Chouli). G. 716. 

 

0195 n 潘 *p’wân p’uân phân p
h
αn rice water (Li); loan for o. (Lie). 

 

0195 o 蟠 *b’wân b’uân bân bαn to curl (Shang shu ta shuan); circulate (Li). 

0195 p-q 播 *pwâr puâ- pâih│ pâih pαi
C
│ pαi

C
 spread out, to sow (Shï); distribute (Shu); publish (Tso); banish, .reject 

(Shu); winnow (Chuang); shake (Lunyü). — q. id. promulgate (Shu ap. 

Shuowen). 

 

0195 r 皤 *b’wâr│*p

wâr 

b’uâ│ puâ bâi bαi white (Yi); loan for *b'wâr / b'uâ/  big, bulging (Tso). 

 

0195 s 藩 *pi̯wăn pi̯wʋn pan puαn hedge, fence (cf. m. above) (Shï); frontier (Chuang); covered carriage 

(Tso). 

 

0196 a ? *k’i̯an k’i̯än: khenʔ k
h
ien

B
 Shuowen says: a small clod of earth (no text). 

0196 b-d 遣 *k’i̯an k’i̯än: khenʔ k
h
ien

B
 send (Shï); send off, let go (Tso); * k’i̯an / k’i̯än-/convey (sacrificial 

meat) to the grave (Li). c. is Yin (inscr. 12), d. is Chou II (inscr. 184). 
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0196 e 繾 *k’i̯an k’i̯än: khenʔ k
h
ien

B
 to cling to, closely attached (Shï). Gl. 919 

0196 f-i 譴 *k’i̯an k’i̯än- khens k
h
ien

C
 reprove, reprimand (Shï), g. is Yin bone (B hia 3: 10), sense here 

uncertain) h. is Chou I (inscr. 71, sense of b. above), i. is Chou I (inscr. 

72, sense of b.); in all these archaic forms rad. 30 instead of 149.  

0197 a 衍 *gi̯an i̯än:, i̯än- janʔ, jans jan
B
/
C
 flow over, flow out (Yi); (periodically inundated:) lowland (Tso); go to 

excess (Shï); abundant (Shï); extensive (Shu); loan for id. basket (Tso). 

Gls.419, 1552. The Seal has 'water' and 'go'. 

0197 b-c 愆 *k’i̯an k’i̯än khrian k
h
ɨan exceed (Shï); to err, error (Shï); to lose (Tso); evil malady (Tso). c. 

variant of ?(Sün). 

 

0198 a-b  虔 *g’i̯an g’i̯än khran or 

khrian 

k
h
ɨan kill (Shï); to cut (Shï); reverential (Shï). b. is Chou II (inscr. 180). Gls. 

1024, 2023. The graph has 'tiger' and 'strokes, 'lines'. 

 

0199 a-b 彥 *ngi̯an ngi̯än- ŋans or ŋrans ŋɨan
C
 adornment (Shï); accomplished, talented (Shï). — b. id. proverb, 

saying, vulgar talk (Tso). Gl. 1831. 

 

0199 c 顏 *ngan ngan ŋrân  ŋan face, countenance (Shï); colour (Shï).  

0199 d ? *ngân ngân- ŋâns ŋαn
C
 coarse, rude (Lunyü) (acc. to others: relaxed, careless). 

0200 a 焉 
*•

i̯an 
•
i̯än ʔan> 

an│ʔan│ʔan 

ɨan│ʔɨan│ʔɨ

an 

Shuo wen says: a kind of bird (no text); loan for id. how (Shï); *gi̯an / 

ii̯än / suffix forming adverbs (Chuang); final particle (Shï). 

 

0200 b 嘕 *χi̯an
 

χi̯än
 

han hɨan joy, laugh (Ch'uts'ï). 

0201 a 展 *ti̯an | *ti̯an t̑i̯än: | t̑i̯än- trenʔ or tranʔ 

|  

trens or trans 

ṭian
B 

| ṭian
С
 roll over (Shї, certain versions); unfold, open (Yili); develop, set forth, 

explain (Tso); examine (Li); loan for id. truly (Shї); for *ti̯an / t̑i̯än- / c 

h a n ritual robe (Shї). 

0201 b 輾 

 

*ti̯an t̑i̯än: trenʔ ! ṭian
B
 roll over (Shї). 

0201 c 蹍 *ni̯an ńi̯än: nrenʔ or 

nranʔ 

ṇian
B
 trample (Chuang). 

0202 a 蕆 *tʼi̯an t̑’i̯än: thranʔ ṭ
h
ian

B
 to complete, accomplish (Tso). 
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0203 a  延 *di̯an i̯än lan jan extend (Shu); continue (Tso); delay (Shu); stretch (sc. the neck) 

(Lunyü); to conduct, invite (Shu); (»extension»:) square crown on top 

of ceremonial cap (Li). Gl. 1586. 

0203 b 筵 *di̯an i̯än lan jan id. bamboo mat (Shї). 

0203 c 綖 *di̯an i̯än lan jan id. square crown on top of ceremonial cap (Tso), see a. above. 

0203 d 梃 *tʼi̯an t̑’i̯än rhan ṭ
h
ian long (sc. beams) (Shї). 

0203 e  埏 *śi̯an śi̯än lhan śan make bricks (Kuan). 

0203 f 挻 

 

*śi̯an śi̯än lhan śan id. supple (Lao). 

0203 g 誕 

 

*d’ân d’ân: lânʔ dɑn
B
 great words (Shu), boast (Kuoyü); great (Shu); cheat (Lie); 

extravagant, disorderly (Shu); wide, far apart, far-reaching (Shї); loan 

for id. a particle (Shї). Gls. 833, 1617. 

0204 a 廛 

 

*d’i̯an d̑’i̯än dran ḍian soil belonging to one peasant family (Chouli); a farm, a farmyard (Shї); 

shop (Li). 

0204 b 躔  

 

*d’i̯an d̑’i̯än dran ḍian id. orbit of celestial body, go its orbit (Lü). 

0204 с 纏 

 

*d’i̯an d̑’i̯än dran, drans ḍian(
C
) id. bind, wind (Lie). 

0205 a-c 善 *d̑i̯an źi̯än: danʔ dźan
B
 good (Shї); approve (Meng); make good (Lunyü); treat well (Tso). b. is 

Yin (inscr. 28), c. is Chou II (inscr. 160). The graph has ‘sheep’ and 

‘flute’ doubled (mutton, i. e. food, and music?). Possibly the original 

graph for d. (?) 

0205 d-e 膳 *d̑i̯an źi̯än- dans dźan
C
 cooked food (Shї); eat (Li). e. is Chou III/IV (inscr. 298).  

0205 f 繕 

 

*d̑i̯an źi̯än- dans dźan
C
 id. (make good:) repair, put in order (Tso). 

0206 a  *ts’i̯an ts’i̯än tshan ts
h
ian Shuowen says: to rise high (no text). Abbreviated in the derivates: 

0206 b 僊 

 

*si̯an si̯än san or sen sian caper about, dance (Shї); loan for 193 f. an immortal (Lie). 
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0206 c 遷 

 

*ts’i̯an ts’i̯än tshan < k-san 

or tshen < k- 

ts
h
ian remove, be removed (Shї); alter (Tso). Gl. 620. 

0207 a 羨 *dzi̯an | 

*dz’i̯an | 

*zi̯an 

zi̯än- | 

dz’i̯än- | i̯än 

s-lans | lan zian
C 

| jan covet, desire (Shї); surplus, affluence (Shї); oblong (Chouli). Gl. 559. 

0208 a 孱 *dẓ’i̯an | * 

dz’ăn 

dẓ’i̯än | 

dẓ’ăn 

dzren or 

dzran 

dẓian timid (Ta Tai li); loan for c. (Shu, one version). 

0208 b  潺 *dẓ’i̯an dẓ’i̯än dzran dẓian to flow (Ch’uts’ї). 

0208 c, d 僝,  *dz’ăn | 

*dẓ’i̯wan 

dẓ’ăn: | 

dẓ’i̯wän- 

dzrânʔ, or 

dzrênʔ, 

dzrons 

dẓan
B
, 

dẓyan
C
 

exhibit (Shu). Gl. 1234. 

0208 e 轏 *dz’ăn | 

*dz’an 

dẓ’ăn:  | 

dẓ’an:   

dzrânʔ dẓan
B
 sleeping-carriage (Tso). 

0209 a-c 鮮 

 

*si̯an | *si̯an si̯än | si̯än: sen or san | 

senʔ 

sian | sian
B
 fresh fish (Li); fresh meat (Shu); good (Shї); freshly bright (Shї); die 

prematurely (Tso); *si̯an / si̯än: / s i e n rare, few (Shї); solitary (Shї). 

Gls. 122, 624, 643, 702, 838, 1845. b. is Chou I (inscr. 125, name), c. is 

Chou III/IV (inscr. 324). The graph has ‘fish’ and ‘sheep’ (mutton). 

0209 d 癬 

 

*si̯an   si̯än: senʔ sian
B
, S 

ts
h
ian

B
 

scab (Kuoyü). 

0209 e  *sian   sien sên sen p' i e n- s i e n walk with difficulty (Chuang). 

0210 a 尟 

 

*si̯an   si̯än: senʔ sian
B
 rare, few (Yi, Cheng Hüan

’
s version). The Seal has 

‘that, this’ and ‘few’. Cf. 209 a. 

 

0211 a 鱻 *si̯an   si̯än sen or san sian fresh food (Chouli). The Seal has ‘fish’ tripled. Cf. 209 a. 

0212 a 扇 *śi̯an   śi̯än- nhans śan
C
 wicker door, leaf of door (Li); screen (Lü); loan for c. (Shї, Lu 

version). The Seal has ‘door’ and ‘wing’.  

0212 b 傓 

 

*śi̯an   śi̯än- nhans śan
C
 id. blaze (Shї ap. Shuowen). 

0212 c  煽 

 

*śi̯an   śi̯än- nhans (*nh-

 !) 

śan
C
 id. blaze (Shї). 
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0213 a 連 

 

*li̯an | *li̯an li̯än: | li̯än ranʔ or renʔ ? 

| ran or ren ? 

lian
B 

| lian a kind of carriage (Chouli, one version, = 215); loan for *li̯an / li̯än / l i 

e n connect (Li), unite (Meng), in a row, consecutively (Shї); to wash 

(Li); toilsome, difficult, slow (Yi). loan for c. (Li). The Seal has 

‘carriage’ and ‘go’. 

0213 b  漣 

 

*li̯an li̯än ran or ren ? lian ripple (Shї); to drip (as tears) (Shї). Gl. 278. 

0213 c 璉 

 

*li̯an li̯än: ranʔ or renʔ ? lian
B
 a kind of sacrificial vessel (Lunyü). 

0213 d 蓮 

 

*li̯an li̯än rên len 蓮 lotus fruit (Shї, Lu version, Gl. 352). 

0214 a 聯 

 

*li̯an li̯än ran or ren ? lian join, bring together (Chouli). The Seal has 絲 to the right: ‘silk string’ 

and ‘ear’. 

0215 a 輦 

 

*li̯an li̯än: ranʔ or renʔ ? lian
B
 (Pek. n i e n is irregular, we should expect a l i e n) cart drawn by two 

men (Shї). The Seal has ‘carriage’ and ‘man’ doubled. 

0216 a 㞋 

 

*ni̯an ńi̯än: nranʔ ṇian
B
 Shuowen says: to work leather so as to make it smooth and soft (no 

text). 

 

0216 b  赧 

 

*nan ńan: nrânʔ ṇan
B
 blush (Meng). 

0217 a 然 *ńi̯an ńźi̯än nan ńan burn (Meng); loan for id. so, thus (Shї); affirm, approve (Lunyü); 

adverb suffix (Shї).  The Seal has ‘flesh’, ‘dog’ and ‘fire’. 

0217 b 燃 *ńi̯an ńźi̯än nan ńan id. burn (Mo). 

0218 a 片 *p’ian | 

*p’wân 

p’ien- | 

p’wân- 

phêns | phâns p
h
en

C
 | 

p
h
ɑn

C
 

(one half =) partial, one-sided (Lunyü); *p’wân / p’wân- / p’a n one 

half, one of two parts (Chuang).  Gl. 2077. The Seal shows one half of 

the character for ‘tree’ (1212). 

0219 a 辡 *pi̯an pi̯än: prenʔ pɨan
B
 Shuowen says: criminals accusing one another (no text). 

0219 b-d 辨 

 

*b’i̯an | 

*b’ăn 

b’i̯än: | 

b’ăn- 

brenʔ | brêns bɨan
B
 | bɛn

C
 (cf. 195 a) divide (Chouli); distinguish, discriminate (Lunyü); distribute 

(Tso); loan for f. (Chouli); for 246 b. (Tso). 

d. is pre-Han (inscr. 405, name). 
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0219 e 辯 

 

*b’i̯an b’i̯än: brenʔ bɨan
B
 distinguish, discriminate (Yi); dispute (Meng); strive (Tso); scrutinize, 

regulate (Shu); find fault with (Chouli); distribute, everywhere (Li); 

loan for 246 b. (Yili). Gl. 1217. 

 

0219 f  辦 

 

*b’ăn b’ăn- brêns bɛn
C
 manage, deal with (Tso). 

0220 a 弁 *b’i̯an b’i̯än- brans bɨan
C
 cap (Shї); loan for id. hurriedly (Li); loan for d. to fly (Shї). Gl. 591. 

The Seal shows ‘two hands’ and a drawing of a cap. 

0220 b 卞 * b’i̯an b’i̯än- brans bɨan
C
 id. This is but a corrupted modern form of the preceding graph; loan for 

id. law (Shu); quick, hurriedly (Tso, cf. a. above). Gl. 2002. 

0220 c 抃 * b’i̯an b’i̯än- brans bɨan
C
 id. to clap the hands (Ch’uts’ї). 

0220 d 拚 * b’i̯an | 

*p’i̯wăn | 

*pi̯wən 

b’i̯än- | 

p’i̯wɒn | 

pi̯uən- 

brans | phan | 

pəns 

bɨan
C
 | 

p
h
uɑn | pun

C
 

(same as the preceding; loan for:) *p’i̯wăn  /  p’i̯wɒn / f a n to fly, 

voltigate (Shї); *pi̯wən / pi̯uən- / f e n to dust (Li). 

0220 e 抃 *p’i̯wăn p’i̯wɒn phan p
h
uɑn circuitous (Chuang). 

 

0220 f 笲 *b’i̯wăn | 

*b’i̯an 

b’i̯wɒn | 

b’i̯än- 

ban buɑn, bɨɑn
C
 basket (Li). 

0221 a 便 *b’i̯an | 

*b’i̯an   

b’i̯än- | 

b’i̯än 

ben | bens bian | bian
C
 comfortable (Ch’uts’ї); convenient, useful (Li); prompt (Sün); 

thereupon, then (Chuang); *b’i̯an / b’i̯än / p’i e n eloquent, specious 

(properly: discriminating, punctilious, cf. 195 a.) (Lunyü). Gls. 716, 

1217. 

0221 b 楩 *b’i̯an | 

*b’i̯an   

b’i̯än- | 

b’i̯än 

ben, bens bian(
C
) a kind of tree (Mo). 

0221 c 鞭 *pi̯an   pi̯än pen pian whip (Shu). 

0222 a 免 *mi̯an | 

*mi̯wən 

mi̯än: | 

mi̯uən- 

mranʔ | məns mɨan
B
 | 

mun
C
 

escape, avoid (Tso); take off (Tso); cease (Lunyü); loan for *mi̯wən /  

mi̯иəп- / w e n mourner’s hair-dress (Li); for id. new, fresh (Li). 

0222 b 俛 *mi̯an mi̯än: mranʔ mɨan
B
 bend the head (Chouli); bend down (Tso); character sometimes loaned 

for the synonymous 136 r.; loan for c. (Li). 
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0222 с 勉 *mi̯an mi̯än: mranʔ mɨan
B
 id. make an effoit (Shї); vigorous (Shї) 

0222 d 冕 

 

*mi̯an mi̯än: mranʔ mɨan
B
 id. ceremonial cap (Shu). 

0222 e 悗 *mwân | 

*mwən 

muân | 

muən: 

mân, mǝ̂nʔ mɑn, mən
B
 confused, stupid (Chuang; meaning much debated). 

0222 f 鞔 *mwân muân mân mɑn shoe, sole (Lü); loan for j. (Lü); for 183 g. (Lü). 

0222 g 娩 *mi̯wăn | 

*mi̯an 

mi̯wɒn: | 

mi̯än: 

mânʔ, mranʔ muɑn
B
, 

mɨan
B
 

complaisant, mild (Li). 

0222 h 晚 *mi̯wăn mi̯wɒn: manʔ muɑn
B
 late (Li). 

0222 i 脕 

 

*mi̯wăn mi̯wɒn: manʔ muɑn
B
 id. lustrous, rich (sc. colour) (Ch’uts’ї). 

0222 j 輓 

 

*mi̯wăn mi̯wɒn: manʔ muɑn
B
 id. pull (a cart) (Tso). 

 

0222 k 絻 

 

*mi̯wən mi̯uən- məns mun
C
 mourning clothes, mourning hair-dress (cf. a. above) (Tso); loan for d. 

(Sün). 

 

0222 l 浼 *mwər muậi: mǝ̂iʔ məi
B
 smoothly flowing water (Shї, Mao version); to defile (Meng). 

0223 a 面 *mi̯an mi̯än- mens mian
C
 face (Shї); face to face (Shї); loan for 222 c. (Shu). Gl. 1728. 

 

0223 b 偭 *mi̯an mi̯än: menʔ mian
B
 to turn from, abandon (Ch’uts’ї). 

0223 с 湎 *mi̯an mi̯än: menʔ mian
B
 id. sink in (sc. wine) (Shї). Gl 940. 

0223 d 緬 

 

*mi̯an mi̯än: menʔ mian
B
 id. thin, drawn-out (Kuoyü); loan for id. distant (Kuliang). 

0224 a 臱 

 

*mi̯an mi̯än men mian Shuowen says: hidden, not visible (no text), possibly the original graph 

for f. below (cf. d., e.). 

0224 b 櫋 *mi̯an mi̯än men mian id. lath supporting the eaves (Ch’uts’ї). 

0224 c-e 邊 *pian piwen pên pen borders (Tso); side (Li).  d. is Chou I (inscr. 65), e. is Chou II (inscr. 

147). 

0224 f 籩 *pian piwen pên pen id. a kind of ritual vessel (Shї). 
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0225 a-b 綿 *mi̯an mi̯än — mian thin and long, drawn out (Shї); tiny, delicate (Shї); in a continuous row 

(Shї). Gl.741. The Seal has ‘silk’ and ‘silk stuff’. 

0226 a 卷 *ki̯wan | 

*g’i̯wan 

ki̯wän: | 

g’i̯wän 

konʔ | gon kyan
B 

| gyan to roll (Shї); *g’i̯wan / g’i̯wän / k’ ü a n bend, curved (Shї); handsome 

(Shї); loan for g. fist (Li). Sometimes u. f. 418 a. Gl. 249. 

0226 b-c 睠 *ki̯wan ki̯wän- kons kyan
C
 look on with affection (Shї). 

0226 d 棬 *k’i̯wan | * 

ki̯wan 

k’i̯wän | 

ki̯wän- 

khon | kons k
h
yan | 

kyan
C
 

crooked wood (Kuots’ê); bowl made out of curving wood (Meng); 

*ki̯wan / ki̯wän- / k ü a n ring in nose of an ox (Lü). 

0226 e 鬈 *g’i̯wan | * 

k’i̯wan 

g’i̯wän | 

k’i̯wän 

khon, gon k
h
yan, gyan chignon (Li); loan for a. beautiful (Shї, one version). Gl. 249. 

0226 f 捲 *g’i̯wan g’i̯wän gon gyan force, forceful (Chuang). 

0226 g 拳 *g’i̯wan g’i̯wän gon gyan id. (rolled hand:) fist (Li); force, strength (Shї). 

0226 h 蜷 *g’i̯wan g’i̯wän gon gyan id. wriggle, move as a snake (Ch’uts’ї) 

0226 i 倦 *g’i̯wan g’i̯wän- gons gyan
C
 tired (Lunyü). 

0226 j 勌 *g’i̯wan g’i̯wän- gons gyan
C
 variant of the preceding (Chuang). 

0226 k 圈 

 

*g’i̯wan | 

*g’i̯wăn 

*ki̯wăn | 

*k’i̯wăn   

g’i̯wän: | 

g’i̯wɒn: 

ki̯wɒn:  | 

k’i̯wɒn:   

gwanʔ, gonʔ, 

gwen | 

kwanʔ, 

khwanʔ 

gyɑn
B
, 

gyan
B
, 

gyen
B
 | 

k(
h
)yɑn

B
 

enclosure for pigs (Kuan); *ki̯wăn / ki̯wɒn: / k ü a n and *k’i̯wăn / 

k’i̯wɒn: / k’ ü a n turn round (on the foot) (Li); loan for d. wooden bowl 

(Li). 

0226 l 券 *k’i̯wăn   k’i̯wɒn- khwans kyɑn
C
 bond, deed, consisting of two halves (wooden parts) (Kuan). 

0226 m 綣 *k’i̯wăn   k’i̯wɒn:,  

k’i̯wɒn- 

khwanʔ R! kyɑn
B
 k’ i e n-k’ ü  a n  to cling to, closely attached (Shї). Gl. 919. 

0226 n 裷 

 

*k’i̯wăn | 

*·i̯wăn 

k’i̯wɒn: | 

·i̯wɒn: 

khwanʔ, 

ʔwan 

kyɑn
B
, ʔyɑn head covering (Hanfei); loan for 418 a. (Sün). 

0226 o  豢 *g’wan   ɣwan- grôns ɣuan
C
 feed animals with grain, rear (for slaughter) (Tso); grain-fed animal 

(Li). 

0226 p 㹖 

 

*g’wan ɣwan- grôns ɣuan
C
 variant of the preceding (Chuang). 

0227 a-b 員 *gi̯wan | 

*gi̯wən 

ji̯wän | ji̯uən wen | wən wan | wun circle, circumference (Shї); round (Meng); return (Shu); *gi̯wən / ji̯uən 

/ y ü n a particle (Shї). loan for g. (Shї). Gls. 238, 545, 1187, 2104. b. is 
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Chou I (inscr.124, name). The graph has a ‘circle’ and a ‘cauldron’: the 

round rim of a cauldron. In the modern graph the t i n g cauldron has 

been corrupted into p e i cowry. 

0227 c 圓 

 

*gi̯wan ji̯wän wen wan round (Hanfei); all round, universal (Yi) 

0227 d 塤 *χi̯wăn χi̯wɒn: hwan hyɑn ocarina (Chouli). 

0227 e 殞 *gi̯wɛn  ji̯wĕn: wrənʔ R! wɨn
B
 drop, lose (sc. life) (Kuoyü); destroy (Sün). 

0227 f 縜 

 

*gi̯wɛn ji̯wĕn wrən wɨn loop through which a rope is passed (in fixing a target) (Chouli). 

0227 g 隕 *gi̯wɛn ji̯wĕn: wrənʔ R! wɨn
B
 fall down, throw down (Shї); overthrow (Tso); to lose (Tso); loan for c. 

circle (Shї). Gl. 1187. 

0227 h 磒 *gi̯wɛn ji̯wĕn: wrənʔ R! wɨn
B
 variant of the preceding (Tso ap. Shuowen). 

0227 i 霣 *gi̯wɛn ji̯wĕn: wrənʔ R! wɨn
B
 id. to rain, fall down like rain (Kungyang); fall to the ground (Tso). 

0227 j-k 㜏 

 

*gi̯wən ji̯uən wən wun (variant of 460 c. below, Shuowen, hence the reading) clan name 

(inscr. 96). k. is Chou I/II (inscr. 212). 

0228 a 肙 *·iwan ·iwen ʔwên ʔuen Shuowen says: small worm, taking it as primary form of b. (hence the 

reading). No text. 

0228 b 蜎 *·i̯wan | 

*·iwan | 

g’i̯wan 

·i̯wän, 

·i̯wän: | 

·iwen | 

g’i̯wän: 

ʔwên, ʔwen, 

ʔwenʔ | 

gwenʔ 

ʔuen, 

ʔyen(
B
) | 

gyen
B
 

to crawl as a caterpillar (Shї); soft, bending (Chouli). 

0228 c 悁 *·i̯wan ·i̯wän ʔwen ʔyen dissatisfied, grieved (Shї). 

0228 d 㾓 

 

*·i̯wan ·i̯wän ʔwen ʔyen id. fatigue, suffering (Lie). 

0228 e 狷 *ki̯wan ki̯wän- kwens kyen
C
 pent up, reserved, cautious (Lunyü). 

0228 f 絹 *ki̯wan ki̯wän- kwens kyen
C
 id. a kind of silk stuff (Mo). 

0228 g 捐 *gi̯wan i̯wän wen wen abandon (Kuots’ê); remove (Meng). 

0228 h 涓 *kiwan kiwen kwên kuen to cleanse (Kuoyü). 
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0228 i 睊 *kiwan kiwen, 

kiwen- 

kwên, kwêns kuen(
C
) glance at, look askance (Meng). 

0228 j 鞙 *g’iwan ɣiwen: gwênʔ ɣuen
B
 Shuowen says: strap for fixing a yoke (no text); pure (said of jade) 

(Shї; the Lu version ap. Erya had rad. 96 inst. of 177). 

0228 k 駽 *χiwan χiwen, 

χiwen- 

hwên, hwêns huen(
C
) bluish-black horse (Shї). 

0229 a 㕣 *di̯wan i̯wän: lonʔ juan
B
 Shuowen says: marsh between mountains (no text). 

0229 b 沿 *di̯wan i̯wän lon juan (the Реk. reading y e n is irregular, we should expect a у ü a n) go 

along (sc. a river) (Shu); follow, imitate (Li). 

0229 c 鉛  

 

*di̯wan i̯wän lon juan (The Реk. reading k’i e n is irregular, we should expect a у ü a n) lead 

(the metal) (Shu); loan for b. (Sün). 

0229 d 兗  

 

*di̯wan i̯wän: lonʔ juan
B
 (the Реk. y e n is irregular, we should expect a у ü a n) place name 

(Shu). 

0229 e-f 船 *d̑’i̯wan dź’i̯wän m-lon źuan boat (Mo), f. is Chou III/IV (inscr. 315, sense here uncertain). 

0230 a 鳶 

 

*di̯wan i̯wän jon ? juan hawk, kite (Shї). The Seal has ‘stringed arrow’ and ‘bird’. 

0231 a-b 專 *t̑i̯wan tśi̯wän lon | ton juan | tśuan alone (Lunyü); entirely, exclusively (Meng); make sole object, entirely 

bent on (Tso); monopolize, have sole power (Тsо); loan for n. (Chouli).  

b. is Yin bone (A 5: 12,1 name). This is, perhaps, the primary graph for 

171 c. *di̯wan ‘locust’, here as phonetic loan for *t̑i̯wan; for the 

drawing of the insect (left part; the right being a culling hand) cf. the 

identical drawing undoubtedly depicting a cicada or cricket in 533 

below. 

0231 c 剸 *t̑i̯wan | 

*d’wân 

tśi̯wän: | 

d’uân 

tonʔ, dôn tśuan
B
, duɑn to cut (Li); loan for a. ‘alone’ (Sün). 

 

0231 d 篿 *t̑i̯wan tśi̯wän ton tśuan to divine by aid of bamboo slips (Ch’uts’ї). 

0231 e 轉 

 

*ti̯wan t̑i̯wän: tron ṭyan
B
 turn round (Shї); transfer, remove (Shї). Gl. 487. 

0231 f-i 傳 *d’i̯wan | d̑’i̯wän | dron | drons | ḍyan | ḍyan
C
 transmit (Lunyü); remove (Li); *d’i̯wan- / d̑’i̯wän- / c h u a n (what has 
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 *d’i̯wan- | 

*ti̯wan 

d̑’i̯wän- |   

t̑i̯wän- 

trons  | ṭyan
C
 been transmitted :) a record (Tso); *ti̯wan / t̑i̯wän- / c h u a n (trans-

mitting place:) relay (of post etc.) (Tso). g. is Yin bone (B hia 7: 13, 

sense here uncertain), h. Chou II (inscr. 147), i. is рге-Han (inscr. 

415, name). 

0231 j 縳 

 

*d’i̯wan d̑’i̯wän: dronʔ ḍyan
B
 bundle (Chouli); roll and wrap up (Tso). 

0231 k 鱄 

 

*d̑i̯wan 

|*t̑i̯wan  

źi̯wän: | 

tśi̯wän: 

donʔ, tonʔ | 

don | dun, 

tunʔ 

dźuan
B
, 

tśuan
B 

| 

dźuan | 

dźuin, 

tśuin
B
 

*d̑i̯wan / źi̯wän: / s h u a n and *t̑i̯wan / tśi̯wän: / c h u a n cut meat, 

slice (Huainan); loan for *d̑i̯wan / źi̯wän / c h’ u a n potter’s tuming 

mould (Chouli); loan for *d̑i̯wən / źi̯uən / c h’ u n and t̑i̯wən / tśi̯uĕn: / 

c h u n femur (Yili). 

0231 l 鱄 *d̑i̯wan | 

*t̑i̯wan 

źi̯wän: | 

tśi̯wän, 

tśi̯wän: 

donʔ | ton, 

tonʔ 

dźuan
B
 | 

tśuan(
B
) 

name of a fish (Yili); *t̑i̯wan / tśi̯wän, tśi̯wän: / c h u a n another kind 

of fish (Lü). 

0231 m 竱 

 

*twân | 

*t̑i̯wan 

tuân | 

tśi̯wän: 

tôn | tonʔ tuɑn | tśuan
B
 regulate (Kuoyü). 

0231 n 團 *d’wân d’uân dôn duɑn round, everywhere, plenty (Shї ap. Shїwen). 

0231 o 慱 *d’wân d’uân dôn duɑn id. grieved (Shї). 

0231 p 摶 

 

*d’wân d’uân dôn duɑn id. round, make round (Li); collect (Kuan); bundle (Chouli) (Shїwen 

here alt. reads *d’i̯wan / d̑’i̯wän: / c h u a n, id. w. j. above, but this is 

impossible since both occur with different meanings: j. small bundle, 

p. big bundle, in Chouli; Yü jen); loan for a. above (Lü). 

0231 q 漙 *d’wân d’uân dôn duɑn id. rich, plentiful (dew) (Shї). 

 

0232 a 穿 *t̑’i̯wan tśi̯wän thon tś
h
uan bore through (Shї). The Seal has ‘tooth’ and ‘hole’. 

0233 a 舛 *t̑’i̯wan tśi̯wän: thonʔ tś
h
uan

B
 oppose, contrary (Chuang). 

0234 a-b 全 *dz’i̯wan dz’i̯wän dzon dzyan complete (Meng); preserve (Chuang).  

0234 c 牷 *dz’i̯wan dz’i̯wän dzon dzyan id. one-coloured sacrificial animal (Tso). 

0234 d 痊 *ts’i̯wan ts’i̯wän tshon ts
h
yan become cured (sc. illness) (Chuang). 
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0234 e 筌 

 

*ts’i̯wan ts’i̯wän tshon ts
h
yan id. bamboo trap to catch fish (Chuang). 

0234 f 荃 *ts’i̯wan ts’i̯wän tshon ts
h
yan id. a fragrant plant (Chuang). 

0234 g 銓 

 

*ts’i̯wan ts’i̯wän tshon ts
h
yan id. to weigh, to measure (Kuoyü). 

0234 h 辁 *d̑i̯wan źi̯wän tshon | — ts
h
yan | 

dźuan 

car with solid wheels (without spokes) (only Han time text ex.); loan 

for id. or *ts’i̯wan  / ts’i̯wän / t s’ü a n to measure (Chuang). 

0235 a 雋 *dz’i̯wan dz’i̯wän: dzonʔ dzyan
B
 fat (meat) (only Han time text ex.); loan for d. (Tso). The Seal has 

‘bird’ and 弓 ‘bow’. 

0235 b 臇 *tsi̯wan tsi̯wän: tsonʔ tsyan
B
 fat (Ch’uts’ї). 

0235 c 鐫 *tsi̯wan tsi̯wän tson tsyan (Реk. t s i e n is irregular, we should expect a t s ü a n) chisel, sharp 

point (Mo). 

0235 d 儁 *tsi̯wən tsi̯uən- tsuns tsuin
C
 remarkable, extraordinary (Tso), same w. as 468 t. 

0236 a-b 旋 *dzi̯wan zi̯wän s-wen zyan turn round, to wheel (Tso); return (Shї); deflect (Shї); all round (Meng); 

a ring (for suspending a bell) (Chouli); loan for id. to urinate (Tso). b. 

is Yin bone (B hia 35: 5). The graph has ‘foot’ and ‘banner’ and a 

circle. 

0236 c 嫙 *dzi̯wan zi̯wän s-wen zyan id. beautiful (Shї), Han version ap. Shїwen. Gl. 248. 

0236 d 璇 *dzi̯wan zi̯wän s-wen zyan id. a kind of precious stone (Sün). 

0236 e 琁 *dzi̯wan zi̯wän s-wen zyan variant of the preceding, with phonetic abbreviated (Sün). 

0237 a-d 泉 *dz’i̯wan dz’i̯wän dzwan R! dzyan spring, source (Shї). b. is Yin bone (A 4: 17,1), c. is Yin bone (B hia 3: 

6), c. is Chou II (inscr. 147). The graph shows a fountain with water 

flowing; the modern graph, by ‘folk etymology’, has modified this 

into ‘white’ and ‘water’. 

0237 e 線 *si̯an si̯än- sans sian
C
 thread (Chouli). 

0238 a 耎 *ńi̯wan ńźi̯wän: nonʔ ńuan
B
 soft, weak (Kuots’ê).  

0238 b 輭 *ńi̯wan ńźi̯wän: nonʔ ńuan
B
 id. soft, weak (Kuots’ê). 

0238 c 蝡 

 

*ńi̯wan ńźi̯wän: nonʔ ńuan
B
 id. wriggle, move slightly (Sün). 
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0238 d 蠕 *ńi̯wan ńźi̯wän: nonʔ ńuan
B
 variant of the preceding, through confusion of this phonetic with that of 

series 134 above. 

0238 e 瑌 

 

*ńi̯wan ńźi̯wän, 

ńźi̯wän: 

non, nonʔ ńuan(
B
) kind of precious stone (Li, Sü Miao's version ap. Shїwen).  

0238 f 瓀 *ńi̯wan ńźi̯wän, 

ńźi̯wän: 

non, nonʔ ńuan(
B
) variant of the preceding (Li, current version), due to the same confu-

sion of this phonetic with that of series 134. 

0238 g 偄 

 

*nwân nuân- nôns nuɑn
C
 weak (Sün). 

0238 h 渜 *nwân nuân:, nûan- nônʔ, nôns nuɑn
B
/
C
 hot water (Yili). 

0238 i 煗 

 

*nwân nuân: nônʔ nuɑn
B
 warm (Kuoyü). 

0238 j 㨎 

 

*ńi̯wat ńźi̯wät not ńuat to dip, soak (Yili). 

0238 k 擩 *ńi̯wat ńźi̯wät not ńuat variant of the preceding (Chouli), due to the same confusion of this 

phonetic with that of series 134. 

0239 a 幵 *kian kien kên ken Shuowen says: even, level (no text). The graph (cf. e. below) shows 

two objects of unknown meaning in a parallel position. 

0239 b 豜 *kian kien kên ken id. pig or boar 3 years old (Shї). 

0239 c 趼 *kian kien: kênʔ ken
B
 callus, corn (Chuang). 

0239 d-e 汧 *k’ian k’ien, k’ien- khên, khêns k
h
en(

C
) water from a river running out and forming a stagnant pool (Lie), b. is 

Chou III/IV (inscr. 324). 

0239 f 蚈 

 

*k’ian k’ien khên k
h
en glow-worm (Lü). 

0239 g-h 硏 

 

*ngian ngien ŋên ŋen (grind:) thoroughly examine (Yi). 

0239 i 枅 *kiad | 

*kian 

kiei | kien kê, kên ke, ken crosspiece of wood on top of pillar (Chuang). 

0240 a 肩 *kian | 

*g’ian | 

kien | ɣien | 

ɣən 

kên | gên 

(and gǝ̂n ?) 

ken | gen, 

gǝn 

shoulder (Shї); to carry (Shu); loan for b. (Shї); loan for *g’ian / ɣien / 

h i e n and *g’ən / ɣən / h e n thin, emaciated (Chuang). Gl. 1486. — 
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*g’ən The graph (cf. d. below) has ‘flesh’ and a drawing of a shoulder (?). 

0240 b-d 猏  

 

 

  

 

 

 

*kian kien kên ken pig or boar 3 years old (Lü). d. is Chou III/IV (inscr. 323). Cf. 239 b. 

above. 

0240 e 顅 *k’ian | 

*k’an 

k’ien | k’an khên | khrên k
h
en | k

h
an 

or k
h
ɛn 

long-necked (Chouli). 

0241 a-d 見 *kian | 

*g’ian | 

*kăn 

kien- | ɣien- 

| kăn- 

kêns | krêns | 

gêns 

ken
C
 | kɛn

C 
| 

gen
C
 

to see (Shї); auxiliary forming the passive voice (Lunyü); *g’ian / ɣien- 

/ h i e n appear (Shї); conspicuous, manifest (Meng); cause to appear, 

introduce (Lunyü); loan for *kăn / kăn- / k i e n covering of a coffin 

(Li); to mix (Li); b. is Yin bone (A 1: 29, 1), c. is Yin bone (A 1: 29, 

2), d. is Chou I (inscr. 58). The graph shows a ‘man’ with a big ‘eye’. 

0241 e 現 *g’ian ɣien- gêns gen
C
 is a later, vulgar form of a. in the reading h i e n. 

0241 f 俔 *k’ian | 

*g’ian  

k’ien- | ɣien: khêns, gênʔ k
h
en

C
, gen

B
 to be visible, to be like (Shї). Gl. 775. 

0241 g 睍 

 

*g’ian ɣien: gênʔ gen
B
 beautiful (Shї). Gl. 87. 

0241 h 莧 *g’ăn | 

*g’wan 

ɣăn- | ɣwan: grêns | 

gwrânʔ 

gɛn
C 

| ɣuan
B
 a plant with red stem (Kuan); loan for *g’wan / ɣwan: / h u a n smile 

(Lunyü ap. Shїwen; — if this is not rather 165 a. above, wrongly 

abbreviated?). 

0242 a-b 顯 *χian χien: hênʔ hen
B
 display, manifest (Tso); bright, illustrious, splendid (Shї); clearness, 

clear norms (Shu). Gls. 1113, 1647, 1676. b. is Chou I (inscr. 65). The 

left part may have been the original graph for c. (?). 

0242 c 韅 *χian χien: hênʔ hen
B
 strap forming part of horse’s trappings (Tso). 

0243 a-b 燕 *·ian | *·ian ·ien- | ·ien ʔêns | ʔêns | 

ʔên 

ʔen
C 

| ʔen
C 

| 

ʔen 

the swallow (Shї); loan for id. to rest, at ease, soothe (Shї); feast (Shї); 

beautiful (Shї; the Han version here adds Rad. 38); in privacy, fami-

liarity (Li); *·ian / ·ien / y e n name of an ancient state (Tso). Gl. 120. 

https://www.zdic.net/hant/%E8%B1%A3
https://www.zdic.net/hant/%E8%B1%A3
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b. is Yin bone (A 6: 43, 6). The graph is a drawing. 

0243 c 嚥 *·ian ·ien- ʔêns ʔen
C
 to swallow (Hanfei). 

0243 d 㬫 

 

*·ian ·ien- ʔêns ʔen
C
 id. sun shining without clouds (Shї, Han version). Gl. 723.  

0243 e 讌 *·ian ·ien- ʔêns ʔen
C
 id. converse (Kuots’ê). 

0244 a 靦 *t’ian t’ien: thênʔ t
h
en

B
 face (Shї). The Seal has ‘to see’ and ‘fасе’. Gl. 614. 

0245 a-d 前 *dz’ian dz’ien dzên dzen before (Shї); precede (Yili); advance (Li); former (Shї). b. is Yin bone 

(A 1: 40, 2, here enlarged by rad. 144), c. is Chou II (inscr. 186), d. is 

Chou II (inscr. 196). 

0245 e 揃 *tsi̯an tsi̯än: tsenʔ tsian
B
 cut off (Yili). 

0245 f 湔 *tsi̯an tsi̯än tsen tsian throw water on, wash (Kuots’ê). 

0245 g 煎 *tsi̯an tsi̯än tsen tsian id. fry, boil (Li); consume, diminish (Hanfei). 

0245 h 箭 *tsi̯an tsi̯än- tsens tsian
C
 bamboo used for arrows, arrow (Li). 

0245 i 翦 *tsi̯an tsi̯än: tsenʔ tsian
B
 clip (Shї); cut, strip (Tso); utterly (Tso); washy (colour) (Yili).  

0245 j 剪 *tsi̯an tsi̯än: tsenʔ tsian
B
 vulgar variant of the preceding. 

0245 k 鬋 *tsi̯an | 

*tsi̯an 

tsi̯än, tsi̯än- | 

tsi̯än: 

tsen, tsens | 

tsenʔ 

tsian(
C
) | 

tsian
B
 

hair-tufts at the temples (Ch’uts’ї); *tsi̯an / tsi̯än: / t s i e n cut the hair 

(Li). 

0246 a 扁 *pian pien: pênʔ  pen
B
 a circumscription, a population district (Hokuan); loan for id. flat and 

thin (Shї). Loan for b. (Sün), for k. (Chuang). The Seal has ‘door’ (i. 

e. family) and ‘writing tablets’. 

0246 b 徧 *pian pien- pêns pen
C
 all round, universally (Shї); name of a sacrifice (»all-round» service) 

(Shu); Gls. 1217, 1258. 

0246 c 遍 *pian pien- pêns pen
C
 variant of the preceding (Kuots’ê). 

0246 d 楄 *b’ian b’ien bên ben board under body in coffin (Tso). 

0246 e 編 *pian | 

*pi̯an | 

*b’ian 

pien | pi̯än | 

b’ien: 

pên, pen | 

bênʔ  

pen, pian | 

ben
B
  

plait, weave (Li); *b’ian / b’ien: / p i e n arrange in a series (Chouli). 

0246 f 惼 *pi̯an pi̯än: penʔ pian
B
 coleric (Chuang). 
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0246 g 褊 *pi̯an pi̯än: penʔ pian
B
 id. narrow (Shї); cf. a. above. 

0246 h  偏 *p’i̯an p’i̯än phen p
h
ian oblique, inclined to one side (Shu); side, lateral, border (Tso); 

subordinate (Tso); a division of war chariots (Tso); partial, 

incomplete (Li). 

0246 i 猵 *p’i̯an | 

*pian 

p’i̯än- | pien pên | phens pen | p
h
ian

C
 animal of uncertain species (a kind of monkey?) (Chuang); *pian / pien 

/p i e n otter (Huainan). 

0246 j 篇 *p’i̯an p’i̯än phen p
h
ian writing slip, section in writing (Kuots’ê).  

0246 k 翩 *p’i̯an p’i̯än phen p
h
ian  id. fly about, fly to and fro (Shї); flutter (as a flag) (Shї); loan for h. 

awry (Shї); for m. (Shї). Gls. 618, 718. 

0246 l 萹 *p’i̯an | 

*pian 

p’i̯än | pien, 

pien: 

phen | pên, 

pênʔ 

p
h
ian | 

pen(
B
) 

name of a plant (a kind of Polygonum?) (Ch’uts’ї). 

0246 m 諞 *b’i̯an | 

*b’i̯an 

b’i̯än | b’i̯än: ben, benʔ bian(
B
) glib-tongued, insincere words (Shu in the orthodox version). Gl. 2109. 

0247 a 丏 *mian mien: mênʔ men
B
 Shuowen says: hidden (no text). 

0247 b 眄 *mian mien:, 

mien- 

mênʔ, mêns men
B
/
C
 to look askance (Chuang). 

0247 c-d 沔 *mi̯an mi̯än: menʔ mian
B
 richly flowing (stream) (Shї). d. is Chou III/IV (inscr. 324). 

0248 a 縣 *g’iwan | 

*g’ian 

ɣiwen | 

ɣien- 

gwên | gwêns ɣuen | ɣuen
C
 suspend (Shї); loan for *g’ian / ɣien- / h i e n district (Chouli). 

 

0248 b 懸 *g’iwan ɣiwen gwên ɣuen suspend, hang up (Meng). 

0249 a 建 *ki̯ăn ki̯ɒn- kans kɨɑn
C
 set up, establish (Shї); loan for id. name of a constellation (Sagittarius) 

(Li); loan for i. (Li). 

0249 b 揵 *ki̯ăn | 

*g’i̯ăn 

ki̯ɒn: | 

g’i̯ɒn: 

kanʔ | ganʔ kɨɑn
B
 | 

gɨɑn
B
 

obstacle, obstruction (Chuang). 

0249 c 鞬 *ki̯ăn ki̯ɒn- kan kɨɑn bow and arrow case (Tso). 

0249 d-e 騝 

 

*ki̯ăn | 

*g’i̯an 

ki̯ɒn | g’i̯än kan | gan kɨɑn | gɨan red horse with yellow mane (inscr. 325). e. is Chou III/IV (inscr. 325). 

0249 f 腱 *ki̯ăn | 

*g’i̯ăn 

ki̯ɒn | g’i̯ɒn- kan, gans kɨɑn, gɨɑn
C
 sinew (Ch’uts’ї). 
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0249 g 健 *g’i̯ăn g’i̯ɒn- gans gɨɑn
C
 strong (Yi). 

0249 h 楗 *g’i̯ăn | 

*ki̯ăn 

g’i̯ɒn: | 

ki̯ɒn: 

ganʔ | kanʔ gɨɑn
B
 | 

kɨɑn
B
 

door bar, bolt (Lao); loan for *ki̯ăn / ki̯ɒn: / k i e n weary (Chouli). 

0249 i 鍵 *g’i̯an g’i̯än: ganʔ gɨan
B
 bolt of a lock (Chouli); linch-pin (Shї-tsї). 

0250 a-b 憲  

 

*χi̯ăn χi̯ɒn- hŋans hɨɑn
C
 law (Shu); model (Shї); rule (Chouli); loan for id. illustrious (Li); 

elated, rejoice (Shї); for 139 g´. rise high (Li), lift high (Li). Gl. 924. b. 

is Chou II (inscr. 152). 

0250 c-d 瀗  

 

*χi̯ăn χi̯ɒn- hŋans hɨɑn
C
 id. name of a river (inscr. 147). d. is Chou II (inscr. 147). 

0251 a-d 言 *ngi̯ăn | 

*ngi̯ən 

ngi̯ɒn | 

ngi̯ən 

ŋan | ŋən ŋɨɑn | ŋɨən big flute (Mo); loan for id. speak, speech, talk (Shї); I, we (not in Shї, 

but in Chuang); a particle (Shї); high and large (Shї); loan for *ngi̯ən/ 

ngi̯ən / y i n contented (Li). Gls. 10, 844, 978. b. is Yin bone (A 5: 20, 

3, sense here uncertain), c. is Yin bone (B hia 10: 4, sense here 

uncertain), d. is Chou II (inscr. 143, name). The graph is a drawing of a 

kind of a flute. 

 

0251 e 唁 *ngi̯an ngi̯än- ŋans or ŋrans ŋɨan
C
 condole (Shї); console (Shї). 

0251 f 訚 *ngi̯ɛn ngi̯ĕn ŋrən ŋɨn affable, reasonable (Lunyü). 

0251 g 狺 *ngi̯ən ngi̯ən ŋən ŋɨn to quarrel (as dogs) (Ch’uts’ї). 

0252 a-c 鬳 *ngi̯ăn ngi̯ɒn- ŋans ŋɨɑn
C
 Shuowen says: a kind of boiler (no text). b. is Yin bone (B hia 8: 1, 

name), c. is Chou I (inscr. 67, sense of e. ‘vessel’ below). The y e n is a 

boiler shaped as a l i in its lower part, and with an additional upper 

part. The archaic forms are drawings of this. The modern form, on top 

of the l i, has substituted a ‘tiger’, the meaning of which is uncertain.  

Both Ts’ieyün and Shїwen read this char. slightly differently from d. 

0252 d 甗 *ngi̯ăn | 

*ngi̯an 

ngi̯ɒn | 

ngi̯än:, 

ngi̯än- 

ŋan, ŋanʔ, 

ŋans 

ŋɨɑn | 

ŋɨɑn
B
/
C
 

boiler (Tso). 

0252 e-g 獻 *χi̯ăn χi̯ɒn- hŋans hɨɑn
C
 to offer, present (Shї); exhibit, show (Shї); (conspicuous:) prominent, 

wise man (Shu). Name of a sacrificial vessel (properly: the presenting 
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vessel), the ritual name for a above (Chou inscriptions). GL 1327. f. is 

Chou I (inscr. 82), g. is Chou I (inscr. 102). The graph has added: 

‘tiger’ and ‘dog’ (meat?). 

0252 h 巘 *ngi̯ăn | 

*ngi̯an 

ngi̯ɒn: | 

ngi̯än: 

ŋanʔ ŋɨɑn
B
 hill top (Shї). 

0252 i 讞 *ngi̯at ngi̯ät ŋat ŋɨat announce a sentence (of a court) (Li). 

0252 j  *ngât ngát ŋât ŋɑt stump of tree, shoots from stump of a tree (Shu ap. Shuowen). For the 

same Phonetic with Rad. 159 see Gl. 174. 

0253 a 妟 *·an ·an- ʔrâns ʔan
C
 tranquillize (Shї ap. Shuowen). The Seal has ‘sun’ and ‘woman’. 

0253 b-c 宴 *ian ien- ʔêns ʔen
C
 to rest, repose (Yi); feast (Shї); have pleasure (Shї). c. is Chou III 

(inscr. 218). 

0253 d-f 匽 *·i̯ăn ·i̯ɒn:, ·i̯ɒn- ʔanʔ, ʔans ʔɨɑn
B
/
C
 gutter, latrine drain (Chouli). e. is Chou I (inscr. 103, name), f. is Chou 

II (inscr. 139, name). 

0253 g 偃 *·i̯̯ăn ·i̯ɒn: ʔanʔ ʔɨɑn
B
 bend down (Shu); lie down (Shї); low-lying land (Tso); loan for id. 

arrogant (Tso); mole (Chuang); for d. (Chuang). 

0253 h-i 郾 *·i̯̯ăn i̯ɒn- ʔans ʔɨɑn
C
 place name (inscr. 293). i. is Chou IV (inscr. 293). 

0253 j-k 鰋 *·i̯̯ɒn ·i̯ɒn: ʔanʔ ʔɨɑn
B
 some kind of mud-fish (Shї), k. is Chou III/IV (inscr. 324).  

0253 l 蝘 *·ian ·ien: ʔênʔ ʔen
B
 lizard (Sün). 

 

0253 m 揠 *at at ʔrât ʔat pull up (Meng). 

0254 a-e 㫃 

 

*·i̯̯ăn ·i̯ɒn: ʔanʔ ʔɨɑn
B
 Shuowen says: a fluttering streamer (no text), b. is Yin bone (A 5: 5,7). 

The graph is a drawing. 

0255 a-c 爰 *gi̯̯wăn ji̯̯wɒn wan wɑn dragging slowly (Shї); loan for id. then, thereupon (Shї); a particle 

(Shї); change, substitute (Tso, so acc. to Fu K’ien); for e. lift, 

encourage (Shu). Gls. 207, 461, 1473. b. is Yin bone (T’ien ye pao kao 

p. 147, sense here uncertain), c. is Chou II (inscr. 157). The graph 

shows two hands grasping some object of uncertain analysis. 

0255 d 猨 *gi̯̯wăn ji̯̯wɒn wan wɑn id. monkey (Chuang). 

0255 e 援 *gi̯̯wăn | ji̯̯wɒn | wan | wans wɑn | wɑn
C
 pull (Meng); pull up, raise (Meng); lay hold of, cling to (Tso); ladder 
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*gi̯̯wan ji̯̯wän- (Shї); part of а k u о dagger-axe (Chouli); p’a n - у ü a n undisciplined, 

relaxed (Shї);  *gi̯̯wan / ji̯̯wän- /y ü a n to succour (Kuoyü). Gls. 832, 

843, 1981. 

0255 f 瑗 *gi̯̯wăn | 

*gi̯̯wan 

ji̯̯wɒn- | 

ji̯̯wän- 

wens | wans wan
C 

| wɑn
C
 ring-shaped jade insignium (Sün). 

 

0255 g 媛 *gi̯̯wan | 

*gi̯̯wăn 

ji̯̯wän- | 

ji̯̯wɒn 

wens | wan wan
C 

| wɑn a beauty (Shї); *gi̯̯wăn / ji̯̯wɒn / y ü a n distracted, embarrassed 

(Ch’uts’ї). Gl. 136. 

0255 h 湲 *gi̯̯wan ji̯̯wän wen wan to flow (Ch’uts’ї). 

0255 i 煖 *χi̯wăn | 

*nwân 

χi̯wɒn | 

nuân: 

hwan | nônʔ hyɑn | 

nuɑn
B
 

warm (Li). Character also applied to a synonymous word: *nwân / 

nuân: /      n u a n warm (Li). 

0255 j 暖 *χi̯wăn | 

*nwân 

χi̯wɒn, 

χi̯wɒn: | 

nuân: 

hwan, hwanʔ 

| nônʔ 

hyɑn(
B
) | 

nuɑn
B
 

soft, mild (Chuang); character also applied to *nwân / nuân: / n u a n 

warm (Ch’uts’ї). This is really a variant of the preceding. 

0255 k 諼 *χi̯wăn χi̯wɒn hwan hyɑn deceitful (Kungyang); forget (Shї). 

0255 l 緩 *g’wân ɣuân: wânʔ ɣuɑn
B
 slack, indulgent (Tso); slow, delay (Meng); remiss, negligent (Yi); soft 

(Lü). 

 

0255 m 鍰 *g’wan ɣwan wên or 

gwrân 

ɣuan name of an ancient weight (Shu, one version). Gl. 2062. 

0256 a 袁 *gi̯wăn ji̯wɒn wan wɑn Shuo wen says: long robe (no text); loan for id. place name (Tso). 

0256 b 園 *gi̯wăn ji̯wɒn wan wɑn id. garden (Shї). 

0256 c 猿 *gi̯wăn ji̯wɒn wan wɑn id. monkey (Kuots'ê). 

0256 d 榬 *gi̯wăn ji̯wɒn wan wɑn id. stand for a bell or musical stone (Kuan). 

0256 e 轅 *gi̯wăn ji̯wɒn wan wɑn id. carriage pole, thill (Tso). 

 

0256 f-g 遠 *gi̯wăn | 

*gi̯wăn 

ji̯wɒn: | 

ji̯wɒn- 

wanʔ | wans wɑn
B 

| wɑn
C
 far, distant (Shї); *gi̯wăn / ji̯wɒn- / y ü a n keep far from, leave (Shї); g. 

is Chou II (inscr. 139). 

0256 h-j 睘 *g’wan ɣwan gweŋ | wên gyeŋ | ɣuan (primary form of k. below, hence the reading) turn round (Mo). i. is 

Chou I (inscr. 91, name), j. is Chou II (inscr. 154, sense of n.). The 

graph has ‘eye’ as radical (roll the eyes, revolve) and a. slightly 
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abbreviated as phonetic. The same character serves for yet another 

word *g’i̯wĕng, see 829 a. below. 

0256 k-m 還 *g’wan | 

*dz’i̯wan  

ɣwan | 

zi̯wän 

wên | s-wen ɣuan | zyan turn round, return (Shї). Character often used for the synonym 236 a. 

*dz’i̯wan / zi̯wän / s ü a n turn round (Shї); promptly (Shї); agile (Shї). 

Gl. 248. l. is Chou II (inscr. 147), m. is Chou II (inscr. 173).   

0256 n-p 環 *g’wan ɣwan wên ɣuan ring (Shї); encircle (Meng). b. is Chou II (inscr. 180), p. is Chou II 

(inscr. 193, a. above insctead of h. as phonetic). 

0256 q 繯 *g’iwan ɣiwen: gwênʔ, wêns ɣuen
B
, 

ɣuan
C
 

tie round, encircle (Kuoyü). 

0256 r 鐶 

 

*g’wan ɣwan wên ɣuan metal ring (Kuots'ê). 

0256 s-t 寰 *g’wan ɣwan wên, gwêns ɣuan, ɣuen
C
 id. royal domain proper (Kuliang). t. is Chou II (inscr. 181, a. insctead 

of h. as phonetic, cf. p. above). 

0256 u 擐 *g’wan ɣwan- wên ɣuan
C
 go into (sc. the buffcoat), to don (Tso).  

0256 v 轘 *g’wan ɣwan- wên ɣuan
C
 id. to tear asunder between chariots (Tso). 

0256 x 懁 *g’wan | 

*χi̯wan 

ɣwan | 

χi̯wän 

gwên | hwen ɣuan, hyan quick-minded, prompt (Chuang). 

0256 y 圜 *gi̯wan ji̯wän wen wan round (Yi). 

0256 z 儇 *χi̯wan χi̯wän hwen hyan nimble, smart (Shї). Gl. 249.  

0256 a´ 翾 *χi̯wan χi̯wän hwen hyan id. to fly about (Ch’uts’ї). 

0256 b´ 獧 

 

*ki̯wan ki̯wän- kwêns kuen
C
 reserved, cautious (Meng). 

0256 c´ 噮 

 

*·iwan ·iwen- ʔwêns ʔuen
C
 bad, spoiled (sc. food) (Lü). 

0257 a-c 元 *ngi̯wăn ngi̯wɒn ŋon ŋyɑn head (Shu); principal, supreme (Yi); great (Shї) ；  eldest (Shї); 

primary, fundamental (Shu); good (Li). Gl. 1277. b. is Yin bone (A 3: 

22, 5), c.  

is Chou II (inscr. 132). The graph has ‘man’ with the head marked by 

two strokes. 
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0257 d  芫 *ngi̯wăn ngi̯wɒn ŋwan ŋyɑn id. name of a poisonous plant (Mo). 

0257 e 黿 

 

 

*ngi̯wăn | 

*ngwân 

ngi̯wɒn | 

nguân 

ŋwan ŋyɑn turtle (Tso). 

0257 f 魭 

 

*ngi̯wăn | 

*ngwân 

ngi̯wɒn | 

nguân 

ŋwan ŋyɑn variant of the preceding; loan for p. (Chuang).  

0257 g 頑 *ngwăn | 

*ngwan 

ngwăn | 

ngwan 

ŋrôn ŋuan stupid (Shu); obstinate (Tso). 

0257 h 刓 *ngwân nguân ŋwân ŋuɑn cut so as to round off corners (Ch’uts’ї). 

0257 i 园 *ngwân nguân ŋwân ŋuɑn variant of the preceding (Chuang). 

0257 j 忨 *ngwân nguân, 

nguân- 

ŋwân, ŋwâns ŋuɑn(
C
) avid (Kuoyü). 

0257 k 玩 *ngwân nguân- ŋwâns ŋuɑn
C
 plaything (Tso); to play with (Kuoyü); loan for 1. (Kuoyü). 

0257 l  翫 *ngwân nguân- ŋwâns ŋuɑn
C
 id. used to, familiar with, despise (Tso); loan for j. (Tso). 

 

0257 m 完 *g’wân ɣuân gôn ɣuɑn to build ready, to complete (Shї), complete (Lunyü); solid (Chouli). 

The Mand. reading w a n is irregular, we should expect a h u a n. 

 

0257 n 坃 

 

*g’wân ɣuân gwân ! ɣuɑn name of a weight (Chouli); turn round (Huainan). 

0257 o 浣 *g’wân ɣuân: gwânʔ ɣuɑn
B
 to wash clothes (Kungyang). 

 

0257 p 輐 *g’wân | 

*ngwân 

ɣuân- | 

nguân:,  

nguân- 

gwâns, ! | 

ŋwânʔ, 

ŋwâns 

ɣuɑn
C
 | 

ŋuɑn
B
/
C
 

round (Chuang). 

0257 q 莞 *g’wân | 

*kwân  

ɣuân | kuân  gwân, kwân | 

gwânʔ 

ɣuɑn, kuɑn | 

ɣuɑn
B
 

Juncus, Cyperus (Shї); loan for *g’wan / ɣwan: / h u a n smile (Lunyü).

  

0257 r 筦 *kwân kuân: kônʔ ! kuɑn
B
 (tube:) flute (Shї); key (Kuots’ê). 

0257 s 梡 *k’wân k’uân: khwânʔ k
h
uɑn

B
 small table (Li). 
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0257 t 睆 *g’wan ɣwan: gwrânʔ ? ɣuɑn
B
 to stare (Chuang, so acc. to certain comm.; acc. to others ‘shut the 

eyes’); loan for id. brilliant (sc. stars) (Shї); beautiful, rich (sc. fruits) 

(Shї). Gl. 87. 

0257 u 院 *gi̯wan ji̯wän- wens wan
C
 wall round a courtyard (Mo). 

0258 a-b 原 *ngi̯wăn ngi̯wɒn ŋwan  ŋyɑn spring, source (Meng); origin (Yi); high plain (Shї); loan for id. repeat, 

again (Yi); for d. (Lunyü). b. is Chou II (inscr. 139). The graph has 

‘cliff’ and a drawing of a spring. 

0258 c 源 *ngi̯wăn ngi̯wɒn ŋwan ŋyɑn id. spring, source (Li); loan for e. (Meng). 

0258 d 愿 *ngi̯wăn ngi̯wɒn- ŋons ŋyɑn
C
 sincere, attentive, careful (Shu). 

0258 e 謜 

 

*ngi̯wăn ngi̯wɒn ŋwan ŋyɑn quiet talk (Meng ap. Shuowen). 

0258 f 願 *ngi̯wăn ngi̯wɒn- ŋons ŋyɑn
C
 to wish (Shї); think of, long for (Shї). Gl. 126. 

0258 g 騵 *ngi̯wăn ngi̯wɒn ŋwan ŋyɑn red horse with white belly (Shї). 

0258 h 豲 *g’wân ɣuân gwân yuɑn a kind of pig (Yi Chou shu). 

0259 a-b 邍 *ngi̯wăn ngi̯wɒn ŋwan ŋyɑn a plain (Chouli), cf. 258 a.  b. is Chou II/III (inscr. 263, name).  

0260 a 夗 *·i̯wăn ·i̯wɒn: ʔonʔ ʔyɑn
B
 Shuowen says: to turn over in bed (no text). 

0260 b 宛 *i̯wăn ·i̯wɒn: ʔonʔ ʔyɑn
B
 supple, accomodating (Chuang); obliging, polite (Shї): elude (Shї); 

loan for id. small (Shї); piled up (sc. cliffs) (Shї), for d. wither (Shї); 

Gls. 290, 323, 330. The Pek. reading w a n is irregular. 

0260 c  怨 *·i̯wăn | 

*·i̯wăn 

·i̯wɒn- | 

·i̯wɒn, 

·i̯wɒn- 

ʔons | ʔon, 

ʔons 

ʔyɑn
C 

| 

ʔyɑn(
C
) 

resent, resentment (Shї); *·i̯wăn / ·i̯wɒn, ·i̯wɒn- / y ü a n enemy (Li).  

0260 d 苑 *·i̯wăn | 

*gi̯wən | 

*·i̯wət 

·i̯wɒn: | 

ji̯uən: | i̯uət 

ʔonʔ | wənʔ | 

ʔut 

ʔyɑn
B 

| 

wun
B
 | ʔut 

trees with rich foliage, umbrageous (Kuoyü); loan for *gi̯wən / ji̯uən: / 

у ü n stop up, obstruct (Li); full of ornaments (sc. a shield) (Shї); for 

*·i̯wăn / ·i̯wɒn: / у ü a n and *·i̯wət / i̯uət / у ü pent up (feelings), 

oppressed (Shї); to wither (Huai). Gl. 323.  

0260 e 鴛 *·i̯wăn ·i̯wɒn ʔon ʔyɑn mandarin duck (Shї). 

0260 f 眢 *·wân ·uân ʔôn ʔuɑn disused, dried-up (sc. a well) (Tso). 
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0260 g 婉 *·i̯wăn ·i̯wɒn: ʔonʔ ʔyɑn
B
 beautiful (Shї); gentle, docile (Tso); to soar (said of dragons) 

(Ch’uts’ї). Gl. 120. 

0260 h  惌 *·i̯wăn ·i̯wɒn: ʔonʔ ʔyɑn
B
 id. small hole (Chouli). 

0260 i 晼 *·i̯wăn ·i̯wɒn: ʔonʔ ʔyɑn
B
 id. late (evening) (Ch’uts’ї). 

0260 j  畹 *·i̯wăn ·i̯wɒn: ʔonʔ ʔyɑn
B
 id. an area of a certain number of acres (30 acc. to Shuowen) 

(Ch’uts’ї). 

0260 k 鵷 *·i̯wăn ·i̯wɒn ʔon ʔyɑn name of a bird resembling a pheasant (Chuang). 

0260 l 琬 *·i̯wăn | 

*·wân 

·i̯wɒn: | 

·uân- 

ʔonʔ | ʔôns ʔyɑn
B
 | 

ʔuɑn
C
 

jade tessera with rounded top (Shu). 

0260 m 捥 *·wân ·uân- ʔôns ʔuɑn
C
 wrist (Tso). 

0260 n 腕 *·wân ·uân- ʔôns ʔuɑn
C
 variant of the preceding (Kuots’ê) 

0260 o 椀 *·wân ·uân: ʔônʔ ʔuɑn
B
 bowl (Kuan). 

0260 p 䡝 

 

*·i̯wăn | 

*·i̯wən 

·i̯wɒn | 

·i̯uən 

ʔon | ʔun ʔyɑn | ʔun a kind of chariot (Mo). 

0260 q 菀 *·i̯wăn | 

*·i̯wət 

·i̯wɒn: | 

·i̯uət 

ʔonʔ | ʔut ʔyɑn
B
 | ʔut luxuriant (growth) (Shї); park, enclosure for animals (Kuan; in modern 

praxis d. above is used for this sense). Gl. 323. 

0260 r-s 飠+

宛 

 

*·i̯wăt | 

*·i̯wət 

·i̯wɒt | ·i̯uət ʔot | ʔut ʔyɑt | ʔut sweets (in inscr. 74 it seems to mean: to sacrifice sweets). s. is Chou I 

(inscr. 74). 

0261 a 冤 *·i̯wăn ·i̯wɒn ʔon ʔyɑn injustice, grievance (Ch’uts’ ї). 

0262 a-d 反 *pi̯wăn pi̯wɒn: panʔ puɑn
B
 turn (Shї); return (Shї); bring back (Tso); retort (Shu); repeat (Shї); 

contrary, on the contrary (Shї); to rebel (Kuots’ê); loan for n. (Shї); for 

f. (Sün). Gls. 652, 711. b. is Yin bone (A 2: 4, 1, name, c. is Yin (inscr. 

27), d. is Chou I (inscr. 54). The graph shows a hand, bending or 

turning over something. 

0262 e 返 *pi̯wăn pi̯wɒn: panʔ puɑn
B
 id. return (Shu ap. Shuowen).  

0262 f 販 *pi̯wăn pi̯wɒn- pans puɑn
C
 to trade (Chouli). 

0262 g-h 阪 *pi̯wăn | pi̯wɒn: | panʔ | brânʔ puɑn
B 

| ban
B
 slope, bank (Shї); loan for a.  contrary (Sün). h. is Chou III/IV (inscr. 
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*b’wan b’wan: 328). 

0262 i 飯 *b’i̯wăn | 

*b’i̯wăn 

b’i̯wɒn- | 

b’i̯wɒn: 

bans | banʔ buɑn
C 

| 

buɑn
B
 

cooked rise or millet (Li); *b’i̯wăn / b’i̯wɒn:  / f a n eat (Lunyü), meal 

(Lunyü); give to eat (Chuang); loan for id. base of the thumb (Yili).  

0262 j 板 *pwan pwan: prânʔ pan
B
 a plank (Shї); a hamper (Kuan); loan for n. (Shї, one version). G1. 711, 

921. 

0262 k  版 *pwan pwan: prânʔ pan
B
 id. board (Shї); tablet (Lunyü); loan for n. (Shї, one version). Gl. 921.  

0262 l 鈑 *pwan pwan: prânʔ pan
B
 id. metal plate, plaque (Chouli). 

 

0262 m 扳 *p’wan | 

*pwan 

p’wan | 

pwan 

prân, phrân p(
h
)an pull forward (Kungyang). 

0262 n 昄 *b’wan | 

*pwan 

b’wan: | 

pwan: 

prânʔ, brânʔ pan
B
, ban

B
 great (Shї). Gl. 711. 

0263 a 棥 *b’i̯wăn b’i̯wɒn ban buɑn fence, hedge (Shї ap. Shuowen). The Seal shows two trees connected. 

0263 b-c 樊 *b’i̯wăn | 

*b’wân 

b’i̯wɒn | 

b’uân 

ban | bân buɑn | bɑn fence, hedge (Shї); cage (Chuang); loan for id. mixed, topsy-turvy 

(Chuang); *b’wân / b’uân / p’a n strap, belt (Chouli). c. is Chou II/III 

(inscr. 273, name).  

0263 d 攀 *p’wan p’wan phrân p
h
an pull (Kuoyü); pull oneself up by grasping something above 

(Chuang). 

0264 a 煩 *b’i̯wăn b’i̯wɒn ban buɑn trouble, molest, troublesome (Tso). The Seal has ‘fire, heat’ and ‘head’.  

0264 b 𧾷+

烦

 
 

*b’i̯wăn b’i̯wɒn ban buɑn id. paw (Lü). 

0265 a-e 緐 *b’wân | 

*b’i̯wăn 

b’uân | 

b’i̯wɒn 

bân | ban bɑn | buɑn strap, belt on horse (see 263 b.) (Tso).  a. is the form of Shuowen, b. is 

the current form. Loan for *b’i̯wăn / b’i̯wɒn / f a n abundant, numerous 

(Shї). c. is Chou II (inscr. 134). 

0265 d 蘩 *b’i̯wăn b’i̯wɒn ban buɑn a kind of Artemisia (Shї). 

0266 a-c 曼 *mi̯wăn | 

*mwân 

mi̯wɒn- | 

muân- 

mâns | mans mɑn
C 

| 

muɑn
C
 

extended, long (Shї); slender, delicate (Ch’uts’ї);  *mwân / muân- / m a 

n (drawn-out:) distant, unlimited (Chuang); loan for 267 a. dance 
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(Sün). b. is Chou II/III (inscr. 252, name), c. is Chou IV (inscr. 285, 

name). This may be the original graph for o. below: an eye (with 

brow), a hand and a cover placed above the eye, cf. the analogous 

composition of 1062 below. 

0266 d 蔓 *mi̯wăn mi̯wɒn- mans muɑn
C
 creaping plants, creep, spread over (Shї). 

0266 e-f 嫚 *man man- mrâns man
C
 to slight, insolent (Tso). f. is Chou II/III (inscr. 256, name).  

0266 g 僈 *man man- mrâns man
C
 variant of the preceding (Sün). 

0266 h 慢 *man man- mrâns man
C
 id. slow (Shї); negligent (Shu); to despise (Tso); indulgent (Li). 

 

0266 i 墁 *mwân muân mân mɑn trowel, to plaster (Meng). 

 

0266 j 幔 *mwân muân- mâns mɑn
C
 curtain, tent (Kuoyü). 

0266 k 縵 *mwân muân- mâns mɑn
C
 plain silk (Kuan); plain, unadorned (Tso); loan for id. modulation (in 

music) (Chouli); terrified (Chuang); loan for h. (Chuang). 

0266 l-m 鄤 *mwân muân- mâns mɑn
C
 id. place name (Tso). m. is Chou I (inscr.114). 

0266 n 漫 *mwân muân- mâns mɑn
C
 id. (flow out): all round, everywhere (Kungyang); free, careless 

(Chuang); loan for i. (Chuang). 

0266 o 謾 *mwân | 

*man | 

*mi̯an 

muân, 

muân- | 

man- | mi̯än 

mân, mâns, 

mrâns, mran | 

mâns 

mɑn, mɑn
C
, 

man
C
, mɨan

 
| 

mɑn
C
 

deceive, be false against (Sün); *mwân / muân- / m a n excessive, 

reckless (Chuang). 

0267 a-b 萬 *mi̯wăn mi̯wɒn- rhâts | mrâts ṭ
h
as | mas | 

muɑn
C
 

Shuowen says: an insect (no text); loan for id. ten thousand (Shї); ritual 

dance (Shї). b. is Chou I (inscr. 59). The graph is a drawing of an insect 

(cf. 326 and 340 below). 

0267 c 勱 *mwad mwai- mrâts mas exert one's strength (Shu). 

0267 d-f 邁 *mwad mwai- mrâts mas id. proceed, go, march (Shї); vigorously (Tso); loan for id. displeased, 

dislike (Shї). Gl. 726. e. is Chou I (inscr. 86, sense of a. above, ‘ten 

thousand’), f. is Chou I (inscr. 92, sense of a.). 

0268 a 枿 *ngât ngât ŋât ŋɑt stump of a tree, shoots from stump of a tree (Shu, one version). 

0269 a-e 歹 *ngât ngât ŋât ŋɑt Shuowen says: fragment of bone (no text) (in later times the character 
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has been applied to a colloquial word t a i ‘bad’). d. is Yin bone (I 48: 

3, sense here uncertain), e. is extracted from the archaic graph for 死 

(Chou I, inscr. 65). 

0270 a 閼 *·ât ·ât ʔât ʔɑt obstruct, stop (Chuang). 

0271 a 幸 *t’ât t’ât thât t
h
ɑt Shuowen says: lamb (no text). 

0271 b-c 達 *d’ât | *t’ât d’ât | t’ât dât | thât dɑt | t
h
ɑt break through (as growing grain) (Shї); penetrate, come through  

(Shu); be born (Shї); communicate (Shu); reach to (Limyü); come 

forward, become prominent (Shї); make prominent, to manifest 

(Lunyü); penetrating, clever (Tso); reaching everywhere, universal 

(Lunyü); loan for id. side-building (Li); *t’ât / t’ât / t’a go to and fro 

(Shї). Gls. 237, 868, 1189, 1311. c. is Chou II (inscr. 182, name). 

0271 d 撻 *t’ât t’ât thât t
h
ɑt scourge (Shu); beat (Meng); rapid, brisk (Shї); middle part of a bow； 

(Yili). Gl. 237 

0271 e 闥 *t’ât t’ât thât t
h
ɑt id. (door=) room (Shї). Gl. 251. 

0272 a-d 剌 *lât lât rât lɑt wicked (Yi Chou shu). b. is Yin (inscr. 45, name), c. is Chou I (inscr. 

107, name), d. is Chou II (inscr. 179, sense of 291 e.). 

0272 e 賴 *lâd lâi- râts lɑs to gain, get hold of (Kuoyü); lean on, depend on, rely on (Shu); gain, 

advantage (Kuoyü). Gl. 2052. 

0272 f 瀨 *lâd lâi- râts lɑs id. shallow water flowing rapidly over sand (Ch’uts’ї). 

0272 g 籟 *lâd lâi- râts lɑs id. tube (Chuang). 

0272 h 藾 *lâd | *lât lâi- | lât râts | râts lɑs, lɑt | lɑs Artemisia (Erya, no text ex.); loan for *lâd /lâi- /l a i shade (Chuang). 

0272 i 獺 *t’lât | *t’lat t’ât | t̑’at rhât t
h
ɑt, ṭ

h
at otter (Li). 

0273 a 䀑 

 

*·wât ·uât ʔwât ʔuɑt Shuowen says: pull out the eyes (no text). The Seal has ‘eye’ and 

‘claw’. 

0273 b  *·wân ·uân- ʔwâns ʔuɑn
C
 wrist (Yili) 

0274 a 奪 *d’wât | 

*d’wâd 

d’uât | 

d’wâi- 

lôt | lôts duɑt | duɑs rob, take away, snatch (Shї); *d’wâd / d’wâi- / t u e i narrow passage 

(Li). 

0275 a 癶 *pwât puât pât pɑt Shuowen says: trampling feet (no text). 
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0275 b 癹 

GSR 

writes 

the 

lower 

eleme

nt as 

gōng

弓. 

 

*b’wât b’uât bât bɑt trample down and destroy (sc. grass) (Tso ap. Shuowen). 

 

0275 c 發 *pi̯wăt pi̯wɒt pat puɑt throw out (an arrow); shoot (Shї); send forth, issue (Shї); to manifest 

(Shї); to start, go out (Shї); go away (Shї); to open (Shї); (thrown out:) 

rapid, rushing (Shї); loan for *pwât / puât / p о splash, plop (sound of 

fishes beating their tail) (Shї). Gls. 173, 366, 1069, 1188. 

0275 d 撥 *pwât puât pât pɑt spread out (Li); establish order (Shї); dispose of, arrange (Shї); bend (a 

bow) the opposite way (Kuots’ê); loan for id. ropes for pulling a coffin 

(Li). Gls. 945, 1188. 

0275 e 襏 *pwât puât pât pɑt id. rain-coat of straw (Kuoyü). 

0275 f 廢 *pi̯wăd | 

*pi̯wăt 

pi̯wɒi- | 

pi̯wɒt 

pats | pat puɑs | puɑt cast aside (Tso); suppress (Li); remove (Shї); neglect (Shu); cease (Li); 

fall (Tso); fail (Shї); destructive, exhausting (sc. sickness) (Li); id. and 

*pi̯wăt / pi̯wɒt /f a great (Shї). Gl. 640. 

0276 a 犮 *b’wât b’uât bât bɑt expel (Chouli). The Seal has ‘dog’ with a stroke on one leg. 

0276 b 跋 *b’wât b’uât bât bɑt id. trample (Shї)；trudge (Shї); foot, base (sc. of a torch) (Li). Gl. 145. 

0276 c 魃 *b’wât b’uât bât bɑt id. demon of drought (Shї). 

0276 d 坺 

 

*b’wât | 

*b’i̯wăt 

b’uât | 

b’i̯wɒt 

bât | bat bɑt | buɑt to plow, furrow (Kuoyü). 

0276 e 軷 *b’wât | 

*b’wâd 

b’uât | b’wâi  bât | bâts bɑt | bɑs sacrifice to the gods of the road (Shї). Gl. 145. 

0276 f 胈 *pwât  puât  pât pɑt small hairs on body (Chuang). 
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0276 g 茇 *pwât | 

b’wât 

puât | b’uât pât | bât bɑt | pɑt id. roots of grass (only Han time text ex.); *b’wât / b’uât / p о to halt in 

the open, amid the grass (Shї). 

 

0276 h 拔 *b’wăt | 

b’wât | 

*b’wâd 

b’wăt | b’uât 

| b’wâi- 

bâts | bât | 

brât ? 

bɑs | bɑt | 

bɛt or bɑt 

pull out (Shu); *b’wât / b’uât / p о to rise above (Meng); loan for id. 

the end of an arrow (Shї); quickly (Li); *b’wâd / b’wâi- / p e i thinned 

out (as a forest, some trees having been pulled up) (Shї). Gls. 366, 800. 

0276 i 髮 *pi̯wăt pi̯wɒt pat puɑt hair (Shї). 

0276 j 瞂 

 

*b’i̯wăt b’i̯wɒt bat buɑt shield (Yi Chou shu). 

0276 k 紱 

 

*pi̯wət pi̯uət pət put silk band in which the seal was tied to the waist (Yi). 

0276 l 韍  

 

*pi̯wət pi̯uət pət put id. knee-cover (Li). 

0276 m 黻 *pi̯wət pi̯uət pət put id. emblem-adorned (Shї); loan for l. (Tso). Gl. 1321. 

0276 n 帗 *p’i̯wət p’i̯uət phət p
h
ut wand with silk pennons carried in ritual dances (Chouli).  

0276 o 祓 

 

*p’i̯wət | 

*pi̯wăd 

p’i̯uət | 

pi̯wɒi- 

phət | pats p
h
ut | puɑs id. and *pi̯wăd / pi̯wɒi- / f e i expel noxious influences, purify (Tso). 

Gl. 45. 

0277 a 未 *mwât muât mât mɑt end of a branch (Tso); the tip (Li); extremities (arms and legs) (Tso); 

end, finish, result, the last (Shu); small (Li); diminish (Tso); loan for id. 

not (Lunyü). Gl. 2003. The Seal has ‘tree’ with the top marked by a 

stroke. 

0277 b 沬 *mwât muât mât, mâts mɑt, mɑs id. foam, froth (Chuang); spittle (Chuang); loan for *mwâd /  mwâi- / m 

e i to finish (Ch’uts’ї, often wrongly written 沬). 

0277 c 秣 *mwât muât mât mɑt to feed (grain to horses) (Shї). 

 

0278 a 鞂 *kăt kăt krît kɛt stalk of grain, straw (Li). The Seal has ‘skin’ and ‘grain’. Gl. 1386. 

0279 a 㓞 

 

*k’ăt k’ăt khrêt k
h
ɛt Shuowen says: skilful engraving (no text). Probably original form for 

b. script notches. 

0279 b 契 *k’iad k’iei- khêts < s- k
h
es script notches (Yi); contract (Li); loan for id. distressed (Shї); afraid 
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kêts ?  (Chouli); perforate the tortoise shell in divination (Shї); loan for *k’iat 

/ k’iet / k’i e separated (Shї); loan for f. (Lü); loan for *si̯at / si̯ät / s i e 

a N. Pr.(Tso). Gl. 82. 

0279 c 挈 *k’iat k’iet khêt k
h
et to lift (Li); loan for b. above (contract) (Chuang). 

0279 d 絜 *kiat | *g’iat kiet | ɣiet kêt | gêt ket | get bind (Chuang); to measure, to moderate (Li); loan for j. (Shї). 

0279 e 齧 *ngiat ngiet ŋêt ŋet gnaw, crunch in the teeth (Li). 

0279 f 鍥 *k’iat k’iet khêt k
h
et cut (Sün); cut through (Tso). 

0279 g 瘈 *ki̯ad ki̯äi- kets kias mad (sc. dog) (Tso). 

0279 h 喫 *k’ad k’ai- khrâs (or 

khrês ?) 

k
h
as energetic (Chuang). 

0279 i 楔 *siat siet sêt set wedge, piece of wood between the teeth of a corpse (Li). 

0279 j 潔 *kiat kiet kêt ket pure, purify (Lunyü). 

0279 k 緳 

 

*g’iat | 

*k’iat 

ɣiet | k’iet khêt | gêt k
h
et | get girdle (Chuang). 

 

0280 a 軋 *·ăt ·ăt ʔrêt ʔɛt crush under the wheels, crush, throw down (Chuang). 

0280 b  札 *tsăt tṣăt tsrêt tṣɛt a slip, a strip (Tso); loan for id. pestilence (Chouli); die prematurely 

(Tso). The phonetic in these words had a Seal form practically identical 

with 乙 and it was read *·ăt / ·ăt / у a, meaning ‘a swallow’, first text 

ex. early W. Наn (Mao Heng
 
in gloss on Ode 28). 

0281 a-d 八 *pwăt pwăt prêt pɛt eight (Shї), b. is Yin bone (A 1: 6, 6), c. is Yin (inscr. 25), d. is Chou I 

(inscr. 54). 

0282 a 舝 *g’at ɣat grât gat wheel-axle cap with linchpin (Shї). 

0283 a 孑 *ki̯at ki̯ät kat kɨat a kind of lance (Tso); rising straight and slender, as a lance (Shї); 

entire, undamaged (Shї). Gl. 995. 

0284 a 桀 *g’i̯at |*ki̯at  g’i̯ät | ki̯ät gat, kat gɨat, kɨat perch for fowls (Shї); loan for id. remarkable, surpassing, hero (Shї); 

loan for *ki̯at / ki̯ät / k i e lift, carry on the shoulders (Tso); high (Shї). 

Gls. 175, 255. 

0284 b 傑 

 

*g’i̯at g’i̯ät gat gɨat a surpassing quality (Shї); hero (Meng); vigorous (Chuang). 
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0285 a-b 臬 *ngi̯at ngi̯ät ŋêt ŋet target (Chouli in Cheng Hüan's version); law (Shu). Gls. 1641, 1926; b. 

is Yin bone (A 5: 13, 6, name?). The graph is a drawing of a target on a 

(tree =) stand. 

0285 c 闑 *ngi̯at | 

*ngiat 

ngi̯ät | ngiet ŋret | ŋêt ŋɨat | ŋet vertical post in middle of gate (Li). 

0285 d 臲 *ngiat ngiet ŋêt ŋet unstable (Yi); the radical is w e i ‘danger’. 

0285 e-f 㓷 

 

*ngi̯ad ngi̯äi- ŋrets ŋɨas cut off the nose (Yi ap. Shuowen). f. is Chou (inscr. 379, sense here 

uncertain). 

0286 a 育+

攵 

 

The sense 

and reading 

of this 

element is 

not known. 

The sense 

and reading 

of this 

element are 

obscure. 

The sense 

and reading 

of this 

element is 

not known. 

The sense 

and reading 

of this 

element is 

not known. 

The sense and reading of this element is not known. 

0286 b 撤 *d’i̯at | 

*t’i̯at 

d̑’i̯ät | t̑’i̯ät   thret R! ṭ
h
iat remove, take away (Lunyü). 

0286 c 徹 *d’i̯at | 

*t’i̯at 

d̑’i̯ät | t̑’i̯ät   thret R! ṭ
h
iat id. (both readings) penetrate (Shї); understand (Shї); perspicacious 

(Chuang); communicate (Tso); divide land acc. to a certain share 

system (Shї); remove (Shї); discontinue (Tso); destroy (Shї). Gls. 560, 

905 a. 

0286 d 澈 *d’i̯at d̑’i̯ät dret ḍiat clear, limpid (Yi). Реk. c h’ê in this and e. below is irregular, we should 

expect a c h ê. 

0286 e-f 轍 *d’i̯at d̑’i̯ät dret ḍiat e. id. wheel-track (Tso). f. variant of the preceding (Lie). 

0287 a-b 折 *t̑i̯at | *d̑i̯at | 

*d’iad 

tśi̯ät | źi̯ät | 

d’iei 

tet (or tat) | 

det | dê 

tśat | dźat | 

de 

to break (Shї); to bend (Li); destroy (Yi); decide (Lunyü); loan for id. a 

frame in the grave (Li); *d̑i̯at / źi̯ät / s h ê  to bend (Li); loan for *d’iad 

/ 

d’iei / t’i slowly (Li); for 335 a. *t̑i̯ad restrain (Shu). Gls. 2025, 2038. 

b. is Chou I (inscr. 67). The graph has ‘hand’ (‘hands’) and ‘axe’. 

0287 c 哲 *ti̯at t̑i̯ät trat ṭiat perspicacious, wise (Shї); loan for 335 a. restrain (Shu). Gl. 2084. 

0287 d-f 悊 *ti̯at t̑i̯ät trat ṭiat variant of the preceding (Shu, Wang Su’s version). e. is Chou II (inscr. 

139), f. is Chou II (inscr. 183). 
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0287 g 蜇 *ti̯at t̑i̯ät trat ṭiat id. to sting (Lie). 

 

0287 h 硩 *t’i̯at | ? t̑’i̯ät | t’iek thret | thêk ṭ
h
iat | t

h
ek to knock down (Chouli). 

 

0287 i-j 晣 *t̑i̯ad | *t̑i̯at tśi̯äi- | tśi̯ät tat | tats tśat | tśas bright (Shї). 

0287 k-l 誓 *d̑i̯ad źi̯äi- dats dźas proclaim, swear (Shї); solemn declaration (Shu); loan for id. respectful, 

attentive (Li). GL 1972. 1. is Chou II (inscr. 145). 

0287 m 逝 *d̑i̯ad źi̯äi- dats dźas id. go to (Shї); go away (Shї); come to the point that (Shi); to pass 

(Shї). Gls. 76, 283, 309, 972. 

0287 n 哳 *tat t̑at trât ṭat chirp (Ch'uts'ї). 

0288 a 舌 *d̑’i̯at dź’i̯ät m-let (or m-

lat?) 

źat tongue (Shї). 

0289 a-c 辥 *si̯at si̯ät sŋat siat to correct, control, govern (inscr. 180). b. is Chou II (inscr. 139), c. is 

Chou II (inscr. 180). Explanation of graph uncertain; for the left part cf. 

157 a—c. ‘official’. 

0289 d-e 薛 *si̯at si̯ät sŋat siat id. name of a plant (only Han time text ex.); loan for id. place name 

(Ch'unts'iu). In the following derivates there are often vulgar variants 

with e. substituted to a.: 

0289 f 躠 

 

*sât | *siat sât | siet sât | sêt sɑt | set to march about (be restlessly at work) (Chuang). 

0289 g 孼 *ngi̯at ngi̯ät ŋat ŋɨat concubine's son (Meng); loan for id. calamity (Shї); tall-coiffed (Shї). 

Gl. 174. 

0289 h 蠥 *ngi̯at ngi̯ät ŋat ŋɨat id. inauspicious, unhappy (Ch'uts'ї). 

0289 i 糱 *ngi̯at ngi̯ät ŋat ŋɨat id. yeast (Li). 

 

0289 j 蘖 *ngât | 

*ngi̯at 

ngât | ngi̯ät ŋât | ŋat ŋɑt | ŋɨat stump of a tree, shoots from stump of a tree (Shї). The alternation s-: 

ng- in this series is probably a trace of some Archaic initial consonant 

combination. 

0290 a 設 *śi̯at śi̯ät nhet < 

*ŋhet ? 

śat establish, put up, to place (Shї); supposing (Kuots’ê); loan for id. great 

(Chouli). The Seal has ‘speak’ and ‘baton, beat’. 
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0291 a 列 *li̯at li̯ät rat liat divide (Sün); distribute, arrange (Chouli); rank, order (Tso); 

degree (Shu); loan for id. obstruct (Li). Gl. 1967. The Seal has 269 

(bone?) and ‘knife’. 

0291 b 冽 *li̯at li̯ät rat R! liat id. cold (Shї). 

0291 c 洌 *li̯at li̯ät rat R! liat id. limpid (Yi). 

0291 d 烈 *li̯at li̯ät rat R! liat id. burn (Meng); broil (Shї); blaze, blazing (Shї); fierce (Shu); ardour 

(Shї); brilliant, famous (Shї); merit, meritorious (Shї); loan for a. rank 

(Shї); for b. (Shї). Gls. 214, 627, 758. (possibly b. and d. here are 

etymologically the same word: sharp, piercing?). 

0291 e 茢 *li̯at li̯ät rat or ret ? liat id. a kind of rush used for making brooms (Li). 

0291 f 裂 *li̯at li̯ät rat or ret ? liat id. tear asunder, divide (Tso), cf. a. above. 

 

0291 g 栵 *li̯ad | *li̯at li̯äi- | li̯ät rats or rets ? lias, liat a kind of tree (Shї). Gl. 823. 

0291 h 例 *li̯ad li̯äi- rats lias usage, rule (Kungyang). 

0291 i 㾐 

 

*li̯ad li̯äi- rats lias id. epidemic (Kungyang). 

0292 a 别 *b’i̯at | *pi̯at b’i̯ät | pi̯ät bret | pret  bɨat | pɨat divide, separate (Chouli); distinguish (Lunyü); different (Li); leave 

(Ch’uts’ї). 

0293 a-b 𥄎 

 

*χi̯wat χi̯wät hmat hyat Shuowen says: to wink at, give a signal with the eyes (no text). b. is 

pre-Han (inscr. 455, name). The graph has ‘eye’ and ‘(baton:) beat’. 

0294 a 烕 *χmi̯wat χi̯wät hmet (or 

hmat ?) 

hyat extinguish, destroy (Shї). 

0294 b 滅 *mi̯at mi̯ät met miat to drown (Yi); extinguish, destroy (Shї). 

0294 c  

媙 

 

 

*mi̯at mi̯ät met miat id. lay the hand on (Chuang). 

0295 a 叕 *ti̯wat t̑i̯wät trot ṭyat Shuowen says: to connect, thus taking it to be the primary form of b. 

https://ctext.org/dictionary.pl?if=gb&char=%E5%AA%99
https://ctext.org/dictionary.pl?if=gb&char=%E5%AA%99
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below (no text). It occurs in Huainan in the sense of ‘short’. The 

original graph may have been a drawing of stiches in sewing. 

0295 b 綴 *ti̯wat | 

*ti̯wad 

t̑i̯wät | t̑i̯wäi- trot | trots ṭyat | ṭyas sew, stitch (Shu); tie, connect (Sh ї); adjunct (Shu); continue (Li); hem, 

border (Ch’uts’ї); designate (Li); token, badge (Shї); loan for e. (Li). 

Gls. 361, 1194, 1980, 1987. 

0295 c 啜 *ti̯wat | 

*’t̑’i̯wat | 

*d̑i̯wad 

t̑i̯wät | 

tś’i̯wät |   

źi̯wäi- 

trot | thot | 

dots 

ṭyat | tś
h
uat | 

dźuas 

to gulp (Shї); to taste, eat (Li). Gl. 206. 

0295 d 惙 *ti̯wat t̑i̯wät trot ṭyat grieved, sad (Shї). 

0295 e 辍 *ti̯wat t̑i̯wät trot ṭyat id. stop, cease (Lunyü). 

0295 f 畷 *ti̯wat | 

*ti̯wad 

t̑i̯wät | t̑i̯wäi- trot | trots ṭyat | ṭyas path between fields (Li). Gl. 1194. 

0295 g 剟 *ti̯wat | 

*twât 

t̑i̯wät | tuât trot | tôt ṭyat | tuɑt to cut (Shangsї). 

0295 h 掇 *twât | 

*ti̯wat 

tuât | t̑i̯wät tôt | trot tuɑt | ṭyat pick, gather (Shї); loan for id. short (Chuang). 

0295 i 歠 *t̑’i̯wat tś’i̯wät thot tś
h
uat drink (Li), cf. c. above. 

0295 j 錣 *twat | 

*ti̯wad 

t̑wat | t̑i̯wäi- trôt | trots ṭuat | ṭuas sharp iron point at end of whip (Lie); *ti̯wad / t̑i̯wäi- / c h u e i needles 

used as tallies (Kuan). 

0295 k 蝃 *tiad tiei- tês tes rainbow (Shї). 

0296 a 絕 *dz’i̯wat dz’i̯wät dzot dzyat cut off, break off (Lunyü); extinguish (Shї); exceed, extremely (Shї). 

0296 b 蕝 *tsi̯wat | 

*tsi̯wad 

tsi̯wät | 

tsi̯wäi- 

tsot | tsots tsyat | tsyas bundle or sheaf of coarse grass (Kuoyü). 

0296 c 脃 *ts’i̯wad ts’i̯wäi- tshots ts
h
yas brittle (Chouli); phonetic abbreviated. 

0296 d 脆 *ts’i̯wad ts’i̯wäi- tshots ts
h
yas variant of the preceding (Lu), the phonetic corrupted. 

0297 a-b 雪 *si̯wat si̯wät sot syat snow (Shї); wash, bathe (Chuang), wash off (Meng). b. is Yin bone (B 

hia 1: 3). The graph has ‘rain’ and a drawing of snow flakes. 

0298 a 刷 *ṣi̯wat | 

*swat 

ṣi̯wät | ṣwat srot ṣuat scrape clear, brush (Chouli). 
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0299 a-b 寽 

 

The sense 

and reading 

of this 

element are 

obscure. 

The sense 

and reading 

of this 

element are 

obscure. 

rot lyat Shuowen says: to pluck (no text), Ts’ieyün reading it li̯uĕt / lü. In the 

inscription 56 (Chou I) it stands for c. Shuowen evidently took it to be 

the primary graph for e. below (yet Ts’ieyün’s reading does not follow 

this), and the graph shows two hands gripping a round object (a fruit?). 

If, however, it should be the primary graph for c. (as in the inscription), 

the round object may be a weight? 

0299 c 鋝 *li̯wat li̯wät rot lyat name of an ancient weight (Chouli). Gl. 2062. 

0299 d 埒 *li̯wat li̯wät rot lyat id. channel, river-bed (Lie); dyke (Huainan); loan for id. equal 

(Kuoyü).   

0299 e 捋 *lwât luât rôt luɑt gather, pluck (Shї). 

300 a 訐 *ki̯ăt | *ki̯at 

| *ki̯ad 

ki̯ɒt | ki̯ät | 

ki̯äi- 

kat | kats kɨɑt | kɨas accuse, denounce (Lunyü). The Seal has ‘speak’ and ‘to knock 

against’, the latter at the same time phonetic. 

0301a-e 欮 *ki̯wăt ki̯wɐt kot kyɑt a kind of sickness (Lie). b. is Chou I (inscr. 88, possibly sense of 302 i. 

below, ‘arrow’). The left part resembles 560 a. arrow. - c. id. stone (? 

Sün, Ta lüe p’ien, so acc. to one comm.); loan for id. his, her, its, their 

(Shï); to butt (Meng). - d. id. fern (Shï). - e. id. jerboa (Lü). 

0301 f-g 蹷  *ki̯wăt | 

*g’i̯wăt | 

*ki̯wad 

ki̯wɐt | 

g’i̯wɐt | 

ki̯wäi- 

gots | 

kot, got  

kyas | 

k/gyɑt 

stumble, fall (Meng); trample (Lü); loan for id. pull out, tear up (Tso); 

move rapidly, agile (Li); alert (Shï); loan for l. (Shï). Gl. 802. 

0301 h 闕 *k’i̯wăt | 

*g’i̯wăt 

k’i̯wɐt | 

g’i̯wɐt 

khot | got  k
h
yɑt | gyɑt look-out tower over gate (Shï); gate (Li); opening, breach (Li); 

(crevice:) shortcoming, defect, defective (Shï); diminish (Li); omit 

(Tso); k’ü e – t i a kind of ceremonial robe (Chouli); loan for excavate 

(Tso). 

0301 i 撅 *g’i̯wăt | 

*ki̯wad 

g’i̯wɐt | 

ki̯wäi- 

got | kots  gyɑt | kyas pull up, dig out (Yi Chou shu), cf. f. and h. above; lift (the dress) (Li). 

0301 j-k 橛  *g’i̯wăt g’i̯wɐt got  gyɑt pole, post (Lie); horse’s bit (Chuang). 

0301 l 嶡 *ki̯wad ki̯wäi- gots  kyas small sacrificial table (Li). 

0302 a-d 氒 *ki̯wăt ki̯wɐt kwat kyɑt this is the usual Archaic graph in the inscriptions for 厥 (301 c. above) 

‘his, her, its, their’, hence the reading. b. is Yin (inscr. 5), c. is Yin 

(inscr. 6), d. is Chou I (inscr. 54). 



114 
 

GSR # Знак Kg-Archaic Kg-Ancient Sch-OCM Sch-LHan Значение 

0302 e-g 氏 + 

口  

*kwât kuât kwât kuɑt Shuo wen says: to shut the mouth (no text).  g. is Chou III/IV (inscr. 

305, name). The upper part is a. above as phonetic, more or less 

contracted in the modern forms. The last one of these, f., has thus 

coincided with 舌. (288 a. above), with which it has really nothing to 

do, not even in o. below. 

0302 h-k 括 *kwât kuât kwât kuɑt to tie, bind (Yi); bring together (Shï); loan for id. end of an arrow (Li). 

Gl. 198. - i.  id. a kind of tree (cedar ?) (Shu); carpenter’s square (Sün); 

end of an arrow (Chuang). - j. id. noisy talk (Shu); to deafen by noisy 

talk (Hanfei). Gl. 1419. - k. id. bind up the hair in a knot (Yi); loan for 

id. warped, not straight (sc. vessel) (Chouli). 

0302 l 佸 *g’wât | 

*kwât 

ɣuât | kuât gwât,  kwât ɣuɑt, kuɑt join (Shï). Gl. 198. 

0302 m 活 *g’wât | 

*kwât 

ɣuât | kuât kwât | gwât 

R! 

kuɑt | ɣuɑt (moist:) living, alive, to live (Shï); loan for to purl (as running water) 

(Shï). 

0302 n 刮 *kwat kwat kwrât or krôt kuat scrape (Chouli); polish (Li). 

0302 o 話 *g’wad ɣwai- gwrâts or 

grôts 

ɣuas speak, word (Shï); good words (Tso). The right hand part in this 

character is not s h ê ‘tongue’ but e. above as phonetic. 

0302 p 懖 *kwât kuât kwât kuɑt pig-headed, stupid and self-willed (Shu ap. Shuowen; in other versions 

j. above, and great divergence as to interpretation). Gl. 1419. 

0302 q 闊 *k’wât k’uât khwât | khêt-

khôt 

k
h
uɑt |  

k
h
uɑt 

distant, widely apart, separated (Shï). Gl. 82. 

0303 a-d 戉 *gi̯wăt ji̯wɐt wat wɑt a kind of axe (Shu, one version ap. Shïwen). b. is Yin bone (A 4: 13, 

1), c. is Chou II (inscr. 157). The graph is a drawing. – d. id. a kind of 

axe (Shï). 

0303 e 越 *gi̯wăt | 

*g’wât 

ji̯wɐt | ɣuât wat | wât wɑt |  ɣuɑt transgress (Shï); pass over to (Shu); extend (Kuoyü); proclaim, extol 

(Shï); far away (Kuoyü); disperse (Tso); to spread far (Shu); throw 

down, fall (Shu); loan for id. regulate (Shu); and (Shu); a particle (Shï); 

opening, hole (in a lute) (Li); for to plait straw (into a mat) (Tso). Gls. 

1068, 1468, 1479, 1612, 1676, 1720. 

0303 f 狘 *χi̯wăt χi̯wɐt hwat hyɑt to trot, run (Li). 
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0304 a-d 曰 * gi̯wăt ji̯wɐt wat wɑt say (Shï); a particle (Shï). b. is Yin bone (A 7: 17, 4), c. is Yin (inscr. 

10), d, is Chou I (inscr. 56). Gls. 791, 803, 1054, 1207. The graph 

shows a ‘mouth’, for the rest interpretation uncertain. 

0304 e 抇 *g’wət ɣuət (g)wǝ̂t ɣuət to dig up (a grave) (Sü). 

0304 f 汨 *kwət | 

*g’wət | 

*gi̯wɛt | 

*miek 

kuət | ɣuət | 

ji̯uĕt | miek 

gwǝ̂t | kwǝ̂t | 

kwît, wit 

ɣuət | kuət | 

kuet, wit 

bring into disorder (Shu); to regulate, cause to communicate (sc. rivers) 

(Kuoyü); bubble up (Chuang); to flow (Ch’uts’ï). This character is 

often written as if the right part were 日, but this is a confusion with a 

river name *miek / miek / m i (Ch’uts’ï). 

0305 a 粤 * gi̯wăt ji̯wɐt wat wɑt a particle (Shu ap. Shuowen); generous, favourable (Kuan). 

0306 a-g 月 *ngi̯wăt ngi̯wɐt ŋwat ŋyɑt, S ŋɨot moon (Shï); month (Shï). b. is Yin bone (A 1: 36, 6), c. is Yin bone (A 

2: 4, 1), d. is Yin bone (A 2: 22, 6), e. is Yin (inscr. 10), f. is Chou I 

(inscr. 54). The graph is a drawing. – g. id. to break (Kuoyü). 

0306 h-j 刖 *ngi̯wăt | 

ngwat 

ngi̯wɐt | 

ngwat 

ŋwat, ŋrâwt  ŋyɑt, ŋuat  amputate, cut the feet (Shu). i. is Yin bone (0 1223, name?). – j. variant 

of h. (Hanfei). 

0307 a-e 伐 *b’i̯wăt b’i̯wɐt bat buɑt strike (Shï); hew, cut (Shï); attack (Shï); punish (Shu); (what is beaten:) 

a shield (Shï); loan for id. merit, boast (Lunyü); earth thrown up by a 

ploughed furrow (Chouli). b. is Yin bone (A 2: 8, 5), c. is Yin bone (A 

6: 5, 7), d. is Yin (inscr. 27), e. is Chou I (inscr. 54). The graph has 

‘man’ and ‘dagger-axe’. 

0307 f 茷 *b’wâd b’wâi- bat | bâts buɑt | bɑs streamer (Tso); flutter (Shï) (same w. as 501 d.). Gl. 1148.   

0308 a-c 罰 *b’i̯wăt b’i̯wɐt bat buɑt to punish, to fine (Shu). b. is Chou (inscr. 56), c. is Chou I (inscr. 65). 

The graph has ‘net’, ‘speak’ and ‘knife’. 

0309 a 竊 *ts’iat | *si̯at ts’iet | si̯ät tshêt < k-sêt ts
h
et steal (Shu); stealthily, without permission (Tso); take the liberty to 

(Lunyü); loan for 察 (Sün). The phonetic to the right, lower part, was 

(oracle bone inscriptions and Han shu: Ku kin jen piao), name of the 

ancestor of the Yin-Shang dynasty (in the classics replaced by 279 b.). 

0310 a-b 截 *dz’iat dz’iet dzêt dzet (cut, trim =) restrain, govern (Shï); a short-cut (Kuoyü); loan for id. 

shallow, insincere (Shu). Gls. 1052, 2109. a. is the form of Shuowen 

(Seal: ‘small bird’ and ‘dagger-axe’), b. is the corrupted modern form. 

0311 a-f 蔑 *miat | miet |  miek mêt | mêt, met | met, destroy, extinguish (Shï); not have, not (Shï). Gls. 930, 1880. b. is Yin 
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*miek mêk mek bone (A 1: 49, 2, name), c. is Yin (inscr. 10), d. is Chou I (inscr. 54), e. 

is Chou I (inscr. 78). In c-e. the sense is doubtful (‘to signalize’? ‘to 

reward’?). The graph has ‘attack’ (307 a.) and a horned head. – f. id. 

covering (Shï); character also applied to a synonymous word *miek / 

miek / m i (Shï). 

0311 g-k 懱 *miat miet mêt | mêt met | met to despise (Shu, lost chapter ap. Shuowen). – h. id. sore eye, troubled 

eye-sight (Lü). – i-j. id. Shuowen says: grain, corn (no text). j. is Chou 

I (inscr. 92, sense of c. above). – k. id. strips of bamboo skin (Shu). 

0311 l-m 韈 *mi̯wăt mi̯wɐt mat muɑt sock, stockings (Hanfei); to wear stockings (Tso). – m. variant of the 

preceding (Tso). 

0312 a 夬 *kiwat | 

*kwad 

kiwet | 

kwad- 

kwêt | kwêts kuet | kuas archer’s thimble (Shï ap. Shïwen); divide, make a breach (Yi). 

0312 b 決 *kiwat |  

*χiwat 

kiwet |  

χiwet 

kwêt | hwêt kuet | huet open a passage for and lead forth a stream (Shu); to open (Chouli); cut 

off (Tso); bite off (Meng); decide (Li); decidedly, certainly (Kuots’ê); 

loan for a. (thimble) (Shï); loan for quickly (Chuang). 

0312 c 玦 *kiwat kiwet kwêt kuet half-circle shaped girdle-pendant (Tso); loan for a. above (thimble) 

(Li). 

0312 d 袂 *kiwat | 

*mi̯ad 

kiwet | mi̯äi- kwêt | me(t)s kuet | mias sleeve (Lunyü). The same character has been applied to a synonymous 

word *mi̯ad / mi̯äi- / m i (Li). 

0312 e-g 訣 *kiwat kiwet kwêt kuet farewell words (Lie). – f. id. make heavy traces in the earth (sc. horse, 

when running fast) (Kuots’ê). – g. id. shrike (Meng). 

0312 h 缺 *k’i̯wat | 

*k’iwat 

k’i̯wät | 

k’iwet 

khwet  k
h
uet, k

h
yat break, splinter (Shï); defective, incomplete (Lao). 

0312 i 吷 *χiwat | 

*χi̯wat 

χiwet | χi̯wät hwêt huet wheeze (Chuang). 

0312 j 抉 *
.
iwat 

.
iwet ʔwêt 

 

ʔuet pull up, pull out, dig out (Tso). 

0312 k 快 *k’wad k’wai-
 

khwêts k
h
uas cheerful, find pleasure in (Meng); satisfy (Tso). 

0313 a-c 匃 *kâd | *kât kâi- | kât kâst, kât kɑs, kɑt to beg (Tso). b. is Yin bone (A 5: 7, 6 sense here uncertain), c. is Chou 

I (inscr. 108). The graph has ‘man’ and w a n g 742 ‘not have, want’. 
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0313 d-g 曷 *g’ât ɣât gât | gât gɑt | gɑt what, where, when, how, why (Shï); loan for 314 a. to injure (Shu). Gl. 

1407. – e. id. felt (Yili). – f. id. grubs in wood (Kuoyü). – g. id. hair 

cloth, coarse cloath (Shï). 

0313 h 鶡 *g’ât | *k’ât ɣât | k’ât gât | khât gɑt | k
h
ɑt name of a bird (Lie); name of a bird (Li). 

0313 i 葛 *kât kât kât kɑt Dolichos, Pachyrhizus (Shï). 

0313 j 渴 *k’ât | *g’i̯at k’ât | g’i̯ät khât | gat k
h
ɑt| gɨat thirsty (Shï); dried up (Chouli). 

0313 k 喝 *χât | *
.
ad χât | 

.
ai- hât | ʔâts hɑt | ʔas shout (Kuots’ê); choke (Chuang, in the Ts’uei version). 

0313 l 遏 *
.
ât 

.
ât ʔât ʔɑt stop, repress (Shï); cease (Shï). Gl. 764. 

0313 m 朅 *k’i̯at | 

*k’i̯ăt  

k’i̯ät | k’i̯ɐt
 

khat k
h
ɨat go away (Lü); loan for id. martial-looking (Shï); Gls. 175, 358. loan for 

d. (Lü). 

0313 n 揭 *g’i̯at | *ki̯at 

| *k’i̯at | 

*g’i̯ăt | 

*k’i̯ad 

g’i̯ät | ki̯ät | 

k’i̯ät | g’i̯ɐt | 

k’i̯äi- 

khats | gat, 

kat | khat 

k
h
ɨas | gɨat, 

kɨat | k
h
ɨat 

lift, raise (Shï); carry on the shoulder (Kuots’ê); high, tall (Shï); lift up 

one’s clothes (Shï). Gl. 944. 

0313 o 楬 *g’i̯at | *k’at g’i̯ät | k’at gat | khrât gɨat | k
h
at commemorative pole (over a grave) (Chouli); inscription (Chouli); a 

kind of musical instrument (Li); wooden vase (Li). 

0313 p 偈 *g’i̯at | *ki̯ăt 

| *k’i̯at 

g’i̯ät | ki̯ɐt | 

k’i̯ät 

gat, kat | khat gɨat, kɨɑt | 

k
h
ɨat 

robust (Chuang); go away (Shï, loan for m.). Gl. 358. 

0313 q-r 碣 *g’i̯at  g’i̯ät gat gɨat monolith (Shu, as name of a rock). – r. id. exhaust (Shï); k i e – k ü e 

fall prostrate (Sün); loan for n. lift (Li). 

0313 s 愒 *k’i̯ad | 

*k’i̯at | 

*k’âd 

k’i̯äi- | k’i̯ät 

| k’âi- 

khats | khat| 

khâts  

k
h
ɨas | k

h
ɨat | 

k
h
ɑs 

to rest (Shï); to desire (Tso); hasty (Kungyang). 

0313 t-u 猲 *χi̯ăt χi̯ɐt hat | hat hɨɑt | hɨɑt short-muzzled dog (Shï ap. Shuowen). – u. id. to cease, to rest (Tso); 

loan for t. (Shï). 

0313 v-x 暍 *
.
i̯ăt 

.
i̯ɐt ʔat | ʔat ʔɨɑt | ʔɨɑt suffer from heat (Sün). – x. id. announce (Tso); go to see, visit (Tso). 

0313 y 餲 *
.
i̯ad | *

.
ad | 

*
.
ât 

.
i̯äi- | ai- | 

.
ât

 
ʔats | ʔât(s)  ʔɨas | ʔas, 

ʔɑt 

sour, bad (food) (Lunyü). 

0313 z 㵣 *k’ât k’ât
 

khât k
h
ɑt to thirst for (Kuoyü). 
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0313 a’ 藹 *
.
âd 

.
âi- ʔâts ʔɑs ample, rich (sc. clouds) (Kuan); (ample:) numerous (Shï). 

0314 a-b 害 *g’âd  ɣâi-
 

gâts gɑs to hurt (Shï); to be hurt (Shï); damage, harm (Tso); disadvantage 

(Kuots’ê); loan for 313 d. 曷 *g’ât  what (Shï). b. is Chou II (inscr. 

180, sense of ‘what’). 

0314 c 犗 *kad kai- krâts kas castrate (Chuang). 

0314 d-e 割 *kât kât kât kɑt cut (Tso); destroy, destruction (Shu). Gls. 1404, 1810. e. is Chou II 

(inscr. 179, sense of 313 a. above). 

0314 f 轄 *g’at ɣat grât gat wheel-axle cap with linch-pin (Tso). 

0314 g 豁 *χwât χuât hwât huɑt empty (Lü). 

0315 a 帶 *tâd tâi- tâs R! tɑs girdle, sash (Shï); strap, string (Tso); carry at the girdle, carry (Tso). 

The original graph was probably a drawing of skirts with a girdle 

above. 

0315 b 滯 *d’i̯ad d̑’i̯äi- dres ḍes coagulate (Kuoyü); to block, obstruct (Meng); accumulate (Chouli); 

collect (Tso); discard, left over (Shï). 

0315 c 蔕 *tiad tiei- tês tes bottom of a flower or fruit, base (Mo). 

0315 d 墆 *d’iad | 

*d’iat 

d’iei- | d’iet dêts | dêt des | det to screen off, to shade (Ch’uts’ï); to hoard (Kuan). 

0315 e 遰 *d’iad | 

*d̑i̯ad 

d’iei- |  źi̯äi- dês | des des | dźes go away (Ta Tai li); loan for sword sheath (Li). 

0315 f 懘 * t̑’i̯ad | ? tś’i̯äi- | tśiḙ: 

 

thes, teʔ tś
h
as, tśe

B 
? discordant (sc. notes) (Li). 

0316 a 泰 *t’âd t’âi- thâs t
h
ɑs great (Lunyü); excessive (Shï); arrogant (Lunyü); spread out and reach 

everywhere (Yi); a kind of ritual vessel (Li). 

0317 a-c 大 *d’âd | t’âd d’âi- | t’âi- dâs | thâs  dɑs, dɑh | 

t
h
ɑs 

great, greatly (Shï) (cf. 316 above). b. is Yin bone (A 1: 3, 1), c. is 

Chou I (inscr. 54). The graph is a drawing of a man (grown-up person). 

0317 d-e 太 *t’âd t’âi- thâs t
h
ɑs special form of writing the preceding word in this reading (inscr. 70). e. 

is Chou I (inscr. 70). 

0317 f-g 汏 *d’âd | *t’âd 

| *t’ât 

d’âi- | t’âi- | 

t’ât 

dâts (<lâts?) | 

thâts | thât 

dɑs | t
h
ɑs | 

t
h
ɑt 

wave (Ch’uts’ï); loan for excessive, arrogant (Tso); penetrate, discern 

(Chuang); for pass over (Tso). 
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0317 h 軑 *d’âd | 

*d’iad 

d’âi- | d’iei- dês, dâs des, dɑs wheel-axle cap (Ch’uts’ï). 

0317 i 忕 *d̑i̯ad źi̯äi- das or des dźas experienced (Kuan). 

0317 j-k 杕 *d’iad d’iei- dês des solitary-growing (sc. tree) (Shï). k. is Chou III/IV (inscr. 311, name). 

0317 l 釱 *d’iad | 

*d’âd 

d’iei- | d’âi- dês, dâs des, dɑs foot shackle of criminal (Kuan). 

0318 a-b 柰 *nâd nâi- nâs or nâts | 

nâs 

nɑs |  nɑs name of a fruit (only Han time text ex.); loan for id. expedient, resource 

(Shu). 

0319 a-c 杀 *ts’âd ts’âi- tshâts < k-sât ts
h
ɑs place name (inscr. 117 etc.); this is the name written 蔡 in the classics, 

and hence we know the reading above. b. is Chou I (inscr. 117), c. is 

Chou II (inscr. 167). 

0319 d-e 殺 *săt | *săd ṣăt | ṣăi- srât | srâts  ṣat R! | ṣas  kill (Shï); diminish, reduce (Tso); of a smaller degree (Li); loan for id. 

a bag round the feet of a corpse (Yili). Gl. 1272. – e. variant of the 

preceding (‘kill’) (Chouli). 

0319 f 樧 *săt | *ṣi̯at ṣăt | ṣi̯ät srat or sret ṣɛt, ṣet a kind of fragrant tree (Ch’uts’ï). 

0319 g 扌+

殺 

*sât sât sât sɑt to slap from the side (Kungyang). 

0320 a-e 貝 *pwâd pwâi- pâts pɑs cowry shell (Shï). b. is Yin bone (A 4: 30, 2), c. is Yin bone (a 5: 10, 

2), d. is Yin (inscr. 4), e. is Chou I (inscr. 54). The graph is a drawing. 

0320 f-g 敗 *b’wad | 

*pwad 

b’wai- | 

pwai- 

prâts | brâts pas | bas to ruin, ruined (Shï); destructive (Shu); break (Shï); defeat, become 

defeated (Tso). g. is Chou III/IV (inscr. 315). 

0321 a-c 會 *g’wâd | 

*kwâd 

ɣwâi- | 

kwâi- 

gôts | kôts ɣuɑs | kuɑs collect, unite, assemble (Shï); jointly (Shï); combine (Shu); meet, a 

meeting, encounter (Shï); (meet with:) happen (Shï); (shutter:) lid, 

cover (of vessel) (Yili); conform to (Li); (adding up:) calculation, 

account (Li); keep together (sc. the hair) (Shï); Gls. 156, 788, 1321. b. 

is Chou III (inscr. 220), c. is Chou III/IV (inscr. 297). The graph is a 

drawing of a vessel (with handles) on a stand, covered by a lid. 

0321 d-h 廥 *kwâd kwâi- kôts | kôts kuɑs | kuɑs barn (Hanfei).  – e. id. a kind of flag (Tso). Gl. – f. id. watering 

channel, drain (Shu). – g . id. to mince (food) (Shï). – h. id. joining-

point of the two ends of a collar or a belt (Tso). 
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0321 i 檜 *kwâd | 

*kwât 

kwâi- | kuât kôt, kôts kuɑs, kuɑt a kind of coniferous tree (Shï); ornament on coffin (Tso). 

0321 j 禬 *kwâd | 

*g’wâd 

kwâi- | 

ɣwâi- 

kôts, gôts kuɑs, ɣuɑs sacrifice to avert calamity (Chouli). 

0321 k 繪 *g’wâd ɣwâi- gôts ɣuɑs apply several colours, make variegated (Lunyü). 

0321 l 噲 *k’wad | 

*kwâd | 

*kwât 

k’wai- | 

kwâi- | kuât 

khrôts | kôt, 

kôts 

k
h
uas | kuɑs, 

kuɑt 

comfortable (sc. room) (Shï); faded (sc. colour) (Chuang). Gl. 504. 

0321 m 鬠 *g’wât | 

kwâd 

ɣuât | kwâi- kôts, gôt kuɑs, ɣuɑt bind up the hair in a knot (Yili). 

0321 n 薈 *
.
wâd 

.
wâi- ʔôts ʔuɑs to screen (Shï). Gl. 363. 

0322 a-b 外 *ngwâd |  ngwâi-
 

ŋwâts ŋuɑs outside (Shï); abroad (Shï); exclude (Yi). b. is Chou I (inscr. 109). The 

graph has ‘moon’ and ‘to divine by tortoise-shell oracle’. Moon 月 

*ngi̯wat may be phonetic in our *ngwâd; and the | oracle cracks 

appeared on the outside, the exterior of the shell, when the inside was 

singed. 

0323 a 祋 *twâd twâi- tôs tuɑs baton (Shï). The Mand. form is irregular, we should expect a  t u e i. 

0324 a-c 兑 *d’wâd | 

*d’wâd | 

t’wâd 

d’wâi- | 

d’wâi- | 

t’wâi- 

lôts, lhôts | 

lôts  

duɑs, t
h
uɑs |  

duɑs 

glad (Chuang); loan for open a passage through (Shï); opening (Lao); 

loan for f. (Sün). Gl. 800. b. is Yin bone (B hia 9: 12, sense here 

uncertain), c. is Chou II (inscr. 153, name). The graph has ‘man’ and 

‘mouth’ (id. w. 765 below), meaning of the top strokes obscure. 

0324 d 駾 *t’wâd | 

*d’wâd 

t’wâi- | 

d’wâi- 

lôts, lhôts duɑs, t
h
uɑs withdraw, flee (Shï). Gl. 801.  

0324 e 蜕 *t’wâd | 

*śi̯wad | 

*t’wâr | 

*di̯wat 

t’wâi- | 

śi̯wäi- | t’uâ- 

| i̯wät 

lhôts | lhôih| 

lhots | lot 

t
h
uɑs | t

h
uɑi

C
 

|  śuai
C
 | juat 

exuviae of insects or reptiles (Chuang). 

0324 f 鋭 *di̯wad | 

*d’wâd 

i̯wäi- | 

d’wâi- 

lots | lôts juas | duɑs sharp, pointed (Chuang); keen, valiant (soldiers) (Tso); thin, small 

(Tso); lance (Shu). Gl. 1996. 

0324 g-h 帨 *śi̯wad | śi̯wäi- | lhots | tshots śuas | ts
h
yas kerchief (Shï). – h. id. (both readings) to purify water (Li). 
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*ts’i̯wad ts’i̯wäi- < s-lhots 

0324 i 税 *śi̯wad | 

*t’wâd | 

*t’wân |  

śi̯wäi- | 

t’wâi- | 

t’uân 

lhots | lhôts | 

lhôns 

śuas | t
h
uɑs | 

t
h
uɑn

C
 

to tax (Ch’unts’iu); to present, give (Li); loan for mourning worn after 

the regular period is passed (Li); for black dress (Li); for m. take off, 

set free (Tso). 

0324 j-k 敓 *d’wât d’uât lôt duɑt snatch (Shu ap. Shuowen). k. is Chou III (inscr. 220). 

0324 l 捝 *t’wât | 

*d’wât | 

*śi̯wad 

t’uât | d’uât | 

śi̯wäi- 

lhôt, lôt | 

lhots 

t
h
uɑt, duɑt |  

śuai
C
 

take away (Lao); beat, kill (Kuliang); wipe off (Yili). 

0324 m 脱 *t’wât | 

*d’wât 

*t’wâd 

t’uât | d’uât | 

t’wâi- 

lhôt, lôt | 

lhôts 

t
h
uɑt, duɑt |  

t
h
uɑs 

peel off (Lie); take off (as clothes) (Kuoyü); take away (Tso); (take 

oneself away:) escape, disappear (Lao); relieve (Kungyang); careless 

(Tso); easy, leisurely (Shï). Gl. 60. 

0324 n 棁 *t̑i̯wat tśi̯wät tot tśuat short pillars, supporting rafters of house (Lunyü); loan for f. (Lao), for 

m. (Sün). 

0324 o-p 悦 *di̯wat i̯wät lot juat pleased, glad (Meng). – p. id. hole (Shï); loan for id. inspect (Chouli); 

to count, sum up (Tso); for o. to be liked (Shï), (pleased =) satisfied  

(Shu). Gls. 97, 1929. 

0324 q 説 *śi̯wat | 

*śi̯u
.
ad 

śi̯wät | 

śi̯wäi- 

lhot | lhots śuat |  śuas speak (Shï); explain (Lunyü); excuse (Shï); exhort (Meng); loan for id. 

halt, rest over night (Shï); loan for m. let loose (Shï), for o. (Shï), Gls. 

83, 117, 168. 

0325 a-b 最 *tswâd tsu
.
âi- tsôs tsuɑs collect, accumulate (Kungyang); to the highest degree (Kuots’ê). 

0325 c 蕞 *dz’wâd dz’wâi- dzôs dzuɑs small (Tso). 

0325 d 嘬 *ts’wâd | 

*ts’wad 

tṣ’wăi- | 

tṣ’wai- 

 | tshrôs tṣ
h
uɛs | 

tṣ
h
uas 

bite, eat (Meng). 

0325 e 撮 *ts’wât | 

*tswăd 

ts’uât | 

tswăi- 

tshôt | tsôt or 

tsôts 

ts
h
uɑt | tsuɑt 

| tsuɑs 

pinch with the fingers, a pinch-full (Li); loan for id. small cap (Shï); 

pointed (Chuang).   

0326 a 蠆 *t’ad t̑’ai- rhâts ṭ
h
as scorpion (Shï). The graph is a drawing (cf. 萬 267 above), with the 

addition of rad. 142 ‘insect’. 

0327 a-c 介 *kăd | *kăt kăi- | kăt krêts | krêt kɛs | kɛt armour (Shï); scale (of animals) (Li); protect (Tso); assist, assistant 

(Shï); rely on (Tso); loan for id. boundary (Tso); border (Ch’uts’ï); 

inserted between, contiguous to (Tso); great (Shï); enlarge, increase 
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(Shï); solid (Yi); determined, firm (Meng); small (Yi); cut the feet 

(Chuang); loan for obliquely (Chuang); sudden (Meng); loan for j. 

mustard plant (Meng), for 349 (Shu). Gls. 347, 563, 679, 1089, 1091, 

2112. b. is Yin bone (A 1: 43, 4, sense here uncertain), c. is Yin bone 

(A 1: 45, 6, sense uncertain). The graph is a drawing of a man 

protected by armour made of slips. 

0327 d-g 价 *kăd kăi- krêts | krê(t)s kɛs |  kɛs  great (Shï). Gl. 932. –e. id. boundary (Shï), cf. a. above. – f-g. id. itch, 

scabby disease (Li); intermittent fever (Tso).  g. is Yin bone (A 4: 10, 

7; there has been much divergence about the interpretation of this 

character, but the phonetic to the right is undoubtedly our a. here). 

0327 h 齘 *g’ăd ɣăi- grêts gɛs to make a creaking sound as of gnashing teeth (Chouli). 

0327 i 介+

心 

*χăd χăi- hrêts hɛs careless (Meng ap. Shouwen). 

0327 j 芥 *kăd | *kad kăi- | kai- krêts | krêts kɛs | kɛs mustard plant (Li); grass, weeds (Tso). 

0327 k 紒 *kiad kiei- kêts kes knot (Yili). 

0328 a-c 拜 *pwăd pwăi- prêts pɛs to bow in obeisance (Shï); to bow one’s thanks (Tso); to bend (sc. a 

branch) (Shï). Gl. 47. a. is the current form, b. is a variant in Chouli, c. 

is Chou I (inscr. 58). The graph has ‘hand’ and a ‘branch’. 

0329 a 憩 *k’i̯ad k’i̯äi- khats = 21-1/ 

313s 愒 

k
h
ɨas to rest (Shï). 

0330 a-d 埶 *ngi̯ad | 

*śi̯ad | 

*ngi̯ad | 

*śi̯ad 

ngi̯äi- | śi̯äi- ŋets | nhets < 

hŋets 

ŋias | śas to sow, plant, cultivate (Shï ap. Shuowen); force, influence (Li). 

Whether this is a case of the same character being applied to quite 

another word with kindred sense (toil: force), or the alternation ng-: s- 

is a vestige of some Archaic initial consonant combination, is 

uncertain. The two readings *ngi̯ad and *śi̯ad of this primary word 

explain the two initial series among the derivates. b. is Yin bone (A 6: 

15, 2), c. is Chou I (inscr. 57), d. is Chou II (inscr. 180). The graph 

shows a kneeling man planting. 

0330 e-f 蓺 *ngi̯ad ngi̯äi- ŋets | ŋets ŋias | ŋias to sow, plant (Shï); growing crops (Tso). - f. id. to sow, plant, cultivate 

(Shu); art (Tso); method, rule (Tso); regular (Tso); talent (Lunyü); 
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accomplished, skill (Shu). Gls. 1265, 1570. 

0330 g-h 摰 *ngiat ngiet ŋêt | ŋêt ŋet | ŋet unstable (Chouli). – h. id. pole (Chouli); loan for id. unstable, unsafe 

(Chouli); loan for 285 c. vertical post (Kuliang). 

0330 i 囈 *ngi̯ad ngi̯äi- ŋets ŋias speak in the sleep (Lie). 

0330 j 熱 *ńi̯at ńźi̯ät net or  ŋet ńat hot (Shï). 

0330 k 爇 *ńi̯wat ńźi̯wät niot ńuat to burn (Tso). 

0330 l 勢 *śi̯ad śi̯äi- nhets < hŋets śas force (Meng); force of circumstances, conditions (Meng). 

0330 m-o 暬 *si̯at si̯ät snet | snet siat | siat familiar (Shï). - n-o. id. garment next to the body, undress (Lunyü, Shï 

in Shuowen’s version); ordinary, of everyday use (Li); familiar, 

intimate, be intimate with (Li); to be familiar, disrespectful (Shu). o. is 

Chou II (inscr. 180). 

0331 a 帠 *ngi̯ad ngi̯äi- ŋets ŋias method, rule (Chuang). 

0332 a 瘞 *
.
i̯ad 

.
i̯äi- ʔats or ʔas ʔɨas to bury (sacrifice by burying) (Shï). 

0333 a-b 裔 *di̯ad i̯äi-
 

lats jas border (Tso); posterity, descendants (Tso). b. is Chou IV (inscr. 292). 

0334 a-b 彘 *d’i̯ad d̑’i̯äi- drats < r-lats ḍias boar, swine (Li). b. is Yin bone (A 4: 51, 3). The graph shows the 

animal pierced by an arrow. 

0335 a 制 *t̑i̯ad tśi̯äi- tats or kets ? tśas cut out (as clothes, Shï, or as parts of a victim, for sacrifice, Li); 

prepare, institute, establish (Tso); institution, law, statute (Tso); 

regulate (Tso); restrain (Shu). 

0335 b 製 *t̑i̯ad tśi̯äi- tats or kets ? tśas to cut out, to fashion (a garment) (Tso); robe, cloak (Tso). 

0335 c 掣 *t̑’i̯ad | 

*t̑’i̯at 

tś’i̯äi- | tś’i̯ät that(s) or *e ṭś
h
iat, tś

h
ias to trail, drag (Yi). 

0335 d 猘 *ki̯ad ki̯äi- kats or 

krets ? 

kɨas mad (sc. dog) (Lü). 

0336 a-d 筮 *d̑i̯ad źi̯äi- dats |  dats dźas |  dźas to divine by Achillea stalks (Shï). The Seal has ‘bamboo’ (as a radical 

for plants generally) and ‘magician’. – b. variant of the preceding 

(Chouli). – c. id. to bite (Tso); loan for id. reach, come to (Shï). Gl. 76. 

– d. id. shore, bank of a river (Tso). 

0337 a-d 祭 *tsi̯ad |*tsăd tsi̯äi- | tṣăi- tsats or tses | tsias | tṣɛs sacrifice (Shï); name of a state (Tso). b. is Yin bone (A 1: 41, 7), c. is 
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tsrâts or 

tsrêts 

Yin bone (A 2: 38, 2), d. is Chou III (inscr. 218). b. has ‘hand’ and 

‘falling drops’ (= libation) and ‘flesh, meat’; in c. and d. the drops have 

disappeared, and there is rad. 113 instead. 

0337 e-f 穄 *tsi̯ad tsi̯äi- tsats | tsats tsias | tsias millet (Lü). – f. id. juncture, conjunction (Lunyü); connection, 

intercourse (Tso). 

0337 g 傺 *t’i̯ad t̑’i̯äi- thrats ṭ
h
ias stop (Ch’uts’ï). 

0337 h 瘵 *tsăd tṣăi- tsrêts tṣɛs to suffer, distress (Shï). Gl. 725. 

0337 i 蔡 *ts’âd | *săd ts’âi- |  ṣăi- tshâts < k-

sâts | sâts | 

tsrets 

ts
h
ɑs | sɑs, 

sɑ
C 

| tṣɛs 

grass-land, steppe (Shu); name of a state (Lunyü); large tortoise 

(Lunyü); loan for 殺 *săd / ṣăi-/ s h a i to reduce (Tso; the orig. form 

for the state Ts’ai here is shown by bronze inscriptions to have been the 

left part of this *săd). Gls. 1272, 1390. 

0337 j 察 *ts’ăt tṣ’ăt tshrêt R! tṣ
h
ɛt examine (Lunyü); discern (Li); become discernible (Li). 

0338 a 曳 *zi̯ad i̯äi- lats jas to drag, trail (Shï). Gl. 289. 

0338 b 洩 *si̯at | *zi̯ad si̯ät | i̯äi- slat | lats siat | jas to leak (Tso); reduce (Tso); to be dispersed (Tso); leisurely, 

comfortable (Tso). Gl. 88. 

0338 c 絏 *si̯at si̯ät slat siat rope, fetters (Lunyü); reins (Tso). 

0339 a-c 世 *śi̯ad śi̯äi- lhats < *-ps śas generation, epoch (Shï); from generation to generation, hereditary 

(Shï); world, wordly, vulgar (Li). b. is Chou II (inscr. 169), c. is Chou 

III/IV (inscr. 295). For the explanation of the graph cf. 633 a-c. below. 

0339 d 貰 *śi̯ad | ? śi̯äi- | źi̯a-, 

dź’i̯a- 

lhas, m-lah śas, (d)źa
C
 lend, borrow (Chouli); remit (Kuoyü). 

0339 e 抴 *zi̯ad | *zi̯at i̯äi- | i̯ät lat, lats jas, jat to pull (Sün); oar (Ch’uts’ï). 

0339 f-g 枻 *zi̯ad i̯äi- lats < laps jas oar (Ch’uts’ï). – g. id. garrulous (Sün). 

0339 h 泄 *si̯at | *zi̯ad si̯ät | i̯äi- slat, lats siat, jas leak out, ooze (Kuan); spread, distribute (Li); be dispersed, relieved 

(Shï); dragging, slowly - mowing (Shï); familiar, disrespectful (loan for 

330 m., Meng); loan for g. (Shï). Gl. 88. 

0339 i-j 紲 *si̯at si̯ät slat siat to bind (Chouli); loan for 330 n. garment next to the body (Shï). Gl. 

135. – j. id. bridle strap (Yili). 

0339 k 勩 *zi̯ad | *di̯ǝd i̯äi- | i- lat, lats jas toil, fatigue, sufferance (Shï). (Ts’ie yün also gives a reading *di̯əd/ i-/ 
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y i, this being really the reading of the variant 509 g. ap. Tso in Ode 

194). Gl. 566. 

0339 l-m 渫 *si̯at sịät slat | slat siat | siat cleanse (Yi); leak (Chuang); cf. h. above . – m. id. bind (Ch’uts’ï); 

leading-string (Li); cf. i. and j. above. 

0340 a-f 厲 *li̯ad li̯äi- rats | rats | 

rats | rats | 

rats | rats | 

rats 

lias | lias | 

lias | lias | 

lias | lias | 

lias  

whetstone (Shï); polish (Tso); loan for id. oppressive, cruel (Shï); evil 

(Shï); stern (Lunyü); ugly (Chuang); high (Kuliang); dangerous (Yi); a 

ford (Shï); to wet the dress (Shï); ends of a sash hanging down (Shï); 

epidemic (Shu); stimulate (Shu); demon (Tso); close to (Chuang); 

hedge (Chouli). Gls. 582, 758, 1298, 1568. The Seal has 萬 ‘scorpion’ 

(see 267 and 326) under ‘a cliff’ (see 45); possibly the primary graph 

for e. – b. id. grindstone, grind (Shu). – c. id. exert oneself (Shu). Gl. 

1298. – d. id. epidemic, calamity (Tso); leper (Li); destroy (Kuan). Gl. 

758. – e-f. id. a stinging insect (Chuang). 

340 g 糲 *lâd | *li̯ad | 

*lât 

lâi- | li̯äi- | 

lât 

rât, râts, rats lɑt/s, lias coarse grain (Lie). 

0341 a-g 敝 *b’i̯ad b’i̯äi- bets or bes | 

bets  

bias | bias  worn out (Shï); to damage, ruin (Tso); vile, despicable (Tso); throw 

aside (Li); loan for h. below (Chouli). b. is Yin bone (B shang 10: 2, 

name), c. is Yin bone (G 6: 11, name). The graph has ‘baton, beat’, and 

‘kerchief’ with strokes indicating rifts. – d. id. piece of silk, offering of 

silk, present (Shu). – e. id. fall (Kuoyü); bring down, stop (Chouli); to 

ruin (Kuots’ê); become sploied, ruined (Kuoyü); bad (Chouli); exhaust 

(Kuots’ê); loan for id. conceal (Kuots’ê, cf. h. below). – f. id. die (Tso); 

fall down (Tso); kill (Li); destroy (Tso). – g. variant of the preceding 

(Tso ap. Shuowen).  

0341 h 蔽 *pi̯ad pi̯äi- pets pias to cover (Li); screen (Tso); keep in ignorance, deceive (Tso); covering, 

umbrageous, luxuriant (Shï); loan for id. decide (Tso); decision, verdict 

(Shu); for 500 d. (Chouli). Gls. 45, 1658. 

0341 i 鷩 *pi̯ad | *pi̯at pi̯äi- | pi̯ät pet, pets pias, piat a kind of pheasant (Chouli.) 

0341 j-k 虌 *pi̯at pi̯ät pet piat turtle (Shï).- k. variant of the preceding (Chuang). 

0341 l 憋 *p’i̯at p’i̯ät phet p
h
iat hasty, irascible (Lie). 
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0341 m 蹩 *b’iat b’iet bêt bet tread, march (restless at work) (Chuang). 

0342 a-f 衛 *gi̯wad ji̯wäi- wes | wes was | was to guard (Li). b. is Yin bone (A 4: 31, 5), c. is Yin bone (B hia 22: 16), 

d. is Chou I (inscr. 55), e. is Chou II (inscr. 145). The graph has ‘walk’, 

two ‘feet’ and either ‘a square’ or a ‘circle’ – possibly indicating the 

walled area guarded by the sentinel . Cf. 韋 , 571 below. – f. id. 

exaggerate (Kuan). 

0342 g 躗 *g’wad ɣwai- wês ɣwas overstep, go beyond, speak nonsense (Tso). 

343 a 贅 *t̑i̯wad tśi̯wäi- tots tśuas unite, together (Shï); excrescence (Chuang); superfluous, malplacé 

(Lao). Gl. 976.  

344 a 睿 *di̯wad i̯wäi- los or lots juas perspicacious (Kuoyü); 叡 variant of the same (Yi). The Seal has ‘eye’ 

and ‘deep’ (466 a. below). 

0345 a 毳 *ts’i̯wad | 

*tṣ’i̯wad 

ts’i̯wäi- | 

tṣ’i̯wäi- 

tshots (<k-

sots?) | 

tshrots 

ts
h
yas | 

tṣ
h
yas 

down, fine hair (Li); felt (Shï). Gl. 210. The Seal has ‘hair’ tripled. 

0345 b 竁 *ts’i̯wad | 

*t̑’i̯wad | 

*t̑’i̯wan 

ts’i̯wäi- | 

tś’i̯wäi- | 

tś’i̯wän- 

tshots | thots 

(or k-hlots ?) 

| thons  

ts
h
yas | 

tś
h
uas | 

tś
h
uan

C
 

hole, cave, pit (Chouli). 

0345 c 膬 *ts’i̯wat ts’i̯wät tshot ts
h
yat brittle, fragile (Kuan). Often read t s’u e i in Mand. through confusion 

with the synonymous 296 c. above. 

0346 a-e 歳 *si̯wad si̯wäi- swats syas year (Shï); harvest (Tso). b. is Yin bone (A 1: 36, 6), c. is Yin bone (A 

7: 38, 2), d. is Chou II (inscr. 132), e. is Chou II (inscr. 180). The graph 

seems to be a drawing of some kind of dagger-axe (cf. Group 7) and it 

may be the original form for k. below. 

0346 f 顪 *χi̯wăd χi̯wɐi- hwats hyɑs beard (Chuang). 

0346 g 翽 *χwâd χwâi- hwâts huɑs rustling of wings (Shï). Gl. 172. 

0346 h 濊 *χwât χuât hwât huɑt splash (Shï). Gl. 172. 

0346 i 穢 *
.
i̯wăd 

.
i̯wɐi- ʔwats ʔyɑs bad weeds (Sün); dirt, filth (Shu). 

0346 j 噦 *
.
i̯wăt | 

*
.
i̯wat | 

.
i̯wɐt | 

.
i̯wät | 

χwâi-
 

ʔwat | hwâts ʔyɑt | huɑs sound of vomiting (Li); tinkle (of bells) (Shï); loan for id. ample, deep 

(sc. chamber) (Shï). Gls. 172, 482, 504.  
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*χwâd 

0346 k 劌 *ksi̯wad ? ki̯wäi-
 

kwats or kots kyas to wound, damage (Li). The Archaic initials in this group are very 

irregular and enigmatic, cf. 613 below. 

0347 a-b 乂 *ngi̯ăd ngi̯ɐi- ŋas ŋɨɑs Shuowen says; to mow, thus taking it to be the primary form of b. (no 

text). Loan for id. govern, regulate, control, orderly (Shu); loan for c. 

white-haired (Shu). Gls. 1245, 1317, 1922. The original graph may 

have been a drawing of some kind of grass-cutting scissors. – b. id. to 

mow (Shï); cut (Shï). 

0347 c 艾 *ngâd | 

*ngi̯ăd 

*ngâi- | 

ngi̯ɐi- 

ŋas |  ŋâs ŋɨɑs |  ŋɑs Artemisia (Shï); white-haired, old (Shï); beautiful (Meng); requite 

(Kuoyü); loan for (cf. a., b.) to mow (Shï); govern, regulate, orderly, 

achieve order (Shï); end, to end (Shï). Gls. 447, 481, 1304, 1845. 

0348 a 吠 *b’i̯wăd b’i̯wɐi- bas < *bos buɑs to bark (Shï). The Seal has ‘mouth’ and ‘dog’. 

0349 a 个 *kâr | *kân kâ- | kân- kâih | kâns kɑi
C 

| kɑn
C
 tally, piece, item (Shu, Chouli, Tso); side-building (Tso); sides of a 

target (Chouli). Gl. 2112.  

0350 a 那 *nâr nâ nâi nɑ < nɑi | 

nɑ
C
 ? 

place name (Tso); loan for id. much, ample (Shï); fine, beautiful 

(Kuoyü); auprès-de, in regard to (Kuoyü); how, what (Tso). Gl. 188. 

0351 a-b 果 *klwâr | 

*k’lwâr 

kuâ: | k’uâ: kôiʔ or kwâiʔ 

| khôiʔ 

kuɑi
B 

| 

k
h
uɑi

B
 

fruit (Li); result, effect (Tso); (when it comes to the result:) really 

(Meng); in the end (Lu); bring to result (Lunyü); (go to the bitter end:) 

determined, courageous (Lunyü); k u o - l o gourd (Shï); loan for i. 

below (Chouli), for m. (Chouli), for n. (Meng, current ed.); loan for 

satisfied (Chuang). b. is Yin bone (A 4: 41, 5, name). The graph is a 

drawing.  

0351 c-d 蜾 *klwâr kuâ: kôiʔ-rôiʔ | 

kôiʔ 

kuɑi
B
-luɑi

B
 | 

kuɑi
B
 

a kind of small wasp (Shï). - d. id. bind, wrap up (Shï). 

0351 e-f 堁 *k’lwâr k’uâ- khoih k
h
uɑi

C
 dust (Ch’uts’ï). – f. id. try, test (Ch’uts’ï). 

0351 g-i 倮 *glwâr luâ: rôiʔ | kôiʔ-

rôiʔ 

luɑi
B
 / S 

loi
B
 |  kuɑi

B
-

luɑi
B
 

bare, naked (Li). – h. variant of the preceding (Tso). – i. id.. naked 

(Tso); k u o – l o gourd (Shï, see a.); id. k u o – l o wasp (Shï, see c.). 

0351 j-k 踝 *g’lwar ɣwa: grôiʔ | grôiʔ ɣuai
B
 |  

ɣuai
B
 

ankle (Li). – k. id. h i – h u a oblique, perverse (Chuang, meaning much 

debated). 
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0351 l 輠 *g’lwar 

|*g’lwǝr | 

*g’lwân 

ɣwa: |  ɣuậi: 

|  ɣuân: 

grôiʔ, gûiʔ  ɣuai
B
,  ɣuǝi

B
 

| S goi
C
 

turn round (as a wheel) (Li). 

0351 m 祼 *klwân kuân- kôns kuɑn
C
 pour out libation in sacrifice (Shï); pour out and serve (guests) 

(Chouli). 

0351 n-o 婐 *
.
wâr 

.
uâ: ʔôiʔ ʔuɑi

B
 servant girl (Meng ap. Shuowen). o. is Yin bone (A 7: 17, 2, name). 

0352 a-b () *klwâr kuâ
 

kôi or kwâi kuɑi Shuowen says; earthen vessel (no text). b. is Chou II (inscr. 143, 

name). The graph is a drawing. 

0352 c () *klwâr kuâ: kôiʔ kuɑi
B
 (variant of 351 c. above, hence the reading) a kind of small wasp (Shï 

ap. Shuowen). 

0353 a-c 火 *χwâr χuâ: hmǝ̂iʔ R! huɑi
B
 fire (Shï). b. is Yin bone (A 8: 3, 1), c. is extracted from the archaic 

graph of 480 s. below (Chou II, inscr. 132). 

0354 a-c 妥 *t’nwâr t’uâ: nhôiʔ t
h
uɑ

B
 or < 

t
h
uɑi

B
 

tranquil, at ease, sit at ease (Shï). Gl. 659. b. is Yin bone (A 5: 19, 1), c. 

is Chou I (inscr. 58). The graph has ‘woman’ and ‘hand’. 

0354 d 餒 *nwər nuậi: nûiʔ nuǝi
B
 hungry, starve (Lunyü); loan for id. rotten (sc. food) (Lunyü).   

0354 e 緌 *ńi̯wǝr ńźwi nui ńui tassel, free-hanging end of band (Shï, some versions); pennon (Li). The 

phonetic at the right has been corrupted into 357 a. below, the archaic 

graphs of 354 and 357 being very similar.  

0354 f 諉 *ni̯wăr ńwiḙ- nroih ṇyai
C
 implicate (Lie, in a symbolic name). Same corruption of the phonetic 

as in the preceding. 

0354 g 綏 *sni̯wǝr | 

*sni̯wăr | *? 

| *t’nwâr 

swi | swiḙ | 

χịwiḙ| t’uâ: 

snui | snoi | 

nhôiʔ 

sui | syai | 

t
h
uɑi

B
 

strap on carriage for help in mounting (Lunyü); loan for id. to comfort, 

give repose to (Shï); restrain, to stop (Shu); desist (from battle) (Tso); 

calm, solemn (Sün); walking slowly (Shï); loan for name of a sacrifice 

(Li); for *t’nwâr / t’uâ: / t’o keep at a level below the heart (sc. the cup 

in making obeisance) (Li); alt. form for e. above (Shï and Li, some 

versions). Gls. 195, 1027, 1178, 1463.  

0355 a 衰 *swâr | 

*ṣwi̯ǝr | 

*tṣ’i̯wăr | 

*ts’wǝr 

suâ | ṣwi | 

tṣ’wḙ | ts’uậi 

sôi | srui | 

tshroi < k-

sroi | tshûi < 

k-sûi 

suɑ < suɑi | 

ṣui | tṣ
h
yai | 

ts
h
uəi 

raincoat made of straw (only Han time text ex., Shuo yüan); it s thus 

the primary form of b. below, whence our reading. Loan for (Pek. 

reading irregular, we should expect a s h u e i) diminish, decline, decay 

(Lunyü); reduce, graduate (Tso); (graduated clothes:) mourning clothes 

https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%E1%BB%8A&action=edit&redlink=1
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(Li).  

0355 b-c 蓑 *swâr suâ sôi suɑ < suɑi raincoat made of straw or rush (Shï); to cover with thatch or straw 

(Kungyang). – c. variant of the preceding (raincoat) (Lie).  

0355 d 榱 *ṣi̯wǝr ṣwi srui ṣui rafter (Tso). 

0355 e 縗 *ts’wǝr ts’uậi tshûi < k-sûi ts
h
uəi (graduated clothes:) mourning clothes, piece of mourning cloth worn 

on the breast (Tso), see a. above. 

0356 a-b 毀 *χi̯wăr χịwiḙ: hmaiʔ | 

hmaiʔ 

hye
B
 < 

hyɑi
B 

| 

hyɑi
B
 

demolish (Shï); denigrate, revile (Lunyü); pray in order to eliminate 

noxious spirits (Chouli); deteriorate (Li). – b. id. blazing fire (Shï). Gl. 

36. 

0357 a 委 *
.
i̯wăr | 

*
.
i̯wăr | 

*
.
i̯wăr 

.
jwiḙ: | 

jwiḙ:, jwi̯e- 

| 
.
jwiḙ   

ʔoi- | ʔoiʔ | 

ʔoiʔ, ʔoih 

ʔye < ʔyai | 

ʔyai
B
 | 

ʔyai
B
/
C
 

bend (Li); fall (Chuang); hang down (Li); cast away (Meng); entrust to 

(Tso); deliver (Tso);  collect, to store (Chouli); compliant, complaisant 

(Shï). Gl. 49. 

0357 b-e 倭 *
.
i̯wăr 

.
jwiḙ

 
ʔoi ʔyai long and winding (sc. road) (Shï). Gl. 401. – c. id. rheumatism or 

paralysis in the legs (Lü). – d. id. to wither (Shï). – e. id. tortuous 

movement, fluttering (of a flag) (Ch’uts’ï), cf. b. above. Gls. 49, 401. 

0357 f 餧 *
.
i̯wăr 

.
jwiḙ-

 
ʔoih ʔyai

C
 feed (an animal) (Li); loan for the similar 354 d. (Kuoyü). 

0357 g 踒 *
.
wâr 

.
uâ, 

.
uâ-

 
ʔôi(h) ʔuɑi(

C
) to sprain (Hanfei). 

0357 h-i 緌  
 

  see group 354 above. 

0358 a-c 此 *ts’i̯ăr ts’iḙ:
 

tsheʔ | tsheʔ ts
h
ie

B 
| ts

h
ie

B
 this (Shï). b. is Chou III/IV (inscr. 315). The graph has ‘man’ and 

‘foot’ and it may be the primary form for e. below. – c. id. small, petty 

(Shï). 

0358 d 庛 *ts’i̯ăr ts’iḙ- tsheh ts
h
ie

C
 lower end of plough handle, in which the share is fastened (Chouli).  

0358 e 跐 *ts’i̯ăr ts’iḙ: tsheʔ ts
h
ie

B
 trample (Lie).  

0358 f-g 雌 *ts’i̯ăr ts’iḙ tshe ts
h
ie female of birds, female (Shï). – g. variant of the preceding (Lü). 

0358 h-i 泚 *ts’i̯ăr | 

*ts’iǝr 

ts’iḙ: | ts’iei- tsheʔ, tshêʔ ts
h
ie

B
,  ts

h
e

B
 (limpid:) fresh and bright (Shï); sweat (Meng). Gl. 118. – i. id. (both 

readings) bright, lustrous (Shï). Gl. 118. 

0358 j 紫 *tsi̯ăr tsiḙ: tseʔ tsie
B
 purple (Lunyü). 

0358 k-l 訾 *tsi̯ăr | 

*tsi̯ăr | 

tsiḙ: |  tsiḙ | 

ziḙ 

tseʔ | tse | s-

le or s-je 

tsie
B 

|  tsie
 
| 

zie 

defame, slander (Shï); have aversion for (Kuan); loan for to measure 

(Shangtsï); (measured order:) limit (Kuan); think of, desire (Li); fault 
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*dzi̯ăr (Li); loan for 555 f. (Sün); for m. below (Lie). Gl. 574.  

0358 m-o 貲 *tsi̯ăr tsiḙ tse tsie property, thing of value (Kuan). – n. id. mustache (Lü). – o. variant of 

the preceding (Tso).  

0358 p 疵 *dz’i̯ăr dz’iḙ dze dzie flaw (Shu), defect (Tso); loan for k. defame (Sün).  

0358 q 骴 *dz’i̯ăr dz’iḙ,  dz’iḙ- dze(h) dzie(
C
) bones with meat on (Chouli). 

0358 r 胔 *dz’i̯ăr dz’iḙ- dzeh | dze, 

tshe 

dzie
C
 | dzie, 

ts
h
ie 

carcass, bones of an animal (Li). Gl. 470. 

0358 s 眥 *dz’i̯ăr | 

*dz’iǝr 

dz’iḙ- | 

dz’iei- 

dzeh, dzêh  dzie
C
, dze

C
 eye socket (Lie). 

0358 t 觜 *tsi̯wăr | 

*tsi̯ăr 

tswiḙ | tsiḙ  tsoiʔ, tse or 

tsai ? 

tsye
B
, tsie beak (Li, in the phrase t s u e i – h u e i, t s ï – h u e i name of a 

constellation). 

0358 u-v 㧘 *dz’ăr dẓ’ai dzrê dẓɛ to heap, a heap (Shï ap. Shuowen). Gl. 470. – v. id. burnt-offering (Shu 

ap. Shuowen).   

0358 x 柴 *dz’ăr | 

*tsi̯ăr | 

*dz’i̯ăr 

dẓ’ai | tsiḙ | 

dz’iḙ- 

dzrê | dzeh, 

tseh 

dẓɛ | dzie
C
, 

tsie
C
 

firewood (Li); burnt-offering (Shu); to hedge in, to block, obstruct 

(Chuang); accumulate, heap (Shï). Gl. 470. 

359 a-b 爾 *ńi̯ăr | *niǝr 

| *ńia 

ńźiḙ: | niei: |  

ńźiḙ:  

neʔ | nêʔ ńe
B 

 | ne
B
 adverb suffix (Lunyü); final particle (Lunyü); flowering, luxuriant 

(Shï); loan for you (Shï); loan for c. (Shï). b. is Chou III (inscr. 234). 

Gls. 264, 780. 

0359 c 邇 *ńi̯ăr ńźiḙ: neʔ ńe
B
 near (Shï). 

0359 d-h 嬭 *niǝr niei: nêʔ | nêʔ ne
B
 | ne

B
 mother (Kuangya and Ts’ieyün, no early text ex.). e. is Chou III (inscr. 

231, name), f. is Chou II/III (inscr. 266, name). – g. id. numerous (Shï). 

Gl. 264. – h. id. dead father’s tablet and temple (Shu, kin-wen version). 

Gl. 1265. 

0359 i 薾 *niǝr | *niǝt niei: | niet nêʔ | nêt ne
B
 | net ample, luxuriant (Shï ap. Shuowen); in an abbreviated form loan for 

oblivious (Chuang). Gl. 264. 

0359 j 璽 *sni̯ăr siḙ: sneʔ sie
B
 seal (Tso). Mand. s i is irregular, we should expect a s ï. 

0359 k-l 犭+ 

爾 + 

*sni̯an si̯än: snenʔ sian
B
 autumnal hunt (Tso). k. is the Shuowen form, l. the abbreviated current 

form. 
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王 

0359 m-n 彌 *mi̯ăr | 

*mi̯ăr 

mjiḙ: | mjiḙ: me | meʔ mie | mie
B
 to finish (Chouli); complete (Shï); extend, increase (Tso); still more 

(Lunyü); extensively, long (Shu). n. is Chou III/IV (inscr. 301). Gls. 

912, 1971. 

0359 o 瀰 *mi̯ăr | 

*miǝr 

mjiḙ, mjiḙ: | 

miei: 

meʔ mie
B
 a rich and full flow (of a river) (Shï). Gl. 119. 

0360 a-d 弭 *mi̯ăr mjiḙ: meʔ |  meʔ mie
B 

|  mie
B
 bow with the ends not bound with string and lackered but capped with 

bone or ivory (Shï); loan for id. to stop (Shï); cease (Tso). b. is Chou I 

(inscr. 88), c. is Chou (inscr. 352, name). The graph has ‘bow’ and 

‘ear’. – d. id. wash (Chouli). 

0360 e 麛 *miǝr miei mê me fawn (Li). 

0361 a-c 天 *t’ien t’ien thîn t
h
en Heaven (Shï); loan for id. to brand on the forehead (Yi). b. is Yin bone 

(A: 3, 7), c. is Chou I (inscr. 63). The graph is a drawing of an 

anthropomorphic deity. 

0361 d 呑 *t’ǝn | *t’ien t’ǝn | t’ien thǝ̂n or lhǝ̂n t
h
ǝn to swallow (Kuots’ê). 

0362 a-c 田 *d’ien | 

*d’ien 

d’ien | 

d’ien- 

lîn | lîns den | den
C
 field, cultivated land (Shï); to hunt (Shï); loan for id. sound of the drum 

(Li); to cultivate the land (Shï); loan for 385 1. (Shï). Gl. 1097. b. id 

Yin bone (A 2: 7, 3), c. is Chou I (inscr. 65). The graph is a drawing. 

0362 d 佃 *d’ien | 

*d’ien 

d’ien | 

d’ien- 

lîn | lîns den | den
C
 cultivate the field (only Han time text ex.); loan for a. to hunt (Yi). 

0362 e-f 畋 *d’ien | 

*d’ien 

d’ien | 

d’ien- 

lîn | lîns den | den
C
 to hunt (Lü); cultivate the field (Shu). f. is Yin bone (G 9: 7). 

0362 g-h 甸 *d’ien | 

*d̑i̯ǝng 

d’ien |  

źi̯ǝng- 

lîns | m-lǝŋh den
C
 | źɨŋ

C
 Royal domain (Shu); cultivated land, agricultural products (Li); 

regulate, make ready for culture (Shï); loan for a. to hunt (Chouli). 

Shïwen gives the reading *d̑i̯ǝng / źi̯ǝng- / s  h e n g (loan for 乘) in 

two more senses: area of 64 primary villages (Li); carriage of a 

minister (Tso). This loan is phonetically highly curious. h. is Chou I 

(inscr. 97). Gls. 675, 1384. 

0363 a-d 奠 *d’ien | 

*d’ieng | 

d’ien- | 

d’ieng- | 

dîns | dêŋh | 

dêŋ 

den
C
 | deŋ

C
 | 

deŋ 

set forth, present (offerings) (Shï); offerings (Shu); to display (Shu); to 

fix, settle (Shu); put down (Shï); stagnant (sc. water) (Chouli). Gl. 
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*d’ieng d’ieng 1974. b. is Yin bone (A 1: 24, 3), c. is Chou I (inscr. 112, sense of e. 

below), d. is Chou II (inscr. 148). The graph shows a vessel on a 

support. 

0363 e 鄭 *d’i̯ĕng ’d̑i̯äng- dreŋh ḍieŋ
C
 place name (Tso). 

0363 f 躑 *d’i̯ĕk ’d̑i̯äk drek ḍiek hold in the step, hesitate (Sün). 

0364 a-d 年 *nien nien nîn nen harvest (Ch’unts’iu); year (Shï). b. is Yin bone (A 1: 50, 1), c. is Chou I 

(inscr. 57). The graph has ‘man’ carrying ‘grain’. 

0365 a-f 千 *ts’ien ts’ien tshîn < *s-

nhin | tshîn 

ts
h
en | ts

h
en thousand (Shï). b. is Yin bone (A8 : 5, 1), c. is Yin bone (A 4: 1, 7), d. 

is Chou I (inscr. 65). The graph has ‘man’ with a stroke on one leg. 

Explanation uncertain. – e. id. north-south going path betwen fields 

(Mo). – f. id. flourishing, rich (sc. country) (Lie). 

0366 a-b 玄 *g’iwen γiwen gwîn γuen dark-coloured, black (Shï). b. is Chou II (inscr. 133). 

0366 c 泫 *g’iwen γiwen: gwînʔ γuen
B
 to flow (Lunyü). 

0366 d 眩 *g’iwen γiwen,  

γiwen- 

gwîn, gwîns γuen(
C
) troubled sight, delude, deceive (Meng). 

0366 e 鉉 *g’iwen γiwen: gwînʔ γuen
B
 bar passed through ears of a ting vessel in order to lift it (Yi). 

0366 f-g 弦 *g’ien γien gîn gen bow string (Yili); string of musical instrument (Lunyü). – g. variant of 

the preceding (Li). 

0366 h 炫 *g’ien γien- gîns gen
C
 bright (Kuots’ê). 

0366 i 蚿 *g’ien γien gîn gen millipede (Chuang). 

0366 j 衒 *g’ien γien- gîns gen
C
 go about boasting (Ch’uts’ï). 

0366 k 牽 *k’ien k’ien khîn k
h
en pull, drag, lead (Shï); (animals that are led:) cattle (Tso); attach (Lü). 

0366 l 鮌 *kwǝn kuǝn: kwǝ̂nʔ kuən
B
 big fish, N. Pr. (Kuoyü) (variant of 417 i. and 419 a. below). 

0366 m 誸 *g’ien γien gîn gen speak quickly (Chuang). 

0367 a-d 淵 *
.
iwen 

.
iwen ʔwîn | ʔin ʔuen | ʔin abyss (Shï); deep (Shï); deep sound of the drum (Shï). b. is Chou I 

(inscr. 58), c. is Chou III/IV (inscr. 324). The graph has ‘water’ and a 

drawing of a an abyss. – d. variant of 370 f. below (Chouli). 

0368 a-b 臤 *k’i̯ĕn | 

*k’ăn 

k’i̯ĕn- |  

k’ăn
 

khins, khrîn k
h
in

C
, k

h
ɛn Shuowen says: solid (no text) thus taking it to be the primary form of d. 

The graph has ‘hand’ and ‘slave’. b. is Chou I (inscr. 81, name). 
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0368 c 堅 *kien kien kîn ken hard, solid, strong (Shï). 

0368 d 掔 *k’ien | 

*k’ăn 

k’ien | k’ăn khîn, khrîn k
h
en, k

h
ɛn solid, firm (Chuang); loan for 366 k. above (Chuang). Gl. 398. 

0368 e-f 賢 *g’ien | 

*g’ien 

γien |  γien- gîn | gîns gen | gen
C
 wise, worthy (Shï); superior (Li); loan for the hollow of a wheel nave 

(Chouli). f. is Chou I (inscr. 118, name). 

0368 g 緊 *ki̯ĕn ki̯ĕn: kinʔ kin
B
 to bind tight, to press (only Han time text ex.); loan for c. above 

(Kuan). 

0368 h 腎 *d̑i̯ĕn źi̯ĕn: ginʔ dźin
B
 < gin

B
 kidney (Shu). 

0369 a 矜 *g’i̯ĕn | 

*ki̯ǝng 

g’i̯ĕn |  

ki̯ǝng 

grin | grin R! 

| kwrîn 

gɨn | gɨn | 

kuɛn 

lance shaft (Kuots’ê); loan for id. pity, pitiable (Shï); modest respectful 

(Meng); dignified (Lunyü); vigorous (Shï); boastful (Kuan). Gls. 477, 

748. In these loan sense Ts’ieyün and Shïwen read *ki̯ǝng / ki̯ǝng / k i 

n g, but this is very enigmatic, for the Shï also in these senses the 

character rimes in the –ĕn class. The character also serves as loan for 

鰥 481 below (Shï), which also ended in –n: *kwɛn. 

0370 a-g 因 *
.
i̯ĕn 

.
i̯ĕn ʔin | ʔin ʔin | ʔin rest upon (Meng); rely on (Shï); avail oneself of, make the best of 

(Shu); trusting, attached to, devoted (Shï); following, continue 

(Lunyü); accord with (Meng); then, therefore (Meng); because of (Li). 

Gls. 826, 1032, 1221. b. is Yin bone (A 5: 38, 3, sense here uncertain), 

c. is Chou IV (inscr. 286, name). The word ‘to rest on’ is 

etymologically identical with the next ‘mat’, and the graph shows a 

man resting on a mat. – d. id. mat (Shï). – e. id. mat, bed (only Han 

time text ex.); loan for id. generative influence of Heaven and Earth 

(Yi). – f. id. affinity by marriage (Shï); marriage (Shï). Gl. 493. – g. id. 

horse of mixed grey and white colour (Shï). Gl. 409. 

0370 h 咽 *
.
ien | *

.
ien | 

*
.
i̯ĕn | 

*
.
iwen 

.
ien | 

.
ien- 

| 
.
i̯ĕn | 

.
iwen

 
ʔîn | ʔîns | 

ʔin, ʔwîn 

ʔen | ʔen
C
 | 

ʔin, ʔwen 

gullet (Kuots’ê); to swallow (Meng); loan for beat of the drum (Shï). 

0370 i 烟 *
.
ien 

.
ien

 
ʔîn ʔen vapour, smoke (Sün). 

0370 j 恩 *
.
ǝn 

.
ǝn

 
ʔǝ̂n ʔǝn kindness, favour (Meng); love (Shï). 

0371 a 引 *di̯ĕn i̯ĕn:
 

linʔ jin
B
 draw the bow (Meng); pull, draw (Tso); stretch (Lunyü); to lead (Shï); 
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to guide (Shu); prolong (Shï); try to obtain (Li); loan for b. (Li). Gl. 

1802. The graph has ‘bow’ and a stroke which probably depicts the 

string. 

0371 b 靷 *di̯ĕn i̯ĕn- lins jin
C
 strap for pulling carriage (Shï). 

0371 c 蚓 *di̯ĕn i̯ĕn: linʔ jin
B
 earth-worm (Meng). 

0371 d 紖 *d’i̯ĕn d̑’i̯ĕn: drinʔ < r-linʔ ḍin
B
 rope by which cattle are led (Li). 

0372 a 絼 *d’i̯ĕn d̑’i̯ĕn: drinʔ < r-linʔ ḍin
B
 rope by which cattle are led (Chouli), variant of 371 d. above. 

0373 a-f 陳 *d’i̯ĕn | 

*d’i̯ĕn 

d̑’i̯ĕn |  

d̑’i̯ĕn- 

drin R! | 

drins | drins 

ḍin | ḍin
C 

| 

ḍin
C
 

set forth, arrange (Shï), to display (Lunyü); display, illustriousness 

(Shu); diffuse, give (Tso); widely (Shï); (place of display:) path from 

the gate to the great hall (Shï); loan for id. old (not new, sc. grain) 

(Shï), to tarry (Shu); battle array (Lunyü). Gl. 675. b. is Chou IV (inscr. 

284), c. is Chou IV (inscr. 285) – in both these cases a Ts’i family 

name and enlarged by rad. 32 ‘earth’. – d-e. variant of the preceding 

(Ch’ust’ï). e. is Chou III (inscr. 216, name of a feudal country, for 

which the classics have a. above). – f. variant of a. in its reading and 

sense of ‘battle array’ (Ch’ust’ï).  

0373 g 螴 *d’i̯ĕn d̑’i̯ĕn drin ḍin agitated, anxious (Chuang). 

0374 a 塵 *d’i̯ĕn d̑’i̯ĕn drǝn ḍɨn dust (Shï). The Seal has ‘deer’ and ‘earth’. 

0375 a 真 *t̑i̯ĕn tśi̯ĕn tin tśin true, real (Chuang). 

0375 b 稹 *t̑i̯ĕn | 

*d’ien 

tśi̯ĕn, tśi̯ĕn: | 

d’ien- 

tin, tinʔ | dîns tśin(
B
) | 

den
C
 

dry and compact (sc. wood) (Chouli). Gl. 132. 

0375 c 縝 *t̑i̯ĕn tśi̯ĕn, tśi̯ĕn: tin, tinʔ tśin(
B
) dense, fine-textured (sc. stuff) (Li). 

0375 d-e 鬒 *t̑i̯ĕn tśi̯ĕn: tinʔ tśin
B
 black hair (Shï). Gl. * 132. – e. variant of the preceding (Tso). 

0375 f 鎮 *ti̯ĕn | *ti̯ĕn t̑i̯ĕn- | t̑i̯ĕn, 

t̑i̯ĕn: 

trin, trinʔ | 

trins 

ṭin(
B
) |  ṭin

C
 press down, put down (Kuoyü); keep down, control (Tso); loan for u. 

to block, fill (Kuoyü); for precious thing (Chouli). 

0375 g 瞋 *t̑’i̯ĕn tś’i̯ĕn thin tś
h
in open the eyes wide, glare (Chuang). 

0375 h 磌 *t̑i̯ĕn |  

*d’ien 

tśi̯ĕn | d’ien tin, dîn tśin, den rumble (of falling stones) (Kuangyang). 

0375 i 慎 *d̑i̯ĕn źi̯ĕn dins dźin
C
 careful, circumspect (Shï). 
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0375 j-l 傎 *tien tien tîn ten overthrow, fall (Kuliang). - k. id. stumble, fall (Sün). – l. id. illness, 

suffering, affliction (Shï); madness (Kuots’ê). 

0375 m 顛 *tien | 

*d’ien 

tien | d’ien dîn | tîn den | ten top of the head (Shï); (fall on the head:). fall down, be overthrown, 

overthrow (Shï); loan for id. concentrate upon, wholly intent on 

(Chuang); loan for full, fill (Li); anxious, grived (Li). 

0375 n-o 巔 *tien tien tîn | tîn ten | ten top of a mountain (Shï). – o. id. eye-tooth (Yili). 

0375 p 瑱 *t’ien | *ti̯ĕn 

| *ti̯ĕn 

t’ien- |  t̑i̯ĕn- 

|  t̑i̯ĕn- 

trins | thîns | 

trins 

ṭin
C
 | t

h
en

C
 | 

ṭin
C
 

jade pendant covering the ear (Shï); a kind of jade (Ch’uts’ï). 

0375 q-s 嗔 *d’ien d’ien dîn den sound of drum (Shï ap. Shuowen). – r. same as the preceding (Shï, Mao 

version). – s. id. beat (Ch’uts’ï). 

0375 t 窴 *d’ien d’ien- dîns den
C
 to stop up (Ch’uts’ï). 

0375 u-y 填 *d’ien | 

*d’ien | 

*ti̯ĕn | 

*d’ien | 

*d’i̯ĕn 

d’ien | d’ien 

|  t̑i̯ĕn- | 

d’ien: |  

d̑’i̯ĕn 

dîn | dînʔ | 

drin | trins, 

dîn 

den | den
B
 |  

ḍin |  ṭin
C
, 

den   

to block, fill (Kuots’ê); loan for id. dignified (Chuang); sound of drum 

(Meng); for subdue (Kuliang); for exhausted, distressed (Shï); for old, 

of long standing (Shï); for a long time (Shï). Gl. 588 – y. variant of the 

preceding ‘(to block, fill’) (Sün). 

0375 x-y 寘 *t̑i̯ĕr tśiḙ- tes |  ̶ tśes | wɑ-

den 

to place (Shï); set aside, abandon (Shï). y. is Chou IV (inscr. 289). 

0376 a-b 火+

日 

*d̑i̯ĕn źi̯ĕn- dins dźin
C
 careful, circumspect (inscr. 218), variant of 375 i. above (Shuowen). b. 

is Chou III (inscr. 218). 

0377 a-f 臣 *d̑i̯ĕn źi̯ĕn gin dźin < gin slave, servant (Shï); subject (Li); officer (Shï); minister (Lunyü). b. is 

Yin bone (A 4: 32, 5), c. is Yin bone (A 4: 15, 4), d. is Yin (inscr. 23), 

e. is Chou I (inscr. 58), f. is Chou I (inscr. 59). The graph shows an 

‘eye’ turned in a vertical position: (the eye, pars pro toto =) the head 

bowed down. That ‘eye’ stands for ‘head’ is common, cf. 241 見. 

0377 g 挋 *t̑i̯ĕn tśi̯ĕn- kins tśin
C
 < kin

C
 to wipe (Li). 

0378 a-g 晉 *tsi̯ĕn tsi̯ĕn- tsins tsin
C
 advance (Yi); loan for id. butt-end of spear (Chouli); name of a feudal 

state (Tso); insert (Chouli). b. is Yin bone (G 13: 1), c. is Chou III 

(inscr. 220), d. is Chou II/III (inscr. 259), e. is Chou III (inscr. 238) – 

all names. The upper part of the graph shows two arrows, perhaps 
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presented as a gift (hence placed on a support), >>brought forward>>, 

cf. 379 below (etymologically the same word); arrows as gifts are 

recorded in bronze inscriptions. – f. id. insert (Li). – g. id. pale red 

(Tso, as part of name); loan for f. (Sün). 

0378 h 戩 *tsi̯an | 

*tsi̯ĕn (?) 

tsi̯än: | tsi̯ĕn: 

(?) 

tsinʔ tsin
B
 Ts’ieyün and Shïwen both read *tsi̯an / tsi̯än: / t s i e n, because in Ode 

166 there is a variant () ; but it should really be *tsi̯ĕn/ tsi̯ĕn: / t s i n 

(being etym. id. w. 381 a.) to cut off (Shï). Gl. 425. 

0379 a-d 進 *tsi̯ĕn tsi̯ĕn- tsins tsin
C
 introduce (Shu); to present (Li); advance (Shï); b. is Yin bone (A 4: 36, 

7, rad. 77 inst. of 162), c. is Chou I (inscr. 67), d. is Chou II (inscr. 

189). The graph has ‘bird’ (presented as gift?) and ‘foot’ or ‘walk’. 

0380 a-e 秦 *dz’i̯ĕn dz’i̯ĕn dzin dzin place name (Tso); b. is Yin bone (B hia 39: 2), c. is Chou III (inscr. 

220), d. is Chou III (inscr. 229). – e. id. an insect resembling the cicada 

(Shï). Gl. 165. 

0380 f-i 榛 *tṣi̯ĕn tṣi̯ɛn tsrin | tsrin tṣin | tṣin hazel (Shï). – g. id. name of a river (Shï); loan for id. numerous, 

prolific (Shï). – h. id. arrive, reach (Shï). – i. id. luxuriant, richly-

growing (Shï); numerous (Ch’uts’ï). 

0381 a-b 盡 *dz’i̯ĕn | 

*tsi̯ĕn 

dz’i̯ĕn: | 

tsi̯ĕn: 

dzinʔ | tsinʔ dzin
B
 | tsin

B
 exhaust, entirely (Shï); all (Shu); extreme (Li). b. is Yin bone (A 1: 44, 

7, name). The graph shows a hand holding a brush and wiping an 

empty vessel. 

0381 c-f 燼 *dz’i̯ĕn dz’i̯ĕn- dzins | dzins dzin
C
 | dzin

C
 ashes, combusted (Shï). – d. id. Shuowen says: name of a plant (no 

text); loan for id. promoted, prominent (sc. servant) (Shï). – e-f. id. gift 

at departure (Meng). 

0381 g 津 *tsiĕn tsi̯ĕn tsin tsin ford (Shu); moist (Chouli). Phonetic abbreviated. 

0382 a-f 辛 *si̯ĕn si̯ĕn sin sin cyclical character (Shï); bitter, pungent (Shu); painful (Shï). b. is Yin 

bone (E 87: 3), c. is Yin bone (A 1: 16, 5), d. is Yin (inscr. 7), e. is 

Chou I (inscr. 74), f. is Chou I (inscr. 78). 

0382 g 峷 *ṣi̯ĕn ṣi̯ĕn srin ṣɨn a kind of demon (Chuang). (Anc. ṣi̯ĕn is irregular, we should expect 

ṣi̯ɛn). 

0382 h 莘 *ṣi̯ĕn ṣi̯ɛn srin ṣin numerous (Shï); drawn-out, long (Shï); numerous (Shï). Gls. 17, 715. 

0382 i-j 立+ *tṣi̯ĕn tṣi̯ɛn tsrin tṣin hazel (Tso ap. Shuowen), same as 380 f. above. j. is Chou II/III (inscr. 
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木 269, name). 

0382 k-n 新 *si̯ĕn si̯ĕn sin | sin sin | sin new, renew (Shï). l. is Yin bone (A 1: 30, 5), m. is Chou I (inscr. 67). – 

n. id. firewood (Shï). 

0382 o-r 親 *ts’i̯ĕn ts’i̯ĕn tshin ts
h
in parents (Meng); relatives (Tso); near, close (Li); to love (Meng); 

affectionate (Shu); oneself (Shï). p. is Chou II (inscr. 148). – q-r. 

variant of the preceding (Kuangyün). r. is Chou I/II (inscr. 205). 

0382 s 櫬 *tṣ’i̯ĕn tṣ’i̯ĕn- tshrins tṣ
h
in

C
 inner coffin (Tso). (Anc. tṣ’i̯ĕn is irregular, we should expect tṣ’i̯ɛn). 

0383 a 卂 *si̯ĕn si̯ĕn- sins sin
C
 Shuowen says: rapid flight (no text). 

0383 b 迅 *si̯ĕn | 

*si̯wĕn 

si̯ĕn- | si̯uĕn- swins sin
C
, suin

C
 rapid, sudden (Lunyü). 

0383 c-e 訊 *si̯ĕn | 

*si̯wǝd 

si̯ĕn- sins sin
C
 interrogate (Shï); announce (Kuoyü); regulate (Li); to plan (Li); 

wrongly used for the similar 490 q. *si̯wǝd, reprimand (Shï, current 

versions). Gl. 342. – d-e. id. a kind of medical plant (Tsiyün, no text). 

e. is Chou III/IV (inscr. 330, sense here uncertain). 

0384 a 信 *si̯ĕn si̯ĕn- sins | sins | 

lhin 

sin
C
 | sin

C
 | 

śin 

truthful, true, sincere (Shï); indeed (Shï); to believe (Shï); to trust 

(Tso); good faith (Tso); loan for id. (repeat =) rest two nights in one 

place (Shï); loan for 385 a. extend, prolong, continue (Shï); for 385 f. 

to straighten (Meng). The Seal has ‘man’ and ‘speak’. Gls. 85, 396, 

674, 1014. 

0385 a-i 申 *śi̯ĕn śi̯ĕn lhin | lhin śin | śin cyclical character (Shu); stretch (Li), extend, prolong (Shï); repeat 

(Shu); again, further (Shu); exhibit (Li); dignified (Lunyü); loan for g. 

sing (Chuang). b. is Yin (A 1: 12, 2), c. is Yin bone (A 1: 5, 1), d. is 

Chou I (inscr. 55), e. is Chou II (inscr. 139). – f. id. extend (Li); 

straighten (Yili); comfortable (Lunyü). – g. id. chant, drone (Li). – h-i. 

id. sash (Lunyü). i. is Chou II/III (inscr. 241, name). 

0385 j-k 神 *d̑’i̯ĕn dź’i̯ĕn m-lin źin spirit (Shï); divine, superhuman (Yi). k. is Chou II (inscr. 184). 

0385 l 朄 *di̯ĕn i̯ĕn- lins jin
C
 a small drum (Shï; properly ‘the introducer’, etym. id. w. 371 a.). Gl. 

1097. 

0385 m-n 電 *d’ien d’ien- lîns den
C
 lightning (Shï). n. is Chou II (inscr. 154). 

0386 a-c 身 *śi̯ĕn śi̯ĕn lhin śin body, person. b. is Chou I (inscr. 77), c. is Chou II (inscr. 174). The 
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graph is a drawing.  

0386 d 車+

身 

*d’ien d’ien lîn den glad (Lü). 

0387 a-b 粦 *li̯ĕn li̯ĕn,  li̯ĕn- rin, rins lin(
C
) Shuowen says: will-o’-the-wisp, thus taking it to be the primary form 

of next (no text). The graph (see m. below) has y e n ‘flame’ and two 

feet (dancing ?). – b. id. will-o’-the-wisp (Lie).  

0387 c-d 粼 *li̯ĕn li̯ĕn rin lin washed and fretted by water (Shï). Gl. 294. – d. id. robust (Shï ap. 

Shuowen; meaning doubtful), see Gl. 257. 

0387 e-f 甐 *li̯ĕn li̯ĕn- rins lin
C
 to work loose, become unsteady (sc. parts of a wheel) (Chouli). – f. id. 

worn thin, fretted (Lunyü). Gl. 294. 

0387 g 轔 *li̯ĕn li̯ĕn rin lin rumble of carriages (Ch’ust’ï). 

0387 h 遴 *li̯ĕn li̯ĕn- rins lin
C
 walk with difficulty (Ta Ta li). 

0387 i-k 鄰 *li̯ĕn li̯ĕn rin | rin lin | lin group of 5 families (Chouli); neighbour (Shï); (near one:) assistant 

Shu); loan for b. above (Lie), for e. (Chouli), for g. (Shï). – j. id. 

unicorn (Shï). – k. id. scales of fish or reptile (Li). 

0387 l-m 憐 *lien lien rîn len to pity (Li). m. is Chou III/IV (inscr. 332). 

0388 a-g 人 *ńi̯ĕn ńźi̯ĕn nin | nin nin | ńin man (Shï). b. is Yin bone (A 1: 50, 6), c. is Yin bone (A 7: 30, 2), d. is 

Yin (inscr. 10), e. is Chou I (inscr. 63). The graph is a drawing. – f-g. 

id. kind, good (Shï). g. is Chou II/III (inscr. 251, name). 

0389 a-f 賓 *pi̯ĕn pi̯ĕn pin pin guest (Shï); loan for h. below (Shu). b. is Yin bone (A 1: 9, 6), c. is Yin 

bone (A 3: 21, 5), d. is Yin bone (A 1: 1, 6), e. is Chou I (inscr. 67), f. 

is Chou II (inscr. 167). The graph shows ‘roof’ and ‘man’, sometimes 

with addition of ‘foot’ or ‘cowry’ (gift). The meaning of the stroke 

over the man’s head is uncertain. 

0389 g-i 儐 *pi̯ĕn pi̯ĕn- pins pin
C
 guest receiver, ceremonial assistant (Li); to welcome (Li); loan for id. 

set forth, arrange (Shï); loan for h. below (Kuots’ê). – h. id. reject 

(Chuang); loan for g. (Li). – i. id. put body in coffin (Li); coffin, 

convey a coffin (Tso). 

0389 j 濱 *pi̯ĕn pi̯ĕn pin pin river bank, shore (Shu); loan for a. (Shï, Mao version). Gl. 642. 
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0389 k 鬢 *pi̯ĕn pi̯ĕn- pins pin
C
 hair at the temples (Kuoyü). 

0389 l 繽 *p’i̯ĕn p’i̯ĕn phin p
h
in pell-mell, numerous (Ch’ust’ï). Gl. 618. 

0389 m-o 嬪 *b’i̯ĕn b’i̯ĕn bin bin become wife to (Shï); queen (Li); dead wife (Li); concubine waiting-

woman (Tso). n. is Yin bone (4: 31, 1). – o. id. knit the brows 

(Chuang). 

0389 p 蠙 *b’i̯ĕn | 

*b’ien 

b’i̯ĕn | b’ien bin, bîn bin, ben pearl-oyster (Shu). Gl. 1360. 

0389 q-r 髕 *b’i̯ĕn b’i̯ĕn: binʔ bin
B
 knee cap (Ta Ta li). – r. variant of the preceding (Hanfei). 

0390 a-d 頻 *b’i̯ĕn b’i̯ĕn bin | bin bin | bin river bank, shore (Shï); on the brink of, close to (Kuoyü); urgent (Shï); 

loan for id. to wrinkle (sc. the brow) (Meng); repeatedly, frequently 

(Lie); several together (Kuoyü). Gl. 966. b. is Chou I (inscr. 63). The 

graph has a human figure drawn as in 241 above and 涉 ‘to wade’, the 

‘water’ element of which is lost in the modern character . – c. id. make 

an angry mien, knit the brows (Hanfei). – d. id. a water-plant 

(Marsilea?) (Shï). 

0391 a-b 匀 *gi̯wěn i̯uěn win win Shuowen says: little, few (no text), in later times used for id. even, 

uniform. b. is Chou I/II (inscr. 209, sense of e. below). 

0391 c-e 均 *ki̯wĕn ki̯uĕn kwin | kwin | 

kwin 

kuin | kuin | 

kuin 

even, equal (Shï); adjusted (Shï); uniform (Tso); all (Tso). – d. id. 

soldier’s uniform (Lü). – e. id. weight of 30 kin (Meng); potter’s wheel 

(Chuang); loan for c. above (Shï). 

0391 f-g 盷 *g’iwen ɣiwen wîn ɣuen open the eyes big (Ta Ta li). – g. variant of the preceding. 

0391 h-i ⺮+

䀏 

    reading and sense unknow. i. is Chou II/III (inscr. 276, name); adduced 

here because it shows the Arch. form of f-g. above. 

0391 j 筠 *g’i̯wĕn ji̯uĕn win win rind of the bamboo (Li).  

0392 a-d 旬 *dzi̯wĕn zi̯uĕn s-win zuin ten days, decade (Shu); everywhere, all roud (Shï); equally distributed, 

equal (Shï). Gls. 222, 1041. b. is Yin bone (A 1: 7, 1), c. is Yin bone (A 

4: 29, 6), d. is Chou III/IV (inscr. 306, sense of ‘all round’). 

0392 e 徇 *dzi̯wĕn | 

*dzi̯wĕn 

zi̯uĕn- | 

zi̯uĕn, 

s-wins | s-

win, s-wins 

zuin
C
 | 

zuin(
C
) 

go everewhere, all round (Tso); publish throughout (Tso); to cause 

(Chuang). – f. variant of the preceding (Hanfei). 
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zi̯uĕn- 

0392 g-i 殉 *dzi̯wĕn zi̯uĕn- s-wins zuin
C
 accompany in death, bury alive along with, die for (Tso); devote 

oneself, wholly given up to (Chuang). – h-i. variant of the preceding 

(Ts’ieyün). i. is Yin bone (B hia 21: 1, sense here uncertain). 

0392 j 畇 *zi̯wĕn | 

*dzi̯wĕn | 

*si̯wĕn 

i̯uĕn | zi̯uĕn | 

si̯uĕn 

win | s-win | 

swin 

win | zuin | 

suin 

clear land for culture (Shï). The phonetic has here its form without 

‘sun’. 

0392 k 恂 *si̯wĕn | 

*si̯wĕn 

si̯uĕn | 

si̯uĕn, si̯uĕn- 

swin | swins suin | suin
C
 sincere (Shu); believe (Lie); respectful (Lunyü); fear (Li). Gl. 222. 

0392 l 洵 *si̯wĕn | 

*χiwen 

si̯uĕn | 

χiwen 

hwîn | swin huen | suin to drip, tears falling (Kuoyü); loan for id. truly, really (Shï); loan for far 

away (Shï). Gls. 84, 222. 

0392 m 眴 *si̯wĕn | 

*śi̯wĕn | 

*χiwen 

si̯uĕn | 

śi̯uĕn- |  

χiwen- 

hwîns | 

hwins 

huen
C
 | 

śuin
C
 

troubled eye-sight, deluded (Chuang); flutter the eyes, scared 

(Chuang). 

0392 n 筍 *si̯wĕn si̯uĕn: swinʔ suin
B
 bamboo sprouts (Shï; in this sense mostly read s u n in Peking); young 

bamboo (Shu); cross-beam in a bell frame (Chouli, one version); 

bamboo carriage (Kungyang); Gl. 1989. 

0392 o-p 荀 *si̯wĕn si̯uĕn swin | swin suin | suin name of a plant (Shan hai king); N. Pr. (Tso). – p. id. to plan (Shï); 

consult (Shu). 

0392 q 迿 *si̯wĕn | 

*dzi̯wĕn 

si̯uĕn- | 

zi̯uĕn 

swins | s-win suin
C
 | zuin take the first inimical step, start a quarrel with (Kungyang). 

0392 r 絢 *χiwen | 

*si̯wĕn 

χiwen - | 

si̯uĕn 

hwîns | swin huen
C
 | suin ornate, decorated (Lunyü). 

0392 s-t  *si̯wĕn si̯uĕn: swinʔ suin
B
 cross-beam in a bell-frame (Chouli), cf. n. above. – t. variant of n. 

above ‘bamboo sprouts’ (Chuang). 

0392 u 橁 *t’i̯wĕn | 

*si̯wĕn 

t̑’i̯uĕn | 

si̯uĕn 

swin suin a kind of tree (varnish tree?) (Tso). 

0393 a-h 吉 *ki̯ĕt ki̯ĕt kit kit luck, auspicious (Shï); good (Shï). b. is Yin bone (A 7: 43, 2), c. is Yin 

bone (A 2: 35, 1), d. is Yin bone (A 5: 16, 2), e. is Yin bone (A 5: 17, 

1), f. is Yin bone (A 5: 16, 2), g. is Yin (inscr. 25), h. is Chou I (inscr. 



141 
 

GSR # Знак Kg-Archaic Kg-Ancient Sch-OCM Sch-LHan Значение 

55). 

0393 i-j 蛣 *k’i̯ĕt k’i̯ĕt khit k
h
it beetle (Chuang). – j. id. to examine, to question (Shu); reprimand, 

regulate (Shu); loan for id. k’i-c h a o next morning (Tso); k’i a o-k’i 

anxious (Chuang). Gl. 1962. 

0393 k-m 佶 *g’i̯ĕt g’i̯ĕt git | grit git | gɨt straight, unswerving (said of a running horse) (Shï). Gl. 459. – l-m. id. 

a family name (Shï). m. is Chou I (inscr.90). 

0393 n 拮 *kiet | *ki̯ĕt kiet | ki̯ĕt kit | kît kit | ket to grasp (Shï); loan for 504 below (Kuots’ê). Gl. 381. 

0393 o-p 桔 *kiet kiet kît | kît ket | ket name of a medicinal plant (Kuots’ê); a well-sweep (Chuang). – p. id. 

tie, knot (Shï); to curl (said of a worm) (Li); to end, die (Huainan); loan 

for t. (Ch’ust’ï). 

0393 q 袺 *kiet | *kăt kiet | kăt kît | krît ket | kɛt lift up the skirts, carry in the skirts (Shï). Gl. 29. 

0393 r-s 頡 *g’iet γiet gît get straighten the neck (said of a bird) (Shï); loan for id. h i e – h u a 

complicated, intricate (Chuang). Gl. 71. s. is Chou III/I (inscr. 295). 

0393 t 髻 *kied | kiet kiei- | kiet kîts | kît kes | ket hair-knot, chignon (no pre-Han text ex.); name of a god with this hair-

dress (Chuang). 

0393 u 秸 *kăt kăt krît kɛt straw, stalk of grain (Shu). Gl. 1386. 

0393 v 黠 *g’ăt γăt grît gɛt shrewd (Kuots’ê). 

0393 x 劼 *k’ăt k’ăt khrît k
h
ɛt solidly, earnestly, diligently (Shu). Gl. 1604. 

0393 y-z 襭 *g’iet γiet gît get tuck in the skirts in order to carry in them (Shï), cf. q. above. Gl. 29. - 

z. variant of the preceding (Shï ap. Shïwen). 

0394 a-d 一 *
.
i̯ĕt 

.
i̯ĕt ʔit ʔit one (Shï). b. is Yin bone (A 1: 33, 7), c. is Yin (inscr. 32), d. is Chou I 

(inscr. 54). The graph is a symbol. 

0395 a 壹 *
.
i̯ĕt 

.
i̯ĕt

 
ʔit ʔit one (Shï); single-hearted, wholly devoted to, uniquely (Shï); uniformity 

(Tso). 

0395 b 噎 *
.
iet 

.
iet

 
ʔît ʔet choke (Shï). 

0395 c-h 㦤 *
.
i̯ĕd 

.
i-

 
ʔits ʔis excellent, good (Shï); beautiful (Shï); repress (Kuoyü). e. is Chou II 

(inscr. 188, name), f. is Chou III/IV (inscr. 317, name), g. is Chou 

(inscr. 357). Gls. 368, 1055. – h. id. rotten, spoiled (sc. food) (Lunyü); 

choke (Lü). 
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0395 i-k 曀 *
.
ied 

.
iei-

 
ʔîts ʔes cloudy, wind-blown, dark skies (Shï). – j. variant of the preceding (Shï 

ap. Shuowen). – k. id. kill (Shï). Gl. 822. 

0396 a 逸 *di̯ĕt i̯ĕt
 

lit jit to flee, escape (Tso); let loose (Tso); relax, licentious (Shu); fault 

(Shu); at ease (Shï); retire from the world (Lunyü); Gl. 706. The Seal 

has ‘here’ and (go =) ‘run’. 

0397 a 佾 *di̯ĕt i̯ĕt lit jit row of pantomime (Lunyü). 

0398 a-c 實 *d̑’i̯ĕt dź’i̯ĕt m-lit źit (dźit ?) fruit (Shï); riches (Tso); enrich (Shu); full (Tso); fill, stop up (Shï); 

solid (Shï); real, really (Lunyü); sincere (Meng); id est, this, that (Shï). 

Gls. 730, 1159, 1873. b. is Chou II (inscr. 147), c. is Chou III (inscr. 

147), c. is Chou III (inscr. 228). In the graph, under ‘roof’ there is 

‘cowry’ (money) and another element of uncertain meaning. 

0399 a-c 即 *tsi̯ĕt | 

*tsi̯ǝk 

̶  | tsi̯ǝk tsit R! tsit (this reading, though not in Ts’ieyün or Kuangyün, is revealed by the 

Shï rimes and several h i e – s h e n g derivates) go to (Shï); attain to 

(Shu); forthwith, thereupon (Shï); (if it is:) even thought, even (Shu); 

loan for id. wick of a candle (Kuan). Gl. 2090. The same character has 

been applied to a synonymous word *tsi̯ǝk / tsi̯ǝk / t s i, see 923 below. 

b. is Yin bone (A 5: 21, 5), c. is Chou I (inscr. 65). The graph shows a 

man kneeling before a food vessel (see 921 below). 

0399 d 楖 *tṣi̯ĕt tṣi̯ĕt tsrit tṣit to scrape (Chouli). 

0399 e-f 節 *tsiet | *tsiet 

| *dz’iet 

tsiet | tsiet | 

dz’iet 

tsît | tsît | dzît tset | tset | 

dzet 

knots or joints of bamboo or other plants (Shï); degree, rank (Shu); 

regular division (Li); juncture, circumstance (Lunyü); regulate, 

discriminate (Lunyü); to moderate (Tso); rule, law (Li); baton, tessera, 

token of authority (Meng); capital of pillar (Lunyü); loan for crest-like 

(Shï). Gl. 511. f. is Chou IV (inscr. 290). 

0399 g 櫛 *tṣi̯ĕt tṣi̯ɛt tsrit tṣit comb (Shï). 

0400 a-d 七 *ts’i̯ĕt ts’i̯ĕt tshit < snhit ? ts
h
it seven (Shï). b. is Yin bone (E 5: 3), c. is Yin (inscr. 19), d. is Chou I 

(inscr. 67). Observe that the cross served in later time for ‘ten’, see 

group 606, but in Archaic times for ‘seven’; the Archaic graph for ‘ten’ 

was a vertical stroke. 

0400 e 叱 *t̑’i̯ĕt tś’i̯ĕt thit tś
h
it revile (Tso). 
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0400 f 切 *ts’iet ts’iet tshît | tshît ts
h
et | ts

h
et cut (Shï); press, urge, earnest (Lunyü). 

0401 a-b 桼 *tsʼi̯ĕt tsʼi̯ĕt tshit ts
h
it varnish (only Han-time text ex.). The Seal shows a tree with drops of 

fluid. – b. id. varnish tree (Shi); black (Chouli). 

0401 c 膝 *si̯ĕt si̯ĕt sit sit knee (Yili). 

0402 a 失 *śi̯ĕt śi̯ĕt lhit śit fail, lose (Shi); let go, neglect, err (Tso); loan for b. below (Chuang). 

0402 b 佚 *di̯ĕt i̯ĕt lit jit escape (Li); retire (Meng); ease (Meng); idleness (Lunyü); neglect 

(Shu). 

 

0402 c 泆 *di̯ĕt | * 

d’iet 

i̯ĕt | d’iet lit | lît jit | det gush forth quickly (Chuang); let loose, dissipated, reckless (Shu) (in 

the  first sense also read d’iet / d’iet / tie). 

0402 d 軼 *di̯ĕt | * 

d’iet 

i̯ĕt | d’iet lit | lît jit | det rush past, overtake (Tso); take by a rush (Tso); loan for 286 e 

(Kuots’ê). 

0402 e 抶 *t’i̯ĕt t̑’i̯ĕt rhit < r-lhit ? ṭ
h
it beat, flog (Tso). 

0402 f-h 秩 *d’i̯ĕt d̑’i̯ĕt drit < r-lit ḍit order, regulate (Shu); orderly, regular (Shi); successively (Shu); rank, 

office (Tso); emoluments, salary (Tso); pure (Shi). Gl. 317. – g. id. 

small satchel (Li); loan for f. above (Chuang). – h. id. to fly, soar 

(Chuang). 

0402 i-k 瓞 *d’iet d’iet lît det gourd stem (Shi). – j. id. stumble (Sün); to rush (Mo). – k. id. alternate 

(Shi); loan for id. rush into (Tso), cf. d. above. Gl. 69. 

0402 l 眣 *d’iet | 

*t’i̯ĕt 

d’iet | t̑’i̯ĕt lît | rhit < r-

lhit ? 

det | ṭ
h
it to wink, to blink (Kungyang, one version). 

0403 a-e 栗 *li̯ĕt li̯ĕt rit lit chestnut (Shi); loan for id. full and rich (sc. ears of grain) (Shi); solid, 

compact (Li); dense (Shi); shivering, cold (Shi); awed, respectful 

(Shu); pass along (sc. steps of a staircase) (Yili); loan for 裂 (Chouli). 

Gls. 873, 1132, 1289. b. is Yin bone (A 2: 19,3 name), c. is Chou III/IV 

(inscr. 328). The graph is a drawing. – d. id. fear, tremble (Shi). – e. id. 

regularly-veined (sc. jade) (Lunyü ap. Shuowen). 

0404 a-d 日 *ńi̯ĕt ńźi̯ĕt nit ńit sun (Shi); day (Shi). b. is Yin bone (A 3: 19,4) c. is Yin (inscr. 6), d. is 

Chou I (inscr. 79). The graph is a drawing. 

0404 e 衵 *ni̯ĕt ńi̯ĕt nrit ṇit a lady’s clothes nearest to the body (Tso). 
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0404 f 馹 *ńi̯ĕt ńźi̯ĕt nit ńit post-horses, relays for speed (Tso). 

0404 g 
 

*ni̯ĕt ńi̯ĕt nrit ṇit adhere, cleave to (Tso ap. Shuowen). 

0404 h-j 圼 *niet niet nît net to block, stop up (inscr. 294). i. is Chou III/IV (inscr. 294). – j. id. 

black sediment in muddy water (Lunyü); to block, stop up (Yili). 

0405 a-c 必 *pi̯ĕt pi̯ĕt pit pit necessarily, certainly, must (Shi). b. is Chou II (inscr. 179, sence of j. 

below). The graph may be the primary form of j. lance shaft (cf. group 

7 above). – c. id. ornament at lower end of scabbard (Shi). Gl. 692. 

0405 d-f 怭 *b’i̯ĕt b’i̯ĕt bit bit nonchalant, rude (Shi). – e. id. beat (Lie). – f. id. fat and robust horse 

(Shi). 

0405 g 苾 *b’i̯ĕt | 

*b’iet 

b’i̯ĕt | b’iet bit | bît bit | bet fragrant (Shi). 

0405 h 飶 *b’i̯ĕt | 

*b’iet 

b’i̯ĕt | b’iet bit | bît bit | bet nice-smelling (sc. food) (Shi). 

0405 i 覕 *b’iet b’iet bît  bet  cut through (Chuang) (so acc. to the Kuo Siang comm.; Si-ma Piao: 

ʼrapid glanceʼ; different readings in various anc. comm.). 

0405 j 柲 *pi̯ĕd | *pi̯ĕt pji- | pi̯ĕt prits | prit !  pɨs | pɨt !  handle, shaft (of lance etc.) (Tso); lath tied to bow for keeping it in 

shape (Yili). 

0405 k-n 毖 *pi̯ĕd pji- pits pɨs guard against, caution (Shi); admonish (Shu); toiling, distressed (Shu); 

loan for l. below (Shi). Gls. 336, 1604. – l. id. to bubble up (as water 

from a spring) (Shi). Gl. 336. – m. id. secret (Ch’uts’i). – n. id. to shut, 

close (Shi). Gl. 1158. 

0405 o-t 宓 *mi̯ĕt mi̯ĕt mrit  mɨt quiet, silent (only Han time text ex.). – p-q. id. silent, quiet (Shi); secret 

(Yi); dense (Shi); near, close (Tso). mi-wu make an effort (Shi, Han 

version). Gls. 95, 908. q. is Chou II (inscr. 202, name); - r. id. honey 

(Ch’uts’i). – s. id. Shuowen says: to wipe a vessel clean (no text). – t. 

id. gentle, mild (Shu, kinwen version). Gls. 758, 1271. 

0406 a-d 弜 

 

*pi̯ĕt pi̯ĕt prit pɨt (primary form of 405 j. above, hence the reading) lath tied to bow for 

strengthening it and keeping it in shape. That this was the primary 

sence and reading is shown on the one hand by the graph, which is a 

drawing of a bow with lath, on the other by it’s being used in the bone 
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inscr. as loan for 必. Shuowen says: ʼstrongʼ, and Ts’ieyün says: ʼa 

strong bowʼ, which agrees with this. But the reading g’iang in Ts’ieyün 

must be due to a confusion with 强. b. is Yin bone (A 4: 4,4), c. is Yin 

bone (B shang 26:6, sence of 必), d. is Yin (inscr. 32, name). 

0406 e-f 弼 *b’i̯ĕt b’i̯ĕt brit bɨt support, aid (Shu); assistant (Shu). The radical is 因 ʼa matʼ, a support. 

f. is Chou II (inscr. 180, sence here uncertain). 

0407 a-m 畢 *pi̯ĕt pi̯ĕt pit pit hand-net (for catching birds) (Shi); wooden fork (for taking meat out of 

pot) (Li); wooden writing slip (Li); loan for id. finish, complete (Shu); 

all, entirely (Shi); name of a constellation (Fork) (Shi); pi-fa to rush 

(Shi, Han version). Gl. 366. b. is Yin bone (A 1: 29,4), c. is Chou I 

(inscr. 77, name). The graph is a drawing.  – d. variant of the preceding 

in the sense of ʼnetʼ (Kuoyü). – e-h. id. finish (inscr. 58). f. is Yin bone 

(A 2: 30,1), g. is Yin bone (A 5: 14,4), h. is Chou I (inscr. 58). – i. id. 

shoot (Ch’uts’i). – j. id. interlaced branches, wattle (Li).- k. id. seem of 

a cap (Yili). – l. id. prohibit, keep people off (Tso). – m. id. knee-cover 

(Shi). 

0408 a-d 匹 *p’i̯ĕt p’i̯ĕt phit p
h
it mate, one of a pair (Tso); correspond to, peer (Shi); single, one (esp. 

horse) (Kungyang; also man, hence p’i-fu ʼsingle manʼ = ordinary, 

vulgar man, Meng). b. is Chou I (inscr. 55), c. is Chou I (inscr. 86).- d. 

variant of the preceding (Kuots’ê). 

0409 a-b 穴 *g’iwet ɣiwet wît ɣuet cave, pit (Shi); hole (Meng); loan for 507 b. awry (Shi, Ts’i version). 

Gl. 572. b. is extracted from the Arch. graph for 1027 below (Chou III, 

inscr. 229). The graph is a drawing. 

0409 c 泬 *χiwet χiwet hwît huet empty space (Ch’uts’i). 

0409 d 鴥 *gi̯wĕt i̯uĕt wit wit rapid flight (of bird) (Shi); loan for 507 b. awry (Shi, Han version). Gl. 

572. 

0410 a-c 血 *χiwet χiwet hwît huet blood (Shi). b. is Yin bone (A 4: 33,2), c. is Chou I (inscr. 63). The 

graph is a drawing of a sacrificial vessel with content. 

0410 d 洫 *χiwĕt  -  hwit huit (this reading is deduced from a rime in Shi, Wen wang yu sheng, Han 

version ap. Han Ying, where this word rimes with 匹*p’i̯ĕt, on the one 
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hand, from its phonetic a. above on the other) water channel, moat 

(Shi); character then applied to a synonymous word *χi̯wək, which 

properly has 或 for phonetic, see group 930 below. 

0410 e - h 恤 *si̯wĕt | 

*swət 

si̯uĕt | suət swit | sût suit | suət sollicitude, pity, sorrow, anxiety (Shi); care about (Shi); zealous (Shu). 

Gls. 1271, 2012, 2037. – f-h. id. sollicitude, care about (Chouli) | rub, 

brush (Li). g. is Chou I (inscr. 79), h. is Chou II (inscr. 182). 

0411 a 瑟 *ṣi̯ĕt ṣi̯ɛt srit ṣit lute (Shi); loan for id. bright, fresh-looking (Shi); rustling of the wind 

(Ch’uts’i). Gl. 153. 

0412 a-b 閉 *pied | *piet piei- | piet pîts | pît pes | pet box-staple of a lock (Li); to shut, close (Tso); obstruct (Shu); loan for 

405 j. above (lath) (Shi). Gl. 1593. b. is Chou II (inscr. 138). The graph 

shows a door with a lock. 

0413 a-c 至 *t̑i̯ĕd tśi- tits tśis arrive, come to (Shi); highest point, utmost (Tso); (perfect =) adequate, 

suitable (Sün). b. is Yin bone (A 1: 16,5), c. is Chou I (inscr. 65). 

0413 d-e 致 *ti̯ĕd t̑i- trits ṭis (cause to come:) transmit, convey (Shi); offer (Tso); bring about (Shi); 

bring forward (Shu); bring to the utmost (Lunyü); hand over (sc. office) 

(Meng); determine the solstice (Shu); goal (Yi); examine thoroughly 

(Li); well-made (Li). Gls. 846, 1220. – e. id. heavily weighed down 

(Shi). 

0413 f-g 挃 *ti̯ĕt t̑i̯ĕt trit ṭit beat, a stroke (Shi). Gl. 1131. – g. id. sickle (Shi); (grain as cut with the 

sickle:) ear of grain (Shu). Gl. 1385. 

0413 h 窒 *ti̯ĕt | *tiet | 

*d’iet  

t̑i̯ĕt | tiet | 

d’iet 

trit | tît | dît ṭit | tet | det to stop up (Shi); block-headed (Lunyü) | *d’iet / d’iet / tie tie-huang  

threshold (Tso). 

0413 i 桎 *t̑i̯ĕt tśi̯ĕt tit tśit foot fetters (Chouli); loan for h. (Chuang). 

0413 j-l 室 *śi̯ĕt śi̯ĕt lhit śit chamber (Shi); mansion, palace (Shi); house, family (Shi). k. is Yin 

bone (A 1: 36,3), l. is Chou I (inscr. 79). 

0413 m 咥 *d’iet d’iet dît ~ lît det laugh (Shi); bite (Yi); in the former sence Ts’ieyün and Shiwen give an 

alt. reading ʔ / χji- / hi. 

0413 n  垤 *d’iet d’iet dît ~ lît det ant-hill (Shi); mound (Meng). 

0413 o-p 姪 *d’iet | 

*d’i̯ĕt 

d’iet | d̑’i̯ĕt dît | drit ~ lît, 

r-lit 

det | ḍie nephew, niece (Tso). p. is Yin bone (A 1: 25,3). 
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0413 q-s 絰 *d’iet d’iet dît ~ lît det band of hemp or white cloth worn at mourning (Tso).  – r-s. id. high 

age, old (Shi). s. is Yin bone (B hia 20: 14). 

0414 a-b 臸 *ńi̯ĕt ńźi̯ĕt  nit ńit Shuowen says: come, arrive (no text). b. is Chou I (inscr. 88, sence 

here uncertain). The Seal has ʼcomeʼ doubled. 

0415 a-c 疐 *ti̯ĕd | *tied 

 

t̑i- | tiei- trits | tîts  ṭis | tes  

 

to slip (Shi) |  stem of a fruit (Li); for d. chagrined (Shi, one version). 

Gl. 81. b. is Yin bone (A 2: 30, name), c. is Chou I (inscr. 89, name). 

0415 d 懥 *t̑i̯ĕd | *t’i̯ĕd tśi- | t̑’i- tits | thrits tśis | ṭ
h
is angry (Li). 

0415 e 嚏 *tied tiei- tîts tes sneeze (Li); loan for d. chagrined (Shi, one version). Gl. 81. 

0416 a 艮 *kən kən- kə̂ns kən
C
 refractory, obstinate, resist (Yi). The graph (see j.) shows a man with a 

(big = ) staring eye. 

0416 b 根 *kən kən kə̂n kən root (Tso); trunk (Tso). 

0416 c 豤 *k’ən k’ən: khə̂nʔ k
h
ən

B
 sincere (Lü). 

0416 d-e 佷 *g’ən ɣən: gə̂nʔ gən
B
 disobedient, refractory (Kuoyü). – e. id. malign (Shu); oppose (Kuoyü); 

quarrelsome (Meng); to hate (Tso); contest (Li). 

0416 f 恨 *g’ən ɣən- gə̂ns gən
C
 hate (Tso); displeased (Kuoyü); quarrelsome (Tso). 

0416 g 痕 *g’ən ɣən gə̂n gən scar (Lie). 

0416 h 垠 *ngi̯̯ən ngi̯̯ən ŋən ŋɨən raised border, dyke (Ch’uts’i). 

0416 i-j 限 *g’ɛn ɣăn: grə̂nʔ gɛn
B
 obstacle, limit (Kuots’ê). j. is Chou II (inscr. 132, name). 

0416 k 銀 *ngi̯ɛn ngi̯ĕn ŋrən ŋɨn silver (Shu); loan for h. (Sün). 

0416 l 眼 *ngɛn | 

*ngən 

ngăn: | 

ngən: 

ŋrə̂nʔ | ŋə̂nʔ ŋɛn
B 

| ŋən
B
 eye (Yi) | protrude as a knob (Chouli). 

0416 m 墾 *k’ən k’ən: khə̂nʔ k
h
ən

B
 cleave, split, damage (Chouli). 

0417 a-d 昆 *kwən kuən kûn kuən (Mand. k’un in this and the following is irregular, we should expect a 

kun) elder brother (Shi); descendants (Kuoyü); afterwards (Tso); 

numerous, swarming (sc. insects) (Li). b. is Chou III/IV (inscr. 322, 

name). – c. id. K’un-lun name of a mountain (Shu). – d. id. a kind of 

precious stone (Shu). 

0417 e-g 
 

*kwən kuən: kûnʔ kuən
B
 high, resounding (sc. tone of a bell) (Chouli). – f. id. cord (Shi). – g. id. 

well-proportioned (sc. nave, so as to turn smoothly) (Chouli ap. 
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Shuowen). 

0417 h-j 錕 *kwən kuən kûn kuən kun-yü red metal (Lie). Kun-yü may be the name of some Western 

people, and the metal produced by it named after the tribe, with 

addition with rad. 167. – i. id. eggs of fish (Kuoyü); a fabulous big fish 

(Chuang). – j. id. a big kind of fowl (Ch’uts’i). 

0417 k 混 *g’wən | 

*kwən 

ɣuən: | kuən gûnʔ ! | kûn ɣuən
B 

| kuən chaos, chaotic (Lao); abundantly flowing (Meng; some comm. read 

*kwən / kuən: / kun in this sence) | Kun-yi tribes of the North-West 

(Shi). 

0417 l 焜 *g’wən | 

*kwən 

ɣuən: | kuən gûnʔ | kûn ɣuən
B 

| kuən blaze, enlighten (Tso). 

0418 a-e 衮 *kwən kuən: kûnʔ kuən
B
 royal robe embroidered with dragons, blazoned (Shi). c. is Chou II 

(inscr. 155), d. is Chou II (inscr. 159). The graph is a drawing of a 

ceremonial robe. – e. id. to bank up the roots of a plant (Tso). 

0419 a-b 鲧 *kwən kuən kwə̂nʔ kuən
B
 big fish (same as 417 i. above); N. Pr. (Shu). b. is pre-Han (inscr. 401, 

name). 

0420 a-b 困 *k’wən k’uən- khûns k
h
uən

C
 obstruct (Yi); distress, exhaust (Tso); anxiety (Shu); fatigue (Li). b. is 

Yin bone (O 61). The graph has ʼtreeʼ and ʼenclosureʼ. 

0420 c-f 悃 *k’wən k’uən: khûnʔ k
h
uən

B
 sincere (Ch’uts’i). – d. id. to beat, to pound (Meng). – e. id. threshold 

(Li); loan for id. of equal length (Yili); to glance off (sc. arrow from 

target) (Yili). – f. id. to blind, string together (Kuoyü); often written 

with 囷 as phonetic. 

0421 a 坤 *k’wən k’uən khwə̂n k
h
uən earth (Yi). The Seal has ʼearthʼ and ʼstretchʼ. 

0422 a 巛 

 

*k’wən k’uən khwə̂n k
h
uən earth (Yi), primary form of the preceding. 

0422 b-c 甽 *kiwən kiwən: kwînʔ kuen
B
 small watering channels in fields (Chouli). – c. variant of the preceding 

(Lü). 

0422 d 訓 *χi̯wən χi̯uən- hwəns hun
C
 instruct, explain (Shi); (to be instructed:) obey (Shi); follow, comply 

with (Shu). Gl. 1542. The phonetic in this character is not 川 ch’uan 

ʼstreamʼ but our a. above. 

0423 a 髡 *k’wən k’uən khûn k
h
uən shave the head (Tso). The Seal has ʼhairʼ and ʼamputateʼ. 
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0424 a 壼 *k’wən k’uən: khwə̂nʔ k
h
uən

B
 alley between buildings (in palace) (Shi). Gl. 889. 

0425 a-d 圂 *g’wən ɣuən- gûns ɣuən
C
 pig-sty, latrine (Yili). b. is Chou II (inscr. 180). The graph has ʼpigʼ and 

ʼenclosureʼ. – c. id. suffer, grief (Kuots’ê); disturb, be troubled by 

(Tso); to disgrace (Li). – d. id. troubled, disorderly (Ch’uts’i). 

0426 a-d 𥁕 *ʔwən ʔuən ʔûn ʔuən Shuowen says: kind (no text), thus taking it to be the primary graph for 

c.; b. is pre-Han (inscr. 457, name). The graph shows a vessel with 

something in it. – c. id. warm (Li); mild, gentle (Shi); (to warm up =) 

go over again, inculcate (sc. earlier knowledge) (Lunyü); loan for h. 

dense (Shi, Ts’i version). Gl. 323. – d. id. closed travelling car in which 

one could lie down (Hanfei). 

0426 e 慍 *ʔi̯wən ʔi̯uən- ʔuns ʔun
C
 hate, anger (Shi); grieved (Li). 

0426 f 縕 *ʔi̯wən | 

*ʔi̯wən | 

*ʔi̯wən | 

*ʔwən 

ʔi̯uən: | 

ʔi̯uən- | 

ʔi̯uən | ʔuən 

ʔunʔ | ʔuns | 

ʔun | ʔûn 

ʔun
B
| ʔun

C | 

ʔun
 
| ʔuən 

hemp or silk floss (Lunyü); confused, numerous (Ch’uts’i); loan for id. 

hidden, mysterious (Yi) | *ʔi̯wən / ʔi̯uən / yün generative influences of 

Heaven and Earth (Yi) | *ʔwən / ʔuən / wen yellowish-red, brown (Li). 

0426 g 韞 *ʔi̯wən ʔi̯uən: ʔunʔ ʔun
B
 to pack, store up (Lunyü). 

0426 h 薀 *ʔwən | 

*ʔi̯wən | 

*ʔi̯wən 

ʔuən | ʔi̯uən: 

| ʔi̯uən- 

ʔûn | ʔunʔ | 

ʔuns 

ʔuən | ʔun
B
 | 

ʔun
C
 

an aquatic plant (Tso) | *ʔi̯wən / ʔi̯uən:, ʔi̯uən- / yün  

to hoard, accumulate (Tso). Gl. 323. 

0426 i 蘊  *ʔi̯wən | 

*ʔi̯wən 

ʔi̯uən: | 

ʔi̯uən- 

ʔunʔ | ʔuns ʔun
B
 | ʔun

C
 accumulate, block up (Shi); oppressive, sultry (Shi). Gls. 323, 799, 

988. 

0427 a-c 屯 *d’wən | 

*ti̯wən 

d’uən | t̑i̯uĕn dûn | trun duən | ṭuin accumulate (Yi); bring together soldiers as a garrison, to station 

soldiers (Tso); loan for id. hill (Chuang) | difficult (Yi). b. is Chou II 

(inscr. 133, sense of n. below), c. is Chou II (inscr. 139, sense of n.). 

0427 d-g 忳 *d’wən d’uən dûn duən sorrowful, anxious (Ch’uts’i). Gl. 962. – e. id. young pig (Chuang). – f. 

id. confused, stupid (Chuang, various readings and interpr. in the 

commentaries). – g. id. war-chariot (Tso). 

0427 h 沌 *d’wən | 

*d’wən |  

d’uən: | 

d’uən |  

dûnʔ | dûn duən
B 

| duən hun-tun Chaos (Chuang) | *d’wən  / d’uən / t’un and *d’wən / d’uən: / 

tun confused, stupid (Lao). 

0427 i 鈍 *d’wən d’uən- dûns duən
C
 dull (Kuoyü). 
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0427 j 頓 *twən tuən- tûns tuən
C
 bow down to the earth (sc. the head) (Tso); loan for id. raise, lift (Sün); 

sudden (Lie); hill (Shi); worn, dull, spoiled (sc. edge) (Tso); to exhaust 

(Tso), to ruin (Kuoyü). Gl. 177. 

0427 k 窀 *ti̯wən | 

*d’wən 

t̑i̯uĕn | d’uən trun | dûn ṭuin | duən thick (sc. darkness, as in the grave) (Tso).  

0427 l 杶 *t’i̯wən t̑’i̯uĕn thrun ṭ
h
uin a kind of tree (varnish tree?) (Shu). 

0427 m 肫 *t̑i̯wən | 

*d̑i̯wən  

tśi̯uĕn | 

źi̯uĕn 

tun | dun  tśuin | dźuin  a whole slice (of meat) (Yili); loan for *t̑i̯wən / tśi̯uĕn / chun sincere, 

diligent (Li).  

0427 n-o 純 *d̑i̯wən | 

*t̑i̯wən | 

*t̑i̯wən | 

*d’wən | 

*d’wən | 

*tsi̯əg 

źi̯uĕn | 

tśi̯uĕn: | 

tśi̯uĕn- | 

d’uən | 

d’uən: | tsi 

dun | tunʔ | 

tuns | dûn | 

dûnʔ  

dźuin | 

tśuin
B 

| 

tśuin
С 

| duən
 

| duən
B
 

silken (Lunyü); pure (Yi); unmixed (Lunyü); entire (Shu); all (Chouli); 

great (Shi, Shu); a complete set (Li; here wrongly read dz’i̯wän by 

Shiwen because Cheng Hüan glosses it by 全) | *t̑i̯wən / tśi̯uĕn:, tśi̯uĕn- 

/ chun border (of a mat, a garment etc.) (Shu) | *d’wən / d’uən / t’un 

and *d’wən / d’uən: / tun tie together, envelop (Shi) | loan for *tsi̯əg / 

tsi / tsi black, which has properly 才 for phonetic (see that group) – this 

and a. above being similar in ancient script. o. is Chou IV (inscr. 290, 

name). Gls. 59, 708, 1071, 1913, 2089. 

0428 a-c 豚 *d’wən | 

*d’wən | 

*d’wən 

d’uən | 

d’uən: | 

d’uən- 

lûn | lûnʔ | 

lûns 

duən | duən
B 

| duən
C
 

young pig (Lunyü) | loan for *d’wən / d’uən:, d’uən- / tun  

drag the feet in walking (not lifting them) (Li). b. is Yin bone (A 3: 

23,6), c. is Chou I (inscr. 74). The Seal has ʼpigʼ and ʼfleshʼ (in c. also 

a ʼhandʼ). 

0428 d 遯 *d’wən | 

*d’wən 

d’uən: | 

d’uən- 

lûnʔ | lûns duən
B
 | 

duən
C
 

withdraw (Shu), to skulk (Shi). Gl. 999. 

0429 a-c 
 

*d’wən d’uən dûn duən Shuowen says: buttocks, thus taking it to be the primary form of b. (no 

text). – b-c. id. buttocks (Kuoyü). 

0429 d 殿 *tiən | 

*d’iən 

tien- | d’ien- təns | -  ten
C 

| den
C
 the rear (of an army) (Tso); protect (Shi); loan for id. to sigh (Shi) | 

palace, hall (no pre-Han text ex.). 

0430 a-i 尊 *tswən tsuən tsûn tsuən a kind of vase (Shi); loan for id. to honour (Shu); honorable, of high 

rank (Lunyü). b. is Yin bone (A 5: 4,6), c. is Yin bone (A 5: 4,4), d. is 

Yin (inscr. 23), e. is Yin (inscr. 3), f. is Chou I (inscr. 54), g. is Chou II 

(inscr. 69), h. is pre-Han (inscr. 430). The graph shows two hands 
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holding a vase; the role of the additional radical 170 in some forms is 

obscure. – i. id. wine-cup, wine-vessel (Tso). 

0430 j-l 僔 *tswən tsuən: tsûnʔ tsuən
B
 many together (Shi ap. Shuowen); loan for id. respect (Sün); loan for k. 

(Tso). – k. id. chat (Shi). – l. id. having a purpose, regulated, moderate 

(Li); to regulate, have in hand (Kuots’ê).  

0430 m 繜 *tswən tsuən tsûn tsuən a kind of trousers (only Han time text examples); loan for l. to 

moderate (Sün). 

0430 n 蹲 *dz’wən | 

*ts’i̯wən 

dz’uən | 

ts’i̯uĕn 

dzûn | tshun dzuən | 

ts
h
uin 

(Pek. tun is irregular) to squat (Chuang); heap up, lay one upon the 

other (Tso) | make postures (in dancing) (Shi); hesitate (Chuang). Gl. 

422. 

0430 o 鐏 *dz’wən dz’uən- dzûns dzuən
C
 metal cap on butt-end of a weapon or a shaft (Li). 

0430 p 鱒 *dz’wən | 

*dz’wən 

dz’uən: | 

dz’uən- 

dzûnʔ | dzûns dzuən
B 

| 

dzuən
C
 

name of a fish (Shi). 

0430 q 遵 * tsi̯wən tsi̯uĕn tsun tsuin follow, go along (a road) (Shi); according as (Shu); according to (Tso). 

0431 a-b 寸 *ts’wən ts’uən- tshûns ts
h
uən

C
 thumb (Kungyang); inch (Meng). b. is extracted from the archaic graph 

for 守 (Chou II, inscr. 161). The graph shows a hand with the thumb 

marked by a stroke. In the compounds this character serves in the sence 

of ʼhandʼ. 

0431 c-d 刌 *ts’wən ts’uən: tshûnʔ ts
h
uən

B
 cut, chop (Yili). – d. id. to measure, consider (Shi). 

0432 a 存 *dz’wən dz’uən dzə̂n dzən ! dwell on, be among (Shi); exist (Meng); remain, survive (Tso); 

preserve, maintain (Tso).  

0432 b 荐 *dz’iən | 

*dz’wən | 

*dz’iən- 

dz’ien- | 

dz’uən- | 

dz’ien- 

dzə̂ns | dzə̂ns 

| dzə̂ns 

dzen
C 

| 

dzen
C 

| 

dzen
C
 

grass, herb (Tso, Siang 4, ap. Shiwen) | loan for *dz’iən- / dz’ien- / 

tsien repeat, increase (Tso). 

0432 c-d 栫 *dz’iən dz’ien- dzə̂ns dzen
C
 a fence, to fence in (Tso). – d. id. repeat, a second time (Yi). 

0433 a 巽 *swən suən- sûns suən
C
 humble (Yi); yield (Shu). Gl. 1242. 

0433 b 簨 *si̯wən si̯uĕn: sûnʔ suin
B
 cross-beam in a bell-frame (Li). 

0433 c-d 
 

*tsi̯wən tsi̯uĕn tsun tsuin ceremonial assistant (Li); loan for g. (Lunyü ap. Cheng Hüan). 

0433 e 
 

*si̯wan si̯wän- sons syan
C
 snare catching the feet of animals (Yi Chou shu). 
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0433 f 選 *si̯wan | 

*si̯wan | 

*swân 

si̯wän: | 

si̯wän- | 

suân: 

sonʔ | sons | 

sônʔ 

syan
B 

| 

syan
C 

| 

suan
B
 

select (Shi); pick out the faults of, criticize (Tso); a short while (Lü); a 

kind of weight (Shu, one version) | to promote (Li) | *si̯wan / si̯wän: / 

süan and swân / suân: / suan to count, enumerate, measure (Shi). Gls. 

68, 267, 1434, 2062. 

0433 g 撰 *dẓ’i̯wan dẓ’i̯wän: dzronʔ dẓuan
B
 create (Yi); invent, plan (Lunyü); take, hold (Li); loan for f. above 

(select) (Li). 

0433 h 饌 *dẓ’i̯wan dẓ’i̯wän- dzrons dẓuan
C
 provide food (Chouli); provisions, food (Lunyü), viands (Li). 

0433 i 譔 *dẓ’i̯wan | 

*dẓ’i̯wan | 

*ts’i̯wan 

dẓ’i̯wän: | 

dẓ’i̯wän- | 

ts’i̯wän 

dzronʔ | 

dzrons ? | 

tshon 

dẓuan
B
 | 

dẓuan
C 

| 

ts
h
yan 

discourse upon, eulogize (Li); loan for h. provide (Ch’uts’i). 

0434 a-d 孫 *swən suən sûn suən grandson, granddaughter, descendant (Shi); loan for e. below (Lunyü). 

b. is Yin bone (B hia 14: 7), c. is Chou I (inscr. 58). The graph has 

ʼchildʼ and ʼsilkʼ. – d. id. a kind of fragrant plant (Ch’uts’i). 

0434 e-g 遜 *swən suən- sûns suən
C
 withdraw (Shu); docile (Shu). – f-g. variant of the preceding (Shu ap. 

Shuowen). g. is Chou III/IV (inscr. 320). 

0435 a 損 *swən suən: swə̂nʔ suən
B
 diminish (Yi); damage (Lunyü). Since the part to the right cannot be 

phonetic, the explanation of the graph is uncertain. 

0436 a 飧 *swən suən sûn suən slight meal of cooked rice (Chouli); cooked rice (Shi); rice mixed with 

water (Li). The Seal has ʼeveningʼ and ʼeatʼ. 

0437 a-d 賁 *pwən | 

*b’i̯wən | 

*pi̯ăr 

puən | 

b’i̯uən | pjiĕ- 

pə̂n | bən | 

paih 

pən | bun | 

pɨai
C
 

ardent, brave (Shu) | great (Shi) | brilliant, ornate (Shi). Loan for h. 

(Li), for m. swell up (Kuliang), for n. (Li). Gls. 137, 489, 1482, 1591. 

b. is Yin bone (A 6: 43,2, sense here uncertain), c. is Chou I (inscr. 63, 

sense of some kind of sacrifice), d. is Chou I (inscr. 86, sense of great, 

fine). The graph may refer to the meaning ʼornateʼ and depict a 

flowering plant, cf. 44 b. ʼflowerʼ above. For the addition of radical 

154, cf. i-j. below. 

0437 e-f 噴 *p’wən | 

*p’wən 

p’uən | 

p’uən- 

phə̂n | phə̂ns p
h
ən | p

h
ən

C
 spirt (Chuang). – f. id. blow out, spit out (Mu T’ien tsi chuan). 

0437 g 獖 *b’wən b’uən: bə̂nʔ bən
B
 to guard, as a dog (Hanfei). 

0437 h 僨 *pi̯wən pi̯uən- pəns pun
C
 overthrow, fall (Tso); move (Tso). 
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0437 i-l 
 

 

 

*pi̯wən pi̯uən pən pun to steam rice (inscr. 246); Shuowen gives both variants i. and j., which 

shows that 貝 is a superfetation element, and that a. and b, c, d. above 

and really the same character. k. is Chou II/III (inscr. 246), l. is Chou 

II/III (inscr. 272).  

0437 m 墳 *b’i̯wən | 

*b’i̯wən  

b’i̯uən | 

b’i̯uən: 

bən | bənʔ bun | bun
B
 tumulus (Li); raised bank (Shi); great (Shi); compliant (Kuan) | fat soil 

(Shu); swell up (Tso). Gl. 746. 

0437 n 憤 *b’i̯wən b’i̯uən: bənʔ bun
B
 full of annoyance (Kuoyü); full of dissatisfied eagerness (Lunyü); 

ardour (Tso). 

0437 o-r 濆 *b’i̯wən b’i̯uən bən bun bank of river (Shi); gush forth (Kungyang). – p. id. sheep-shaped 

demon (Kuoyü). – q. id. well-set (sc. fruits) (Shi); hemp seeds (Li). – r. 

id. gelded pig (Yi). 

0437 s 轒 *b’i̯wən | 

*b’i̯wən 

b’i̯uən | 

b’i̯uən: 

bən | bənʔ bun | bun
B
 a kind of war chariot (Mo). 

0437 t 幩 *b’i̯wən | 

*p’i̯wən 

b’i̯uən | 

p’i̯uən 

bən | phən bun | p
h
un bit-plaque (Shi). 

0438 a-d 奔 *pwən puən pə̂n pən run (Shi); elope (Shi); (rushing:) ardent (Shi). Gl. 137. b. is Chou I 

(inscr. 63), c. is Chou I (inscr. 65). The graph has ʼmanʼ and several 

ʼfeetʼ; loan für 437 a. ʼardentʼ (Shi) – d. variant of the preceding (Sün); 

the graph has three oxen. 

0438 e 餴  *pi̯wən pi̯uən pən pun to steam rice (Shi). Gl. 911. 

0438 f 鼖 *b’i̯wən b’i̯uən bən bun big drum (Shu). 

0439 a 畚 *pwən puən: pə̂nʔ pən
B
 basket (Tso). The Seal has not 田 field but a drawing of a basket with a 

lid. 

0440 a 本 *pwən puən: pə̂nʔ pən
B
 root (Shi); trunk (Tso); origin, fundament (Tso); wooden tablet (Li). 

The Seal has ʼtreeʼ with the base marked by a stroke. 

0441 a-c 門 *mwən muən mə̂n mən gate, door (Shi); to attack a gate (Tso). b. is Yin bone (A 4: 15,7), c. is 

Chou I (inscr. 67). The graph is a drawing. 

0441 d 悶 *mwən | 

*mwən 

muən- | 

muən 

mə̂ns | mə̂n mən
C 

| 

mən 

sad (Yi); dull, stupid (Lao) | unconsciously (Chuang). 

0441 e 捫 *mwən muən mə̂n mən lay the hand on, hold (Shi). 
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0441 f 聞 *mi̯wən | 

*mi̯wən 

mi̯uən | 

mi̯uən- 

mən | məns mun | mun
C
 to hear (Shi); to smell (Shu) | to be heard (Shi); fame (Shi). 

0441 g-h 問 *mi̯wən mi̯uən- məns mun
C
 ask, make inquiries (Shi); loan for f. fame (Shi). Gls. 765, 799. h. is 

Yin bone (B hia 9: 10). 

0441 i 閩 *mi̯ən | 

*mi̯wən 

mi̯ĕn | 

mi̯uən 

mrən mɨn certain tribes of the South (Chouli). 

0442 a 穈 *mwən muən mə̂n mən red millet (Shi). The Seal has ʼhempʼ and ʼgrainʼ, explanation 

uncertain. 

0443 a-d 斤 *ki̯ən | 

*ki̯ən 

ki̯ən | ki̯ən- kən | kəns kɨən | kɨən
C
 axe (Tso) | perspicacious (Shi). b. is extracted from the archaic graph 

for 新 (Chou I, inscr. 67), c. is pre-Han (inscr. 420, name). The graph is 

a drawing. – d. id. axe (Chuang). 

0443 e 靳 *ki̯ən ki̯ən- kəns kɨən
C
 strap on horse’s breast (Tso); loan for id. to ridicule (Tso). 

0443 f 芹 *g’i̯ən g’i̯ən gən gɨən cress (Shi). 

0443 g 近 *g’i̯ən | 

*g’i̯ən 

g’i̯ən: | 

g’i̯ən- 

gənʔ | gəns gɨən
B 

| gɨən
C
 near | be near to (Shi). 

0443 h-k 昕 *χi̯ən  χi̯ən  hən  hɨən  dawn (Yili). – i. id. rejoice (Tso); delicious (Shi). – j. variant of the 

preceding (Mo). – k. variant of the preceding (Meng). 

0443 l 圻 *g’i̯ər | 

*ngi̯ən 

g’je̯i | ngi̯ən gəi | ŋən gɨi | ŋɨən fief of 1000 li square, imperial domain (Tso); k’i-fu minister of war 

(Shu) | raised border (Huainan). Cf. 547 l. below. 

0443 m 頎 *g’i̯ər | k’ən g’je̯i | k’ən: gəi | khə̂nʔ gɨi | k
h
ən

B
 tall (Shi) | intense, extreme (Li); solid (Chouli). 

0443 n-v 肵 *g’i̯ər g’je̯i gəi gɨi small sacrificial table on which heart and tongue of the victim were 

placed (Li). – o. id. pray, beg (Shi); announce (Shi); loan for l. minister 

of war (Shi); loan for 553 i. great (Shi and Li, certain versions). – p-s. 

id. dragon banner (Shi); q. is Yin (inscr. 25, name), r. is Chou I (inscr. 

65), s. is Chou II (inscr. 133). – t-v. id. flag (s.a. the preceding) (inscr. 

Yin bone I 47: 9); loan for id. pray, demand (s. as o. above) (Chuang). 

u. is Yin bone (I 47: 9), v. is Chou II (inscr. 164, sense of ʼprayʼ). 

0443 x 焮 *χi̯ən  χi̯ən- həns hɨən
C
 blaze, burn (Tso). 

0443 y 掀 *χi̯ăn χi̯ɒn han xɨan lift (Tso). 
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0444 a 卺 *ki̯ən ki̯ən: kənʔ kɨən
B
 (half a gourd:) nuptial cup (Li). 

0445 a 筋 *ki̯ən ki̯ən kən kɨən sinew (Meng). 

0446 a-b 釁 *χi̯ən | *χi̯ɛn χi̯ən- | χi̯ĕn- həns | həns hɨn
C 

| hɨn
C
 smear with blood in sacrifice (Meng); anoint (Kuoyü); loan for id. 

crevice, opening (Tso); beginning, symptom (Kuoyü); tendency, 

inclination for (Tso); loan for 461 a. (Chouli). b. is Chou II (inscr. 164). 

In this inscription, as in many more, the character is used as an 

adjective followed by shou ʼlongevityʼ, with a sense analogous to that 

of  眉 in the expression 眉壽 of the classics. Cf. groups 567 and 585. 

0447 a 衅 *χi̯ən | *χi̯ɛn χi̯ən- | χi̯ĕn- həns | həns hɨn
C 

| hɨn
C
 smear with blood (Li), same word at the preceding. The Seal has 

ʼbloodʼ and ʼox cut in halfʼ. 

0448 a-d 殷 *ʔi̯ən | *ʔi̯ən 

| *ʔɛn 

ʔi̯ən | ʔi̯ən: | 

ʔăn 

ʔən | ʔənʔ | 

ʔrə̂n 

ʔɨən | ʔɨən
B
 | 

ʔɛn 

great, ample (Shu); many (Shi); a kind of sacrifice (Yili); loan for id. 

hit the mark, determine exactly (Shu); grieved (Shi); name of a city and 

dynasty (Shi) | sound of thunder (Shi) | dark-red (Tso). Gls. 65, 766, 

1367, 1448, 1754. b. is Chou I (inscr. 54), c. is Chou I (inscr. 65), d. is 

Chou I (74). 

0448 e 慇 *ʔi̯ən ʔi̯ən ʔən ʔɨən grieved (Shi). 

0449 a 隱 *ʔi̯ən | *ʔi̯ən ʔi̯ən: | ʔi̯ən- ʔənʔ | ʔəns ʔɨən
B 

| ʔɨən
C
 conceal (Lunyü); (a screen:) low wall (Tso); grieved, suffering (Shi) | 

to lean on (Meng); loan for b. ʼto correctʼ (Shu). Gl. 65. 

0449 b 櫽 

 

*ʔi̯ən ʔi̯ən: ʔənʔ ʔɨən
B
 bevel (Sün). 

0450 a-g 寅 *di̯ən | *di̯ər i̯ĕn | i jən | jəi jɨn | ji cyclical character (Tso); respectful (Shu). b. is Yin bone (A 3: 3,1), c. 

is Yin bone (A 3: 7,4), d. is Yin bone (A 3: 7,2), e. is Yin (inscr. 26), f. 

is Chou I (inscr. 74), g. is Chou I (inscr. 77). 

0450 h-i 夤 *di̯ən i̯ĕn jənʔ jɨn small of the back, region of the reins (Yi). i. is Chou III (inscr. 229). 

0450 j 螾 *di̯ən i̯ĕn: jənʔ jɨn
B
 earth-worm (Sün). 

0450 k-l 演 *di̯an i̯än: janʔ jan
B 

? to flow out, extend (Kuoyü). l. is Yin bone (H 2: 26,8, name). 

0451 a-c 胤 *di̯ən i̯ĕn- ləns jɨn
C
 descendants, posterity (Shi); follow (Shu). b. is Chou III (inscr. 229. – 

c. id. take a mouthful of wine and rinse the mouth (Li). 

0452 a 疢 *t’i̯ən t̑’i̯ĕn- thrəns ṭ
h
ɨn

C
 fever (Shi); sickness (Meng). The Seal has rad. 104 (sickness) and 
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ʼfireʼ.  

0453 a-c 㐱 

 

*t̑i̯ən tśi̯ĕn: tənʔ tśɨn
B
 thick hair (Shi ap. Shuowen). Gl. 132. b. is pre-Han (inscr. 414, name). 

The graph has ʼmanʼ and three strokes depicting his hairiness. – c. id. 

calm gaze which hides an inner anger, keep one’s temper (Tso). 

0453 d 畛 *t̑i̯ən | *t̑i̯ən 

|  

*t̑i̯ən 

tśi̯ĕn | tśi̯ĕn: 

| tśi̯ĕn- 

tənʔ | tənʔ | 

təns 

tśɨn
B 

| tśɨn
B
 | 

tśɨn
C
 

path between fields (Shi); boundary dykes (Chuan) | loan for *t̑i̯ən / 

tśi̯ĕn- / chen to offer up, present in sacrifice (Li). 

0453 e 紾 *t̑i̯ən | *ti̯an 

| *d̑i̯an | 

*d’i̯an 

tśi̯ĕn: | t̑i̯än: | 

źi̯än: | d̑’i̯än: 

tənʔ | trenʔ ~ 

tranʔ | danʔ | 

dranʔ (or *-

e-) 

tśɨn
B
 | ṭan

B 
| 

dźan
B 

| ḍan
B
 

to twist (Meng) |  

*d̑i̯an / źi̯än / shan and *d’i̯an / d̑’i̯än/ chan twisted (Chouli, so the 

Cheng Chung comm.). 

0453 f-h 袗 *t̑i̯ən tśi̯ĕn: tənʔ tśɨn
B
 unlined garment (Lunyü); loan for i. fine, precious (sc. dress) (Meng). 

– g-h. id. crossboard at back of carriage (Chouli); carriage (Tso); name 

of a constellation (Li); loan for id. depressed, anxious thought 

(Ch’uts’i). h. is Chou II (inscr. 194). 

0453 i 珍 *ti̯ən t̑i̯ĕn trən ṭɨn precious thing, precious (Tso). 

0453 j 疹 *t’i̯ən t̑’i̯ĕn- thrəns ṭ
h
ɨn

C
 fever (Kuoyü); suffer (Shi). Gl. 588. 

0453 k 殄 *d’iən d’ien: də̂nʔ den
B
 (Pek. t’ien is irregular, we should expect a tien) cease (Tso), cause to 

cease (Shi); extinguish, ruin, destroy (Shi); loan for 476 d. ʼgoodʼ 

(Shi). Gls. 124, 799, 815, 989. 

0453 l 診 *d’i̯ĕn | 

*t̑i̯ən 

d̑’i̯ĕn- | 

tśi̯ĕn: 

drəns | tənʔ ḍɨn
C 

| tśin
B
 examine (Chuang). 

0453 m 餮 *t’iət t’iet ? ? t
h
et t’ao-t’ie glutton (Tso). 

0453 n 跈 *ni̯an | 

*niən | 

*d’iən 

ńi̯än: | nien: 

| d’ien: 

nrənʔ ~ 

nranʔ ? | 

nə̂nʔ | də̂nʔ 

ṇan
B
 | nen

B 
| 

den
B
 

tread, trample (Chuang). 

0454 a 齔 *t̑’i̯ən | 

*t̑’i̯ən | 

*t̑’i̯ən 

tś’i̯ən: | 

tś’i̯ən- | 

tś’i̯ĕn- 

tshrənʔ | 

tshrəns 

ṭs
h
ɨn

B 
| ṭs

h
ɨn

C
 (Anc. ts’i̯ən is irregular) cut the teeth (Chouli). 

0455 a-g 辰 *d̑i̯ən źi̯ĕn dən ? dźɨn cyclical character (Tso); heavenly body (Shu); part of the zodiac (Tso); 
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time (Shi); timely (Shi); season (Shu); seasonal (Shi); morning, day 

(Li). Gls. 310, 596, 1215. b. is Yin bone (E 7: 4), c. is Yin bone (A 7: 

27,2), d. is Yin (inscr. 25), e. is Yin (inscr. 32), f. is Chou I (inscr. 59), 

g. is Chou I (inscr. 70).  

0455 h-j 晨 *d̑i̯ən | 

*d̑’i̯ən 

źi̯ĕn | dź’i̯ĕn (m-)dən (d)źɨn part of the constellation Scorpio (Kuoyü); morning (Shi). – i-j. id. 

variant of the preceding (Shuowen). j. is Chou II (inscr. 161, name). 

0455 k 宸 *d̑i̯ən źi̯ĕn dən dźɨn roof (Kuoyü). 

0455 l-m 脤 *d̑i̯ən źi̯ĕn: dənʔ dźɨn
B
 sacrificial meat (Tso). – m. id. clam, oyster (Li). 

0455 n-p 侲 *t̑i̯ən | *t̑i̯ən tśi̯ĕn- | tśi̯ĕn təns | tən tśɨn
C 

| tśɨn boy or girl (only Han time text ex.). o. is Chou II (inscr. 175, name). – 

p. id. shake (Shi); dust off (Li); move (Li); lift (Kuoyü); save, help 

(Yi); move into order, arrange, to marshal (troops) (Shi); to stop 

(Chuang); (shake:) scared (Kuots’ê); throw open (granaries) (Tso); 

succour (Shu ap. Meng); bring together, join (Li); from (Shi) | 

numerous (Shi); majestic (Shi); loan for 453 f. (Li). Gls. 18, 462, 1095. 

0455 q 娠 *t̑i̯ən | *śi̯ən tśi̯ĕn- | śi̯ĕn təns | lhin tśɨn
C 

| śɨn pregnant (Tso). 

0455 r-s 賑 *t̑i̯ən tśi̯ĕn- təns tśɨn
C
 endow, succour (Mo). – s. id. clap of thunder (Shi); shake (Shi); fear 

(Shi); awe-inspiring (Shi); become pregnant (Shi). Gls. 867, 1083, 

1199. 

0455 t 辴 *t’i̯ən | 

*t’i̯ər 

t̑’i̯ĕn: | t̑’i thrənʔ | thrəi ṭ
h
ɨn

B 
| ṭ

h
ɨ laugh (Chuang). 

0455 u-v 脣 *d̑ i̯wən dź’i̯uĕn m-dun źuin lip (Tso). – v. id. borders of a river (Shi). 

0456 a-b 刃  *ńi̯ən ńźi̯ĕn- nəns ńɨn
C
 edge of a blade (Shu); knife (Meng). The Seal has ʼknifeʼ with the edge 

marked by a stroke. – b. id. a measure (Lunyü); to measure (Tso); loan 

for j. (Lie). 

0456 c 忍 *ńi̯ən ńźi̯ĕn: nənʔ ńɨn
B
 endure (Shi); cruel (Shi). 

0456 d-g 牣 *ńi̯ən ńźi̯ĕn- nəns ńɨn
C
 full (Shi). – e. id. tough, strong (as a sinew) (Kuan). – f. id. speak 

hesitatingly (Lunyü). – g. id. piece of wood inserted in order to stop a 

wheel (Ch’uts’i); loan for id. measure of 8 ch’i (Meng); solid (Kuan); 

soft, slack (Sün).  

0456 h 紉 *ni̯ən | ńi̯ĕn | ńźi̯ĕn nrən | nən ṇɨn | ńɨn twist into a cord (Ch’uts’i); to thread (a needle) (Li). 
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*ńi̯ən 

0456 i  *ni̯ət ńi̯ĕt nrət ṇɨt glue (Kuots’ê). 

0456 j 認 *ńi̯ən ńźi̯ĕn- nəns ńɨn
C
 to know (Kuanyin). 

0457 a-b 民 *mi̯ən | 

*mi̯ĕn 

mi̯ĕn | mi̯ĕn min  min people (Shi); loan for x. below in min-man (Shi, Han version). Gl. 741. 

This word rimes as *mi̯ĕn in Shi king, but various derivates clearly 

indicate *mi̯ən, so there must have been alt. readings. b. is Chou I 

(inscr. 65). 

0457 c 泯 *mi̯ən | 

*mi̯ən 

mi̯ĕn | mi̯ĕn: min | minʔ min | min
B
 to ruin, destroy (Tso); troubled, confused, disorderly (Shu). Gls. 965, 

2028. 

0457 d 珉 *mi̯ən mi̯ĕn mun  mɨn < muɨn a kind of precious stone (Li). 

0457 e 眠 *miən | 

*miən 

mien | mien: mîn | mînʔ men | men
B
 shut the eyes (Shanhaiking) | befool (Lie). 

0457 f  *miən | 

*mwən | 

*χmwən 

mien: | 

muən | χuən 

mînʔ | mə̂n | 

hmə̂n 

men
B 

| muən 

| huən 

blinded, confused (Chuang, one version); desolate, distracted (Lü); also 

wr. with j. as Phonetic.  

0457 g-i 敃 *mi̯wɛn mi̯wĕn: munʔ mɨn
B
 strong (Shuowen, same as y. below). h. is Chou II (inscr. 139), i. is 

Chou II (inscr. 180). 

0457 j-q 昬 *χmwən χuən hmə̂n huən dusk, evening, darkness (Shi); marriage (Shi); wife (Shi); relatives by 

marriage (Shi); benighted, blinded, mentally dark (Shi); to die, be 

killed (Shu); eunuch (Shi); to die shortly after birth (Tso); loan for c. 

destroy (Shu). Gls. 493, 1063, 1313, 1425, 1514. l. is Yin bone (0 175). 

– m. id. take a wife, marriage (Yi); relatives by marriage (Shu). – n. id. 

disorderly (Shi); stupid (Kuots’ê); secretive (Sün). – o. id. darkened in 

mind, stupid (Meng). – p. id. confused, uncertain (Chuang). – q. id. 

gate-keper, door-keeper (Tso). 

0457 r-s 
| 

痻 

*mi̯ən | 

*χmwən 

mi̯ĕn | χuən mun | hmə̂n 

= hmûn 

mɨn | huən suffering, distress (Shi). 

0457 t-v | 

捪 

*mi̯ən mi̯ĕn mun mɨn lay the hand on (Lü). – u. id. a kind of precious stone (Chouli), cf. d. 

above. – v. variant of the preceding (Li). 
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0457 x 緡 *mi̯ən | 

*mi̯ən 

mi̯ĕn | mi̯ĕn: mun | munʔ mɨn | mɨn
B
 cord (Shi); wrap round, envelop, cover (Shi); unconscious (Chuang); 

min-man (string-like=) continuous (Shi, Ts’i version, Gl. 741) | 

cumulate (Chuang). 

0457 y 暋 *mi̯wɛn | 

*mi̯ən | 

*mi̯ən | 

*χmwən 

mi̯wĕn: | 

mi̯ĕn | mi̯ĕn: 

| χuən 

munʔ | mun | 

munʔ | hmə̂n 

= hmûn 

mɨn
B 

| mɨn | 

mɨn
B 

| huən 

violent (Shu) | *mi̯ən / mi̯ĕn, mi̯ĕn: / min and *χmwən / χuən / hun 

sorry, melancholy (Chuang). 

0457 z 愍 *mi̯wɛn mi̯wĕn: munʔ mɨn
B
 grieved, commiserating (Tso). 

0458 a 軍 *ki̯wən ki̯uən kwən kun troop, army (Shi); camp, encamp (Tso). The Seal has ʼcoveringʼ and 

ʼchariotʼ. 

0458 b 渾 *g’wən | 

*g’wən 

ɣuən | ɣuən: gûn | gûnʔ ! ɣuən | ɣuən
B
 sound of running water (Sün); chaotic (Chuang) | muddled, confused 

(Lao). 

0458 c-e 暈 *gi̯wən ji̯uən- wəns wun
C
 vapour, halo (Lü). – d. id. revolve, turn round (Yi); move (Chuang); 

longitudinal (Kuoyü). – e. id. bring supply of food to (Tso). 

0458 f-g 
 

*gi̯wən | 

*χi̯wăn 

ji̯uən- | 

χi̯wɒn- 

wəns | hwans wun
C 

| 

hyɑn
C
 

to work leather (Chouli). 

0458 h 葷 *χi̯wən χi̯uən hwən hun (Pek. hun is irregular, we should expect a hün) strong-smelling 

vegetables, onion, garlic etc. (Li). 

0458 i-j 揮 *χi̯wər χjwe̯i hwəi hui shake, wave (Li). – j. id. light, brightness (Yi).  

0458 k 煇 *χi̯wər | 

*gi̯wən 

χjwe̯i | 

ji̯uən- 

hwəi | wəns hui | wun
C
 flame, brightness (Yi) | brightness (Chouli); loan for f. (Li); for c. halo 

(Chouli). 

0458 l-n 輝 *χi̯wər χjwe̯i hwəi hui bright (Meng). – m. id. clothes-peg (Li). – n. id. a kind of pheasant 

(Shi). Gl. 502. 

0459 a-c 君 *ki̯wən ki̯uən kwən kun lord, prince (Shi); princess (Shi). b. is Yin bone (B hia 27: 13), c. is 

Chou I (inscr. 67). Explanation of graph uncertain, cf. 1251 l–n. below. 

0459 d-f 羣 *g’i̯wən g’i̯uən gwən gun flock, herd (Shi); class, group (Yi); all (Shi); sociable (Lunyü). e. is 

Chou IV (inscr. 284). – f. id. skirt (Chuang). 

0459 g 郡 *g’i̯wən g’i̯uən- gwəns gun
C
 district (Tso). 

0459 h 焄 *χi̯wən χi̯uən hwən hun vapour, odour (Li). 

0459 i 麏 *ki̯wɛn ki̯wĕn kun kuɨn fallow-deer (Kungyang). 
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0459 j-k 頵 *k’i̯wɛn | 

*ʔi̯wɛn 

k’i̯wĕn | 

ʔi̯wĕn 

khun | ʔrun ! k
h
uɨn | ʔuɨn big head (Shuowen; used as personal name in Tso). k. is Chou II (inscr. 

181, name). 

0459 l 窘 *g’i̯wɛn g’i̯wĕn: gunʔ guɨn
B
 distress, embarrassed (Shi). Gl. 543. The Pek. kiung is irregular. 

0460 a-c 云 *gi̯wən ji̯uən wən wun cloud (Kuots’ê), cloudy (Lü); loan for id. say, has said (Shi); a particle 

(Shi); to move (Kuan); loan for f. ample (Chuang), numerous (Shi); for 

458 d. (Lü). Gls. 546, 973. – b. id. cloud (Shi). – c. id. family name 

(Tso). 

0460 d 抎 *gi̯wən ji̯uən: wənʔ wun
B
 to lose (Kuots’ê). 

0460 e 耘 *gi̯wən ji̯uən wən wun to weed (Shi). 

0460 f 芸 *gi̯wən | 

*gi̯wən 

ji̯uən | ji̯uən- wən | wəns wun | wun
C
 fragrant plant (Li) | *gi̯wən / ji̯uən, ji̯uən- / yün ample, rich (sc. flowers) 

(Shi); numerous (Chuang); loan for e. (Lunyü). 

0460 g 魂 *g’wən ɣuən wə̂n ɣuən spiritual soul (as opp. to p’o) (Tso). 

0461 a-i 熏 *χi̯wən χi̯uən hwən hun to smoke, steam (Shi); aflame (Shi); loan for id. befumed (Shi). Gl. 

894. b. is Chou II (inscr. 154), c. is Chou II (inscr. 180). a-f. are all the 

same word stem, with a fundamental sense of ʼfume, strong smell, 

fragranceʼ. The graph may depict a bag of fragrant herbs or spices? – d. 

id. to smoke (Hanfei). – e. id. a fragrant herb (Tso); to be pungent, to 

sting (Yi); loan for id. peaceful, harmonious (Chuang); hün-sü 

indiscriminately, all together (Shi, certain versions). Gl. 564. – f. id. 

merit (Tso). – g. id. hün-yü name of a Northern tribe (Meng). – h. id. 

purple, brown (Shu). – i. id. mutton soup (Li). 

0461 j 壎 *χi̯wăn χi̯wɒn hwan hyɑn ocarina (Shi). 

0462 a 川 *t̑’i̯wən tś’i̯wän k-hlun ! tś
h
uan stream, river (Shi). The Anc. Chin. reading tś’i̯wän (and hence the 

modern deritave ch’uan) is an irregular form; the Shi rimes show that 

the word originally belonged to the ən class: *t̑’i̯wən. The primary 

graph was a drawing, cf. 940 below. 

0462 b 
 

*t’i̯wən t̑’i̯uĕn thrun ṭ
h
uin ornate band on axle-cap of wheel (Chouli ap. Shuowen). 

0462 c 順 *d̑’i̯wən dź’i̯uĕn- m-luns źuin
C
 follow (Chouli); obey (Tso), accord with (Shi); submissive, docile 

(Shi). Gl. 1150. 
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0462 d 紃 *dzi̯wən | 

*d̑’i̯wən 

zi̯uĕn | 

dź’i̯uĕn 

s-lun | m-lun zuin | źuin silk cord (Li); loan for 465 f. (Sün). 

0462 e-f 巡 *dzi̯wən zi̯uĕn s-lun zuin perambulate, make a visiting and inspection tour (Shi). – f. id. docile 

(Lie); gradually (Yi). 

0463 a-b 春 *t̑’i̯wən tś’i̯uĕn thun tś
h
uin spring time (Shi); loan for d. (Chouli). b. is Yin bone (B shang 31: 6). 

0463 c-d 惷 *t̑’i̯wən tś’i̯uĕn: thunʔ tś
h
uin

B
 troubled, agitated (Tso ap. Shuowen); loan for id. stupid (Li). – d. id. 

wriggle, move (Shi); loan for c. agitated (Tso). Gl. 463. 

0463 e 椿 *t’i̯wən t̑’i̯uĕn thrun ṭ
h
uin Cedrela (Chuang). 

0463 f 鬊 *śi̯wən śi̯uĕn- lhuns śuin
C
 a tuft of free-hanging, disorderly hair (Li). 

0464 a-d   *d̑i̯wən źi̯uĕn dun dźuin Shuowen says: well-cooked, fully-prepared (sc. sacrificial dish) (no 

text). b. is Yin bone (A 4: 34,6, sense here uncertain), c. is Chou II 

(inscr. 172, sense of p.), d. is Chou III/IV (inscr. 298, sense of p. 

ʼvesselʼ). The graph consists of hiang ʼto offerʼ and yang ʼmuttonʼ. The 

abbreviated modern form has coincided with 716 below. 

0464 e 淳 *d̑i̯wən | 

*t̑i̯wən | 

*t̑i̯wən 

źi̯uĕn | 

tśi̯uĕn | 

tśi̯uĕn: 

dun | tun | 

tunʔ 

dźuin | tśuin 

| tśuin
B
 

to flow (Chuang); to soak (Kuoyü); salty and poor land (Tso); loan for 

id. a pair (Tso); ample (Kuoyü) | moisten (Chouli); moist, fat (Li) | a 

measure of breadth (of cloth) (Chouli). 

0464 f 醇 *d̑i̯wən źi̯uĕn dun dźuin clear and unadulterated, pure (Chuang); generous (Lao). 

0464 g-i 錞 *d̑i̯wən | 

*d’wər | 

*d’wər 

źi̯uĕn | 

d’uậi: | 

d’uậi- 

dun | dûiʔ | 

dûih 

dźuin | duəi
B 

| duəi
C
 

a kind of bell broader in the upper part (bulb-shaped) than at the rim 

(Kuoyü) | *d’wər / d’uậi:, d’uậi- / tuei metal cap in butt-end of a 

weapon-shaft (Shi). i. is Chou IV (inscr. 284, sense of p. below, 

ʼvesselʼ). 

0464 j-k 鶉 *d̑i̯wən | 

*d’wân 

źi̯uĕn | 

d’uân 

dun | dôn dźuin | duɑn quail (Shi) | eagle (Shi). k. is Chou (inscr. 371). 

0464 l 諄 *t̑i̯wən tśi̯uĕn tun tśuin inculcate, repeat (Shi); loan for id. to favour, assist (Kuoyü). Gl. 962. 

0464 m 犉 *ńi̯wən ńźi̯uĕn nun ńuin ox 7 feet high (Shi). Gl. 507. 

0464 n 惇 *twən | 

*t̑i̯wən 

tuən | tśi̯uĕn tûn | tun tuən | tśuin ample (Shu); treat amply, generously (Shu). Gls. 1277, 1297, 1308. 

0464 o 蜳 *twən tuən tûn tuən agitated, anxious (Chuang). 
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0464 p-q 敦 *twən | 

*twər | 

*d’wân | 

*d’wən | 

*twər 

tuən | tuậi- | 

d’uân | 

d’uən: | tuậi 

tûn | tûih | 

dôn | dûnʔ | 

tûi 

tuən | tuəi
C
 | 

duɑn | 

duən
B
 | tuəi 

solid, thick (Li); earnest (Tso); generous (Tso); staunch (Shi); strong, 

versed in (Tso); lie thick on (Shi); to mass (sc. troops) (Shi); to direct 

(Meng); break (Chuang) | a kind of sacrificial vessel (Chouli) | 

numerous (Shi) | hun-tun chaos (Tso) | carve, engrave (Shi, same as 

543 d.). Gls. 112, 177, 390, 882, 1162. q. is Chou IV (inscr. 290). 

0464 r 焞 *t’wən | 

*t’wər 

t’uən | t’uậi thûn | thûi t
h
uən | t

h
uəi bright, enlighten (Kuoyü ap. Shuowen); torch for burning oracle bones 

(Chouli; in this sense Shiwen records a great variety of readings); dim 

light (sc. of a star) (Tso) | loan for *t’wən / t’uən / t’un  and *t’wər / 

t’uậi / t’uei ample, complete (Shi). Gl. 390. 

0464 s 暾 *t’wən t’uən thûn t
h
uən sun rising (Ch’uts’i). 

0464 t 啍 *t’wən | 

*d’wən 

t’uən | d’uən thûn | dûn t
h
uən | duən to groan (Shi); loan for l. above (Chuang). Gl. 209. 

0464 u-v 憝 *d’wər d’uậi- dûih duəi
C
 hate, detest (Shu). Gl. 1646. – v. id. discontented, detest (Meng). 

0465 a 盾 *d̑’i̯wən | 

*d’wən 

dź’i̯uĕn: | 

d’uən: 

m-lunʔ | lûnʔ źuin
B 

| 

duən
B
 

shield (Shi). Both Ts’ieyün and Shiwen really distinguish the former 

reading as meaning ʼshieldʼ and the latter as used for N. Pr. (Tso), but 

modern usage in Mand. is to read tun in both cases. 

0465 b 楯 *d̑’i̯wən dź’i̯uĕn: m-lunʔ źuin
B
 bench (Chuang, so acc. to the Si-ma comm.); shield (Tso). 

0465 c 揗 *d̑’i̯wən | 

*d̑’i̯wən | 

*dzi̯wən 

dź’i̯uĕn: | 

dź’i̯uĕn- | 

zi̯uĕn 

m-lunʔ | m-

luns | s-lun 

źuin
B
 | źuin

C 

| zuin 

lay the hand on (Mo). 

0465 d 輴 *t’i̯wən t̑’i̯uĕn thrun ṭ
h
uin funderal car (Li). 

0465 e 遁 *d’wən | 

*d’wən 

d’uən: | 

d’uən- 

lûnʔ | lûns duən
B 

| 

duən
C
 

withdraw (Shi); evasive (Meng). 

0465 f 循 *dzi̯wən zi̯uĕn s-lun zuin follow (Shu); go along (Tso); along (Tso); orderly (Lunyü); all round 

(Li); loan for c. (Li). 

0465 g 腯 *d’wət d’uət lût duət fat (Tso). 

0466 a-b 睿 

 

*si̯wən si̯uĕn- sjuns suin
C
 Shuowen says: deep, thus taking it to be the primary form of  b. below 

(no text).- b. id. deep (Shi); to deepen (Shu). Here the phonetic has 

been corrupted into 344 a. above. 

0466 c 璿 *dzi̯wən  zi̯uən  s-jun ? zuin a kind of precious stone (Shu). Gl. 1255. (Shiwen alt. reads *dzi̯wan / 
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zi̯wan / süan through confusion with 236 d.). 

0467 a-b 隼 *sni̯wən si̯uĕn: snunʔ ? suin
B
 hawk, falcon (Shi). b. is Chou (inscr. 355, name). The graph is a 

drawing. 

0467 c  *ńi̯wən ńźi̯uĕn: nunʔ ńuin
B
 downy (Shu ap. Shuowen). 

0467 d 準 *t̑ńi̯wən tśi̯uĕn: tunʔ tśuin
B
 a water-level (the instrument) (Meng); law, regulate (Shu); rule, model 

(Yi). 

0468 a-l 允 *zi̯wən i̯uĕn: junʔ juin
B
 sincere, true (Shi); truly (Shi); earnestly (Shu); to trust (Shu); promise 

(Shu ap. Tso). Gls. 1277, 1800. b. is Yin bone (A 7: 19,1), c. is Chou 

III/IV (inscr. 326). – d-f. variant of the preceding. e. is Yin bone (A 4: 

28,5), f. is Chou I (inscr. 65). – g. id. Hien-yün name of a Northern 

tribe (Shi). – h-i. variant of the preceding. i. is Chou II (inscr. 172). – j. 

id. some kind of pointed weapon (Shu ap. Shuowen). – k-l. id. advance 

(Yi ap. Shuowen). l. is Chou II (inscr. 189, sense of g. above). 

0468 m 吮 *d̑’i̯wən dź’i̯uĕn: m-ljunʔ źuin
B
 lick (Hanfei). 

0468 n-o 沇 *di̯wan i̯wän: jonʔ jyan
B
 name of a river (Shu). o. is Chou III (inscr. 224, name). 

0468 p-q 夋 *ts’i̯wən ts’i̯uĕn tshjun ts
h
uin Shuowen says: ʼto runʼ and ʼto squatʼ (no text). – q. id. retire, cease 

(Kuoyü). 

0468 r 逡 *ts’i̯wən | 

*si̯wən 

ts’i̯uĕn | 

si̯uĕn- 

tshjun | sjuns ts
h
uin | suin

C
 draw back (Kuan) | rapid (Li). Gl. 1069. 

0468 s  *ts’i̯wən | 

*tsi̯wən 

ts’i̯uĕn | 

tsi̯uĕn- 

tshjun | 

tsjuns 

ts
h
uin | 

tsuin
C
 

hare (Kuots’ê). 

0468 t 俊 *tsi̯wən tsi̯uĕn- tsjuns tsuin
C
 talented, eminent, great (Shu). Gls. 1210, 1304. 

0468 u 焌 *tsi̯wən | 

*tswən 

tsi̯uĕn- | 

tsuən- 

tsuns | tsûns tsuin
C
 | 

tsuən
C
 

to burn, apply fire to (Chouli). 

0468 v-y 畯 *tsi̯wən tsi̯uĕn- tsjuns tsuin
C
 inspector of the fields (Shi). – x. id. remains of a meal (Li); loan for 

436 above (Kungyang). – y. id. fine horse (Mu t’ien tsi chuan); loan for 

id. quickly (Shi); for t. great, make great, prolong (Shi). Gls. 561, 1069. 

0468 z-a´ 峻 *si̯wən si̯uĕn- sjuns suin
C
 lofty (Li). Gl. 1210. - a´. id. to ladle out, take from (Tso); dig out 

(Meng); deep (Shi); profound, wise (Shu); loan for id. to fry (Kuoyü). 

Gl. 1302. 
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0468 b´ 踆 *dz’wən dz’uən dzûn dzuən kick (Kungyang); to squat (Chuang). 

0468 c´ 悛 *ts’i̯wan ts’i̯wän tshon ts
h
yan change (Tso); (changing:) seriatim, in due order (Tso). 

0468 d´ - e´ 狻 *swân suân sôn suɑn an animal of uncertain species (Mu t’ien tsi chuan) (by later comm. 

stated to be the lion, but that is unlikely – the lion was hardly known in 

China in Chou time). - e´. id. sour (Shu). 

0468 f´ 捘 *tswər  tsuậi-  tsûih tsuəi
C
 push (Tso) (so Ts’ieyün and Shiwen; Kuangyün also reads *ts’i̯wən / 

ts’i̯uən / ts’ün and *tswən / tsuən- / tsun). 

0468 g´-h´  *tswər tsuậi tsûi tsuəi genitalia of a baby (Lao ap. Shuowen). 

0469 a-d 舜 *śi̯wən śi̯uĕn- hwins (~ 

hjuns ?) 

śuin
C
 Hibiscus (Shi). – b. variant of the preceding (Shi ap. Shuowen). – c. id. 

to blink (Lie). – d. variant of the preceding, to wink, move the eyes 

(Chuang). Since the right part cannot be phonetic, the explanation of 

this character is uncertain. 

0470 a 侖 *li̯wən li̯uĕn run luin Shuowen says: to think, ponder, thus taking it to be the primary form of 

b. below (no text). 

0470 b 論 *li̯wən | 

*lwən | 

*lwən 

li̯uĕn | luən | 

luən- 

run | rûn | 

rûns 

luin | luən | 

luən
C
 

discuss (Lunyü); discourse about (Tso); examine (Meng); loan for c. 

assorted (Shi), principle (Li); for j. (Kuoyü). Gl. 853. 

0470 c-f 倫 *li̯wən li̯uĕn run luin class, category (Yili); principle (Shi); order (Shu); natural band, 

relation (Meng); loan for j. (Yili). – d. id. ripples (Shi); 

indiscriminately, all together (Shi). Gls. 280, 564, 1504. – e. id. woof 

(Li); twist a cord (Shi); cord (Li); envelop, comprise (Yi). – f. id. wheel 

(Shi); loan for id. vertical, from North to South (Chouli); great, vast 

(Li). 

0470 g 惀 *li̯wən | 

*lwən 

li̯uĕn | luən: run | rûnʔ luin | luən
B
 discontented, displeased (Ch’uts’i). 

0470 h-j 崙 *lwən luən rûn luən K’un-lun name of a mountain (Shu). – j. id. select (Kuoyü). 

0471 a-c 分 *pi̯wən | 

*b’i̯wən 

pi̯uən | 

b’i̯uən- 

pən | bəns pun | bun
C
 divide (Li); separate (Chuang); distribute (Li); decide (Li) | part (Tso); 

share, lot, duty (Li). b. is Yin bone (A 5: 45,7), c. is Chou III (inscr. 

145). The graph shows a knife cleaving something. 

0471 d 粉 *pi̯wən pi̯uən: pənʔ pun
B
 peeled grain (Shu); flour (Li). 
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0471 e-f 翁 *pi̯wən pi̯uən pən pun to fly, soar (Chuang). 

0471 g 忿 *p’i̯wən | 

*p’i̯wən 

p’i̯uən: | 

p’i̯uən- 

phənʔ | phəns p
h
un

B 
| 

p
h
un

C
 

anger, angry (Tso). 

0471 h 紛 *p’i̯wən p’i̯uən phən p
h
un mixed (Meng); confused (Tso); numerous (Yi); kerchief (Li); ample 

(Shu). Gls. 676, 1990. – i. id. fragrant (Shi); loan for 437 m. (Kuan). – 

j. id. mixed (sc. sleet and snow) (Shi). Gl. 676. 

0471 k 弅 *b’i̯wən

  

b’i̯uən: bənʔ bun
B
 hill (Chuang). 

0471 l 扮 *b’i̯wən | 

*b’i̯wən 

b’i̯uən | 

b’i̯uən: 

bən | bənʔ bun | bun
B
 to grasp, join hands (Kuots’ê). 

0471 m 枌 *b’i̯wən

  

b’i̯uən bən bun elm (Shi). – n. id. vapour, indications in sky (Tso). 

0471 o 秎 *b’i̯wən

  

b’i̯uən- bəns bun
C
 cut grain put in sheaves (Kuan). 

0471 p-q 頒 *b’i̯wən | 

*pwan 

b’i̯uən | 

pwan 

bən | prân bun | pan big (Shi, cf. 437 a.) | distribute, give (Li); rank (Shu, in this sense 

Shuowen has Rad. 66 inst. of 181); loan for 190 c. (Meng). Gl. 715. – 

q. variant of the preceding: distribute (Li). 

0471 r 棼 *b’i̯wən | 

*p’i̯wən 

b’i̯uən | 

p’i̯uən 

bən | phən bun | p
h
un hemp (Chouli) | loan for id. and *p’i̯wən / p’i̯uən / fen to trouble, 

disorder (Shu). Gl. 2028. Upper part of character is an abbreviation of 

Rad. 200. 

0471 s-t 盆 *b’wən

  

b’uən bə̂n bən vessel, bowl, basin (Li). t. is Chou III (inscr. 257). 

0471 u 份 *pi̯ən pi̯ĕn prən pɨn of equal quality or quantity (sc. two things) (Lunyü ap. Shuowen). 

0471 v 貧 *b’i̯ən b’i̯ĕn brən bɨn poor (Shi). 

0471 x 盼 *p’ɛn p’ăn- phrîns p
h
ɛn

C
 beautiful eyes, with black and white well defined (Shi). Gl. 167. 

0472 a 糞 *pi̯wən pi̯uən- pəns pun
C
 manure, dirt (Tso); cleanse (Tso). 

0473 a 奮 *pi̯wən pi̯uən- pəns pun
C
 spread the wings, fly up (Shi); start (Shu); rise (Meng); to rush (Shi); 

make an effort, energetic (Shi); eager, excited (Tso); stimulate (Li); 

shake (Yi). Gl. 1280. 

0474 a-b 焚 *b’i̯wən b’i̯uən bən bun to burn (Shi); destroy (Tso). b. is Yin bone (B hia 9: 2). The graph has 
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ʼforestʼ and ʼfireʼ. 

0474 c 彬 *pi̯ən pi̯ĕn prən pɨn of equal quality or quantity (sc. two things) (Lunyü). Cf. 471 u. above. 

The phonetic is our a. here abbreviated. 

0475 a-g 文 *mi̯wən mi̯uən mən mun drawn lines, design (Yi); striped (Shu); ornaments, ornate (Shi); written 

character (Tso); literary document, literature (Lunyü); accomplished 

(Shi); civil (as opp. to military) (Shi); embellish (Lunyü: the Sung 

school here read mi̯uən- but not so Ts’ieyün or Shiwen); loan for j. 

(Shu). Gls. 1068, 1755. b. is Yin bone (A 1: 18,4), c. is Yin bone (A 4: 

38,2), d. is Yin bone (A 1: 11,1), e. is Yin (inscr. 3), f. is Yin (inscr. 

15), g. is Chou I (inscr. 69). The graph shows a man with tattooing on 

the breast. Already in Yin time, however, there are abbreviated forms 

like d. above. 

0475 h 抆 *mi̯wən | 

*mi̯wən 

mi̯uən: | 

mi̯uən- 

mənʔ | məns mun
B 

| mun
С
 wipe off (Ch’uts’i). 

0475 i 汶 *mi̯wən  mi̯uən- | 

muən 

məns | mə̂n mun
С
 | mən name of a river (Shu) | loan for a word ʼdirtyʼ (Ch’uts’i) not 

incorporated in Ts’ieyün or Kuangyün (Tsiyün reads muən / men). 

0475 j 紊 *mi̯wən mi̯uən- məns mun
С
  entangle, confuse (Shu).  

0475 k-l 蚊 *mi̯wən mi̯uən mən mun mosquito (Chuang). 

0475 m-p 忞 *mi̯ən mi̯ĕn mrən ~ 

mun ? 

mɨn violent (Shu ap. Shuowen). – n. id. autumnal (heaven); austere, stern, 

severe (Shi). Gl. 571. – o-p. id. precious stone (Li) (Ts’ieyün, reading it 

muậi, takes this character to be a variant of 546 b. below). p. is Chou I 

(inscr. 65, sense of a. above). 

0475 q-s 閔 *mi̯wɛn mi̯wĕn: mrənʔ mɨn
B
 distress (Shi); pity, pitiable (Shi); exert oneself (Shu). r. is Chou (inscr. 

381, name). Gls. 95, 1902. – s. id. grieved (Meng).  

0475 t-u 吝 *mli̯ən li̯ĕn- rəns lin
С
 regret (Yi); niggardly (Lunyü). u. is Yin bone (B hia 13: 15, name). 

0476 a-c 典 *tiən | *t’iən tien: | t’ien: tə̂nʔ | thə̂nʔ ten
B 

| t
h
en

B
 statute, standart text, code (Shi); rule, norm (Shu); use as a norm (Shu); 

to regulate, to direct (Shu); constantly (Shu); preside over (Shu) | solid 

(Chouli). Gls. 1661, 1787. b. is Chou I (inscr. 97), c. is Chou II (inscr. 

151). The graph shows ʼdocumentsʼ (845 below) on a ʼstandʼ. 

0476 d 腆 *t’iən t’ien: thə̂nʔ t
h
en

B
 abundant, ample (Shu); rich, prosperous (Tso); excessive (Shu); good 
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(Li); loan for a. ruler (Shu). Gl. 1595. 

0477 a-c 薦 *tsiən | 

*dz’iən 

tsien- | 

dz’ien- 

tsə̂ns | dzə̂ns tsen
C 

| dzen
C
 grass, fodder (Chuang); straw mat (Ch’uts’i); (to place on a bedding of 

straw:) set forth, present (Shi) | repeat, repeatedly (Shi). Gl. 987. b. is 

Chou IV (inscr. 286), c. is Chou III/IV (inscr. 330). The graph is a 

drawing of an animal (sacrifice or present of game?) placed on ʼherbs, 

strawʼ. 

0478 a-e 先 *siən | *siən sien | sien- sə̂n | sə̂ns sen | sen
C
 before (Shi); preceding, former (Shi); advance (Shu) | go before, lead 

(Shi). Gl. 1383. b. is Yin bone (A 6: 56,3), c. is Yin bone (A 2: 15,2), 

d. is Yin (inscr. 10), e. is Chou I (inscr. 57). The graph has ʼmanʼ and 

ʼfootʼ. 

0478 f-h 毨 *siən sien: sə̂nʔ sen
B
 glossy (Shu). Gl. 1225. – g. id. barefooted (Tso). – h. id. bright and 

well-polished metal (Kuoyü); the angles of a bell with oval opening 

(Chouli). 

0478 i-j 姺 *siən | *siər sien: | siei: sə̂nʔ | sə̂iʔ sen
B 

| sei
B
 place name (Tso). – j. id. (both readings) wash (Shi). 

0478 k-o 侁 *ṣi̯ɛn | *ṣi̯ən ṣi̯ɛn | ṣi̯ĕn srən | srən ṣɨn | ṣɨn run in crowds (Ch’uts’i). Gl. 17. – l-m. id. go to and fro, Kuangyün (no 

early text ex.). m. is Chou III (inscr. 225, sense of a. above). – n. id. 

numerous (Shi), cf. k. above. Gl. 17. - o. id. and *ṣi̯ən / ṣi̯ĕn / shen 

numerous (Shi). 

0479 a-d 犬 *k’iwən k’iwen: khwînʔ k
h
uen

B
 dog (Shi). b. is Yin bone (A 1: 26,6), c. is Yin bone (A 4: 17,5); d. is 

Chou II (inscr. 161). The graph is a drawing. 

0479 e 畎 *kiwən kiwen: kwînʔ kuen
B
 small watering channels in fields (Shu); valley (Shu). 

0480 a-d 
 

*kɛn kăn krə̂n kɛn This is the primary form of c. below ʼdistress, diffiultyʼ (hence the 

reading), as proved by the form b. in the inscr. Yin bone E 159 3. The 

graph shows a man (prisoner?) with back-bound hands. It is practically 

identical with huang yellow (707 below). – c-d. id. distress, difficulty 

(Shu); hard and difficult (Shi); hard-gotten (Shu). Gl. 1315. d. is Yin 

bone (A 5: 40,7). To the back-bound man (prisoner?) has been added a 

ʼdrumʼ (triumphal music of victory?), which has been corrupted into 艮 

in the modern character. 

0480 e-i 堇 *kɛn | kăn | g’i̯ĕn krə̂n | grən kɛn | gɨn this is a variant of the preceding (hence the reading): distress, difficulty 
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*g’i̯ɛn (inscr. Yin bone B hia 24: 2) | clay (Shuowen, no early text ex.); time, 

season (Kuan). f. is Yin bone (B hia 24: 2), g. is Yin (inscr. 10, sense 

here uncertain), h. is Chou II (inscr. 150, sense of p. below), i. is Chou 

II (inscr. 164, sense of p.). The graph shows the same back-bound man, 

now placed over ʼfireʼ. The latter element, written as in form h., has 

been misunderstood and given rise to the modern element 土 at the 

bottom. 

0480 j-l 囏 *kɛn kăn krə̂n kɛn distress, difficulty (Chouli). k. is Chou II (inscr. 172), l. is Chou II 

(inscr. 180). This is the same word and, in principle, the same graph as 

c-d. above, the triumphal ʼdrumʼ being drawn more elaborately. 

0480 m-s 僅 *g’i̯ɛn g’i̯ĕn- grəns gɨn
C
 barely (Kuoyü). – n. id. to plaster (Shi); to inter, bury (Shi). – o. id. die 

of starvation (Tso). – p. id. a kind of precious stone (Tso). – q. id. see a 

superior, have audience (Shi); see, show (Shu). – r-s. id. famine (esp. 

want of vegetables) (Shi). Cf. o. above. s. is Chou II (inscr. 132). 

0480 t 蓳 

 

*ki̯ən | 

*ki̯ən 

ki̯ən: | ki̯ən- kənʔ | kəns kɨən
B 

| kɨən
C
 (in praxis reduced so as to coincide with e.) violet (used as a vegetable) 

(Shi); mu-kin Hibiscus (Li) | aconite (Kuoyü). 

0480 u 謹 *ki̯ən ki̯ən: kənʔ kɨən
B
 attentive (Shu); cautious, careful (Shi). 

0480 v-z 慬 *g’i̯ən g’i̯ən gən gɨən sad (Kungyang); sincere, energetic (Lie). – x. id. toil, diligent, devoted 

(Shi). – y. variant of the preceding (Ta Tai li). – z. variant of m. above 

(Li). 

0481 a-с 鰥 *kwɛn kwăn kwrə̂n kuɛn a kind of fish (Shi); loan for id. widower (Shi). Gl. 259. b. is Chou II 

(inscr. 180). The graph has ʼfishʼ and ʼeyeʼ. – c. id. distress (Shu). 

0482 a-c 巾 *ki̯ɛn ki̯ĕn krən kɨn head-kerchief (Shi); towel (Tso); covering (Chouli). b. is Yin bone (A 

7: 5,3), c. is Chou II (inscr. 153). The graph is a drawing. 

0483 a-g 垔 *ʔi̯ɛn ʔi̯ĕn ʔin ʔin to dam up (Shu ap. Shuowen). b. is Yin bone (A 7: 14,4, sense of g. 

below). Perhaps the graph is the primary form for g. showing a vessel 

with high foot. – c. id. to dam up (Shu). – d. id. stop up (Tso); mound 

(Tso). – e. id. block, stop up, obstruct (Tso). – f. id. a curved or angular 

piece of extra wall as protection to gate in city wall (Shi); crooked 

(Chuang); loan for d-e. above (Chuang). Gl. 239. – g. id. sacrifice 
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(Shi). Gl. 690. 

0483 h 煙 *ʔiən ʔien ʔîn ʔen smoke (Chouli). 

0484 a 甡 *ṣi̯ɛn ṣi̯ɛn srin ṣin great crowd, a flock (Shi). Gl. 17. The Seal has ʼliveʼ (living creatures) 

doubled. 

0485 a 囷 *k’i̯wɛn k’i̯wĕn khun k
h
uɨn round granary (Shi).The Seal has ʼenclosureʼ and ʼgrainʼ. 

0485 b 箘 *g’i̯wɛn | 

*k’i̯wɛn 

g’i̯wĕn: | 

k’i̯wĕn 

gunʔ | khun guɨn
B 

| k
h
uɨn a kind of bamboo (Shu) | Cassia (Ch’uts’i). 

0485 c 菌 *g’i̯wɛn g’i̯wĕn: gunʔ guɨn
B
 mushroom (Chuang); loan for b. (Lü). 

0485 d-e 麕 *ki̯wɛn | 

*k’i̯wɛn 

ki̯wĕn | 

k’i̯wĕn: 

kun | kun kuɨn | kuɨn fallow-deer (Shi). – e. variant of the preceding (Tso), the phonetic 

abbreviated | bind (Tso); loan for 459 d. (Tso). 

0485 f-h 攟 *ki̯wən ki̯uən- kwəns kun
C
 (same as next, hence the reading) collect, harvest (Kuoyü). – g. id. 

pick, gather (Mo); phonetic abbreviated in the same way as e. above. – 

h. variant of 420 f. above (Kuoyü). 

0486 a 骨 *kwət kuət kût kuət bone (Tso). The Seal has ʼcut the meat from bonesʼ (18 a. above) and 

ʼflesh, meatʼ. 

0486 b 鶻 *kwət | 

*g’wət | 

*g’wɛt 

kuət | ɣuət | 

ɣwăt 

kût | gût | 

grût 

kuət | guət | 

ɣuɛt 

ku-kiu name of a bird (Tso, used as an official’s title). 

0486 c 搰 *g’wət | 

*k’wət 

ɣuət | k’uət gût | khût ɣuət | k
h
uət dig out (Kuoyü); muddle (Lü) | with force (Chuang). 

0486 d 猾 *g’wɛt ɣwăt grût ɣuɛt disturb, trouble (Shu); crafty (Tso). 

0486 e 滑 *g’wɛt | 

*kwət 

ɣwăt | kuət grût | kût ɣuɛt | kuət slippery, smooth (Chouli) | confuse, disturb, trouble (Chuang). 

0487 a-e 兀 *ngwət nguət ŋût ŋuət cut the feet (Chuang). The Seal has two legs and a stroke crossing their 

upper part. – b. id. shake, move (Shi). – c. id. tree trunk without 

branches (Tso); shaken, unsafe, endangered (Shu). Gl. 2118. – d. 

variant of the preceding (Shu ap. Shuowen). – e. id. variant of c. unsafe 

(Yi). Gl. 2118.   

0487 f 軏 *ngi̯wăt | 

*ngwət 

ngi̯wɒt | 

nguət 

ŋot | ŋût ŋyɑt | ŋuət cross-bar at end of carriage pole (Lunyü). 
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0488 a ㄊ *t’wət t’uət thût t
h
uət perverse, refractory (Yi ap. Shuowen). 

0489 a 突 *t’wət | 

*d’wət 

t’uət | d’uət thût | dût t
h
uət | duət dig through, break through (Tso); protrude (Lü); bursting forth, 

brusquely, suddenly (Shi). The Seal has ʼholeʼ and ʼdogʼ. 

0490 a 卒 *tswət | 

tsi̯wət | 

*ts’wət 

tsuət | tsi̯uĕt 

| ts’uət 

tsût | tsut | 

tshût 

tsuət | tsuit | 

ts
h
uət 

soldier (Tso); group of men (Li) or families or states (Li) | finish (Shi); 

die (Tso); utterly (Shi) | brusque (Meng); for c. high-pointed (Shi), for 

k. (Shi), for n. (Shi), for d. (Li). Gls. 522, 550, 922. The Seal has 衣 

garment with a stroke on the skirt.  

0490 b 捽 *dz’wət dz’uət dzût dzuət grasp by the hair (Kuots’ê); collide, combat (Kuoyü). 

0490 c 崒 *dz’i̯wət | 

*tsi̯wət 

dz’i̯uĕt | 

tsi̯uĕt 

dzut | tsut dzuit | tsuit high-pointed (Han texts); loan for n. (Shi). Gl. 550. 

0490 d-g 倅 *ts’wəd ts’uậi- tshûts ts
h
uəs second, assistant (Chouli). – e. id. to taste (Li). – f. id. dip into a fluid 

(Kuots’ê). – g. id. burn (Sün).  

0490 h 醉 *tsi̯wəd tswi- tsuts tsuis to drink to the full, drunk (Shi). 

0490 i 翠 *ts’i̯wəd ts’wi- tshuts ts
h
uis kingfisher (Tso); rump of a bird (Li). 

0490 j-m 悴 *dz’i̯wəd dz’wi- dzuts dzuis distressed (Meng). The Mand. ts’uei is irregular we should expect a 

tsuei. – k. id. suffering, fatigue, distress (Shi). – l. id. exhausted, weary 

(Sün). – m. id. collect, assemble (Shi); assemblage, crowd (Meng); 

loan for d. above (Chouli), for k. above (Sün). Gl. 191. 

0490 n 碎 *swəd suậi- sûts suəs break (Lie). 

0490 o 睟 *si̯wəd swi- suts suis candid (sc. gaze) (Meng). – p. id. pure (Yi); loan for n. (Sün).  

0490 q 誶 *si̯wəd | 

*swəd | 

*dz’i̯wət 

swi- | suậi- | 

dz’i̯uĕt 

suts | suts | 

dzut 

suis | suəs | 

dzuit 

reprimand (Shi); insult (Ch’uts’i). Gl. 342. 

0491 a 孛 *b’wət | 

*b’wəd 

b’uət | 

b’uậi- 

bə̂t | bə̂ts bət | bəs comet (Tso); loan for b. (Lunyü ap. Shuowen). 

0491 b 勃 *b’wət b’uət bə̂t bət quarrel (Chuang); sudden (Chuang); quickly changing (sc. mien, acc. to 

Cheng Hüan = respectful) (Lunyü); loan for id. powdery (sc. soil) 

(Chouli); Gl. 847. 

0491 c 浡 *b’wət b’uət bə̂t bət (The Pek. aspirate is irregular) to burst forth, grow vigorously (Meng). 
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0491 d 悖 *b’wət | 

*b’wəd  

b’uət | 

b’uậi-  

bə̂t | bə̂ts  bət | bəs  disordered, silly (Shi); rebellious (Tso); contradictory, unreasonable 

(Li); damage, reduce (Chuang) | *b’wət / b’uət / po ample, abundant 

(Tso). 

0491 e 誖 *b’wət | 

*b’wəd 

b’uət | 

b’uậi- 

bə̂t | bə̂ts bət | bəs confused talk (Mo). 

0491 f 綍 *pi̯wət pi̯uət pət put rope (Li). 

0492 a 𠬛 *mwət muət mə̂t mət Shuowen says: to dive, thus taking it to be the primary form of b. 

below (no text). 

0492 b 沒 *mwət muət mə̂t, prob. 

mût R 

mət (Pek. mei is a colloquial form, the literary reading is mo) to dive 

(Chuang); disappear, die (Tso); make an end of, destroy (Li); to finish, 

come to the end of (Lunyü); exhaust, exhausting (Shi); (have a final 

goal:) covet (Kuoyü). Gl. 745. 

0492 c-d 歿 *mwət muət mə̂t mət to die (Tso). – d. id. a kind of jade (Mu t’ien tsi chuan). 

0493 a 質 *t̑i̯ət | *ti̯əd tśi̯ĕt | t̑i- tət | təts tśit | tśis substance, solid part (Yi); essential (Lunyü); natural qualities (Li); 

natural, simple, honest (Shi); good faith (Tso); affirm (Li); give pledge 

(Shi); just, exactly (Li); directly (Li); verify (Li); written contract 

(Chouli); (solid lump:) wooden block (Kuliang); chopping-utensil 

(Kuots’ê); centre of target (Sün) | gage, hostage (Tso); gift (Tso). Gls. 

802, 951. 

0493 b 鑕 *t̑i̯ət tśi̯ĕt tət tśit chopping-utensil (Kungyang). 

0493 c 躓 *ti̯əd t̑i- trəts ṭis stumble (Tso). 

0493 d 懫 *t’i̯əd | *t̑i̯əd t̑’i- | tśi- thrəts | təts ṭ
h
is | tśis annoyance (Shu); angry (Li). 

0494 a-d 疾 *dz’i̯ət dz’i̯ĕt dzit dzit sickness, pain (Shi); sufferance (Kuan); defect (Meng); injure (Shi); 

aggrieved, to hate (Lunyü); be anxious (Kuan); violent (Shi); evil 

(Shu); hurried (Lunyü); urgent, active, energetic (Shi). Gl. 815. b. is 

Yin bone (B hia 35: 2), c. is Chou II (inscr. 180). The graph has ʼmanʼ 

and ʼarrowʼ. – d. id. Tribulus terrestris (Yi). 

0494 e 嫉 *dz’i̯ət | 

*dz’i̯əd 

dz’i̯ĕt | dz’i- dzit | dzits dzit | dzi
C
 jealous (Ch’uts’i). 

0495 a-b 𩰪 *ʔi̯wət ʔi̯uət ʔut ʔut Shuowen says: a fragrant herb, thus taking it to be the primary graph of 
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 b. (no text). – b. id. thickly-wooded (Shi); to block up (Tso); heart 

oppressed, depressed (Ch’uts’i); anxious (Meng); a fragrant herb (Li); 

strong-smelling (Li); vapour (Lü); a kind of plum (Shi). Gl. 323. 

0496 a-e 出 *’t̑’i̯wət | 

*t̑’i̯wəd 

tś’i̯uĕt | 

tś’wi- 

k-hlut | k-

hluts 

tś
h
uit | tś

h
uis go out, come out (Shi); bring out (Shi); expel (Tso) | bring out, take out 

(Shi). b. is Yin bone (A 1: 28,6), c. is Chou I (inscr. 59), d. is Chou II 

(inscr. 132), e. is Chou II (inscr. 139). The graph shows a ʼfootʼ going 

out from an area indicated by a curved stroke.  

0496 f 黜 *t’i̯wət t̑’i̯uĕt thrut < k-hrut ṭ
h
uit expel (Tso); degrade (Shu); abandon (Tso); reduce (Tso); expurgate 

(Shu). 

0496 g 絀 *ti̯wət t̑i̯uĕt trut ṭuit bend (Sün); loan for f. degrade (Li). 

0496 h 咄 *twət tuət tût tuət scold (Kuots’ê). 

0496 i 拙 *t̑i̯wat tśi̯wät tot tśuat stupid, inept (Shu). 

0496 j 茁 *tswăt | 

*tṣi̯wat 

tṣwăt | 

tṣi̯wät 

tsrût | tsrot tṣuɛt | tṣuat to sprout (Shi); grow strong and fat (sc. sheep) (Meng). 

0496 k-n 屈 *k’i̯wət k’i̯uət khut k
h
ut bend (Tso); subdue (Shi); loan for id. exhaust (Sün); loan for 301 h. in 

the phr. k’üe-ti (Li). Gl. 918. The small seal had  尾 as radical, 

abbreviated in the modern character. – l-m. id. stop speaking (Kuots’ê); 

cease (Li); turn, bend (Li); oppress (Lü); subjugate, submit (Sün); loan 

for f. above (Kuots’ê). – n. variant of s. below (Sün). 

0496 o 淈 *kwət | 

*g’wət 

kuət | ɣuət kût | gût kuət | guət dirt, to sully (Ch’uts’i); loan for id. exhaust (Sün).  

0496 p 堀 *k’wət k’uət khût k
h
uət dig in the ground, underground (Tso); rise (at dust) (Ch’uts’i). 

0496 q 窟 *k’wət k’uət khût k
h
uət cave, hole (Tso). 

0496 r 倔 *g’i̯wət g’i̯uət gut gut strong, intense, immoderate (Ch’uts’i). 

0496 s 掘 *g’i̯wət | 

*g’i̯wăt 

g’i̯uət | 

g’i̯wɒt 

gut | got gut | guɑt dig out (earth) (Shi). 

0497 a-g 朮 *d̑’i̯wət dź’i̯uĕt m-lut źuit glutinous millet (inscr. 364). b. is Chou (inscr. 364). The graph is a 

drawing. – c. id. glutinous millet (Li); loan for g. (Kuots’ê). – d. id. 

road, path (Li); art, device (Tso). – e-f. id. follow (Li); follow the 
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proper way (Shi); transmit, carry forward (Lunyü); proceed (inscr. 54), 

then, thereupon (Shi, Lu version). Gls. 78, 962. f. is Chou I (inscr. 54). 

– g. id. needle (Kuan); to lead (as a needle the thread) (Kuoyü). 

0497 h 怵 *t’i̯wət t̑’i̯uĕt rhut ~ t-

hlut ?  

ṭ
h
uit alarmed, anxious (Meng). 

0497 i 訹 *si̯wət si̯uĕt slut suit entice (Kuots’ê). 

0498 a-d 率 *sli̯wət | 

*sli̯wəd | 

*li̯wət 

ṣi̯uĕt | ṣwi- | 

li̯uĕt 

srut | sruts | 

rut 

ṣuit | ṣuis | 

luit  

go along, follow (Shi); to lead (Shi); leader (Tso); (following=) 

immediately (Lunyü); loan for id. all (Shi) | *li̯wət / li̯uĕt / lü edge, 

border (Li); norm, grade, limit (Meng); leather band (Tso). Gls. 642, 

1089, 1279, 1406. b. is Yin bone (A 1: 11,5), c. is Chou I (inscr. 65), d. 

is Chou II (inscr. 180). Shuowen gives a sense ʼnet for catching birdsʼ, 

of which there are, however, no text examples. If this sense is reliable, 

the graph may be a drawing of a net, applied by loan to the meanings 

above.  

0498 e-f  *sli̯wət ṣiuĕt srut ṣuit (follow:) following, thereupon (inscr. 54). f. is Chou I (inscr. 54). 

0498 g 蟀 *sli̯wət ṣi̯uĕt srut ṣuit (the Pek. reading is very curious) si-so cricket (Shi). 

0498 h 膟 *li̯wət li̯uĕt rut luit fat round intestines (Li). 

0499 a-c 帥 *sli̯wət | 

*sli̯wəd 

ṣi̯uĕt | ṣwi- srut | sruts ṣuit | ṣuis to lead (an army) (Tso); to direct, arrange (Tso); follow the lead, obey, 

imitate (Li) | leader (of an army) (Tso), officer (Tso). Etym. same word 

as 498 a. above. b. is Chou I (inscr. 86), c. is Chou II (inscr. 134). 

0500 a-e 弗 *pi̯wət pi̯uət pət put not (esp. not able to, not willing to) (Shi); loan for id. gust of wind 

(Shi); loan for h. eliminate (Shi); for m. offensive (Shu). Gls. 865, 

1545. b. is Yin bone (A 1: 25,3), c. is Chou I (inscr. 56). The graph was 

possibly the primary form of e. below ʼropeʼ, showing a rope tying two 

objects together? – d. id. a hangings or screen covering the back 

entrance of a carriage (Shi). – e. id. rope (Shi). 

0500 f-j 刜 *p’i̯wət p’i̯uət phət p
h
ut to chop (Tso). g. is Chou III (inscr. 238). – h. id. to brush off, wipe off 

(Li); shake (Tso); beat off (Li); loan for k. to cover (Ch’uts’i), for m. 

(Shi), for 406 e. assist (Meng). – i. id. fang-fu indistinct, appear like, 

resemble (Ch’uts’i). – j. variant of the preceding (Ch’uts’i). 
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0500 k 茀 *p’i̯wət | 

*pi̯wət 

p’i̯uət | pi̯uət phət | pət p
h
ut | put shrubby, dense (Kuoyü) | clear away dense vegetation (Shi); screens of 

a carriage (Shi); loan for id. large (Shi); head ornament (Yi); happiness; 

loan for e. (Tso), for 491 b. (Chuang). Gls. 45, 261, 847, 865. 

0500 l-n 佛 *b’i̯wət b’i̯uət bət but great (Shi); resist, oppose (Li); turn away (Li); loan for 406 e. (Sün). 

Gls. 847, 1237. – m. id. oppose, offend, offensive (Shu). – n. id. path 

on slope of a mountain (Ch’uts’i). 

0500 o 怫 *b’i̯wət | 

*b’i̯wəd 

b’i̯uət | 

b’jwe̯i- 

bət | bəts but | bus grieved, annoyed (Chuang). 

0500 p 艴 *b’wət | 

*p’i̯wət 

b’uət | p’i̯uət bə̂t | phət bət | p
h
ut annoyed looks (Meng). 

0500 q 沸 *pi̯wəd | 

*pi̯wət 

pjwe̯i- | 

pi̯uət 

pəts | pət pus | put to bubble up (Shi) | to gush forth (as a spring) (Shi). 

0500 r-t 昲 *p’i̯wəd p’jwe̯i- phəts p
h
us bake in the sun (Lie). – s-t. id. expend largely (Lunyü); squander (Tso); 

loan for m. (Li), for r. (Ch’uts’i). t. is Chou I (inscr. 67). 

0501 a-b 巿 *pi̯wət pi̯uət pət put knee covers (inscr. 65). b. is Chou I (inscr. 65). 

0501 c 芾 
*pi̯wəd | 

*pwâd 

pjwe̯i- | 

pwâi- 
pəts | pâts pus | pas 

covering, umbrageous, luxuriant (Shi); | loan for *pi̯wət/pi̯uət/ 巿 knee 

covers (Shi), see a. above. Gl. 45. 

0501 d 旆 *b'wâd b'wâi- bâts bas streamer (Shi); flutter (Shi). 

0501 e 㤄 *p'wâd p'wâi- phâts p
h
as annoyed (Shi, Han version). Gl. 726. 

0501 f 沛 
*p'wâd | 

*pwâd   

pʼwâi- | 

pwâi- 
phâts | pâts p

h
as | pas 

amply flowing (sc. rain) (Meng); abundant (Kungyang); loan for id. run 

forwards (Chʼutsʼi); angry (Kungyang); obscured, darkened (Yi); | 

marshy jungle (Meng); loan for *pwâd/pwâi- uprooted (Shi); fall down, 

collapse (Lunyu). Gl. 944. 

0501 g 肺 *pʼi̯wăd | 

*pʼwâd | 

pʼi̯wɐi- | 

pʼwâi- | 

phats | phâts | 

bâts 

p
h
uas |  p

h
as 

| bas 

lung (Shi); | loan for *pʼwâd/pʼwâi- and *bʼwâd/bʼwâi-  dense, 

luxuriant (sc. foliage) (Shi). 
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*bʼwâd  bʼwâi- 

0502 a-b 聿 *bi̯wət(?)  i̯uĕt lut juit 

Shuowen says: writing stylus or pencil (no text); loan for id. following, 

thereupon (Shi); a particle (Shi). Gl. 762. b. is pre-Han (inscr. 451, 

name). The graph is a drawing. 

0502 c 律 *bli̯wət li̯uĕt rut luit 
law, rule (Yi); follow a model (Li); row (Shi); rank (Li); (regulate:) to 

comb (the hair) (Sün); (regulator:) pitch-pipe (Shu) Gls. 627, 1261. 

0502 d 筆 *pli̯ət pi̯ĕt prut pɨt writing pencil (Li). 

0503 a-g 勿 *mi̯wət mi̯uət mət mut 

don't (Shi); loan for id. eagerly (Li); for l. careless (Shu). Gls. 45, 1445 

b. is Yin bone (A 7: 35, 2,  sense of: don't), c is Yin bone (A 1: 27,3, 

sense of: don't), d is Yin bone (A 4: 54,4, sense of: h. below), e is Yin 

bone (A 6: 22, 2, sense of h.), f is Yin bone (A 6: 54, 3, sense of h.), g 

is Chou I (inscr. 65, sense of: don't). Originally there were two distinct 

characters for the word a. (forms b. and c.), and the word h. (forms d. e, 

f.) but they were sometimes confused already in Yin time.  

0503 h-i 物 *mi̯wət mi̯uət 
mət, 

probably mut 
mut 

id. thing, object, article (Shi); colour of cattle (Shi); quality (Shi);  

divide acc. to quality, to sort, classify (Tso); class, sort (Tso); 

variegated pennon (Chouli). i is Yin bone (I 6: 4). 

0503 j 芴 *mi̯wət  mi̯uət mət mut 
Shuowen says: an edible plant (no text); loan for *χwət / χuət confused, 

dim (Chuang).  

0503 k 歾 *mwət  muət  mǝ̂ mət variant of 429 c. (Tso, one version) 

0503 l 忽 *χmwət χuət  hmǝ̂t huət Careless (Chuang); confused (Kuots'ê); sudden (Tso); destroy (Shi).  

0503 m 笏 *χmwət χuət  hmǝ̂t huət id. writing tablet (Li). 

0503 n 刎 *mi̯wən mi̯uən: mənʔ mun
B
 cut the throat (Li). 
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0503 o 吻 *mi̯wən mi̯uən: mənʔ mun
B
 id. corner of lips, shut the lips (Chouli). 

0503 p 惚 *χmwət χuət  hmǝ̂t huət confused, stupefied (Li) 

0503 q-r 脗 
*mi̯wən | 

*mi̯ən 

mi̯uən: | 

mi̯ĕn 

mənʔ or 

munʔ | minʔ 
mun

B 
 | min

B 
 shut the lips (Chuang) 

0504 a-c 戛 *kεt 
kăt 

 

krǝ̂t or krît 

 
kԑt 

a kind of lance (inscr. 181); sounding box (Shu); norm, to normalize 

(Shu). Gls. 1340, 1650. b. is Chou I (inscr. 67), c. is Chou II (inscr. 

181). The graph has 'dagger-axe' and 'flesh', the latter misunderstood 

and corrupted in the modern character. This archaic graph has often 

been interpreted as 戟, hardly plausible. 

0505 a-e 乙 *
.
i̯ԑt 

.
i̯ět ʔrət ʔɨt 

cyclical character (Tso); loan for id. guts of fish (Li). b. is Yin bone (A 

1: 20,7), c. is Yin bone (A 1: 3,1), d. is Yin (inscr. 6), e is Chou I 

(inscr. 59). 

0506 a 
蝨 or 

虱 
*ṣiԑt ṣi̯ԑt

 
srit<srik ṣit louse (Chuang). 

0507 a 矞 *gi̯wεt i̯uĕt wit wit Shuowen says: to pierce (no text); loan for l. (Sün). 

0507 b-d 遹 *gi̯wεt i̯uĕt wit wit 
id. go awry, perversed (Shi); follow (Shu); then, thereupon, a particle 

(Shi). Gls. 78, 572 c. is Chou I (inscr. 65), d. is Chou II (inscr. 140). 

0507 e 驈 *gi̯wεt i̯uĕt wit wit id. black horse which is white-breeched (Shi). 

0507 f 鷸 *gi̯wεt i̯uĕt wit wit id. kingfisher (Tso). 

0507 g 橘 *ki̯wεt ki̯uĕt kwit kuit orange (Shu). 

0507 h 繘 
*ki̯wεt | 

*gi̯wεt 
ki̯uĕt | i̯uĕt 

kwit, wit or 

kjut | jut 
kuit | wit well-rope (Li). 
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0507 i 
僪 

 
*g'i̯wεt g'i̯uĕt gwit guit headless demon (only Han-time text ex.); vapours round the sun (Lü). 

0507 j 
 

 
*g'i̯wεt g'i̯uĕt gwit guit id. to be scared and run away (Li). 

0507 k 劀 *kwεt kwăt kwrît kuεt 
scrape (Chouli). 

 

0507 l 譎 *kiwət kiwet kwît kuet treacherous, crafty, deceive (Lunyu). 

0507 m 憰 *kiwət kiwet kwît kuet variant of the preceeding (Chuang). 

0507 n 鐍 *kiwət kiwet kwît kuet id. lock on a trunk or box (Chuang). 

0507 o 潏 
*kiwət | 

*gwεt 
kiwet | i̯uĕt kwît~wit kuet | wit to flow (Ch'uts'i). 

0507 p 瞲 
*χi̯wεd | 

*χiwət 
χjwi- | χiwet hwits | hwît huis | huet scared look (Sün). 

0508 a 愛 *
.
əd 

.
ậi- ʔǝ̂s ʔəs to love (Shi); to grudge (Shi). 

0508 b 曖 *
.
əd 

.
ậi-

 
ʔǝ̂s ʔəs id. (Ch'uts'i). 

0508 c 薆 *
.
əd 

.
ậi-

 
ʔǝ̂s ʔəs id. to screen, conceal (Ch'uts'i) Gl. 115. 

0508 d 
僾 

 
*

.
əd | *

.
i̯əd 

.
ậi- | 

.
je̯i: 

 
ʔǝ̂s, ʔəʔ | ʔǝ̂s  ʔəs, ʔɨi

B 
| ʔəs indistinct (Li); loan for *

.
əd/

.
ậi-/ai to pant, lose the breath (Shi) Gl. 115. 

0509 a-b 隶 
*d'əd | 

*d'i̯əd 
d'ậi- | i-

 
lǝ̂s dəs | jis Shuowen says: come to, reach to, thus taking it to be the primary form 

of c. below (no text); b. is Chou III/IV (inscr. 295, sense of h. below: 
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set of bells). The graph shows a hand gripping a tail (see 583 below). 

0509 c-d 逮 
*d'əd  | 

*d'i̯əd 
d'ậi- | d'iei- lǝ̂s dəs | jis 

come to (Lunyu); reach (Shu); come forward (Shi); until, when (Tso); 

loan for *d'i̯əd/d'iei-/ti peaceful (Li); for e. (Li)  d. is Chou III/IV 

(inscr. 327). Gl. 2035. 

0509 e 曃 *t'əd t'ậi- lhǝ̂s t
h
əs dark (Ch'uts'i). 

0509 f 棣 *d'iəd d'iei- lîs des 

cherry tree (Shi); loan for *d'i̯əd/d'iei-/ti and *d'əd/d'ậi-/tai reaching the 

highest degree, perfect (etym. same as c.) (Shi). Gl. 67. 

In the following derivates the modern characters have corrupted our 

phonetic a. above into 聿, a confusion due to the extreme similarity of 

the two elements in the archaic script; cf. o-p. below, where there are 

alternative forms, one corrupted and one correct.  

0509 g 肄 *di̯əd i- lis jis 
to exercise, practise (Tso); toil (Shi); harass (Tso); loan for id. remnant, 

surviving branch (on a tree) (Shi). Gl. 566. 

0509 h-l 肆 *si̯əd si- sis<slis sis 

extensive (Shi); spread out, display (Shi); a "display", a row of bells 

(Chouli); (display of merchandise:) shop (Lunyu); market (Tso); 

unrestrained (Lunyu); lax (Shu); to pardon (Shu); loan for id. then, 

thereupon (Shi); kill (Shi); for g. remnant (Li). Gls. 787, 1269, 1613, 

1819. i. is Chou I (inscr. 65), j. is Chou II (inscr. 139), k. is Chou II 

(inscr. 180), l. is Chou III (inscr. 234, rad. 167 instead of rad. 168, 

sense of 'row of bells). 

0509 m 㣈 *si̯əd si- sis<slis ? sis 
id. then, thereupon (same as the preceeding in this sense) (Shu ap. 

Shuowen). 

0509 n 蕼 *si̯əd si- sis<slis ? sis 
Shuo wen says: name of a plant (no text); loan for id. comfortable 

(Sün). 
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0509 o-p 肂 *di̯əd | *si̯əd i-| si- lis | slis jis | sis a shallow, preliminary grave (Yili). 

0510 a 凷 *k'wəd ḳ'uậi- khwǝ̂s k
h
uəs 

(the Pek. reading ought to be k'uei, but it is read k'uai through 

confusion with 塊, with which it is cognate but not identical) clod of 

earth (Li). The Seal has 'pit' and 'earth'. 

0510 b 屆 *kεd kăi- krîs R! kεs 
come, reach to (Shi); limit (Shi); (limit=) moderate oneself (Shi). Gls. 

521, 597. 

0511 a-g 對 
*(twəb>) 

twəd 
tuậi- tûts tuəs 

respond, in response (Shi); reply (Tso); correspond to, suitable (Shi); 

counterpart (Shi). b. is Yin bone (A 4: 36,4), c. is Yin (inscr. 8), d. is 

Yin (inscr. 14), e. is Chou I (inscr. 63), f. is Chou I (inscr. 86), g. is 

Chou II (inscr. 139). 

0511 h 轛 
*twəd | 

*ti̯wəd 
tuậi- | t̑wi-  tûts | truts tuəs | ṭuis front side of a carriage box (Chouli); 

0511 i 懟 *d'i̯wəd d'wi- druts ḍuis cause resentment (Shi); dissatisfied (Tso). 

0512 a 退 *t'wəd t'uậi- thûs t
h
uəs retire, withdraw (Shi). 

0513 a 罪 *dz'wəd dz'uậi- dzûiʔ dzuəi
B
 crime, offense (Shi). 

0513 b 辠 *dz'wəd dz'uậi- dzûiʔ dzuəi
B
 variant of the preceeding (Ch'uts'i). 

0514 a-c 配 *p'wəd p'uậi- 
phǝ̂s or phǝ̂ih 

= 27-10 
p

h
əs 

counterpart, be the equal or the counterpart of (Shi); to be worthy of 

(Shi). Gl. 825. b. is Chou II (inscr. 180), c. is Chou III/IV (inscr. 319). 

The graph has 'wine vessel' to the left; the right part was probably 

originally a drawing of a kneeling person, see 714 below. 

0515 a-b 兂 *ki̯əd kje̯i- kəs kɨəs 
Shuowen says: to belch (no text). b. is Chou III (inscr. 235, name). The 

graph is a short-form for c-f. below.  
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0515 c-f 既 *ki̯əd kje̯i- kəs kɨəs 

id. to complete a repast (Li); to complete, finish (Shu); exhaust (Tso); 

all, entirely (Shi); particle of perfect tense (Shi); since, after (Shi); loan 

for 517 e. (Li). Gl. 1440. d. is Yin bone (A 8: 10, 3), e. is Yin (inscr. 

28), f. is Chou I (inscr. 70). 

The graph shows a kneeling person and food vessel (see 921 below). 

0515 g 蔇 *ki̯əd kje̯i- kəs kɨəs 
Shuowen says: rich vegetation (no text); loan for *g'i̯εd/g'ji-/ki  to 

come (Tso). 

0515 h 塈 
*χi̯əd | *χi̯εd 

| *g'i̯εd 

χje̯i- | χji- | 

g'ji- 
həs hɨs to plaster (Shu); collect (Shi); to rest (Shi). Gl. 102 

0515 i 摡 *kəd | *χi̯əd kậi- | χje̯i- kǝ̂s | həs kəs | hɨəs to scour, wash, scrub (Chouli). 

0515 j-k 㮣 *kəd kậi- kǝ̂s kəs 

strickle for grain measures, to strickle (Li); measure (Li); norm 

(Chuang); a kind of vessel (Chouli); loan for id. moved, feeling 

(Chuang). 

0515 l 溉 *kəd kậi- kǝ̂s kəs id. throw water on, wash (Shi). 

0515 m 嘅 *k'əd k'ậi- khǝ̂s k
h
əs sigh (Shi). 

0515 n 慨 *k'əd k'ậi- khǝ̂s k
h
əs id. disappointed, sad (Li); sigh (Ch'uts'i). 

0515 o 暨 *g'i̯εd g'ji- grəts gɨs 
arrive, attain (Shu); together with, and (Shu); loan for id. martial (Li). 

Gl. 1394. 

0516 a-b 豙 *ngi̯əd ngje̯i- 
ŋəs or ŋəih 

(<*ŋəls) ? 
ŋɨəs or ŋɨih Shuowen says: enraged boar (no text). b. is Chou II (inscr. 180, name). 

0516 c 毅 *ngi̯əd ngje̯i- 
ŋəs or ŋəih 

(<*ŋəls) ? 
ŋɨəs or ŋɨih id. bold, resolute (Shu). 
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0516 d 藙 *ngi̯əd ngje̯i- 
ŋəs or ŋəih 

(<*ŋəls) ? 
ŋɨəs or ŋɨih id. Xantoxylum (Li). 

0517 a-b 气 *k'i̯əd k'je̯i- khəs k
h
ɨəs 

Shuowen says: cloudy vapours (no text); this is obviously the primary 

graph of c. below in this reading and sense. b. is Chou III (inscr. 234, 

sense of f. below 'to pray'). The graph is a drawing. 

0517 c 氣 *χi̯əd χje̯i- həs hɨəs 

to present food (Tso ap. Shuowen); loan for *k'i̯əd/k'je̯i-/k'i (same as a. 

above) air (Lie); breath (Lunyu); vapour (Tso); temperament, 

disposition (Lunyu); vital principle (Li). 

0517 d 愾 *χi̯əd | k'əd χje̯i- | k'ậi- 
khǝ̂s, həs | 

khǝ̂s 

k
h
əs, hɨəs | 

k
h
əs 

sigh (Shi) | angry (Tso); loan for k. (Li). 

0517 e 餼 *χi̯əd χje̯i- həs hɨəs gift of animals (Lunyu) or grain (Kuoyu); animals (Tso). 

0517 f 乞 *k'i̯ət k'i̯ət khət k
h
ɨət 

pray, beg, ask (Lunyu). This character is merely a modern modification 

of a. above, which was loaned for a *k'i̯ət 'to pray' already in archaic 

time, as in inscr. 234, see a. above. 

0517 g 吃 *ki̯ət ki̯ət kət kɨət speak with difficulty, stutter (Kuan). 

0517 h 訖 *ki̯ət ki̯ət kət kɨət 
id. finish, cease (Shu); only (Shu); loan for k. (Shu). Gls. 1395, 2043, 

2102. 

0517 i 扢 *χi̯ət χi̯ət hət or  hŋət ? hɨət to caper, sprightly (Chuang). 

0517 j 汔 *χi̯ət χi̯ət hət or  hŋət ? hɨət water drying up (Yi); loan for k. (Shi). Gls. 915. 

0517 k-l 迄 *χi̯ət χi̯ət hət or  hŋət ? hɨət id. come to (Shi). l. is Chou III/IV (inscr. 327). 

0517 m 仡 
*ngi̯ət | 

*χi̯ət 
ngi̯ət | χi̯ət ŋət | hŋət ŋɨət | hɨət great, powerful (Shi). Gl. 848. 
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0517 n 圪 
*ngi̯ət | 

*χi̯ət 
ngi̯ət | χi̯ət ŋət | hŋət ŋɨət | hɨət id. variant of the preceeding (ap. Shuowen). 

0517 o 齕 
*g'wət | 

*g'iət 
ɣuət | ɣiet gût | gît guət | get bite (Li) 

0517 p 刉 *ki̯əd kje̯i kəi kɨi cut (Chouli). 

0518 a-d 四 *si̯əd si- sis or slis sis 

four (Shi). (The final dental has left traces far down in time: Tsiyun 

mentions a dialectal reading si̯ət in Shensi). The oldest graph for this 

word was four horizontal strokes (e.g. Chou I, inscr. 65). But then 

another graph appeared: b. is Chou II/III (inscr. 261), c. is Chou III/IV 

(inscr. 295), d. is Chou (inscr. 373). 

0518 e 駟 *si̯əd si- sis or slis sis id. a team of four horses (Shi); loan for a. above (Li). 

0518 f 柶 *si̯əd si- sis sis ladle (Li). 

0518 g 泗 *si̯əd si- sis sis id. drivel from the nose (Shi). 

0519 a-f 利 *li̯əd lji- rih ! li
C
 

sharp (Lunyu); profit, profitable, favourable (Shi), nourishment (Li); 

keen on profit, covet (Li); sharp-witted (Meng). a. is the current form, 

b. a variant given in Shuowen; both go back to archaic forms: c. is Yin 

bone (A 2: 18, 2), d. is Yin bone (A 2; 3,1), e. is Chou II (inscr. 137), f. 

is Chou II (inscr. 193). a, c, e. have 'grain' and 'knife', b,d,f. have 'grain' 

and the archaic form for  勿 (物), see group 503. above. 

0519 g 犂 *liər | *li̯ər liei | lji rî | ri lei | li 
to plough (Lunyu, so acc. to some comm.; acc. to others: 'brindled'); a 

plough (Kuan). 

0519 h-i 梨 *li̯ər lji ri li pear tree, pear (Li); loan for id. to cut (Sün); loan for j. (Sün). 

0519 j 黧 *liər liei rî lei black and brown (sc. ox) (Kuots'ê). 
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0519 k 黎 *liər liei rî lei 
id. numerous, all (Shi, Shu); black (Shu and Lu: Shi kün lan 6); old 

(Kuoyu). Gls. 430, 1372. 

0519 l 蔾 *li̯ər lji ri li Tribulus terrestris (Yi). 

0519 m 藜 *liər liei rî lei Chenopodium (lI). 

0520 a 涖 *li̯əd lji- lis rəts<rəps ? 
sound of dripping water (only Han time text ex.); loan for id. come 

(Shi); to direct, command (Li); to treat (sc. the people) (Lunyu). 

0520 b 莅 *li̯əd lji- lis rəts<rəps ? id. go and inspect (Yi); control (Meng). 

0520 c 蒞 *li̯əd lji- lis rəts<rəps ? variant of the preceeding. 

0521 a-b 畀 *pi̯əd pji- pis pis 
give (Shi). b. is Chou II (inscr. 177). Gls. 1800, 1913. The graph shows 

two hands presenting something (a vessel or a basket?). 

0521 c 鼻 *b'i̯əd b'ji- bit bit nose (Meng). 

0521 d 淠 
*p'i̯ad | 

*p'iad 
 p'i̯äi- | p'iei- phȇts | phîts p

h
ias | p

h
es 

to move, float (as a boat; as a pennon) (Shi); loan for *p'iad /p'iei-/ pi in 

great crowds, luxuriant (sc. rushes) (Shi). 

0522 a 鬽 *mi̯əd mji- mrəs or mris mɨs a kind of demon (Chouli). Same word as 531 h. below. 

0523 a-b 胃 *gi̯wəd jwe̯i- wəs wus 

stomach (Li), b. is Chou III/IV (inscr. 312, sense of d. below). The 

graph (cf. e. below) has 'flesh' and a drawing of a stomach with 

contents. 

0523 c 媦 *gi̯wəd jwe̯i- wəs wus id. younger sister (Kungyang). 

0523 d-e 謂 *gi̯wəd jwe̯i- wəs wus id. say, tell, call (Shi), e. is Chou III/IV (inscr. 331). 

0523 f 蝟 *gi̯wəd jwe̯i- wəs wus id. porcupine (only Han time text ex.). 
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0523 g 喟 
*k'i̯wəd | 

*kwεd 

k'jwi- | 

k'wǎi- 
khus | khrûs k

h
uɨs | k

h
uεs sigh (Lunyu). 

0524 a 彙 *gi̯wəd jwe̯i- wəs wus 
Shuowen says: porcupine (=523 f. above, no text); loan for id. 

category, class (Yi). 

0525 a-b 尉 *
.
i̯wəd 

.
jwe̯i- ʔuts ʔus dominate, comptroller (Tso). 

0525 c 熨 
*

.
i̯wəd | 

*
.
i̯wət 

.
jwe̯i- | 

.
iuət

 
ʔuts | ʔut ʔus | ʔut singe, repress (sc. sickness by strong medicine) (Hanfei). 

0525 d 慰 *
.
i̯wəd 

.
jwe̯i-

 
ʔuts ʔus to comfort, soothe (Shi); be quiet (Shi). Gl. 704. 

0525 e 罻 *
.
i̯wəd 

.
jwe̯i-

 
ʔuts ʔus id. net (Li). 

0525 f 蔚 
*

.
i̯wəd | 

*
.
i̯wət 

.
jwe̯i- | 

.
iuət

 
ʔut | ʔuts ʔus | ʔut 

some kind of Artemisia (Shi); to screen (Shi); ample, rich (sc. beauty) 

(Yi). Gl. 363. 

0525 g 褽 *
.
i̯wəd 

.
jwe̯i-

 
ʔuts ʔus to lay on (Tso). 

0526 a-c 㒸 *dzi̯wəd zwi-
 

s-wis zuis 

Shuowen says: to follow, agree with, thus taking it to be the primary 

graph of d. below (no text). b. is Chou I (inscr. 63, sense of g. below), 

c. is Chou I (inscr. 86, sense of g.). The graph reminds of the drawing 

of 豕.   

0526 d-e 遂 *dzi̯wəd zwi- s-wis ~ s-jus zuis 

id. advance (Yi); progress (Shi); achieve (Shi); completely (Li); 

continue, prolong (Shi); accompany, follow (Li); then, thereupon (Shi); 

suburban road and district (Shu); path between waters (Chouli); 

channel (Chouli); loan for j. (Shi); for o. (Ch'uts'i). Gls. 184, 190, 362, 

1019. e. is pre-Han (inscr. 421, name). 

0526 f 隊 
*d'wəd | 

*d'i̯wəd 
d'uậi- | d̑'wi- dûs | drus duəs | ḍus 

troop (Tso) | fall down (Chouli); throw down (Li); loan for m. path (Mu 

t'ien tsi chuan). 
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0526 g 墜 *d'i̯wəd d̑'wi- drus ḍus fall (Lunyu); throw down (Shu). 

0526 h 檖 *dzi̯wəd zwi- s-jus zuis a kind of pear tree (Shi). 

0526 i 燧 *dzi̯wəd zwi- s-jus zuis id. to drill fire (Lunyu); torch (Tso). 

0526 j 璲 *dzi̯wəd zwi- s-jus zuis id. jade insignium carried at belt (Shi). 

0526 k 穟 *dzi̯wəd zwi- s-wis ! zuis id. ear of grain (Shi). Gl. 871. 

0526 l 襚 *dzi̯wəd zwi- s-jus zuis id. grave-clothes presented as gift (Tso). 

0526 m 隧 *dzi̯wəd zwi- s-jus zuis 

d. underground tunnel (Tso); channel (Tso); defile (Tso); path (Shi); 

loan for id. turn round, revolve (Chuang); a section on a bell (Chouli); 

loan for g. (Sün), for o. (Chouli). Gl. 981. 

0526 n 旞 *dzi̯wəd zwi- s-jus zuis id. plumes tied to a banner (Chouli). 

0526 o 邃 *si̯wəd swi- swis suis deep, distant (Ch'uts'i); long-drawn, long (Li). 

0527 a 彗 
*dzi̯wəd | * 

dzi̯wad 
zwi- | zi̯wäi- s-wis | s-wes zuis | zyas 

broom (Li); comet (Tso). Modern readings huei and sao have no 

ancient foundation. The Seal shows a hand and two broom-like objects. 

0527 b 篲 
*dzi̯wəd | * 

dzi̯wad 
zwi- | zi̯wäi- s-wis | s-wes zuis | zyas variant of a. broom (Chuang). 

0527 c 嘒 *χiwəd χiwei- hwîs R! hues 
to chirp (as insects) (Shi); to jingle (as bells); resound (Shi); loan for id. 

small (Shi). Gl. 53. 

0527 d 慧 *g'iwəd ɣiwei- wîs ɣues clever (Lunyu). 

0527 e 譿 *g'iwəd ɣiwei- wîs ɣues variant of the preceding (Kuoyu). 

0528 a 祟 *si̯wəd swi- suts or sus suis evil forces, noxious influences (Tso). 
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0529 a 類 *li̯wəd ljwi- rus luis 

class,category (Yi); (determine the category:) discriminate (Lunyu); (of 

the same category:) resemble, similar, equal (Tso); good (Shi); name of 

a sacrifice (Shi). Gls. 830, 845, 1256.  

The Seal has 'head', 'rice' and 'dog'. 

0529 b 纇 *lwəd luậi- rûs luəs knot on a thread, defect (Lao); perverse (Tso). 

0530 a-c 朏 
*p'i̯wəd | 

*p'wət 

p'jwe̯i- | 

p'uət 

phəiʔ | phǝ̂t  

< 

phuiʔ | phût 

p
h
ui

B
 | p

h
ət 

new light of the moon, 3rd day of the moon (Shu), b. is Chou II (inscr. 

132, name), c. is Chou II (inscr. 187, name).  

The graph has ’moon’ and ’come out’. 

0531 a-f 未 *mi̯wəd mjwe̯i- məs mus 

cyclical character (Tso);loan for id.not yet (Shi), b.is Yin bone (A 3: 

6,1), c. is Yin bone (B shang 8: 14), d. is Yin bone (A 2: 9,3),  e. is Yin 

(inscr. 20), f. is Chou I (inscr. 70). 

0531 g 味 *mi̯wəd mjwe̯i- məs mus id. taste (Yili). 

0531 h 魅 *mi̯əd mji- mrəs or mris mɨs a kind of demon (Tso); same word as 522 a. above. 

0531 i-j 寐 *mi̯əd mji- mis mis id. sleep (Shi); lie down to sleep (Shi). j. is Yin bone (A 2: 5,2). 

0531 k-m 妹 *mwəd muậi- mǝ̂s məs 
younger sister (Shi). 1. is Yin bone (A 2: 40,7, mostly used in the sense 

of n. below), m. is Chou I (inscr, 65, sense of n.). 

0531 n-o 昧 *mwəd muậi- mǝ̂s məs 
id. dusk, dark (Shi); blindly (Tso); (obscured =) bewildered (Shu); loan 

for q. (music) (Li), o. is Chou I/II (inscr. 204). 

0531 p 沬 *mwəd muậi- mǝ̂s məs id. place name (Shi); name of a star, a faint light (Yi). 

0531 q 韎 
*mwəd | 

*mwεd 

muậi- | 

mwăi- 
mǝ̂s | mrǝ̂s məs | mεs 

madder-dyed (sc. leather) (Shi) (Kuangyun reads muât/mo, taking the 

phonetic to be 末); loan for id. | a kind of music of the Eastern 

barbarians (Chouli). 
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0532 a 戾 *liəd | *liət liei- | liet 
rîts, rît | rîts 

R! 
les, let | les 

to do violence (Sun); transgress, offense (Shi); guilt (Shu); disobedient 

(Tso); perverse (Lunyu); loan for liəd/liei-/li to come to (Shi); to settle 

(Shi); to dry (Li); lang-li disorderly, thrown about (Meng). (Gls. 582，

947, 1616).  

The Seal has 'door' and 'dog'. 

0532 b 悷 *liəd liei- rîts les afflicted, grieved (Ch'uts'i). 

0532 c 淚 li̯wəd ljwi- ruts=rjuts ? lus tear (Ch'uts'i). 

0533 a-d 惠 *g'iwəd ɣiwei- wîs R! ɣues 

a kind of cicada or cricket (Chuang, one version); loan for id. kind, 

good (Shi); affectionate (Tso); love (Shi); to favour (Shi); compliant, 

obedient (Shi); loan for id. a kind of lance (Shu). Gls. 1072, 1281. b. is 

Yin bone (A2: 7,6, sense here uncertain), c. is Yin bone (A3: 33,7, 

sense uncertain), d. is Chou I (inscr. 86). The graph is a drawing of the 

insect. 

0533 e 蟪 *g'iwəd ɣiwei- wîs ɣues id. a kind of cicada or cricket (Chuang), same word as a. 

0533 f 蕙 *g'iwəd ɣiwei- wîs R! ɣues id. a kind of Orchis (Ch'uts'i). 

0533 g 譓 *g'iwəd ɣiwei- wîs R! ɣues id. intelligent, clever (Kuoyu). 

0533 h 穗 *dzi̯wəd zwi- s-wis zuis ear of grain (Shi). 

0533 i 繐 *si̯wad si̯wäi- swes sues 

loose stuff (Li). We have here the same curious combination of 

phonetically not cognate initials as in group 527 above. The archaic 

initials are obscure. 

0534 a 
 

 
*k'wεd k'wăi- khrû(t)s k

h
uεs Ts'ieyun says: cut off (no text). 
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0534 b 蒯 *k'wεd k'wăi- khrû(t)s k
h
uεs 

a kind of rush (Tso). The phonetic is corrupted in the modern character. 

In the Seal it is still intact. 

0535 a-b 棄 *k'i̯εd k'ji- khis or khits k
h
is throw away, abandon (Shi), b. is Chou II (inscr. 147). 

0536 a-c 器 *k'i̯εd k'ji- 
khrəs or 

khrəts 
khɨs 

vessel (Shu); instrument (Tso); article (Tso); capacity (Shu); talent 

(Lunyu). b. is Chou I (inscr. 91), c. is Chou I (inscr. 101). The graph 

has four 'mouths' and 'dog' 

0537 a 劓 *ngi̯εd ngji- ŋrəts ŋɨs 

cut the nose (as punishment) (Shu); destroy, annihilate (Shu). Gl. 1470. 

The Seal has 'nose' and 'knife'. The word is cognate to but not identical 

with 285 e. 

0538 a-d 季 *ki̯wεd kjwi- kwis kuis 

(the Mand. ki is irregular; we should expect a kuei) 

youngest (of brothers etc.), young (Shi); last of a series (Tso); small 

(Yili); thin (Kuan). b. is Yin bone (A 5: 40, 5), c. is Yin (inscr. 50), d. 

is Chou I (inscr. 96). The graph has 'grain' and 'child'. 

0538 e 悸 *g'i̯wεd g'jwi- gwis guis agitated (Ch'uts'i); shaking movement (Shi). 

0539 a 位 *gi̯wεd jwi- wus or wrəts wɨs 
place of rank (Shi); position as ruler (Tso). The Seal has 'man' and 

'stand'. 

0540 a 臾 *g'i̯wεd g'jwi- gus guɨs 
basket (Lunyu ap. Shuowen). Cf. i. below. The original graph must 

have been a drawing. 

0540 b 貴 *ki̯wəd kjwe̯i- kwəs kus precious (Yi); dear, expensive (Tso); eminent (Tso). 

0540 c 憒 *kwəd kuậi- kûs or kwǝ̂s kuəs disturbed, anxious (Ch'uts'i). 

0540 d 潰 *g'wəd ɣuậi- (g)wǝ̂s R! ɣuəs 

break through the banks, flow out (sc. a river) (Kuoyu); scatter, be 

scattered (Tso); turbulent, violent (Shi); energetic (Shi); loan for 524 

(class, group =) numerous (Shi). Gls. 101, 579. 
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0540 e 繢 *g'wəd ɣuậi- gûs or (g)wǝ̂s ɣuəs id. variegated (Li). 

0540 f 靧 *χwəd χuậi- hwǝ̂s [Li] huəs wash the face (Li). 

0540 g 匱 *g'i̯wəd g'jwi- gus guɨs box (Shu); loan for id. fail, defective, deficient (Shi). 

0540 h 櫃 *g'i̯wəd g'jwi- gus guɨs variant of the preceding ('box') (Hanfei). 

0540 i 蕢 *g'i̯wcd g'jwi- gus guɨs id. basket (Lunyu); loan for 510 a. above (Li). 

0510 j 簣 
*g'i̯wεd | 

*k'wεd 

g'jwi- | 

k'wăi- 
gus | khrûs  guɨs | k

h
uεs basket (Lunyu). 

0540 k 鞼 *g'i̯wεd g'jwi- gus guɨs leather embroidery (Kuoyu). 

0540 l 饋 *g'i̯wεd g'jwi- gus guɨs id. present of food (Meng); meal (Yi); food (Shi). 

0540 m-n 遺 
*g'i̯wεd | 

*g'i̯wεd 
i̯wi | i̯wi wi | wih wi | wi

C
 

(Pek. yi is irregular, we should expect a wei) leave, reject (Shi); leave 

over, remains (Shi); transmit (Tso); remiss (Shu); |  to present (Meng). 

Gls. 724, 996, 1589. n. is Chou II (inscr.132). 

0540 o 
 

 
*χwεd χwăi hrûs huεs 

natural, easy, gentle (Chuang); sometimes read d'wər/ d'uậi/ t'uei 

through confusion with 544 a. 

0540 p 聵 *ngwεd ngwăi- ŋrûs ŋuεs deaf (Kuoyu). 

0540 q 
 

 
*gi̯wεd i̯wi, i̯wi: wi, wiʔ wi(

B
) low wall (Chouli). 

0541 a 開 *k'ər k'ậi khǝ̂i k
h
əi 

to open (Shi); (open up for =) set free (Shu). Gl.1907.  

The Seal shows two hands lifting a bar from a door. 
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0542 a 回 *g'wər ɣuậi wǝ̂i ɣuəi 
revolve (Shi); go round by (Tso); deviate, corrupt (Shi).  

The Seal shows a spiral. 

0542 b 廻 *g'wər ɣuậi wǝ̂i ɣuəi variant of the preceding (Lie). 

0542 c 迴 *g'wər ɣuậi wǝ̂i ɣuəi id. revolve, go everywhere (Lu). 

0542 d 徊 *g'wər ɣuậi wǝ̂i ɣuəi id. go to and fro (Chuang). 

0542 e 洄 *g'wər ɣuậi wǝ̂i ɣuəi id. go up against a stream (Shi). 

0542 f 蛔 *g'wər ɣuậi wǝ̂i ɣuəi intestinal worm (Kuanyin). 

0543 a-c 𠂤 *twər tuậi tûi tuəi 

Shuowen says: small mound, thus taking it to be the primary form of 

堆 (no text), b. is Yin bone (A 4: 2, 2, sense of 師), c. is Chou I (inscr. 

54, sense of 師. The figure b—c. recurs in 157 officer, official, 559 

master, 570 a bride going in ceremony to her new home, 196 g. 

reprove, 289 govern and thus seems to refer 卜 to some ceremonial 

object. 

0543 d-g 追 *ti̯wər t̑wi trui ṭui 

pursue (Shi); overtake, catch up (Tso); to escort (Shi); recollect, 

retrospective (Shi); loan for *twər/ tuậi/ tuei engrave, carve (Shi); knob 

of a bell (Meng); a heap, piled up (in mou - tuei name of a cap) (Yili). 

Gl. 807. e. is Yin bone (A 5: 20,7, rad. 77 inst. of 162), f. is Chou I 

(inscr. 63), g. is Chou I (inscr. 70). 

0543 h 縋 *d'i̯wăr d̑'wie̯- droih ḍuai
C
 rope, suspend a rope (Tso). 

0543 i 膇 *d'i̯wăr d̑'wie̯- droih ḍuai
C
 id. swelling of the feet (Tso). 

0544 a 隤 *d'wər d'uậi dûi duəi collapse, fagged-out (Shi); soft (Yi). Gl. 13. 
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0544 b 穨 *d'wər d'uậi dûi duəi 
id. bald (Chouli), Radical is t'u 'bald' to the left, and a. above 

abbreviated phonetic. 

0544 c 頹 *d'wər d'uậi dûi duəi 
id. collapse (Li); give way, obey, conform to (Li); destroying wind, 

tornado (Shi). 

0545 a 磊 *lwər luậi: rûiʔ luəi
B
 heaped stones (Ch'uts'i). The Seal has 'stone' tripled. 

0546 a 枚 *mwər muậi mǝ̂i məi 

stem, branch, twig (Shi); a gag (Shi); board (Shi); a riding switch 

(Tso); the 'nipples' on bronze bells (Chouli); a 10th of a t'sun inch 

(Chouli); Gls. 386, 1159. The Seal has 'wood' and 'baton'. 

0546 b 玫 *mwər muậi mǝ̂i məi id. a kind of pearl (Hanfei). The. phonetic is a. abbreviated. 

0547 a-b 幾 *ki̯ər | *ki̯ər kje̯i | kje̯i: kəi | kəiʔ kɨi | kɨi
B
 

small (Shi); minutiae, first signs (Shu); near (Shi); imminent (Shi); 

nearly, almost (Tso); shu ki possibly (Tso), it is to be hoped (Meng); 

occasion^ time (Tso); examine (Li) |  few, several (Tso); a while (Shi); 

how many, quantity (Shi); loan for *g'i̯ər/g'je̯i/ ki border (on garment) 

(Li). Gls. 668, 1307, 1320, 1624. b. is Chou II (inscr. 185, name). 

0547 c 機 *ki̯ər kje̯i kəi kɨi  mechanism, clever device (Chuang); a spring, moving force (Li). 

0547 d 璣 *ki̯ər kje̯i kəi kɨi  id. pearl that is not round (Shu); apparatus (Shu). 

0547 e 磯 *ki̯ər kje̯i kəi kɨi  id. stones in river obstructing current (Meng). 

0547 f 禨 *ki̯ər | *ki̯ər kje̯i | kje̯i- kəi | kəih kɨi | kɨi
C
 auspicious (Lie); | stimulating drink after bath (Li). 

0547 g 穖 *ki̯ər kje̯i: kəiʔ kɨi
B
 the stem in an ear of grain (Lu). 

0547 h 蟣 *ki̯ər kje̯i: kəiʔ kɨi
B
 id. louse (Hanfei). 

0547 i 譏 *ki̯ər kje̯i kəi kɨi  vilify, blame, ridicule, criticize (Tso); examine, inspect (Meng).` 
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0547 j 鞿 *ki̯ər kje̯i kəi kɨi  id. bit, bridle (Ch'uts'i). 

0547 k 饑 *ki̯ər kje̯i kəi kɨi  id. famine, esp. want of grain (Shi). 

0547 l 畿 *g'i̯ər g'je̯i gəi gɨi  
royal domain (Shi); loan for id. the place inside the door,threshold 

(Shi). 

0548 a 豈 *k'i̯ər | *k'ər k'je̯i: | k'ậi: khəiʔ | khǝ̂iʔ  k
h
ɨi

B
 | k

h
əi

B
 

how (Shi); | joyous, happy (Shi). Gl. 265. 

This latter reading is etym. the same word as b. and c. below, and since 

the graph (cf. h. below) seems to be a drawing of some kind of drum 

(cf. 50), it is probably the primaryl form of *k'ər 'triumphal music'.  

0548 b 凱 *k'ər k'ậi: khǝ̂iʔ  k
h
əi

B
 pleasant (Shi). 

0548 c 愷 *k'ər k'ậi: khǝ̂iʔ  k
h
əi

B
 

id. triumphal music (Chouli); triumphal (Tso); happy (Shi); complacent 

(Tso). 

0548 d 塏 *k'ər k'ậi: khǝ̂iʔ  k
h
əi

B
 id. high and dry (sc. place) (Tso). 

0548 e 鎧 *k'ər k'ậi:, k'ậi- khǝ̂iʔ , khǝ̂ih k
h
əi

B/C
 coat of mail (Kuan). 

0548 f 闓 *k'ər k'ậi, k'ậi: khǝ̂i, khǝ̂iʔ k
h
əi(

B
) to open (Kuan). 

0548 g-h  
 

*g'ər 
ɣậi gǝ̂i gəi 

(Yup'ien; not recorded in Ts'ieyun or Kuangyun, so the reading is 

unsafe) to run (Yup'ien, no text ex.), h. is Chou II (inscr. 202, name). 

0548 i 螘 *ngi̯ər ngje̯i: ŋəiʔ ŋɨi
B
 ant (Ch'uts'i). 

0548 j 覬 *ki̯εr kji- krəih kɨ
C
 to long for (Tso). 

0549 a 希 *χi̯ər χje̯i həi hɨi thin (sc. hair, feathers) (Shu); rare, few (Lunyii); pause, cease (Lunyu). 

0549 b 悕 *χi̯ər χje̯i həi hɨi id. grief (Kungyang). 
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0549 c 晞 *χi̯ər χje̯i həi hɨi id. first light of the sun (Shi); to dry (Shi). 

0549 d 欷 *χi̯ər χje̯i həi hɨi id. to sob, moan (Ch'uts'i). 

0549 e-f 狶 *χi̯ər χje̯i, χje̯i: həi, həiʔ hɨi(
B
) swine(Chuang). 

0549 g 睎 *χi̯ər χje̯i həi hɨi look for, hope for (Lu). 

0550 a-e 衣 *
.
i̯ər | *

.
i̯ər 

.
je̯i | 

.
je̯i- ʔəi | ʔəih ʔɨi | ʔɨi

C
 

garment, clothes (Shi); | to wear (Shi); loan for f. lean upon, accord 

with (Shu); for 448 a. Yin (Shu, one version). Gls. 1625, 1627; b. is Yin 

bone (A 3:27,7, name), c. is Yin bone (B hia 34: 1, name), c. is Chou I 

(inscr. 65), d. is Chou I (inscr. 58, sense here uncertain). The graph is a 

drawing (sleeves and skirts). 

 

0550 f 依 *
.
i̯ər | *

.
i̯ər 

.
je̯i | 

.
je̯i:

 
ʔəi | ʔəiʔ ʔɨi | ʔɨi

B
 

lean upon (Shi); depend on (Shi); accord with (Shi); firmly settled 

(Shi); loan for id. luxuriant, ample, grand (Shi); | metaphor (Li); loan 

for g. | below (Yili); for 449 a. suffering (Shu). Gls. 837, 902, 1830. 

0550 g 扆 *
.
i̯ər 

.
je̯i:

 
ʔəiʔ ʔɨi

B
 a screen ornated with axes (Shu). 

0550 h-i 哀 *
.
ər 

.
âi

 
ʔǝ̂i ʔəi 

to pity (Shi); sad (Shi); alas (Shi); wail (Tso); hateful, ugly (Chuang). i. 

is Chou I (inscr.58). 

0550 j 偯 *
.
i̯ər 

.
je̯i:

 
ʔəiʔ ʔɨi

B
 sobs at end of lamentation (Li). 

0551 a-c 夷 *di̯ər i
 

ləi ji 

barbarian (esp. tribes to the East of ancient China) (Shi); loan for id. 

level, even (Shi); equal (Li); just (Meng); ordinary (Tso); simple (Li); 

peaceful (Shi); be at rest (Shu); pacify (Shu); easy (Shi); pleased (Shi); 

extend, expose, display (Li); rule, law (Shu ap. Meng, same word as 

1237 c.); custom, institution (Shi); hurt (Yi); kill, destroy (Tso); to 

squat (Lunyu). Gls. 41,401, 519, 824, 1819. b. is Yin bone (M 150), 

c.isChou I/II (inscr. 209). The graph has either (b.) 'man' and 'arrow', or 
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(c. and i. below) 'arrow' with something wound round the shaft. 

0551 d 侇 *di̯ər i ləi ji id. set out,spread out(Yili). 

0551 e 姨 *di̯ər i ləi ji id. sister-in-law (Shi). 

0551 f  *di̯ər | tiər i | t'iei- thîh ! | thîʔ t
h
ei

B
/
C
 mucus from the nose (Li). 

0551 g 痍 *di̯ər i li ji injure, to wound (Kungyang). 

0551 h-i 䧅 *di̯ər i li ji id. precipitous (Ts'ieyun, no text ex.),i. is Yin bone (O 1225, name). 

0551 j 桋 *di̯ər i li ji id. name of a tree (Shi). 

0551 k 荑 *d'iər | *di̯ər d'iei | i dî | li  dei | ji sprout, shoot(Shi); a kind of spurious grain (Meng); | to mow (Chouli).  

0552 a-e 旨 *t̑i̯ər  tśi: kiʔ tśi
B 

< ki
B
 

fine-tasting (sc. food, wine) (Shi); fine, beautiful, excellent (Sh!); 

(flavour: ) content, meaning, basic idea (Yi). b. is Yin bone (A 4: 

35,7),sense here uncertain), c. is Yin bone ( B hia 1: 4, sense 

uncertain), d. is Chou I (inscr. 103, name), e. is Chou III (inscr. 228). 

The graph has 'man' and 'mouth'. 

0552 f 指 *t̑i̯ər  tśi: kiʔ tśi
B 

< ki
B
 

id.finger (Tso); toe (Tso); to point, indicate (Shi); aim (Shu); loan for l. 

effectuate (Shi, Shu). Gls. 820, 1498. 

0552 g 脂 *t̑i̯ər  tśi ki tśi
 
< ki fat, grease (Shi). 

0552 h 鮨 *g'i̯εr g'ji gri gɨ pickled fish (Yili). 

0552 i-j 䭫 *k'iər k'iei: khîʔ k
h
ei

B
 bow down (the head) to the ground (Chouli). j. is Chou I (inscr. 58). 

0552 k 詣 *ngiər ngiei- ŋîh ŋei
C
 come to (Mo). 

0552 l 耆 *g'i̯εr g'ji gri gɨ old (Shi); loan for id. severe, violent (Tso); for *t̑i̯ər /tśi:/chi to bring 
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about, to settle (Shi); for p. (Tso). Gl. 820. 

0552 m 鳍 *g'i̯εr g'ji gri gɨ dorsal fin of a fish (Li). 

0552 n  *g'i̯εr g'ji gri gɨ variant of the preceding (Yili). 

0552 o 稽 *kiər kiei khîʔ k
h
ei

B
 

cultivate (field); calculate (Li); consult, inquire (Shu); examine (Shu); 

accord with, agree with (Li); loan for id. reach to (Chuang); a kind of 

lance (Kuoyu); loan for i. (Shi). 

0552 p 嗜 *d̑i̯ər  źi- gih dźi
C
b<gi

C
 enjoy (Shi). 

0552 q 蓍 *śi̯ər  śi hji śi 
a plant (some kind of Achillea? Ptarmica sibirica?) the stalks of which 

were used in divination (Shi). 

0553 a-g 示 *d̑'i̯ər  d'źi- gih dźi
C
<gi

C
 ! 

ign, signify, show (Shi); inform (Tso). Loan for h. (Li), for 紙(Chouli). 

b. is Yin bone (A 1: 1,1), c. is Yin bone (A 2: 5,3), A. is Yin bone (A 

22,7), e. is extracted from the archaic graph for ... (Yin, inscr. 22), f. is 

extracted from another archaic form for the same word (Chou I, inscr. 

65), g. is extracted from yet another form for the same word (Chou II, 

inscr. 132). The graph possibly designs the stalks used in divination, 

laid out in different patterns? Cf. the character 175 a. above 'calculate', 

which has our a. here doubled. 

0553 h 視 *d̑i̯ər  źi:, źi- giʔ R! gi
B
,gi

C
 

look, see, regard (Shi); cause to see, show (Shi); equal to (Meng); 

proclaim (Tso). 

0553 i 祁 *g'i̯εr g'ji gri gɨ 
place name (Tso); loan for id. great, large (Shi); numerous (Shi). Gl. 

39. 

0554 a  *tsi̯ər  tsiei tsiʔ tsi
B
 Shouwen says: to stop (no text). 

0554 b-c 姊 *tsi̯ər  tsiei tsiʔ tsi
B
 id. elder sister (Shi). 
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0554 d-e 秭 *tsi̯ər  tsiei tsiʔ tsi
B
 id. a high number, million (Shi), e. is Chou II (inscr. 132). 

0554 f 笫 *tṣi̯ər  tṣi: tsriʔ tṣi
B
 bed mat (Tso). 

0554 g  *tṣi̯ər  tṣi: tsriʔ tṣi
B
 id. slice of dried meat with bone in it (Yi). 

0554 h-i  *dẓ'i̯ər  dẓ'i: dzrih dẓi
C
 Diospyros, persimmon (Li). 

0554 j 䪠 *tsiər tsiei tsî tsei 

to pickle (Chuang). The character has two phonetics, see 555 k. below. 

Ts'ieyun places b—d. in rime 旨, which gives Arch. *i̯ər confirmed by 

Shi rimes. For a, f—i. it gives rime 止, which would mean Arch. *i̯əg. 

This is probably due to confusion with 市 963 (d̑i̯əg), the Seal form of 

which is very similar to that of our 554 a. 

0555 a-b 次 *ts'i̯ər ts'i- 
tshih<*s-

nhis?  
ts

h
i
C
 

to arrange in order (Tso); order, sequel (Tso); next in order, second 

(Shu); take a position, to halt, to lodge (Tso); lodging place, hut (Tso); 

place, position (Tso); loan for id. haste, hurry (Lunyu). b. is Chou III 

(inscr.219, name).  

0555 c 佽 *ts'i̯ər ts'i- 
tshih<*s-

nhis?  
ts

h
i
C
 id. well arranged, convenient (Shi); to second, assist (Shi). Gl. 468. 

0555 d 絘 *ts'i̯ər ts'i- 
tshih<*s-

nhis?  
ts

h
i
C
 id. expose (textiles) on market (Chouli). 

0555 e 咨 *tsi̯ər tsi tsi tsi 
consult (Shi), to sigh (Shu); oh! (Shu); alas (Shi); enclitic particle on 

interrogatives (Shu). Gl. 1230. 

0555 f 恣 *tsi̯ər tsi- tsih tsi
C
 unrestrained, license (Meng). 

0555 g 粢 
*tsi̯ər | 

*dz'iər 
tsi | dz'iei- tsi | dzîh tsi | dzei

C
 sacrificial grain (Tso); | a kind of liquor (Li); loan for j. below (Lie). 
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0555 h 資 *tsi̯ər tsi  tsi tsi 

property, means of living (Shi); provisions, materials (Tso); avail 

oneself of, take, use (Li); receive (Li); possess, rely on (Meng); furnish, 

give (Kuots'ê); loan for e. sigh (Li). Gl. 930. 

0555 i 茨 *dz'i̯ər dz'i dzi dzi 
to thatch (a roof) (Shi); Tribulus terrestris (Shi); to pile up (Shi). Gl. 

691. 

0555 j 餈 *dz'i̯ər dz'i dzi dzi id. rice or millet cake (Chouli). 

0555 k 䪠 *tsiər tsiei tsî tsei to pickle (Chuang). 

0555 l 諮 *tsi̯ər tsi tsi tsi consult, plan (Tso). 

0555 m 䆅 *dz'i̯ər dz'i dzi dzi provisions, store of grain (Shi ap. Shuowen). 

0555 n  *dz'i̯ər dz'i dzi dzi id. a great number of plants (Ch'uts'i). 

0556 a 兕 *dzi̯ər zi: s-jəiʔ zi
B
 rhinoceros (Shi). 

0557 a 厶 *si̯ər si si si egoistic (Hanfei ap. Shuowen). 

0557 b 私 *si̯ər si si si id. private (Shi); egoistic (Li); brother-in-law (Shi). 

0558 a-c 死 *si̯ər si: siʔ ! si
B
 die, death (Shi), b. is Yin bone (A 5: 41,3), c. is Chou I (inscr. 65). 

0559 a-e 師 *ṣi̯ər ṣi sri ṣi 

multitude (Shi); all (Shu); army (Shi); population of a district, a district 

(Shu); capital (Shi); chief, director (Shu); court assessor (Shu); master 

(Shi); matron (Shi); take as master, imitate (Meng); take as norm (Shu); 

Gls. 1244, 1305, 1318, 1335, 2056. b. is Yin bone (A 2: 17,6), c. is Yin 

(inscr. 19), d. is Yin (inscr. 32), e. is Chou I (inscr. 70). The left 

element is the same as in 157, 543, 570, 196, 289. 

0560 a-d 矢 *śi̯ər śi: lhiʔ ! śi
B
 arrow (Shi); loan for id. set forth, display (Shi); to marshal (Shi); to 

swear (Shi); make a solemn declaration (Shi, Shu); dung (Chuang). 
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Gls. 783, 1043, 1409. b. is Yin bone (A 4: 51,3), c. is Yin (inscr. 39), d. 

is Chou I (inscr. 88). The graph is a drawing. 

0560 e-h 雉 *d'i̯ər d̑'i: driʔ ! ḍi
B
 

pheasant (Shi); loan for id. a measure of length (Tso). f. is Yin bone (A 

7: 24,1), g. is Yin bone (A 2: 11,6), h. is Chou III/IV (inscr. 325).In g. 

there is a wrapping round the arrow, see 夷 551 a. above. 

0560 i-j 矧 *śi̯ən śi̯ĕn: hinʔ or nhinʔ śin
B
 base of tooth (Li); loan for id. how much more, a fortiori (Shi). 

0560 k-l 䀢 *śi̯wən śi̯uĕn- hwins śuin
C
 

to blink, wink (Kungyang). l. is Yin bone (I 47: 8, sense here 

uncertain). 

0560 m  
*t'iər | *d'i̯ər 

| * dzi̯ər 

t'iei- | d̑'i: | 

zi: 

lhîh | driʔ <r-

liʔ | s-liʔ 

t
h
ei

C
 | ḍi

B
 | 

zi
B
 

clear off weeds (Li). 

0561 a-b 尸 *śi̯ər śi lhi śi 

corpse (Tso); lie as a corpse (Lunyu); the "corpse",i.e. the 

representative of the dead at a sacrifice (Shi); set forth (Shi); to preside 

(Tso); sit motionless (Shi); expose a corpse (Tso); to array (an army) in 

formation (Tso). Gls. 43  488. b. is Chou I (inscr. 54, sense of 夷). The 

archaic graph is practically identical with that of 人 

0561 c 屍 *śi̯ər śi lhi śi id. corpse (Chouli). 

0561 d 屎 *śi̯ər | *χi̯ər śi: | χji lhiʔ ! | həi ! śi
B
 | hi dung (Chuang);  |  to groan (Shi) (Shuowen has Rad. 30 inst. of 119). 

0561 e 鳲 *śi̯ər śi lhi śi name of a bird (Shi). 

0562 a 履 *li̯ər lji: riʔ  li
B
 sandal (Chuang); to tread (Shi); path (Shi); loan for id. dignity (Shi). 

0563 a 尼 *ni̯ər | *niər ńi | niei- nri | nîh ṇi | nei
C
 near, close (Shi-Tsi); | to stop, obstruct (Meng). 

0563 b 怩 *ni̯ər ńi nri ṇi ashamed (Meng). 



199 
 

GSR # Знак Kg-Archaic Kg-Ancient Sch-OCM Sch-LHan Значение 

0563 c 柅 *ni̯ər ńi:, ńi- nriʔ , nrih ṇi
B
/
C
 (Shiwen has several more readings) a stopper for carriages (Yi). 

0563 d 泥 
*niər | *niər 

| *niər 

niei | niei- | 

niei: 
nî | nîh | nîʔ 

nei | nei
C
 | 

nei
B
 

mud, mire (Shu); | impeded, obstructed (Lunyu); | moistened by dew 

(Shi); luxuriant (Shi). Gl. 880. 

0563 e 旎 *ni̯ăr ńie̯: nreʔ ṇe
B
 flutter (as a flag) (Ch'uts'i); luxuriant (Shi, Lu version). Gls. 188, 880. 

0563 f 昵 *ni̯ət ńi̯ĕt nrit, nîʔ ṇit, nei
B
 

close standing, familiar, intimate (Tso); familiarity (Shu); (closest 

relative:) dead father (Shu); (close-sticking:) glue (Chouli). Gl. 1492. 

0564 a-d 二 *ńi̯ər ńźi- nis ńis 
two (Shi). b. is Yin bone (A 1: 16,5), c. is Yin (inscr. 12), d. is Chou I 

(inscr. 65.). The graph is a symbol. 

0564 e-f 弐 *ńi̯ər ńźi- nis ńis variant of the preceeding. f. is Chou II (inscr. 132). 

0564 g-h 貳 *ńi̯ər ńźi- nis ńis 

double (Shi); repeat (Lunyu); in two minds, doubtful (Shi); double-

hearted, divided in allegiance (Shi); second, assistant (Li); to be peer of 

(Tso). Gl. 181. h. is Chou II (inscr. 150). 

0564 i 樲 *ńi̯ər ńźi- nis ńis id. a sour date-tree (Meng).  

0564 j 膩 *ni̯ət ńi̯ĕt nris ṇis fat, slippery (Ch'uts'i). 

0565 a 匕 *pi̯ər pji: piʔ pi
B
 

ladle, spoon (Shi); head of arrow (Tso). The original graph must have 

been a drawing. 

0565 b 朼 *pi̯ər pji: piʔ pi
B
 variant of the preceding: spoon (Yili). 

0566 a-f 匕 *pi̯ər pji:, pji- piʔ, pih pi
B
/
C
 

(primary form of n. below, hence the reading) deceased mother (inscr. 

12 and 461, inscr. Yin bone A 1: 36, 2 etc.), b. is Yin bone (A 1: 36,2), 

c. is Yin bone (A 1: 38,4), d. is Yin (inscr. 12), e. is pre-Han (inscr. 

461), f. is Chou III/IV (inscr. 301, enlarged by rad. 113). The archaic 

form is practically identical with that of 人, though mostly turned to the 

right. 
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0566 g-h 比 
*pi̯ər | *pi̯ər 

| *b'i̯ər 

pji: | pji- | 

b'ji- 
piʔ | pih | bih  pi

B 
| pi

C 
| bi

C
 

compare (Shi); equal, similar (Li); | combine, unite (Shi); assemble 

(Shi); go together with (Shi); follow (Lunyu); concordant (Shi); 

partisan, be a partisan (Lunyii); aid (Yi); on behalf of (Meng); accord 

with (Li); several together, successive (Li); come to (Shu); when 

(Kuoyu); close, dense, tight (Shi); back end of an arrow (Chouli); loan 

for *b'i̯ər /b'ji/p'i tigerskin (Tso); shi-p'i (probably transcr. of a foreing 

word) dress-hook (Kuots'ê); loan for k. below (Chouli). Gls. 831, 1467. 

h. is Chou II (inscr. 143, name - if this is not 从 = 從). 

0566 i-j 牝 
*b'i̯ən | 

*b'i̯ər 
b'i̯ĕn: | b'ji: binʔ | biʔ bin

B
 | bi

B
 

female of animals (Shi). j. is Yin bone (F 4: 2; in the oracle inscriptions 

there is often rad. 123 or rad. 152 inst. of rad. 93). Mand. p'in is 

irregular, we should expect a pin. 

0566 k 庀 
*p'i̯ər | 

*p'i̯ăr 
p'ji: | p'jie̯: phiʔ | pheʔ p

h
i
B
 | p

h
ie

B
 prepare (Tso); all, complete (Tso); regulate (Kuoyu). 

0566 l 疕 
*p'i̯ər | 

*p'i̯ăr | *pi̯er 

p'ji: | p'jie̯: | 

pji: 

p(h)riʔ ? 

|p(h)riʔ ? | 

phaiʔ or 

phreʔ ? 

p
h
ɨ
B 

| p
h
ɨ
B 

|p
h
ɨe

B
 

sore on the head (Chouli) 

0566 m 枇 *pi̯ər pji: piʔ pi
B
 variant of 565 a-b. 'spoon' above (Li). 

0566 n-o 妣 *pi̯ər pji:, pji- piʔ, pih pi
B
/
C
 deceased mother (Shi). o. is Chou III/IV (inscr. 308). 

0566 p 庇 *pi̯ər pji- pih pi
C
 cover (Chouli), protect (Tso). 

0566 q 秕 *pi̯ər pji: piʔ pi
B
 unripe grain, chaff (Tso); petty (Chuang).  

0566 r 粃 *pi̯ər pji: piʔ pi
B
 variant of the preceeding (Chuang). 



201 
 

GSR # Знак Kg-Archaic Kg-Ancient Sch-OCM Sch-LHan Значение 

0566 s 仳 
*p'i̯ər | 

*b'i̯ər  
p'ji: | b'ji: briʔ p

h
ɨ
B 

| bɨ
B
 to be separated (Shi) 

0566 s  仳 *b'i̯ər b'ji bi bi ugly (Huainan). 

0566 t 紕 *p'i̯ər  p'ji phiʔ p
h
i
B
 inferior silk stuff (Chou ap. comm. on Hou Han shu). 

0566 t 紕 
*p'i̯ər | 

*p'i̯ăr | *piər 

p'ji | p'jie̯: | 

piei 
phiʔ | phe | pî 

p
h
i | p

h
ie| 

pei 
error (Li). 

0566 t 紕 
*b'i̯ăr | 

*b'i̯ər  
b'jie̯ | b'ji- bih R! bie | bi

C
 braid (Shi); silk band in broder, border (Li). Gl. 143. 

0566 u 毗 *b'i̯ər  b'ji bi bi 
to make ample; strenghten (Shi); to support, aid (Chuang); boastful 

(Shi). Gls. 517, 929. 

0566 v-x 鈚 *b'i̯ər  b'ji bi bi a kind of vessel (inscr. 367). x. is Chou (inscr. 367). 

0566 y 坒 *b'i̯ər  b'ji- bih bi
C
 

terraces one above the other, as a stair (only Han time text ex.), cf. ć. 

below. 

0566 z 芘 *b'i̯ər | *pi̯ər  b'ji | pji, pji- bi | pi, pih bi | pi(
C
) a kind of herb (no pre-Han text ex.); | to cover (Chuang). 

0566 a' 批 
*p'i̯ər | 

*b'i̯ət 
p'iei | b'iet phî | bît p

h
ei | bet to beat, slap (Tso); | to knock against (Chuang). 

0566 b' 梐 *b'i̯ər b'iei: bîʔ bei
B
 fence, railing (Chouli). 

0566 c' 陛 *b'i̯ər b'iei: bîʔ bei
B
 id. palace staircase (Kuots'ê). 

0566 d' 吡 *p'i̯ăr p'jie̯: pheʔ p
h
ie

B
 to blame, speak bad of (Chuang). 

0566 e' 毘 *b'i̯ər  b'ji bi<bli ? bi 
Shuowen says: navel, thus taking it to be the primary form of f. below 

in this sense (no text). 
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0566 f'-g'  
*b'i̯ər  | 

*b'iər  
b'ji | b'iei 

bi<bli ? | 

bî<bli ? 
bi | bei 

ox's stomach (Chuang); loan for id. abundant, large, to enlarge (Shi); | 

navel (only Han time text examples). 

0566 h' 貔 *b'i̯ər  b'ji bi bi 
a wild animal, possibly some kind of panther or leopard (Shi). Gl. 

1034. 

0567 a-c 眉 *mi̯ər  mji mui mɨ 

eyebrow (Shi); loan for 585 *mi̯wər/ mjwe̯i /wei vigorous (sc. old age) 

(Shi). Gl. 374. (Cf. 446 and 585). b. is Yin bone (B hia 25: 7, sense 

here uncertain), c. is Chou I (inscr. 54, sense of g. below). The graph is 

a drawing. 

0567 d-e 媚 *mi̯ər  mji- muih mɨ
C
 

love, lovable (Shi); flatter, curry favour with (Lunyii). e. is Yin bone 

(A 6: 28,6, name). 

0567 f 楣 *mi̯ər  mji mui mɨ lintel of door or window (Yili); front beam (Li). 

0567 g-i 湄 *mi̯ər  mji mui mɨ id. margin of a stream (Shi). h. is Yin bone (B shang 14: 9). 

0568 a-c 美 *mi̯ər  mji: muiʔ mɨ
B
 

beautiful, fine (Shi). b. is Yin bone (A 2:18,2), c. is pre-Han (inscr. 

450, name). The graph shows a man (317) with a head adornment in 

the form of ram's horns (cf. 732). 

0569 a-c 鬼 *ki̯wər mjwe̯i: kwəiʔ kui
B
 

spirit, ghost, demon (Shi), b. is Yin bone (A 4: 18,3), c. is Chou IV 

(inscr. 287, enlarged by rad. 113). The graph is a drawing. 

0569 d 傀 *kwər kuậi kûi kuəi great (Sun); remarkable, extraordinary (Chouli). 

0569 e 瑰 *kwər kuậi kûi kuəi id. a kind of precious stone (Shi). 

0569 f 魁 *k'wər k'uậi khûi k
h
uəi 

spoon (only Han time text examples); (spoon-shaped, used as  spoon:) 

a kind of mussel or oyster (Yili); loan for id. great (Sun); principal, 

chief (Li); mound (Kuoyu). 

0569 g 塊 *k'wər | k'uậi- | khwǝ̂ih | k
h
uəi

C 
| clod (Tso); lump, piece(Chuang); loan for id. alone (Ch'uts'i); for d. 



203 
 

GSR # Знак Kg-Archaic Kg-Ancient Sch-OCM Sch-LHan Значение 

*k'wεr k'wăi- khrwǝ̂ih k
h
uεi

C
 (Kuliang). Cf. 510 a. 

0569 h 瘣 *g'wər ɣuậi: gûiʔ ɣuəi
B
 sick, deformed (sc. tree) (Shi ap. Shuowen). Gls, 13, 599. 

0569 i 槐 
*g'wər | 

*g'wεr 
ɣuậi | ɣwăi grûi ɣuəi | ɣuεi Sophora (Tso). 

0569 j 嵬 *ngwər  
nguậi, 

nguậi: 
ŋûi ŋuəi(

B
) high and rocky (Shi). 

0569 k 魏 *ngi̯wər  
ngjwe̯i, 

ngjwe̯i- 

ŋwəi, ŋwəih 

or ŋwəs 
ŋui(

C
) high (Chouli). 

0569 l-m 愧 *ki̯wεr kjwi- kuih kuɨ
C
 ashamed (Shi). m. is Chou IV (inscr. 287). 

0569 n-p 媿 *ki̯wεr kjwi- kuih kuɨ
C
 

variant of the preceding (Sun). o. is Chou II/III (inscr. 265, name), p. is 

Chou II/III (inscr. 272, name). 

0569 q 螝 
*ki̯wεr | 

*g'wər  

kjwi, kjwi- | 

ɣuậi- 

kui, kuih | 

gûih 

kuɨ(
C
)
 
| 

ɣuəi
C
 

chrysalis of the silkworm (Hanfei). 

0569 r 餽 *g'i̯wεr  g'jwi- guih [Meng] guɨ
C
 to present (Meng). 

0569 s 巍 *ngi̯wər  ngjwe̯i ŋwəi ŋui high, majestic (Lunyu). 

0570 a-f 歸 *ki̯wər  kjwe̯i kwəi kui 

return (Shi); go to (Shi); to bring to (Shi); go as bride to the new home 

(Shi), b. is Yin bone (A 4: 6,8), c. is Yin bone (B shang 30: 5), d. is 

Chou I (inscr. 54), e. is Chou I (inscr. 57), f. is Chou II (inscr. 172). 

The left part of the graph recurs in 157, 543, 559 above.  

0570 g 巋 *k'i̯wεr  k'jwi, k'jwi: khui, khuiʔ k
h
uɨ(

B
) isolated, alone (as a lone peak) (Chuang). 

0571 a-c 韋 *gi̯wər  jwe̯i wəi wui 
Shuowen says: go in opposite directions, thus taking it to be the 

primary form of d. below (no text); loan for id. dressed hides, leather 

(Tso). b. is Yin bone (E 77: 4, sense of 342 a. above), c. is Chou (inscr. 
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334,name). The graph shows two feet walking in opposite directions on 

either sideof a circle (wall?); was it the primary graph for g. ? 

0571 d-e 違 *gi̯wər  jwe̯i wəi wui 

id. go against, disobey (Shi); oppose (Tso); go away, leave (Shi); 

deviate from (Li); err, fault (Tso); perverse (Shu). Gls. 1190, 1235, 

1862. e. is pre-Han (inscr. 447). 

0571 f 偉 *gi̯wər  jwe̯i: wəiʔ wui
B
 extraordinary, great (Chuang). 

0571 g 圍 *gi̯wər  jwe̯i wəi wui surround, encircle (Li); circumscription (Shi). 

0571 h-i 幃 *gi̯wər  jwe̯i wəi wui 
id. toilet bag for carrying perfumes (Ch'uts'i); front part of a skirt 

(Kuoyu). i. is Chou II (inscr. 159). 

0571 j 煒 *gi̯wər  jwe̯i: wəiʔ wui
B
 blaze, bright (Shi). 

0571 k 瑋 *gi̯wər  jwe̯i: wəiʔ wui
B
 id. remarkable (Chuang). 

0571 l 禕 *
.
i̯ăr 

.
ie̯ ʔai ʔɨai beautiful (Kuots'ê). 

0571 m 緯 
*gi̯wər | 

*gi̯wər 
jwe̯i- | jwe̯i:

 
wəih | wəiʔ wui

C
 | wui

B
 woof (Tso); weave (Chuang); | bind (Ta Tai li). 

0571 n 葦 *gi̯wər  jwe̯i: wəiʔ wui
B
 reed, rush (Shi). 

0571 o 闈 *gi̯wər  jwe̯i wəi wui small gate in the interior of the palace or mansion (Li); gate (Tso). 

0571 p 韙 *gi̯wər  jwe̯i: wəiʔ wui
B
 right, correct (Tso). 

0571 q 韡 *gi̯wər  jwe̯i: wəiʔ wui
B
 id. brilliant (sc. flowers) (Shi). 

0571 r 褘 *χi̯wər  χjwe̯i hwəi hui queen's ritual robe (Li); knee covers (Mu t'ien tsi chuan). 

0571 s 諱 *χi̯wər  χjwe̯i- hwəih hui
C
 avoid, taboo (Tso). 
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0572 a 虺 *χi̯wər  χjwe̯i: (hməiʔ) hui
B
 

snake-brood (Shi); loan for id sound of thunder (Shi); loan for 

*χwər/χuậi/huei and *χwεr/χwăi/huei exhausted, weary (Shi). Gls. 13, 

505. 

0573 a-c 畏 *
.
i̯wər  

.
jwe̯i- ʔuih ʔui

C
 

fear (Shi). b. is Yin bone (F 1: 2), c. is Chou I (inscr. 65). The graph 

shows a demon (see 569 a - c. above) holding an object, the  

interpretation of which is uncertain. 

0573 d 㟪 
*

.
i̯wər  | 

*wər  
.
jwe̯i: | 

.
uậi:

 
ʔuiʔ | ʔûiʔ ʔui

B
 | ʔuəi

B
 sinuous, contorted mountain (Chuang). 

0573 e 偎 *
.
wər 

.
uậi

 
 ʔûi  ʔuəi to fondle (Lie). 

0573 f 煨 *
.
wər 

.
uậi

 
 ʔûi  ʔuəi id. glowing coals in brazier (Kuots'ê). 

0573 g 猥 *
.
wər 

.
uậi:

 
ʔûiʔ ʔuəi

B
 many, much (Kuan). 

0573 h 隈 *
.
wər 

.
uậi

 
ʔûi  ʔuəi a bend, a nook (Tso). 

0574 a-c 威 *
.
i̯wər 

.
jwe̯i

 
ʔui ʔui 

terrifying (Shi); terrified (Shi); to overawe (Shu); majesty, dignity 

(Shi); to fear, loathe (Shi). Gls. 1000, 1878. b. is Chou II (inscr. 174), 

c. is Chou II (inscr 146). The graph has 'woman' and some kind of 

weapon, cf. 1257 i. below.  

0574 d 崴 *
.
wεr 

.
wăi

 
ʔrûi  ʔuεi cliffy, high (Ch'uts'i). 

0575 a-d 隹 *t̑i̯wər tświ
 

tui tśui 

a kind of dove (Shi, one version ap. Shiwen); loan for d' below 

(Chuang). b. is Yin bone (A 1: 46, 2, sense of i. below, particle), c. is 

Yin (inscr. 10, sense of i.) d. is Chou I (inscr. 57, sense of i.). The 

graph is a drawing. 

0575 e-f 䳡 *t̑i̯wər tświ tui tśui id. name of a bird (Shi). 

0575 g 錐 *t̑i̯wər tświ tui tśui id. awl (Tso). 
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0575 h 騅 *t̑i̯wər tświ tui tśui id. horse of mixed grey and white colour (Shi). 

0575 i-l 唯 
*di̯wər  | 

*di̯wər 
i̯wi  | i̯wi: wi  | wiʔ wi  | wi

B
 

only (Shi); a particle (Yi); | say yes (Tso); loan for *ts'i̯wər /ts'wi:/ts'uei 

go out and in, run to and fro (= e'. below) (Shi). Gl. 260. j. is Yin bone 

(A 5: 39,8), k. is Yin (inscr. 25), l. is Chou I (inscr. 54).  

0575 m 帷 *di̯wər jwi wri or wui ? wɨ (Anc. Chin. jwi is irregular, we should expect a i̯wi) curtain (Shi). 

0575 n 惟 *di̯wər i̯wi wi wi  think (Shi); namely, it is (copula) (Shu); only (Meng), cf. i. above. 

0575 o-p 維 *di̯wər i̯wi wi wi 

id. to tie, bind together (Shi); guiding rope of a net (Tso); guiding 

principle, rule (Kuan); loan for id. but, only (Sun); a particle (Shi); to 

be (Shi). Gls. 516, 968. p. is Chou II (inscr. 157, enlarged by rad. 29). 

0575 q  
*di̯wər  | 

*li̯wər  | *? 

i̯wi  | ljwi: | 

i̯ə̯u- 

wih<r-wih? | 

ruiʔ | 

juh<wuh 

wi
C  

| lui
B
 | 

ju
C
 

a kind of monkey- like animal (Chouli). 

0575 r 椎 *d'i̯wər d̑'wi drui ḍui hammer, to hammer (Kuots'ê). 

0575 s-t 顀 *d'i̯wər d̑'wi drui ḍui 

id. Shuowen says: protruding forehead (no text); in the famous inscr. 

180 it is a verb, but the sense is difficult to define. t. is Chou II (inscr. 

180). 

0575 u 誰 *d̑i̯wər źwi dźui dui who (Shi). Gl. 341. 

0575 v-x 雖 *si̯wər swi swi sui 
Shuowen says: a kind of lizard (no text); loan for id. although (Shi), x. 

is Chou III (inscr. 229). 

0575 y 稚 *d'i̯ər d̑'i- drih ḍi
C
 young (Meng). 

0575 z 堆 *twər tuậi tûi tuəi mound (Ch'uts'i); loan for id. throw away (Kuots'ê). 

0575 a' 推 *twər | tuậi | t'świ thûi | thui t
h
uəi | tś

h
ui push (Tso); push away(Shi); extend (Meng); compute (Kuan); change, 
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*t̑'i̯wər succeed (Yi). 

0575 b'-c' 陮 *d'wər d'uậi: dûiʔ duəi
B
 

Shuowen says: high, precipitous (no text), c. is Yin bone (O 1034, 

name). 

0575 d' 崔 *dz'wər dz'uậi dzûi dzuəi high, rocky (Shi). 

0575 e'-f'  *ts'i̯wər ts'wi: tshuiʔ ts
h
ui

B
 

move, run (only Han time text ex,); place name (Tso). f'. is pre-Han 

(inscr. 454, name). 

0575 g' 鷕 *di̯wər i̯wi: wiʔ wi
B
 

(this is the reading given by Shiwen after Tsi-lin, and certainly the 

correct one, as shown by the composition of the character; but in the 

scholastic  literature the fan-ts’ie spelling character 水 swi has been 

corrupted into the similar 小 si̯äu, and so the word is now generally 

read yao, which is obviously wrong) note of the female pheasant (Shi). 

0575 h' 䗽 *di̯wər i̯wi- wih wi
C
 gadfly (Kuoyu). 

0575 i' 蓷 
*twər | 

*t̑'i̯wər 
tuậi | t'świ thûi | thui t

h
uəi | tś

h
ui Leonurus (Shi). 

0575 j' 催 *ts'wər ts'uậi tshûi ts
h
uəi urge, repress (Shi ap. Shuowen). Gl. 113. 

0575 k' 漼 *ts'wər ts'uậi: tshûiʔ ts
h
uəi

B
 deep (Shi). Gl. 118. 

0575 l' 摧 *dz'wər dz'uậi dzûi dzuəi 
to break (Kuoyu); repress (Shi); draw back (Yi; acc. to some: to 

grieve); cut fodder (Shi). Gls. 113, 696. 

0576 a-c 水 *śi̯wər świ: lhuiʔ ? śui
B
, S tśui

B
 

water (Shi), b. is Yin bone (A 4: 13,5), c. is Chou III (inscr. 169). The 

graph is a drawing of running water. 

0577 a-c 畾 
 *li̯wər | 

*lwər 
ljwi: | luậi ruiʔ | rûi lui

B
 | luəi 

small entrenchment or raised path between fields, primary form of d. 

below (Ts'ieyun says: the interstice between fields). Shuowen gives 

this as the archaic graph for n. below 'thunder', but this is obviously a 
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loan application, since the fields and paths are clearly drawn, b. is 

Chou I (inscr. 56, name), c. is Chou III (inscr. 234, name). 

0577 d 壘 *li̯wər ljwi: ruiʔ lui
B
 entrenchments (Tso); loan for r. (Sun). 

0577 e 櫐 *li̯wər ljwi: ruiʔ lui
B
 id. creepers, lianas (Kuan). 

0577 f 纍 *li̯wər ljwi rui lui 
to wind around, be attached to (Shi); bind, in bonds (Tso); string 

(Chuang); continuous (Li); loan for id. despondent, exhausted (Li). 

0577 g 藟 *li̯wər ljwi: ruiʔ lui
B
 creeping plant (Shi). 

0577 h-i 讄 *li̯wər ljwi: ruiʔ lui
B
 id. eulogy (Lunyu ap.Shuowen). 

0577 j 儡 *lwər luậi, luậi: rûi, rûiʔ luəi(
B
) damage, exhaust (Huainan); wooden image (Lie). 

0577 k 礨 *lwər luậi: ruiʔ lui
B
 small cave, hole (Chuang). 

0577 l-m 罍 *lwər luậi rûi luəi vase, jar (Shi), m. is Chou (inscr. 360, rad. 167 instead of 121). 

0577 n-o 靁 *lwər luậi rûi luəi id. thunder (Shi), o. is an abbreviated form of n. 

0577 p 儽 
 *li̯wər | 

*lwər 
ljwi | luậi- rui | rûih lui | luəi

C
 exhausted, despondent, tired (Lao). 

0577 q  *lwâr luâ rôi luai basket (Meng). 

0577 r 累  *li̯wər ljwi  rui lui 

bind (Meng), abbreviation (cf. o.) of f. above; string (Chuang); loan for 

*li̯wăr/ ljwie̯:/ lei augment, accumulate (Kuliang); for *li̯wăr/ ljwie̯-/ lei 

embarrass, implicate (Tso); for *lwâr/ luâ:/ lo naked (Li). 

0577 s 縲  *li̯wər  ljwi  rui lui rope, bonds (Lunyu). 

0577 t 騾  *lwâr luâ rôi luai mule (Lu). 
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0588 a 耒 
 *li̯wər  | 

*lwər 
ljwi:| luậi- ruiʔ | rûih lui

B
 | luəi

C
 plough stem, a plough (Meng). 

0578 b 誄 *li̯wər ljwi: ruiʔ lui
B
 eulogy (Lunyu); prayer (Lunyu), cf. 577 h. above. 

0579 a-b 非 *pi̯wər pjwe̯i pəi pui 

it is not (Shi); not (Shi); without (Tso); (not so:) wrong (Yi); loan for g. 

(Sun). b. is Chou II (inscr. 132). Possibly this was an original drawing 

for 580 (homophonous: *pi̯wər) 'to fly', showing two wings. 

0579 c 匪 *pi̯wər pjwe̯i: pəiʔ pui
B
 

square basket (Meng); loan for id. not (Shi); loan for i. (Shi); for k. 

(Li); for 分 (*pi̯wən) (Chouli). Gls. 151, 357. 

0579 d 屝 *pi̯wər pjwe̯i pəi pui wooden door, door-leaf (Tso). 

0579 e 棐 *pi̯wər pjwe̯i: pəiʔ pui
B
 

lath for keeping a bow from warping, support (Sun); strengthen, assist, 

help (Shu); loan for c. 'not' (Shu). Gls. 1609, 1900. 

0579 f 篚 *pi̯wər pjwe̯i: pəiʔ pui
B
 id. round basket (Shu). 

0579 g 誹 *pi̯wər 
pjwe̯i, 

pjwe̯i- 
pəi, pəih pui(

C
) slander (Chuang). 

0579 h 悱 *p'i̯wər pj'we̯i: phəiʔ p
h
ui

B
 painful effort (Lunyu). 

0579 i 斐 *p'i̯wər p'jwe̯i: phəiʔ p
h
ui

B
 ornate (Shi), elegant (Li). Gls. 151, 616. 

0579 j 霏 *p'i̯wər p'jwe̯i phəi p
h
ui heavy snow-fall (Shi). 

0579 k 騑 
*p'i̯wər | 

*pi̯wər 

p'jwe̯i | 

pjwe̯i  
phəi | pəi p

h
ui | pui 

id. to run without stopping (sc. horses) (Shi); | outer horse of a team 

(Tso, only as N. Pr.). 

0579 l 菲 
*p'i̯wər | 

*p'i̯wər | 

*b'i̯wər 

p'jwe̯i: | 

p'jwe̯i | 

b'jwe̯i- 

phəiʔ | phəi | 

bəih 

p
h
ui

B 
| p

h
ui | 

bui
C
 

name of a plant (radish?) (Shi); of little value, insignificant (Li);  

frugal (Lunyu); | fragrant (Ch'uts'i);  | straw-sandal (Li). 
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0579 m 剕 *b'i̯wər b'jwe̯i- bəih bui
C
 cut the feet (Shu). 

0579 n 厞 *b'i̯wər b'jwe̯i- bəih bui
C
 id. hidden, obscure (Li). 

0579 o 屝 *b'i̯wər b'jwe̯i- bəih bui
C
 id. straw sandal (Tso), cf. l. above. 

0579 p 翡 *b'i̯wər b'jwe̯i- bəih bui
C
 id. kingfisher (Ch'uts'i). 

0579 q 腓 *b'i̯wər b'jwe̯i bəi bui 
calf of leg (Yi); keep between the legs (Shi); (to leg it—)to follow on 

foot (Shi); loan for id. weaken, decay (Shi); Gls. 432, 637. 

0579 r 蜚 
*b'i̯wər | 

*pi̯wər 

b'jwe̯i- | 

pjwe̯i: 
bəih | pəiʔ bui

C
 | pui

B
 an evil-smelling insect which damages crops (Tso); loan for 580 (Mo). 

0579 s 陫 *b'i̯wər 
b'jwe̯i:, 

b'jwe̯i- 
bəiʔ, bəih  bui

B/C
 conceal (Ch'uts'i). 

0579 t 徘 *b'wər b'uậi bǝ̂i bəi go to and fro (Chuang). 

0579 u 悲 *pi̯ər pji prəi pɨ grieve, sad (Shi). 

0579 v 俳 *b'εr  b'ăi brǝ̂i bεi dwarf (Sun). 

0579 x 排 *b'εr  b'ăi brǝ̂i bεi d. push (Li); push away (Chuang); to dam (Meng). 

0580 a 飛 *pi̯wər  pjwe̯i pəi pui to fly (Shi). 

0581 a-e 妃 
*p'i̯wər | 

*p'wər 

p'jwe̯i | 

p'uậi- 

phəi | phǝ̂ih 

or phǝ̂s 
p

h
ui | p

h
uəi

C
 

consort, wife(Tso); match, opponent (Tso). b. is Yin bone (A 4: 24,1), 

c. is Chou IV (inscr. 284). The graph has 'woman' and 'child in womb', 

see 967 below. 

0582 a 肥 *b'i̯wər b'jwe̯i bəi bui fat (Shi). 

0583 a-b 尾 *mi̯wər mjwe̯i: məiʔ mui
B
 tail (Shi); copulate (Shu), loan for c. (Shi). Gl. 106. b. is extracted from 

the archaic graph for 596 b. (Chou, inscr. 359). The graph is drawing of 
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a tail at the back-side of a man. 

0583 c 娓 *mi̯wər mjwe̯i: məiʔ mui
B
 id. fine, nice (Shi, Han version ap. Shiwen). Gl. 344. 

0583 d 浘 *mi̯wər mjwe̯i: məiʔ mui
B
 id. flowing water (Shi, Han version ap. Shiwen). Gl. 119. 

0583 e  *χmi̯wər χjwe̯i: hməiʔ hui
B
 burn (Shi ap. Shuowen). Gl. 36.  

0584 a-c  *mi̯wər mjwe̯i məi mui 

Shuowen says: minute, small, thus taking it be the primary form of d. 

below (no text), b. is Chou II (inscr. 147, name), Chou II/III (inscr. 

278, name). 

0584 d-e 微 *mi̯wər mjwe̯i məi mui 

id. minute, small (Shi), reduced (Shi); hide (Tso); hidden, obscure, 

mysterious (Yi); (eliminating:) it is not that... (Shi), but for (Shi). Gl. 

608. e. is Chou III/lV (inscr. 328) 

0584 f 薇 *mi̯wər mjwe̯i məi mui id. an edible plant (Shi). 

0584 g 媺 *mi̯wər mjwe̯i məi mui variant of 美 (Chouli). 

0584 h 徽 *χmi̯wər χjwe̯i hməi hui 
rope (Yi); loan for id. good, admirable (Shi); a flag (Li); signalize, 

display (Shu). Gl. 1247. 

0585 a 亹 
*mi̯wər | 

*mwən 
mjwe̯i: məiʔ | mǝ̂n mui

B
| mən 

vigorous (Shi); make efforts (Li); | river-gorge (Shi). Gl. 752. 

Possibly this character is a violent corruption of the archaic forms of 

group ... 446 above, and perhaps we have to read, in the inscriptions 

there quoted,..... *mi̯wər d̑i̯ôg/ wei shou 'vigorous old age', analogous 

to the 眉... of the classics. Cf. groups 446 and 567. 

0586 a 笄 *kiər kiei kî kei hair-pin (Shi). The Seal has bamboo and a drawing of two hair-pins. 

0587 a 卟 *kiər kiei, kiei: kî, kîʔ kei(
B
) 

to divine by tortoise-shell (Shu ap. Shuowen). The Seal has 'mouth' and 

'divination'. 
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0588 a-b 启 *k'iər k'iei: khîʔ k
h
ei

B
 

(primary form of c. below, hence the reading) to open (Shu ap. 

Yup'ien). b. is Yin bone (A 5; 21,3, sense here uncertain). The graph 

has 'door' and (mouth =) 'opening'. 

0588 c-g 啟 *k'iər k'iei: khîʔ k
h
ei

B
 

id. to open (Shi); begin, lead the way (Shi); enlarge (Shi); uncover 

(Lunyti); enlighten (Shu); instruct (Shu); loan for id. kneel (Shi); horse 

with white forefoot (Tso). Gl. 1695. d. is Yin bone (B hia 12: 4), e. is 

Yin bone (A 1: 43,5), f. is Chou II (inscr. 146), g. is Chou III/IV (inscr. 

318). 

0588 h-i  *k'iər 
k'iei: | 

k'ieng: 
khîʔ | ~khêŋʔ 

k
h
ei

B 
| 

~k
h
eŋ

B
 

joint (in body) (Chuang). i. is Chou I/II (inscr. 213, name). 

0588 j-k  *k'iər k'iei: khîʔ k
h
ei

B
 

rain ceasing, clearing sky (inscr. Yin bone A 6: 9,1). k. is Yin bone (A 

6: 9,1). 

0589 a 医 *
.
iər  

.
iei- ʔîh ʔei

C
 a quiver (Kuoyu ap. Shuowen). The graph has 'ox' and 'arrow'. 

0589 b-d 殹 *
.
iər  

.
iei-

 
ʔîh ʔei

C
 

id. a particle (inscr. 324). c. is Chou I (inscr. 97, name), d. is Chou 

III/IV (inscr. 324). Cognate to 604 a. below. 

0589 e 繄 *
.
iər  

.
iei

 
ʔî ʔei brown (Chouli, one version); loan for b. (Tso). 

0589 f 翳 *
.
iər  

.
iei, 

.
iei-

 
ʔî, ʔîh ʔei(

C
) screen, shadey cover (Kuoyu). Gl. 822. 

0589 g 鷖 *
.
iər  

.
iei

 
ʔî ʔei some kind of goose (Shi); phoenix (Ch'uts'i); loan for e. (Chouli). 

0590 a-b 氐 *tiər  tiei:
 

tîʔ tei
B
 

root, foundation, base (Shi); loan for *tiər/ tiei/ ti Western tribes (Shi); 

name of a constellation (Li). Gl. 515. b. is Chou III/IV (inscr. 324). 

0590 c 底 *tiər | *t̑i̯ər  tiei: | tśi: tîʔ | tiʔ tei
B  

| tśi
B
 

bottom (Lie); stop, obstruct (Tso); | come to (Shi); regulate (Tso); loan 

for o. to smoothe (Shu); variant of n. settle (Shi). Gl. 820. 

0590 d 柢 *tiər tiei, tiei:, tî, tîʔ, tîh tei(
B/C

) root, base (Lao). 
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tiei- 

0590 e 低 *tiər tiei tî tei to lower (Chuang). 

0590 f 弤 *tiər tiei: tîʔ tei
B
 ornate bow (Meng). 

0590 g 抵 *tiər tiei: tîʔ tei
B
 id.push away(Ta Tai li). 

0590 h 羝 *tiər tiei tî tei ram (Shi). 

0590 i 邸 *tiər tiei: tîʔ tei
B
 lodge (Ch'uts'i); loan for id. a kind of screen(Chouli); for d. (Chouli). 

0590 j 詆 *d'iər | *tiər d'iei | tiei: dî | tîʔ dei | tei
B
 scold (Mo). 

0590 k 胝 *ti̯ər t̑i tri ṭi hard and horny skin (on hands and feet) (Chuang). 

0590 l 坻 *d'i̯ər d̑'i dri ḍi 
islet (Shi); sometimes wrongly used for 867 d. (Tso, certain editions), 

Gl. 682 a. 

0590 m 蚳 *d'i̯ər d̑'i dri ḍi id. ant egg (Li). 

0590 n 厎 *t̑i̯ər tśi: tiʔ tśi
B
 

whetstone (Shanhaiking); loan for id. come to (Ch'uts'i); bring about 

(Tso), settle (Shu). Gls. 820, 1252. Cf. 552 l. 

0590 o 砥 *t̑i̯ər tśi: tiʔ tśi
B
 id. whetstone (Shi); regulate (Kuoyu). 

0590 p 祗 *t̑i̯ər tśi ti tśi 
to reverence (Shi); often erroneously confused with ... 867 i. 'only'. Gls. 

1383, 1934.  

0590 q-r 眂 *d̑i̯ər źi:, źi- (giʔ/h) dźi
B/C

 
to see (Chouli). The form r., though common, is really erroneous, for 

the phonetic 氏 belongs to the archaic -g class. 

0590 s  鴟 *t̑'i̯ər tś'i thi tś
h
i owl (Shi); a bird of unknown species (Shi, later comm. take this also to 

mean 'owl', but that goes against the earliest comm.). For this Phonetic 
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with Rad. 104 see Gr. 867 below. 

0591 a-c 弟 
*d'iər | * 

d'iər 
d'iei: | d'iei- dîʔ | dîh dei

B
 | dei

C
 

younger brother (Shi); junior (Meng); loan for id. pleased (Shi); | 

respectful towards elder brothers, fraternal (Meng). b. is Chou I (inscr. 

58), c. is Chou II/III (inscr. 278). 

0591 d 娣 *d'iər d'iei:, d'iei- dîʔ, dîh dei
B/C

 younger secondary wife (Shi). 

0591 e 第 *d'iər  d'iei- dîh dei
C
 order, sequel (Tso). 

0591 f 悌 *d'iər  d'iei- dîh dei
C
 

(the Pek. aspirate is irregular) respectful towards elderbrothe: fraternal 

(Meng); loan for a. pleased (Shi, certain versions). Gl. 265. 

0591 g 稊 *d'iər  d'iei dî dei a shoot, sprout (Yi); a kind of panic grass (Chuang). 

0591 h 綈 *d'iər  d'iei dî dei id.thick silk (Lie). 

0591 i  *d'iər  d'iei dî dei id. spurious grain (Chuang, one version ap. Shiwen). 

0591 j 鵜 *d'iər  d'iei dî dei id. cormorant (Shi). 

0591 k 睇 *d'iər | *t'iər  d'iei- | t'iei dîh | thî dei
C
 | t

h
ei look at from the side, look askance, glance at (Li). 

0591 l 梯 *t'iər  t'iei thî t
h
ei wooden steps, staircase (Kuoyu); slippery (Ch'uts'i). 

0591 m 涕 *t'iər  t'iei:,  t'iei- thîʔ, thîh t
h
ei

B
, t

h
ei

C
 weep, tears (Shi). 

0591 n 豑 *d'i̯ət d̑'i̯ĕt drit ḍit order, series, arrange (Shu ap. Shuowen). 

0592 a-d 妻 
*ts'iər | 

*ts'iər 
ts'iei | ts'iei- 

tshǝ̂ i ! | tshǝ̂ 

ih 
ts

h
ei | ts

h
ei

C
 

consort, wife (Shi); | give for wife (Shu), b. is Yin bone (D 3), c. is pre-

Han (inscr. 458). d. is pre-Han (inscr. 448). The upper part in the 

character c. is  齊(593). But this is not simply phonetic, for 齊 dz'iər 

'equal' and 妻 ts'iər 'consort' are cognate words, the consort being the 

one wife who is socially the equal (the "mate") of the husband. The 
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element at the top (in b., c. and d. and k. below), which recurs in dz'iər 

'equal' in next group, is a drawing of the hair-pins characteristic of the 

married woman. 

0592 e 悽 *ts'iər ts'iei  tshî<*k-sî ts
h
ei sad, grieved (Li). 

0592 f 淒 *ts'iər ts'iei  tshî<*k-sî ts
h
ei id. cold, chilly (Shi); dense, luxuriant (Shi). 

0592 g-h 萋 *ts'iər ts'iei  tshî ts
h
ei 

id. ample, rich, luxuriant (foliage), dense (Shi). GIs. 616, 1106. h. is 

Chou III/IV (inscr. 327; this is really a combination of f. and g. which 

both mean 'dense'). 

0592 i 緀 *ts'iər ts'iei  tshî ts
h
ei variant of the preceding (Shi ap. Shuowen). 

0592 j-k  *ts'iər ts'iei , ts'iei- tsî, tsîh tsei(
C
) 

(variant of 593 r. below, hence the reading, Tsiyun) ascend (inscr. 325). 

k. is Chou III/IV (inscr. 325). 

0592 l  *siər siei sî sei 
bird's nest (Shi); to roost, to rest (Shi); couch (Meng). GIs. 335, 452, 

1066. 

0593 a-e 齊 *dz'iər dz'iei dzî dzei 

uniform, equal, be equal with (Shi); of equal length (Shi); regulate (Yi), 

determine (Shu); quick-witted (Shi); respectful (Li); loan for *tsi̯ər/ tsi/ 

tsï hemmed lower edge of garment (Lunyu); for f. (Tso); for h. 

(Chouli), for l. (Li), for p. (Li), for t. (Li), for v, (Shi), for y. reverent 

(Shi). Gls. 44, 583, 669, 1191. b. is Yin bone (A 2:15,3, name), c. is 

Chou II (inscr.182, name), d. is Chou III (inscr. 220, name), e. is Chou 

IV (inscr. 285,name). The graph is a drawing of the hair-pins of the 

married woman 妻, the 'equal', the 'match' of the husband, see group 

592 a—d. above. 

0593 f 臍 *dz'iər dz'iei dzî dzei navel (Tso). 

0593 g 蠐 *dz'iər dz'iei dzî dzei id. tree-grub (Shi). 
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0593 h 劑 
*dz'iər | 

*tsi̯ăr 
dz'iei- | tsie̯ 

dzîh | tse or 

tsai 
dzei

C
 | tsie 

to cut (Chu Ch'u wen); | (cut in halves:) bond, deed, consisting of two 

halves (Chouli). 

0593 i 嚌 *dz'iər dz'iei-  dzîh  dzei
C
 to carry a vessel to the lips (Shu). 

0593 j  *dz'iər dz'iei, dz'iei-  dzîh  dzei(
C
) angry (Shi). 

0593 k 癠 *dz'iər 

dz'iei, 

dz'iei:, 

dz'iei-  

dzî, dzîʔ, 

dzîh 
dzei(

B/C
) disease (Li). 

0593 l  薺 *dz'iər dz'iei: dzîʔ dzei
B
 Capsella bursa pastoris (Shi); loan for 555 i. (Shi ap.Shuowen). 

0593 m 穧 
*dz'iər | 

*tsiər 

dz'iei- | 

tsiei- 
dzîh | tsîh dzei

C
 | tsei

C
 sheaf, bundle (Shi). 

0593 n 擠 *tsiər 
tsiei, tsiei:, 

tsiei- 
tsî, tsîʔ, tsîh tsei(

B/C
) push (Tso). 

0593 o 濟 
*tsiər | 

*tsiər 
tsiei- | tsiei: tsîh | tsîʔ tsei

C
 | tsei

B
 

to ford, cross a stream (Shi); (to help over:) to help, save (Shu);  to 

benefit (Tso); contribute to (Tso); achieve (Tso); increase (Tso); to 

stop, cease (Shi); | fine-looking, beautiful (Shi); dignified (Shi); 

numerous (Shi); loan for n. above (Kuoyu). Gls. 146, 263, 1123. 

0593 p-q 躋 *tsiər  tsiei, tsiei- tsî tsei 
ascend (Shi); steep (Shi); raise, promote (Tso). q. is Chou III (inscr. 

234, rad. 162 inst. of 157). 

0593 r 隮 *tsiər  tsiei, tsiei- tsî tsei 
id. ascend (Shu); rising vapours, rainbow (Shi); overthrow, collapse 

(Shu). Gl. 1498.  

0593 s 霽 *tsiər  tsiei- tsîh tsei
C
  clearing sky (Shu). 

0593 t 齏 *tsiər  tsiei tsî tsei pickled food (Li, one version ap. Shiwen). 
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0593 u  
*tsiər | 

*tsi̯ər 
tsiei | tsi tsî | tsi tsei | tsi 

property, means (Chouli); furnish, give, bestow (Yili); loan for id. to 

sigh (Yi); loan for f. above (Lie), for h. (Chouli). 

0593 v-x 齍 *tsi̯ər tsi tsi tsi sacrificial grain (Chouli). x. is Chou III (inscr. Mengwei, su 7). 

0593 y 齋 *tsεr tṣăi tsrî  tṣεi purify oneself, purified (Yi). 

0593 z-a' 儕 *dz'εr dẓ'ăi dzrî  dẓεi class, category, equals (Tso). is Chou (inscr. 395). 

0594 a-e 西 *siər siei sî (<snî ?) sei 

West (Shi), b. is Yin bone (A 1: 48, 5), c. is Yin bone (A 4: 6,1), d. is 

Yin (inscr. 27). e. is Chou I (inscr. 108). The graph is possibly the 

primary form of f. below, being a drawing of a bird's nest. 

0594 f 栖 *siər siei sî (<snî ?) sei id. to roost (Shi, one version, s. a.  592 l. ); keep still (Lunyu). Gl. 335. 

0594 g-h 洒 
*siər | *siən 

| *sεr 

siei: | sien: | 

ṣăi: 

sîʔ | sînʔ | 

srîʔ 

sei
B 

| sen
B
 | 

ṣεi
B
 

wash (Tso); washed clean, pure (Shi), same w. as 478 j.; loan for id. 

respectful (Li); frightened (Chuang);
 
| sprinkle, cleanse (Shi); Gl. 123.  

h. is Yin bone (K 109, name). 

0594 i 哂 *śi̯ən śi̯ĕn: nhinʔ !  śin
B
 smile (Lunyu). 

0595 a-c 屖 *siər siei sî sei 
Shuowen says: to tarry (no text), b. is Yin bone (A 2: 23,1, sense here 

uncertain), c. is Chou I (inscr. 78, name). 

0595 d-f  遟 *d'i̯ər d̑'i dri ḍi 

to tarry(inscr. 145), same word as 596 d.below, e. is Chou I 

(inscr. 80, name), e. is Chou II (inscr. 145). 

 

0595 g 稺 *d'i̯ər d̑'i- drih ḍi
C
 to sow late (Shi); young grain (Shi); young, childish (Shi). 

0595 h-i  *d'i̯ər d̑'i- drih ḍi
C
 id. to sew, embroider (inscr. 180). i. is Chou II (inscr. 180). 

0596 a-b 犀 *siər siei sǝ̂i sei rhinoceros (Tso); loan for id. melon seeds (Shi), b. is Chou (inscr. 359, 
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name). The graph has 'ox' and 'tail'. 

0596 c 墀 *d'i̯ər d̑'i dri ḍi raised path from the gate to the hall of a palace (Hanfei). 

0596 d 遲 
*d'i̯ər | 

*d'i̯ər 
d̑'i | d̑'i- dri | drih ḍi

C
 | ḍi 

to tarry (Shi); walk slowly (Shi); slow, long, (Shi); | wait (Sun). Gls. 

335, 401, 435. 

0596 e 穉 *d'i̯ər d̑'i- drih ḍi
C
 variant of 595 g. above (Chuang). 

0597 a-c 豊 *liər liei: rîʔ  lei
B
 

ritual vase (inscr. 392). b. is Yin bone (An-yang fa kue pao kao 4, p. 

666, sense here uncertain), c. is Chou (inscr. 392). The graph is a 

drawing of a wase containing some object of uncertain interpretation.  

0597 d 禮 *liər liei: rîʔ  lei
B
 id. propriety (Shi); ceremony, rite (Shi); ritual (Shi). 

0597 e-g 醴 *liər liei: rîʔ  lei
B
 

id. spirits which have fermented only over night, new sweet spirits 

(Shi). f. is Chou II (inscr. 176), g. is Chou II (inscr. 193). 

0597 h 鱧 *liər liei: rîʔ  lei
B
 name of a fish (tench? mullet?) (Shi). 

0597 i 體 *t'liər t'iei: rhîʔ  t
h
ei

B
 

body (Tso); limb (Shi); embody (Yi); form, shape (Shi); category, class 

(Li); indication in divination (Shi). Gl. 179. 

0598 a-c 米 *miər miei: mîʔ  mei
B
 

rice (Tso). b. is Yin bone (B shang 25: 7), c.is Chou (inscr. 394). The 

graph is a drawing. 

0598 d 眯 *miər miei: mîʔ  mei
B
  id.get something in the eye, troubled sight (Chuang).  

0598 e 迷 *miər miei mî mei go astray (Shi); delude (Shu). 

0598 f-g 麋 *mi̯ər mji mri mɨ 
a kind oi deer (Tso); loan ior 567 g. margin of a river (Shi); for 667 a. 

eyebrow (Sun); for m. below (Ch'uts'i). g. is Chou III/IV (inscr. 325). 

0598 h 敉 *mi̯ăr mjie̯: meʔ  mie
B
 achieve (Shu). Gl. 1600. 
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0598 i-j 侎 *mi̯ăr mjie̯: meʔ  mie
B
 id. variant of the preceding (inscr. 280). j. is Chou IV (inscr. 280). 

0598 k-l 冞 *mi̯ăr mjie̯ me mie extensively (Shi; same word as 359 m.). Gl. 1201. 

0598 m  *mi̯ər mji mri mɨ a fragrant plant (Kuan). 

0599 a 皆 *kεr kăi krî kεi 
all (Shi); always, everywhere (Tso); in accord (Shi); complete, plentiful 

(Shi). Gl. 440. 

0599 b 偕 *kεr kăi krîʔ ! kεi 
id. (a Pek. alt. reading hie is irregular) together (Shi); plentiful (Shi); 

numerous (Shi); Gl. 440. 

0599 c 喈 *kεr kăi krî kεi id. in unison (Shi); cold (Shi). Gl. 7. 

0599 d 階 *kεr kăi krî kεi id. steps, stairs (Shi). 

0599 e 楷 *k'εr k'ăi: khrîʔ  k
h
εi

B
 model (Li). 

0599 f 湝 *g'εr | *kεr ɣăi | kăi grî gεi | kεi cold (Shi). Gls. 234, 656. 

0599 g 諧 *g'εr  ɣăi  grî gεi  
(one of the Ts'ieyun mss. has ɣai, but its placing in rime shows that this 

is a slip) in harmony (Shu). 

0599 h 揩 *kεt kăt krǝ̂ t or krît kεt a wooden box, beaten to mark time in music (Li), cf. 604. Gl. 1340. 

0600 a-b 褱 *g'wεr ɣwăi  grûi ɣuεi bosom, to cherish (inscr. 58). b. is Chou I (inscr. 58). 

0600 c 懷 *g'wεr ɣwăi  grûi ɣuεi 

id. breast, bosom (Tso); carry on the breast (Lunyu); embrace (Shu); 

keep in the bosom (Tso); to cherish in the mind, think of (Shi); be 

anxious about (Shi); to comfort (Shi); to love, yearn (Shi). Gls. 405, 

771, 1156, 2087. 

0600 d 壞 *g'wεr | 

*kwεr | 

ɣwăi- | 

kwăi- | ɣuậi: 

grûih | krûih |  

gûiʔ  

ɣuεi
C
 | kuεi

C  

|   ɣuəi
B
 

destroy (Tso); ruin, be ruined (Shi). Gl. 599. 
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*g'wər 

0600 e 瓌 *kwər  kuậi kûi kuəi remarkable (Chuang). 

0601 a-c 淮 *gʼwɛr  ɣwăi  wî γuɛi name of a river (Shï), b. is Yin bone (A 2:16,3), c. is Chou I (inscr. 84). 

The graph has ’water’ and ’bird’. 

0602 a-b 几 *ki̯ɛr  kji:  kriʔ kɨ
B
 stool, small table (Shï); k i-k i stud-adorned (Shï). b. is extracted from 

the archaic graph for 處 (Chou II, inscr. 132). The graph is a drawing. 

— c. id. small table (Li), stool (Tso). 

0603 a-b 冀 *ki̯ɛr  kji- krəih kɨ
C
 hope (Tso); place name (Tso). 異(-g class) is not phonetic, for our word 

rimes in the -r class in Ch’uts’ï. — c. id. fine horse (Lunyü). 

0604 a-c 伊 *`i̯ɛr `i ʔi ʔi this (Shï); a particle (Shï); N. Pr. (Meng); у i-w e i sow bug (Shï). Gl. 

859. b. is Yin bone (I 9:2, name), c. is Chou II (inscr. 144, name). The 

graph has ’man’ and ’govern’. 一 d. id. forced laugh (Ch’uts’ï).  

0605 a-d 癸 *ki̯wɛr  kjwi: kwiʔ kwi
B
 cyclical character (Tso). b. is Yin bone (A3: 19,1), c. is Yin (inscr. 2), 

d. is Chou I (inscr, 70). 

0606 a-b 甘 *kâm kâm kâm kam sweet (Shï), b. is Yin bone (A 1: 52,5, name). The graph has ’mouth’ 

with something in it. — c. id. cook, prepare (food) (Sün). — d-f. id. 

harmony, loyalty (inscr. 54). e. is Yin (inscr. 10), f. is Chou I (inscr. 

54). 

0607 a-c 敢 *kâm kâm: kâmʔ kam
B
 dare (Shï), b. is Chou I (inscr. 58), c. is Chou I (inscr. 63). 

0608 a 銜 *g’am γam grâm gam a bit (Chuang); carry in the mouth, carry (Shï). The Seal has ‘metal’ 

and ‘walk’. 

0609 a-b 監 *klam kam, kam- krâm kam sec, look at (Shï); inspect (Shï); observe (Kuoyü); superintend (Tso); 

klam / kam- / kien to mirror (Shu). Gl. 763. b. is Chou II (inscr.164). 

The graph has ’man’, ’eye’ and ’vessel’ = to look at oneself, to mirror 
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oneself in a bowl with water. 

0610 a 芟 *sam ṣam srâm ṣam to mow (Shï); sickle (Kuoyü). The Seal has  

’grass, herbs’ and ’baton, beat’. 

0611 a 斬 *tsăm tṣăm: strâmʔ tṣɛm
B
 cut off, cut down (Shï). The Seal has ’axe’ and ’carriage’. 

0612 a 毚 *dz’ăm dẓ’ăm dzrâm dẓɛm ch’an and *dz’am / dẓ’am / ch’an crafty (Shï). GL 604. 

0613 a 僉 *k’si̯am? ts’i̯am Tsham < k-

sam 

ts
h
iam Ts’ien all (Shu). 

0614 a 奄 *`i̯am `i̯äm: ʔamʔ ʔɨam
B
 cover, spreading out over, extensively (Shï); loan for id. eunuch (Li). 

Gl. 827. 

0615 a 弇 *`i̯am `i̯äm: ʔamʔ ʔɨam
B
 and *kəm / kậm / kan cover (Mu t’ien tsï chuan); (covered way with 

but little opening above:) narrow pass (Tso); with narrow opening (sc. 

vessel) (Chouli). Seal has ’join’ and ’two hands’. 

0616 a-b 猒 *`i̯am `i̯äm, `i̯äm- ʔem, ʔems ʔiam(
C
) satiate, satisfy (Kuoyü). b. is Chou I (inscr. 58). The graph 

has ’dog’, ’meat’ and ’mouth’. 

0617 a-b 炎 *di̯am ji̯äm lam jam and *di̯am / i̯äm- / yen  (Anc. Chin, ji̯än is irregular). blaze, blazing 

(Shï); id. And *d’âm / d’âm / t’an brilliant, magnificent (Chuang). b. is 

Chou I (inscr. 69, name). The graph has ’fire’ doubled. 

0618 a-b 占 *t̂i̯am tśi̯äm tem tśam prognosticate (Shï), b. is Yin bone (A 4: 25, l). The graph 

has ’mouth’(speak) and ’divination’. 

0619 a 詹 *t̂i̯am tśi̯äm tam tśam garrulous (Chuang); loan for c. (Shï), for ᵮ. (Lü), for 618 a. (Ch’uts’ï). 

Gl. 1174. — b. id. speak, chat (Snü). — c. id. see, look at (Shï). 

0620 a-b 韱 *tsi̯am tsi̯äm tsam tsiam Shuowen says: to cut (no text), thus taking it to be the primary form for 

f. below. b. is Yin bone (A 4: 10,3, sense here uncertain). The graph 
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has two ’met’ and ’dagger-axe’. 

0621 a 銛 *si̯am si̯äm sem siam sien sharp (Mo). 

0622 a-d 冉 *ńi̯am ńźi̯äm: namʔ ńam
B
 advance, go, gradually (Ch’uts’ï). c. is Yin bone (A 8 14,2, name), d. is 

Chou II (inscr. 182, name). 

0623 a 染 *ńi̯am ńźi̯äm:, 

ńźi̯äm- 

Tsam or tsem 

= 36-21/620 

tsiam to dye (Chouli); to dip (Tso); loan for id. Soft flexible (Shï). 

0624 a-b 欠 *k’i̯ăm k’i̯ɒm- khams k
h
ɨam

C
 (open the mouth:) yawn (Li). b. is extracted from the archaic graph for 

301 b. above (Chou I, `inscr. 88). 

0625 a-c 凡 *b’i̯wăm b’i̯wɒm bam buam every, all (Shï); (in every case =) whenever (Tso); generally (Tso); 

common (Meng). b. is Yin bone (A 1: 43,6, sense of h. below ’wind’). 

c. is Chou I (inscr. 67). The graph was probably a drawing of a sail, 

thus the primary form of d. below. It could be used (as in Yin bone A 

1: 43,6) for h. *pi̯ŭm ’wind’, because *b’i̯wăm ’sail’ and *pi̯ŭm ’wind’ 

are cognate words, variations of the same stem. Character then loaned 

for the homophonous *b’i̯wăm ’every’. 一 d. id. sail (only Han time 

text examples). 

0626 a 犯 *b’i̯wăm b’i̯wɒm: bamʔ buam
B
 offend against, oppose (Lunyü); to pass over (Chouli); encounter (Tso); 

interfere with (Tso). — b. id. (variant of 625 e. above, hence the 

reading) horizontal wooden cross-piece in front of carriage (Chouli, 

one version). 

0627 a 兼 *kliam kiem, kiem- kêm, kêms kem(
C
) combine (Yi); at the same time (Shu); together, double (Meng); loan 

for d. dissatisfied (Shu). Gl. 1953. The graph (see h. below) shows two 

arrows grasped in one hand. 

0628 a 易 *t’âp t’âp thâp t
h
âp Shuowen says: to fly (no text). 

0629 a-d 甲 *kap kap krâp kap cyclical character (Shu); shell (Yi); buffeoat (Shï); loan for g. familiar 

(Shï). Gls. 192, 1908. b. is Yin bone (A 1:4,3), c. is Yin (inser. 3), d. is 

Chou I (inscr. 55). 

0630 a-c 夾 *kăp kăp krêp kɛp be on both sides of (Shï); support (Shu); side-building (Shu); press 

between (Tso); tweezers (Chouli); *kiap / kiep / kie sword handle 

(Chuang); loan for l. all round (Shu). Gls. 1708, 1922. B. is Yin (inscr. 
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7, name), c. is Chou I.  

0631 a 臿 *ts’ăp ts’ăp tshrêp tṣ
h
ɛp pestle (only Han time text ex.). – b. id. Insert (Kuots’ê). 

0632 a 耴 *ti̯ap t̂i̯äp trep ṭap hanging ears (Tso ap. Shuowen, used as N. Pr.). 一 b. id. Shuowen 

says: sides of a carriage box (no text); loan for *tiap / tiep / tie 

paralysed, uunable to move (Chuang). 

0633 a-c 枼 *di̯ap i̯äp Lap or lep jap (foliage:) generation (inscr. 220), primary form of d. next. b. is Chou I 

(inscr. 77), c. is Chou III (inscr. 220). c. is a drawing of a tree with 

foliage; the representation is obscure. cf. 339 a—c. above. — d. id. 

leaf, foliage (Shï); generation, epoch (Shï). — e. id. to plate with metal 

(Mo). 

0634 a-e 涉 *d̂i̯am źi̯äp dap dźap to wade (Shï); cross a stream (Shï); traverse (Tso). b. is Yin bone (A 1: 

53,3), c. is Yin bone (M 235), d. is Chou I (inscr. 97), e. is Chou II 

(inscr. 147). The graph has two ’feet’ and ’water’. 

0635 a-c 妾 *ts’i̯ap ts’i̯äp tshap ts
h
iap slave woman (Shu); servant girl (Li); secondary wife, concubine (Tso). 

b. is Yin bone (A 4: 25,7), c. is Chou II (inscr. 139). The graph 

has ’girl’ and ’flute’ (see 251 and 653) = female musician. 一 d. id. go 

to and fro (Ch’uts’ï). 

0636 a 捷 *dz’i̯ap dz’i̯äp dzap dziap Shuowen says: quick, thus taking it to be the primary form of b. below 

(no text). — b. id. victory (Shï); booty (Tso); quick, mobile, nimble 

(Shï); short-cut (Tso); loan for id. nourish (Lü); loan for 631 b. (Yili). 

Gl. 619. 

0637 a-b 巤 *li̯ap li̯äp rap liap Shuowen says: bristling hair (no text), b. is Chou II (inscr. 182, sense 

of j. below). Was the graph the primary form of e. turtle (drawing)? 

0638 a 聶 *ni̯ap ńi̯äp nrap ṇap promise (Chuang); loan for t̄i̯ap (tń i̯ap?) / tśi̯äp / chê slice of meat (Li); 

loan for e. grasp (Kuan). The Seal has ’ear’ tripled (primary form of c. 

garrulous?). 

0639 a 劦 g’iap γiep gêp gep with united forces (only Han time text examples). The Seal 

has ’strength’ tripled. — b. id. in harmony, together, conform (Shu). — 

c. variant of the preceding (Chouli). The Seal has ’mouth’ and ’ten’. 

0640 a 業 *ngi̯ăp ngi̯ɒp ŋap ŋɨap horizontal board of a bell stand or frame (Shï); loan for id. initiate 
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  (Kuoyti); work (Meng); action (Yi); deed (Shu); profession (Tso); 

fortune, inheritance (Tso); strong (Shï); terrible (Shï). Gls. 852, 1199. 

0641 a 乏 *b’i̯wăp 

 

b’i̯wɒp 

 

bap buap to lack (Tso); exhaust (Meng); neglect (Chuang); loan for id. a shelter 

(at bow-shooting) (Chouli). 

0642 a-b 胠 *k’i̯ab 

 

k’i̯wo- 

 

khap k
h
ɨap put away, eliminate (Shï), b. is Yin bone (A 6: 37,3). As seen in m., 

there is the figure of a man with a ball between his legs; possibly = ’to 

castrate’, this meaning being only one variant of the fundamental 

meaning ’to take away, remove’. 

0643 a-f 函 *g’əm 

 

γậm 

 

gǝ̂m gəm envelop, contain (Shï); cuirass (Meng); *g’ɛm / ɣăm \ hien (part of) 

place name (Tso). a. and b. are alternative modern graphs; c. is Yin 

bone (A 2: 32,2, name), d. is Yin bone (B hia 22: 5, name), e. is Chou 

II (inscr. 172, sense of 陷), f. is Chou (inscr. 360, name). The graph is a 

drawing of some kind of «container» (a quiver?) with an arrow. 

0644 a 儑 *ngəm ngậm ŋǝ̂ms ŋǝm
C
 stupid, hesitating (Snü). 

0645 a 貪 *t’əm t’ậm rhǝ̂m t
h
ǝ̂m to covet (Shï). 今 can hardly be phonetic, so this is 

probably a compound ideogram. 

0646 a 覃 *d’əm d’ậm lǝ̂m dǝm extend, spread (Shï); *di̯ɛm / i̯äm: /yen pointed, sharp (Shï). 

0647 a-b 參 

 

*ts’əm ts’ậm tshǝ̂m < *k-

sǝ̂m 

ts
h
ǝm three, a triad (Yi); accumulate (Shu), (combine, conmpare:) examine 

(Sün); loan for id. straight (Lunyü 15: 6); *śi̯əm /  śi̯əm / shen name of 

a constellation (part of Orion, the “triad star” (Shï); *tṣ’i̯əm / tṣ’i̯əm / 

ts’en uneven, irregular (Shï); used for 648 (Chuang). b. is Chou II 

(inscr. 132). Was the original graph a drawing of Orion? 

0648 a-c 三 *səm sâm sǝ̂m sam, səm three (Shï); *səm / sâm- / san thrice (Lunyü). Gl. 1171. The Anc. Chin. 

reading sâm is irregular; we should expect a sậm, since the Shï rimes 

clearly indicate Arch. *səm. b. is Yin bone (A 1: 7,2), c. is Chou I 

(inscr. 56). The graph is a symbol. 

0649 a-c 男 *nəm nậm nǝ̂mʔ ńim
B
 man, male (Shï); baron (Tso). B. is Yin bone (A 8:7,1), c. is Chou I 

(inscr. 70). The graph has ’strength’ (928) and ’field’. 

0650 a-c ? 

南 

*nəm nậm nəmʔ ńim
B
 South (Shï). b. is Yin bone (A 1: 13,2), c. is Chou I (inscr. 57). 
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0651 a-e 今>

頷 

*ki̯əm ki̯əm gǝ̂mʔ gəm
B
 now, present (Shï), b. is Yin bone (A 1: 11,4), c. is Chou I (inscr. 56), 

d. is Chou I (inscr. 65), e. is Chou II (inscr. 151). 

0652 a-c 金 *ki̯əm ki̯əm kəm kɨm metal, bronze (Shï). b. is Chou I (inscr. 59), c. is Chou I (inscr. 60). – d. 

id. Collar or lapel of coat (Shï ap. Han stone classics).  

0653 a-b 音 *`i̯əm `i̯əm ʔəm ʔɨm sound, tone (Shï); loan for 651  b’ (Tso). b. is Chou II/III inscr. 275, 

name). The graph may be a drawing of a mouth blowing a flute, cf. 251 

言. – c. id. Mild, peaceful (Tso). 

0654 a 飲 *`i̯əm `i̯əm: ʔəmʔ ʔɨm
B
 drink (Shï); *· i̯əm / i̯əm- /yin give to drink (Shï). The Seal has ’ eat’ 

and  ’open the mouth’. 

0655 a-d 林 *gli̯əm li̯əm rəm lim forest, grove (Shï); (forest-like =) numerous (Shï). b. is Yin bone (A 2: 

8,1), c. is Yin (inscr. 11, name), d. is Chou II (inscr. 169). The graph 

has ’tree’ doubled. — e. id. to pour (Kuots’ ê). — f—g. id. long rain (3 

days or more) (Tso). g. is Yin bone (A 4: 9,8). 一 h. id. a kind of 

precious stone (Shu). 

0656 a 冘 *di̯əm i̯əm ləm jim walk (only Han time text ex.). The graph (see c—d. below) is a 

drawing of a man carrying something, perhaps a carrying-pole. 

0657 a 㸒 *di̯əm i̯əm ləm jim Shuowen says: to covet (no text). — b. id. to soak (Chouli); loan for id. 

excess (Shu); licentious (Shu); to liberate, let loose (Shu); great (Shï); 

irregular (Tso). 

0658 a 甚 *d̂i̯əm źi̯əm:, źi̯əm- dəmʔ, dəms dźim
B
/
C
 excessive, very (Shï). The graph may be the original 

form for b. furnace (see d., k., m.). 

0659 a 闖 *t’i̯əm t̂’i̯əm thrəms or 

rhəms 

ṭ
h
im

C
 protrude suddenly, obtrude oneself (Kungyang). The 

Seal has ’gate’ and ’horse’. 

0660 a-b 兓 *tsi̯əm tsi̯əm tsəm tsim Shuowen says: sharp (no text). b. is Chou II (inscr. 

147, sense of c. below). This may be the primary form for g. hairpin. 

0661 a-b ? 

侵 

*ts’i̯əm ts’i̯əm tshəm < k-

səm 

ts
h
im (primary form of c. below, hence the reading) (to sweep over:) invade 

(inscr. Yin bone I 39: 11). b. is Yin bone (I 39: 11). The graph 

has ’hand’ and ‘broom’ (1087). — c-d. id. (sweep over:) invade (Shï); 

enroach upon, usurp (Chouli). d. is Chou (inscr. 343, name). 

0662 a 尋 *dzi̯əm zi̯əm s-ləm zim a measure (8 ch’ï) (Shï); loan for id. to warm up (sc. food) (Kuoyü); 
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renew, resume, continue (Tso); employ (Tso). 

0663 a-b 心 *si̯əm si̯əm səm R! sim heart (Shï), b. is Chou II (inscr. 139). The graph is a drawing. 

0664 a-b 森 *ṣi̯əm ṣi̯əm srəm ṣim dense trees, thicket, grove (only Han time text ex.). b. is Yin bone (B 

hia 3:2, sense here uncertain). The graph has ’tree’ tripled. 

0665 a  審 *śi̯əm śi̯əm: lhəmʔ śim
B
 examine, discriminate (Lunyü); minutely (Shu); loan for id. a bundle 

(of feathers) (Chouli). 

0666 a-b ? 

穼 

*śi̯əm śi̯əm nhəm śim, tś
h
im deep (Shï, Ode 305, acc. to Tuan Yü-ts’ai; but the correct form there is 

598 k., quod vide. Gl. 1201.) 

0667 a-e 壬 *ńi̯əm ńźi̯əm nəm ńim cyclical character (Tso); great (Shï); loan for s. (soft =) insinuating 

(Shu). Gls. 72, 1278. b. is Yin bone (A 1: 1,1), c. is Yin (inscr. 30), d. 

is Chou I (inscr. 59), e. is Chou I (inscr. 79). 

0668 a-b 稟 *pli̯əm pi̯əm: rəmʔ lim
B
 and *bli̯əm / li̯əm: / lin rations (Li); *pli̯əm / pi̯əm: / ping receive (Tso); 

ask for instructions (Tso). a. is the correct form, b. is vulgar. Pek. ping 

is irregular, we should expect a pin. The Seal has a drawing of double 

walls with roof (=granary) and ’grain’. 

0669 a-d 品 *p’li̯əm p’i̯əm: phrəmʔ p
h
im

B
 sort, kind, class (Shu); degree (Li), b. is Yin bone (A5: 35,3), c. is Yin 

bone (A6: 35,4), d. is Chou I (inscr. 63). For the graph cf. 122 above.  

0670 a-d 念 *niəm niəm- nîms nəm
C
 think of (Shï); loan for g. announce (Shu): Gl. 1485, 

b. is Chou I (inscr. 58), c. is Chou II (inscr. 139). 

0671 a-d 咸 * g’ɛm γăm grəmʔ gɛm all (Shï); unite (Shï); complete (Shï); everywhere (Kuoyü); name of a 

hexagram (Yi); loan for i. (Li). b. is Yin bone (A1: 43,5), c. is Yin 

(inscr. 12), d. is Chou I (inscr. 67), loan for e. (Shu). Gls. 1163, 1846. 

The graph has ’mouth’ and some kind of ’battle-axe’ (cf. 1257 i.) — 

an ’assembly’, troop of warriors under one command? — e. id. 

harmony (Shu). — f. id. salt, salty (Shu). 

0672 a-b 臽 *g’ɛm γăm- grǝ̂ms gɛm
C
 Shuowen says: small pit (no text). b. is Chou II (inscr. 184, sense of c.). 

The graph shows a man falling into a pitfall. - c. id. (fall into a 

pitfall:) fall down, fall into (Tso); throw down (Meng). — d. id. variant 

of the preceding 

(Chuang). 
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0673 a 碞 *ngɛm ngăm ŋrǝ̂m, ŋəm ŋɛm, ŋɨm precipitous; dangerous (Shu). 

So acc. to the orthodox Pscudo-K’ung version; but probably the correct 

reading had Rad. 46 inst. of Rad. 112, and this word *ńźi̯ap / ńźi̯äp / jê 

was a variant of 638 c. garrulous. Gl. 1729. 

0674 a-b 熊 *gi̯um ji̯um wəm wɨm < wəm (Mand. hiung is irregular, we should expect a jung or уung) a bear 

(Shï), b. is Chou III (inscr. 239). The original graph was probably a 

drawing, cf. 885. 

0675 a-d 合 

 

*g’əp γập gǝ̂p gəp join, unite (Shï); collect (Lunyü); harmony (Shï); a mate (Shï); answer 

(Tso); agree with (Meng); to close, shut (Kuots’ê). b. is Yin bone (A7: 

36,1), c. is Yin (inscr. 63, name), d. is Chou II (inscr. 150). The graph 

shows a lid closing a (mouth =) opening. — e 一 g. id. reach, attain, go 

to (inscr. 27). f. is Yin bone (H2: 25,6), g. is Yin (inscr. 27). 

0676 a 答 *təp tập tǝ̂p < tûp təp respond to (Shu); answer (Shï). The Seal has ’bamboo’ and ‘join’. — b. 

variant of the preceding (Shï); loan for c. (Chuang). 

0677 a 沓 

 

*d’əp d’ập lǝ̂p dəp to babble, long-drawn talk (Shï); loan for id. join, unite (Ch’uts’ï); 

gluttonous (Kuoyü). The Seal has ’speak’ and ’water’ (sc. to flow). — 

b. id. garrulous (Sün). 

0678 a-d 眔 

 

*d’əp d’ập lǝ̂p dəp (reach to, be with:) together with, and (inscr. 54 etc.), same word as e. 

below. b. is Yin bone (A2: 5,7), c. is Yin bone (A2: 45,2), d. is Chou I 

(inscr. 54). 一 e. id. reach to (Li ap. Han stone classics). 

0679 a-c 帀 *tsəp tsập tsǝ̂p tsəp a round, a circle (Chuang). c. is Chou II (inscr. 182, possibly in the 

sense of 師). 

0680 a 颯 *səp sập sǝ̂p səp whistling or soughing of the wind (Ch’uts’ï). 

0681 a-c 及 *g’i̯əp g’i̯əp gəp gɨp come to, reach (Shï); and (Shï); when (Meng); loan for g. (Shu). Gl. 

1480. b. is Yin bone (A3: 19,2), c. is Chou III (inscr, 226). The graph 

shows a ’hand’ grasping a ’man’. 

0682 a-b 燁 *gi̯əp ji̯əp wap, ləp wap, jəp and *gi̯ɛp / ji̯äp / ye shine, gleam (Shï). The Seal has ’fire’ 

and ’flower’, b. also ’sun’. 

0683 a-e 邑 *`i̯əp `i̯əp ʔəp ʔɨp city, town (Shï); loan for id. to sob (Ch’uts’ï); for f. (Sün). b. is Yin 

bone (A2: 13,2), c. is Yin (inscr. 52), d. is Chou I (inscr. 126), e. is 
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Chou II (inscr. 132). — f. id. working the soil, forceful (Chuang; 

various readings); troubled, grieved (Та Tai li). — g. id. to ladle out 

(Shï); loan for id. suppress (Sün); loan for 688 g.  to bow (Sün). — h. 

id. moist, to moisten (Shï). 

0684 a 馽 *ti̯əp t̂i̯əp trəp ṭip to hobble, bind the front feet of a horse (Chuang). 

0685 a-e 執 * t̂i̯əp tśi̯əp təp tśip seize, hold, grasp, take (Shï); shut, obstruct (Tso); intimate (Li); loan 

for h. terrifying (Shï). Gl. 1084. b. is Yin bone (A5: 36,4), c. is Yin 

(inscr. 28), d. is Chou II (inscr. 147), e. is Chou II (inscr, 172). The 

graph shows a man with manacled. 

0686 a-d 十 *d̂i̯əp  έi̯əp gip dźip < gip ten (Shï), b. is Yin bone (A1: 5,5), c. is Yin (inscr. 10) 

d. is Chou I (inscr. 54). whereas -denotes ’one’, the first of the 

singulars, | denotes 'ten', the first of the decades. — e. id. troop of ten 

men (Tso); ten objects (Meng).  

0687 a 拾 *d̂i̯əp źi̯əp gip gip pick, gather (Tso); archer's armlet (Shï); * gi̯ăp / g’i̯ɒp / kie. alternate 

(Li); loan for 634 to wade (Li). 

0688 a 咠 *ts’i̯əp ts’i̯əp tsəp, tshəp ts(
h
)ip whisper (Shï ap. Shuowen). The Seal ’mouth’, and ’ear’. 

0689 a 襲 *dzi̯əp zi̯əp s-ləp zip additional robe over another (Li); to cover (Li); repeat (Tso); follow, 

accord with (Li); loan for id. surprise attack (Tso); receive (Tso). The 

Seal has ’garment’ and ’dragon’. 

0690 a 習 *dzi̯əp zi̯əp s-ləp zip to practise flying (Li); to practice, exercise (Lunyü); be familiar with 

(Shu); repeatedly (Shu), in repeated gusts (sc. wind) (Shï). Cf. 689. G.. 

94. The graph (cf. e. below) has ’wing’ and ’sun’. 一 b. variant of the 

preceding (Chuang). 

0691 a-c 集 *dz’i̯əp dz’i̯əp dzəp dzip come together and settle (sc. birds) (Shï); assemble (Tso); collect (Shï); 

united, harmonious (Tso); accomplish (Shï). Gl. 1917. b. is Yin bone 

(A5: 37,7)，c. is Chou II (inscr. 180), The graph has ’bird’ and ’tree’. 

0692 a  濕 *śi̯əp śi̯əp lhəp, tshrəp 

< k-srəp 

śip, tṣ
h
ip to flap (sc. the ears) (Shï). loan for * k’i̯əp / k’i̯əp / k’I dry, scorched 

(Shï). Gl. 205. Vulg. loan for 693 a. 

0693 a-e 溼 *śi̯əp śi̯əp lhəp śip damp, wet (sc. soil) (Yi). b. is Yin bone (B shang 13:6), c. is Yin bone 

(A2: 3,4), d. is Chou I/II (inscr. 205), e. is Chou III/IV (inscr. 326). The 
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graph seems to show (besides ’water’ to the left) layers of ’earth’ (d., 

e.). 

0694 a-d 立 *gli̯əp li̯əp rəp lip to stand (Shï); set up, raise (Shï); ascend (throne) (Tso); loan for f. 

(Shï). Gl. 1087. b. is Yin bone (A7: 16,1), c. is Yin (inscr. 46, name), d. 

is Chou II (inscr. 134, sense of 位.The graph is a drawing of a standing 

man. — e. id. splint hat (Shï). — f. id. grains of rice (Meng); live on 

grain (Shu). 

0695 a-d 入 *ńi̯əp ńźi̯əp nəp < nup ńip enter (Shï); to bring in, to present (Tso); take to heart (Shï). Gl. 816. b. 

is Yin bone (A1: 9,7), c. is Yin (inscr. 48). d. is Chou I (inscr. 59). The 

graph shows some sharp-pointed object (a wedge? an arrow-point?). 

0696 a-d 幸 *ni̯ɛp ńi̯äp tsǝ̂p tsəp Shuowen says: that by which you frighten people (no text). In the bone 

inscriptions the primary graph is used as a synonym of 685 a. above 

and probably depicts the manacles of a prisoner. c. is Yin bone (A4: 

17,3), d. is Yin bone (A5: 13,6). 

0697 a 岡 *kâng kâng kâŋ kaŋ hill, ridge (Shï). — b-d. id. hard, strong (Shï); odd (number) (Li); loan 

for f. (Shï), c. is Yin bone (I 48: 4), d. is Chou II (inscr, 147).— e. id. 

guiding rope of a net (Shu); regulator, regulate (Shï); rule, law (Tso). 

— f 一 g. id. bull (Kungyang). g. is Yin bone (A2: 17,8 name). 

0698 a 亢 *kâng kâng kâŋ < klaŋ ? kaŋ neck, throat (only Han time text ex.); name of a constellation (Li); loan 

for id. lift high (Chuang); *k’ăng / k’ang- / k’ang overbearing (Yi); 

excessive (Tso); screen, protect, defend (Tso); loan for b. obstruct, 

oppose (Tso); for c. equal (Li). 

0699 a 卬 *ngâng ngâng ŋâŋ ŋaŋ high (Shï), loan for id. I, me (Shï); *ngi̯ang / ngi̯ang: / yang look up 

(Shï); loan for d. (Kuoyü). Gls. 879, 914. 

0700 a-b 唐 *d’âng d’âng g-laŋ daŋ exaggerate (Chuang); great (Chouli); loan for id. path in the temple 

(Shï); dodder (Shï); t’ang – ti cherry tree (Shï), b. is Yin bone (A4: 

29,5, name). — c. id. dam, dyke (Kuoyü). 一 d. id. cup (Snü). — e. id. 

cicada (Shï). 

0701 a-c 宕 *d’âng d’âng- dâŋh  daŋ
C
 Cave-dwelling (no pre-Han text ex.); loan for id. surpass (Kuliang). b. 

is Yin bone (A 1: 30,7), с. is Chou II (inscr. 150). The graph has ‘roof’ 
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and ‘stone’ (795) 

0702 a 葬 *tsâng Tsâng- tsâŋh tsaŋ
C
 To bury, inter (Lunyü). The Seal has ‘die, dead’ and ‘grass’ (doubled). 

0703 a-b 倉 *ts’âng ts’âng tshâŋ ts
h
aŋ Granary (Shǐ); loan for e. (Li), for m. (Shǐ); ts’ang-keng oriole (Shǐ). 

Gl. 412. b. is Chou II (inscr. 184) 

0704 a 桑 *sâng sâng sâŋ saŋ Mulberry tree (Shǐ) . The Seal has ‘tree’ and ‘hands’. 

0705 a-d 喪 *sâng sâng sâŋ saŋ Mourning, burial (Shǐ); to lose (Shǐ); destroy (Shu). b. is Chou I (inscr. 

65), c. is Chou II (inscr, 180), d. is Chou III (inscr. 234) 

0706 a-e 光 *kwâng kwâng kwâŋ kuaŋ Light, bright (Shǐ); brilliaant, glory (Shǐ); loan for 707 m. fully, 

excessively (Shu) Gls. 899, 1209. b. is Yin bone (A 5: 32,7; name?), c. 

is Yin (inscr. 10, sense here uncertain), d. is Chou I (inscr. 64), e. is 

Chou I (inscr. 70). The graph has a kneeling ‘man’ and ‘fire’. 

0707 a-b 黃 *gwâng ɣwâng gwâŋ ɣuaŋ Yellow (Shǐ). b. is Chou I (inscr. 79). The graph is practically identical 

with kien distress (480 above), explanation uncertain. 

0708 a-c   皇 *g’wâng ɣwâng wâŋ ɣuaŋ August, sovereign (Shǐ); to revere (Shǐ); magnificent, brilliant (Shǐ); 

yellow-and-white spotted (Shǐ); to regulate (Shǐ); ceremonial cap (Li); 

anxious, dissatisfied (Meng); loan for i. (Shǐ), for l. (Shu). Gls. 391, 

393, 661, 774, 1075, 1141. b. is Chou I (inscr. 69), c. is Chou I (inscr. 

86). 

0709 a  莽 

 

*mwâng mwâng: mâŋʔ  maŋ
B
 Grass, weeds (Meng); jungle (Tso); luxuriant (growth) (Ch’uts’ї); 

coarse (Chuang). The Seal has ‘dog’ and ‘grass’ (doubled). 

0710 d 疆 *ki̯ang ki̯ang kaŋ kɨaŋ Ginder (Lunyü). 

0711 a-b 姜 *ki̯ang ki̯ang kaŋ or kjaŋ kɨaŋ Family name (Shǐ); loan for c. fierce (Shǐ, Ts’i version). Gl. 137. b. is 

Chou I (inscr. 69). The graph has ‘woman’ and ‘sheep’. 

0712 a-d 羌 *ki̯ang ki̯ang khaŋ or k
h
ɨaŋ Western tribes (Shǐ); loan for id. A particle (Ch’uts’ї). b. is Yin bone (P 

154; the identification of the char., which has been doubted by some 

authors, is certain in this instance; the phrase runs: k’iang shǐjen “ten 

k’iang men”), c. is Yin bone (A 1: 9,6), d. is Chou III (inscr. 220, 

name). The graph has ‘man’ and ‘sheep’, sometimes (c.) also a third 

element of uncertain interpretation. 

0713 d 襁 *ki̯ang ki̯ang: kaŋʔ  kɨaŋ
B
 Id. Bands by which infants are wrapped and carried on the back 
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(Lunyü). 

0714 a-b 皀 *χi̯ang χi̯ang haŋ hɨaŋ Shuowen says: fragrance of grain. There are no text examples of this; 

but since it occurs in the sense of  j. below ‘feast’ in inscr. 270, and 

since it recurs as a drawing of a vessel in d-h. below, it is obviously 

etymologically the same word: fragrant food, feast. b. is Chou II/III 

(inscr. 270, sense of j. below). 

0715 a-d 向 *χi̯ang χi̯ang- haŋh hɨaŋ
C
 Window facing North (Shǐ); turn towards (Chuang); formerly (Chuang) 

cf. the preceding group. b. is Yin bone (A 2: 20,5, name), c. is Yin 

(inscr. 5, name), d. is Chou II (inscr. 174) . The graph is a drawing of a 

house with a window. 

0716 a-d 享 *χi̯ang χi̯ang: haŋ
A
! hɨaŋ

B
 Sacrificial offering (Shǐ); feast (Tso); enjoy (Tso); penetrate (Yi); loan 

for 烹 (Shǐ). a. and b. are primarily identical, two variants of the same 

char.; the usage to write a. for hiang and b. for heng is modern; in 

T’ang time the two forms were still used promiscue. c. is Yin bone (A 

6: 63,5), d. is Chou I (inscr. 65). The graph shows a building, possibly 

a temple. 

0717 a 香 *χi̯ang χi̯ang haŋ hɨaŋ Fragrance (Shǐ). 

0718 a-b 央 *χi̯ang χi̯ang ʔaŋ ʔɨaŋ Centre, middle (Shǐ); end (Shǐ); loan for id. and *iăng/iɐng brilliant 

(Shǐ); tinkling of bells (Shǐ). Gls. 458, 480. b. is Chou II (inscr. 157). 

The graph shows a man with a carrying-pole, supported in its centre of. 

656 above. 

0719 a-d 鬯 *’i̯ang ‘i̯ang thraŋh t
h
iaŋ

C
 Aromatic spirits (Shǐ); loan for 721 m. below (Shǐ). b. is Yin bone (A 

1: 9,7), c. is Yin bone (I 43: 5), d. is Chou I (inscr. 65). The graph is a 

drawing of a bowl. 

0720 q-r 楊 *di̯ang i̯ang laŋ jaŋ Id. popular (Shi); is Chou III/IV (inscr. 324). 

0721 a-e 長 *d’i̯ang d’i̯ang traŋʔ | draŋ | 

draŋh 

tiaŋ
B
 | diaŋ

 | 

diaŋ
C
 

A long time (Shǐ); always (Lunyü); *d’iang/ d’iang- length, measure of 

length (Li); *tiang/tiang: grow tall (Meng): increase (Shǐ); grown-up, 

elder, senior (Shǐ); superior (Shǐ); chief (Shu); preside (Shǐ). b. is Yin 

bone (A 2: 8,3, name), c. is Yin bone (B shang 19: 6), d. is Chou III 

(inscr. 220, enlarged by rad. 117) e. is pre-Han (inscr. 423, name). 
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Does the graph show a man with long hair or a tall, plume-like head-

dress? 

0722 a 丈 *d’i̯ang d̑’i̯ang draŋʔ diaŋ
B
 A measure of 10 ch’I (Tao); loan for id. old man (Lunyü); loan for b. 

below (Li). The Seal has ‘ten’ and ‘hand’. 

0723 a-d 章 *t`i̯ang tśi̯ang taŋ  tśaŋ Brilliant, illustrious (Shu); splendid (Shi); refinement (Shi); ornament, 

decor (Shi); pattern (Shi); rule, stature (Shi); distinctive mark (Tao); 

signal (Kuoyü); emblem of distinction, insignium, tessera (Shi); to 

display manifest (Tao); (patterned words:) stanza (Tao). Gls. 807, 

1101. b. is Yin (inscr. 44), c. is Chou I (inscr. 78), d. is Chou II (inscr. 

163, sense of h.). 

O724 a-b 昌 *t`i̯ang *tśi̯ang K-hlaŋ or 

thaŋ? 

tś
h
aŋ Bright, splendid (Shi); to flourish, prosper (Shi); abundant (Li); loan 

for f. (Yili). b. is pre-Han (inscr. 426, name). 

0725 a-c 尚 *d̑i̯ang  źi̯ang- daŋh, 

probably = 

djaŋh 

dźɑŋ Upwards (Shu); high, admirable (Tso); superior (Shu); to place over, 

above (Lunyü); exalt (Meng); approve (Shi); esteem higher, prefer (Li); 

ascend (Meng); surpass (Meng); add to (Shi); consider high and 

desirable:) with (Shi); would that (Shi); loan for id. still, yet (Shi). Gls. 

276, 942, 1477. b. is Chou II (inscr. 132, sense of q. below), c. is Chou 

(inscr. 367). The graph may have been a drawing of a house with roof 

ridge (cf. 715 above); or was it the primary graph for s. below? 

0726 a-d 上 *d̑i̯ang  źi̯ang- Daŋh, 

probably = 

djaŋh | daŋʔ | 

djaŋʔ 

dźɑŋ
C
 | 

dźɑŋ
B
 

Up, above, on, over, upwards (Shi); supreme (Shi); highest, superior 

(Tso); first (Shu); rise (Shi); raise (Tso); go up (Tso); rate high (Tso); 

loan for 725 a. 尚 would that (Shi). b. is Yin bone (A 2: 14,3), c. is 

Chou I inscr. 63, d. is Chou II (inscr. 139). The graph is a symbol. 

0727 a-c 爿 *ts’i̯ang ts’i̯ang tshaŋ ts
h
iɑŋ An ancient personal name (T’angyün). The primary sense of the graph 

is not known through any text examples, and Shuowen does not 

register it. B. is Yin bone (A 4: 45,3, sense here uncertain), c. is Yin 

bone (A 7: 3,1, sense uncertain), Was this the primary form for r. 

below? Cf. 1260 b. below. 

0728 a-d 象 *dzi̯ang *zi̯ang tshaŋ ts
h
iɑŋ Elephant (Shi), ivory (Shi); (cut figure:) figure (Li); to represent (Tso), 

imitate (Li), image, shape (Yi); appearance (Shu); depict (Shu); 
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pictured (Shi); symbol, emblem (Shu). Gl. 1267. b. is Yin bone (B hia 

5: 11), c. is Chou I (inscr. 88), d. is Chou II (inscr. 188). The graph is a 

drawing. 

0729 a 匠 *dz’i̯ang dz’i̯ang; dzaŋh dziɑŋ
C
 Carpenter (Chouli). The Seal has ‘box’ and ‘axe’. 

0730 a 襄 *sni̯ang si̯ang snaŋ siɑŋ Remote (Shi); achieve (Shu); rise upwards, to rear (of  horses) (Shi); 

rise above (Shu). Gls. 215, 437, 1312, 1897. 

0731 a-c 相 *si̯ang si̯ang- saŋ | saŋʔ | 

saŋh 

siɑŋ
C
 | 

siɑŋ(
C
) | 

siɑŋ | siɑŋ
B
 

Look at, see (Shi); (look to:) assist (Shi); assistant, minister (Shi); aid 

(Shu); a kind of time-beating instrument (Li); *si̯ang/si̯ang, si̯ang-

/siang appearance, quality (Shi); *si̯ang/si̯ang/siang mutually (Shi). 

Gls. 807, 955, 2075. b. is Yin bone (A 2: 17,4, sense here uncertain, c. 

is Chou (inscr. 396, name). The graph has ‘eye’ and ‘tree’.  

0732 a-d 羊 *zi̯ang i̯ang jaŋ jɑŋ
B
 Sleep, ram (Shi), loan for f. (Tso). b. is Yin bone (E 86: 3), c. is Yin 

bone (A 1: 12,4), d. is Chou I (inscr. 67). The graph is a drawing. 

0733 a-b 爽 *ṣi̯ang ṣi̯ang: sraŋʔ sɑŋ
B
 Clever, active (Tso); bright (Shu); loan for id. different (Tso); deviate, 

aberr (Shi); go astray (Tso); defective, faulty (Shi); depraved (Lao); 

loan for 731 g. hoarfrost-coloured (sc. Horse) (Tso). Gls. 181, 1614. b. 

is Chou II (inscr. 147). The graph seems to show a dancing man, cf. 

103 above. 

0734 a-e 商 *śi̯ang śi̯ang lhaŋ śɑŋ Discuss, debate (Li); to trade (Tso); name of a musical note (Li); name 

of place and dynasty (Shi); endow, give (Shu). Gl. 2100. b. is Yin bone 

(A 1: 11,2, name), c. is Yin bone (A 2: 2,6, name), d. is Chou I (inscr. 

62, sense of ‘to give’), e. is Yin (inscr. 10, sense of ‘to give’). The 

Graph seems to be the primary form for *si̯ang: ‘to give’ (cf. 725 n.), 

being so used in the bronze inscriptions, and showing the food vessel 

(cf. 855) and (mostly) a ‘mouth’. 

0735 a-d 良 *li̯ang li̯ang raŋ liɑŋ Good (Shi). b. is Yin bone (A 2: 21,3, name), c. is Chou I (inscr. 97), d. 

is Chou III (inscr. 223). 

0736 a-b 兩 *li̯ang li̯ang: raŋʔ liɑŋ
B
 Two, a pair (Shi), a troop (Tso); *li̯ang/li̯ang:, li̯ang-/liang arrange, 

decorate (Tso); *li̯ang/li̯ang-/liang chariot; loan for d. (Chuang). b. is 

Chou I(inscr. 59). 
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0737 a-c 量 *li̯ang li̯ang- raŋ liɑŋ A measure (Lunyü); *li̯ang/li̯ang/liang to measure (Tso). b. is Chou II 

(inscr. 139, name), c. is Chou (inscr. 368, name). The lower part is 

chuang ‘heavy’ (1188), probably some kind of weighing-machine, the 

upper a drawing of some object laid upon it. 

O738 b-d 粱 *li̯ang li̯ang raŋ liɑŋ Id. millet, sorghum, grain (Shi). c. is Chou II (inscr. 158), d. is Chou 

II/III (inscr. 258). 

0739 a-h 王 *gi̯wang ji̯wang waŋ wɑŋ | wɑŋ
B
 King (Shi); *gi̯wang/ji̯wang/wang to govern (Shi); loan for k. (Shi). Gl. 

993. b. is Yin bone (A 1: 9,7), c. is Yin bone (A 1: 40,5), d. is Yin bone 

(A 1: 1,8), e. is Yin (inscr. 4), f. is Yin (inscr. 27), g. is Chou I (inscr. 

54), h. is Chou I (inscr. 65). 

0740 a-f  方 *pi̯wang pi̯wang paŋ puɑŋ Square (Shi): quarter, region place (Shi); on a sides, everywhere (Shu); 

take a place, occupy (Shi), sacrifice to the spirits of the four quarters 

(Shi); side by side (Shi); on the side (Yili); two boats side by side and 

lashed together, raft (Shi); put side by side, compare (Lunyü); square, 

tablet (Li); loan for id. begin (Shi); just, then (Shi); method (Yi); rule, 

norm, pattern (Shi); orderly, regular (Shi); loan for 

*b’wâng/b’wâng/p’ang tossed about (Tso); for i. neglect (Shu). Gls. 

551, 685, 840, 900, 1183, 1234, 1238, 1294. b. is Yin bone (A 4: 41,7), 

c. is Yin bone (A 4: 24,1), d. is Yin (inscr. 10), e. is Chou I (inscr. 56), 

f. is Chou I (inscr. 86). The graph is practically identical with 656 

above, showing a man with a carrying-pole on the shoulder; the same 

carrying-pole in 718. Explanation uncertain. 

0741 a-b 匚 *pi̯wang pi̯wang paŋ puɑŋ Shuowen says: box (no text). In the oracle inscriptions it is regularly 

used as name of a sacrifice (gifts offered in the box? or name as 740  j’. 

above?). b. is Yin bone (A 5: 3,1). 

0742 a-f 亡 *mi̯wang mi̯wang maŋ muɑŋ Disappear (Shi); exile (Shi); die (Shu); destroy (Meng); not have, not 

exist (Shi); not (Kuoyü); loan for i. (Tso). The usage to read this 

character wu when meaning 無 is modern and has ancient support. B. is 

Yin bone (A 1: 51,1), c. is Yin bone (A 2: 3,5), d. is Yin bone (A 6: 

48,6), e. is Chou I (inscr. 72), f. is Chou I (inscr. 77). 
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0743 a-c 望 *mi̯wang mi̯wang: maŋh muɑŋ
C
 (Same as 743 m. above, hence the reading) to face, regard, look to 

(inscr. Yin bone A 5: 20,7, and inscr. 10). b. is Yin bone (A 5: 20,7), c. 

is Yin (inscr. 10). The graph has a standing figure and ‘eye’. 

0744 a-b 网 *mi̯wang mi̯wang: maŋʔ muɑŋ
B
 Shuowen says: net (no text): in current praxis the graph has been 

enlarged into 742 l. or a. above. B. is Yin bone (A 6: 38,2, sense here 

uncertain). The graph is a drawing. 

0745 a-b 更 *kăng kɐng krâŋ kaŋ Change (Tso); *kăng/kɐng-/keng again, still more (Tso). b. is Chou II 

(inscr. 132)/ 

0746 a-f 庚 *kăng kɐng krâŋ kaŋ Cyclical character (Shi); loan for id. road (Tso): ts’ang keng oriole 

(Shi); loan for g. (Shi); for 7745 a. in the sense of ‘repair’ (Li). b. is 

Yin bone (A 1: 6,1), c. is Yin bone (A 3: 10,3), d. is Yin (inscr. 33), e. 

is Chou I (inscr. 73), f. is Chou I (inscr. 84). 

0747 a 羹 *kăng kɐng krâŋ kaŋ Soup (Shi). The Seal consists of kao ‘lamb’ and mei ‘fine’. 

0748 a-d 行 *g’ăng ɣɐng grâŋ gaŋ Street, road (Shi); wu hing the 5 elements (Shu); walk, go (Shi); current 

(Shi); be possible, succeed (Tso); act, practise (Shi); *g’ăng/yɐng-

/hing; go round (Tso); inspect (Li); action (Yi); *g’ăng/yɐng-/hang 

rank, row (Shi); loan for *g’ăng/yăng, yăng-/hang strong, vigorous 

(Lunyü). Gls. 12, 272,302, 386, 606, 778. b. is Yin bone (A 6: 9,7), c. 

is Yin bone (A 1: 40,5), d. is Chou I (inscr. 57). The graph is said to be 

a drawing of meeting streets; half of this graph serves as short-form for 

‘to walk’, e. g. in 871 and in 919 l. below. 

0749 a-c 杏 *g’ăng ɣɐng: grâŋʔ gaŋ
B
 Apricot tree, apricot ((Li). b. is Yin bone (H 2: 18,11), c. is Yin bone 

(A 4: 16,3), in both cases sense uncertain. The graph has ‘tree’ and 

either ‘mouth’ or a circle which may depict a fruit. 

0750 a-d 彭 *b’ăng bɐng- brâŋ | bâŋ | 

pâŋ 

baŋ | bɑŋ | 

pɑŋ 

Place name (Shi); N. Pr. (Lunyü); *b’wáng/b’wăng/p’ang forceful, 

overbearing (Yi); pwăng/pwăng/pang bang! (onomat.) (Shi).Gl. 218. b. 

is Yin bone (A 4: 7,2, possibly in the sense of e. below), c. is Yin 

(inscr. 1, name), d. is pre-Han (inscr. 403, name). 

0751 a 烹 *p’ăng p’ɐng phrâŋ p
h
aŋ To boll (Tso), see group 716 above. 

0752 a 竟 *k’i̯ăng k’i̯ɐng: | kraŋʔ | kraŋh kɨaŋ
B | 

kɨaŋ
C
 Boundary, limit, frontier, border (Tso); *ki̯ăng/ki̯ɐng-/king end, in the 
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k’i̯ɐng- end (Li). 

0753 a-b 慶 *k’i̯ăng k’i̯ɐng- khraŋ(h) k
h
ɨaŋ

C
 Happy, rejoice (Shi); felicitate (Tso); reward (Meng); loan for 卿 (Li). 

Gls. 673, 1030. b. is Chou II (inscr. 151). 

0754 a-d 兢 *g’i̯ăng g’i̯ɐng- graŋh gɨaŋ
C
 Strong, vigorously (Shi); to contest, strive, quarrel some (Shi); busy, 

zealous (Tso). b. is Yin bone (A 5: 41,5, sense here uncertain), c. is 

Chou I (inscr. 78, name), d. is Chou II (inscr. 184). 

0755 a-c 京 *kli̯ăng ki̯ɐng kraŋ kɨaŋ Mound, bill (Shi); capital city (Shi); great (Shi); big granary (Kuan). 

Gl. 528. b. is Yin bone (A 4: 45,5), c. is Chou I (inscr. 70). The graph 

shows a high building. 

0756 a 影 *`i̯ăng `i̯ɐng ʔraŋʔ ʔɨaŋ
B
 Shadow (Chouli). 

0757 a-f 丙 *pi̯ăng pi̯wɐng: praŋʔ pɨaŋ
B
 Cyclical character (Tso). b. is Yin bone (A 7: 29,2), c. is Yin bone (A 

1: 3,7), d. is Yin (inscr. 43), e. is Chou I (inscr. 82), f. is Chou II (inscr. 

159). 

0758 a-c 秉 *pi̯ăng pi̯wɐng: praŋʔ pɨaŋ
B
 Hold, grasp (Shi): a handful (Shi); a certain quantity of grain (Lunyü). 

b. is Yin bone (B hia 21: 13), c. is Chou II (inscr. 146). The graph 

shows a ‘hand’ grasping a stalk ‘grain’. 

0759 a-b 兵 *pi̯ăng pi̯wɐng praŋ pɨaŋ Weapon (Shi); soldier (Chouli). b. is Chou III/IV (inscr. 307). The 

graph has ‘two hands’ and ‘axe’. 

0760 a-d 明 *mi̯ăng mi̯wɐng mraŋ mɨaŋ Light (Shi), bright (Shi); intelligent (Shi); enlightenment, discernment 

(Shu); eye-sight (Meng); seeing, perception (Shu); making clear=) 

agreement, contract (Shi). Gls. 492, 1310. b. is Yin bone (A 7: 32,4), c. 

is Yin bone (B hia 20: 16), d. is Chou I (inscr. 67). The Yin graph has 

‘sun’ and ‘moon’. The Chou graph has substituted ‘window’ to the 

‘sun’. but curiously enough the modern graph has reverted to the 

original composition. 

0761 a-d  皿 *mi̯ăng mi̯wɐng: mraŋʔ mɨaŋ
B
 (Pek. min is irregular, we should expect a ming) vessel, dish, bowl 

(Tso), b. is Yin bone (A 4: 15,2, sense here uncertain), c. is Yin (inscr. 

53, name), d. is pre-Han (inscr. 458). The graph is drawing.  

0762 a-b 命 *mi̯ăng mi̯wɐng- min R! | 

mreŋ R! 

mɨεŋ
С
 (An alternative Archie reading clearly indicated by several Shi rimes) 

order, command, charge (Shi), investiture (Tso), name, designation 
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(Tso); denomination (Shu); Heaven’s will (Lunyü); life (Yu). Gl. 1550. 

b. is Chou I (inscr. 78). The graph has ‘to order’ (823 below) and 

‘mouth’. 

0763 a 冏 *ki̯wăng ki̯wɐng: kwraŋʔ kyaŋ
B
 A N. Pr. (Shu). 

0764 a-f 永 *gi̯wăng ji̯wɐng: wraŋʔ waŋ
B
 Long (Shi); constant, eternal (Shi); drawn out (Shi); distant (Shi); loan 

for g. (Shu). Gls. 285, 1291. b. is Yin bone (A 4: 11,3), c. is Chou I 

(inscr. K’ia 5: 20), d. is Chou I (inscr. 69), e. is Chou I (inscr. 89), f. is 

Chou II (inscr. 163). The form b. has ‘man’ and ‘walk’(748 abbrev.), c-

e. also a line indication ‘water’ (short-forn of shuei ‘water’, see 634); 

thus the graph seems to be the primary form for j. ‘wide’. 

0765 a-e 兄 *χi̯wăng χi̯wɐng hwraŋ hyaŋ Elder brother (Shi); senior (Li); loan for f. distressed (Shi, one version), 

for g. moreover (Shi). Gl. 412. b. is Yin bone (A 1: 39,3), c. is Yin 

bone (A 6: 13,3), d. is Yin (inscr. 45), e. is Chou III (inscr. 225). The 

graph has ‘man’ and ‘mouth’, or possibly, the upper part draws a head. 

0766 a-c 各 *klâk kâk krâk | kâk kak | kɑk Each (Shi). b. is Yin bone (A 5: 24,6, sense for x. below), c. is Chou I 

(inscr. 67, sense of x.).The graph has ‘foot’ and ‘mouth’, possibly 

being the primary graph for x. below. 

0767 a 壑 *χâk χâk hâk hɑk Moat (Shi); canal, ditch (Meng); valley (Tso). 

0768 a-c 噩 *ngâk ngâk ŋâk ŋɑk Fear (Li). b. is Chou II (inscr. 171, name), c. is Chou II (inscr. 173, 

name). 

0769 a 朔 *sâk såk sŋrak | srok ṣak ?| ṣɔk ? First day of the moon (Shi); beginning (Li); north (Shi). Gl. 1226. The 

phonetic history of this word is obscure; both its rime in Li (Li yün) 

and its derivates reveal an Arch. *sâk, and it is therefore irregular that 

Anc. Chin. has ṣâk, we should expect a sâk. 

0770 a-c 索 *sâk sâk sâk sɑk Twist a rope (Shi); loan for id. rule, law (Tso); tremble, fear (Yi); 

exhaust (Yili), search, demand (Tso); ransack (Shu); disperse (Li); 

*sâk/sɐk select (Li). Gl. 1513. 

0771 a-c 父 *pâk pâk paʔ puɑ Wide, ample (Shi); loan for n. (Lunyü). b. is Chou II (inscr. 157), c. is 

Chou II (inscr. 182). 

0772 a  *pâk pâk phâk pɑk Shuowen says: hide soaked in rain (no text). The graph has ‘hide’ and 
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‘rain’. 

0773 a-d 亳  *bâk bâk bâk bɑk Place name, a Yin capital (Tso). b. is Yin bone (A 2: 2,4), c. is Yin 

(inscr. 29), d. is Chou  (inscr. 390). For the graph, cf. 775 above. 

0774 a-d 郭 *kwâk kwâk kwâk kuɑk Outer wall of a city (Tso). b. is Yin bone (A 4: 10,7), c. is Chou I 

(inscr. 63, name), d. is Chou III (inscr. 228). The graph is a drawing of 

a wall with gate towers. Rad. 163 at the right in the modern graph  a 

later addition. In the following derivates, therefore, e. and h. are not 

abbreviated form of f. and i. 

0775 a-d 霍 *χwâk χwâk hwâk huɑk Rapid, sudden (Sün). c. is Yin bone (A 2: 15,7 name), d. is Chou (inscr. 

341, name). The graph has ‘rain’ and ‘bird’ or ‘birds’. 

0776 a  *gi̯ak gi̯ak gak gɨak Shuowen says: interior of the mouth (no text). The original graph may 

have been a drawing. In the derivates it is always confused with 谷 ku 

in its modern form. 

0777 a-e 若 *ńi̯ak ńźi̯ak nak ńak Agree, conform to, accord with (Shi); approve (Shi); concordant (Shi); 

compliant (Shu); like, as (Shi); like this, such (Lunyü); thus (Shu); (a 

case like:) if (Shu); and (Shu); or (Li); loan for id. you (Yili); a kind of 

ginger (Ch’uts’i); a particle (Shu). Gls. 684, 1021, 1175, 1207, 1409, 

1570. b. is Yin bone (A 4: 11,3), c. is Yin (inscr. 42), d. is Chou I 

(inscr. 65), e. is Chou I (inscr. 86).The graph is a drawing of kneeling 

man with dishevelled hair and stretched-up hands, the traditional 

attitude of the vanquished and surrendering warrior; in some forms is 

added a ‘mouth’.  

0778 b 攫 *ki̯wak | 

χi̯wak 

ki̯wak | 

χi̯wak 

kwak kyɑk Seize (Li). (Pek. readings irregular). 

0779 a 赫 *χâk χɐk hrâk hak Red, fire-red (Shi); fiery, angry (Shi); majestic (Shi); awe-inspiring, 

frighten (Shi); ardent (Shi); brilliant (Shi); manifest (Shi). Gl. 984. The 

graph has ‘red’ (793 below) doubled. 

0780 a 乇 *tâk t`ɐk trâk ţak Shuowen says: plant leaves (no text). 

0781 a-c 百 *pâk pɐk prâk pak Hundred (Shi). b. is Yin bone (A 3: 23,3), c. is Yin (inscr. 20). 

0782 a-e 白 *b’âk b’ɐk brâk bak White (Shi); bare (Li); clearly understand (Kuota’ĕ); make clear:) 
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declare, report (Lü). b. is Yin bone (A 1: 46,3), c. is Yin (inscr. 37, 

sense of i. below), d. is Chou I (inscr. 54, sense of i.), e. is Chou I 

(inscr. 75). The graph is the primary form for i. below, and is a phallic 

symbol analogous to 且, see group 46 above. 

0783 a-c 虢 *kwâk kwɐk kwrâk kuak Place name (Tso). b. is Chou II (inscr. 146), c. is Chou II (inscr. 154, 

sense of 774 h.) 

0784 a-c  獲 *g’wâk ɣwεk gwrâk or 

wâk 

ɣuak (Primary form of d. below, as shown by inscriptions, hence the 

reading) catch (Yin bone A 2: 34,4); loan for id. To measure (same as 

f-g. below) (only Han time the text ex., Han shu, Lü li chi). b. is Yin 

bone (A 2: 34,4), c. is Chou II (inscr. 168, name). The graph shows a 

‘hand’ catching a ‘bird’(with or without crest). 

0785 a-b 戟 *ki̯ăk ki̯ɐk krak kɨak A kind of lance (Shi). 

0786 a-c 丮 *ki̯ăk ki̯ɐk krak kɨak Grasp, hold (inscr. 58). b. is Yin bone (B hia 11: 2), c. is Chou I (inscr. 

58). The graph shows a man with outstretched hands. 

0787 c 隙  *k’i̯ăk k’i̯ɐk khrak k
h
ɨak Crack, crevice (Tso); space, between (Tso); interval (Tso); discord 

(Kuots’ê). 

0788 a-b 逆  *ngi̯ăk ngi̯ɐk ŋrak ŋɨak Shuowen says: refractory, disobedient, thus taking it to be the primary 

form of the next (no text). b. is Yin bone (B hia 11: 15, sense here 

uncertain). 

0789 a  *χi̯ăk χi̯ɐk hrak hɨak Fear (Chuang). The Seal has ‘to see’ and ‘tiger’. 

0790 a 睪 *di̯ăk i̯äk lak jak | jɑk Shuowen says: to spy (no text). loan for id. name of a mountain 

(Kuota’ĕ); for o. march (Sün). 

0791 a 炙 *t`i̯ăk tśi̯äk tak =tjak? tśak Roast, broil (Shi); (warmed by:) close to (Meng). The Seal has ‘meat’ 

and ‘fire’. 

0792 a-c 斥 *t’i̯ăk tś’i̯äk k-lhak tś
h
ak To rebuff (Tso): examine, spy out (Tso); point, indicate (Kuliang); 

spread, grow numerous (Tso); salty soil (Shu). 

0793 a-c 赤 *t’i̯ăk tś’i̯äk k-lhak | s-

lhak? 

tś
h
ak | tś

h
iak Red (Shi); loan for id. or *ts’i̯âk/ts’i̯āk/tsi expel (Chouli). b. is  Yin 

bone (B hia 18: 8), c. is Chou I (inscr. 85). The graph has ‘man’ and 

‘fire’. (353 above). 

0794 a 尺 *t’i̯ăk tś’i̯äk thak? tś
h
ak A measure, to measure (Shi). 
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0795 a-c 石 *d̑’i̯ăk źi̯äk dak dźak Stone, rock (Shi), b. is Yin bone (E 104: 3), c. is Chou I (inscr. 113, 

name). 

0796 a-d  夕 *dzi̯ăk zi̯äk s-jak ziak Evening (Shi); night (Chuang), b. is Yin bone (A 1: 5,1), c. is Yin bone 

(A 1: 27,4), d. is Chou I (inscr. 65). The graph is a drawing of the 

moon, cf. group 306 above. 

0797 a 席 *dzi̯ăk zi̯äk s-lak ziak | ziɑk Mat (Shi). 

0798 a-e 惜 *si̯ăk si̯äk sak or sjak saik Anciently, formerly (Shi); yesterday (Tso), last night (Tso); loan for s. 

below (Chouli). b. is Yin bone (B shang 28: 3), c. is Yin bone (B hia 5: 

3), d. is Chou II (inscr. 132), e. is Chou II (inscr. 139). was the graph 

the primary form  for g. ‘dried meat’, showing strips of meat and ‘sun’? 

(The two words are etym. identical, the latter meaning ‘old meat’ as 

opp. to fresh meat). 

0799 a-d 舄  *si̯ăk si̯äk sak siak Slipper, shoe, sole (Shi); loan for id. great (Shi) (inscr. 65), c. is Chou 

II (inscr. 134), d. is Chou II (inscr. 187). 

0800 a-c 亦 *zi̯ăk i̯äk jak jak Armpit (same word as l-m. below) (Shi sü, in stone classics ap. 

Shiwen); besides, also (Shi); a particle (Shi); loan for d. ample (Shi). 

Gls. 754, 1093, 1301. b. is Yin bone (A 1: 52,3), c. is Chou I (inscr. 

76). The graph shows a man with the sides of the body (armpits) 

marked by strokes. 

801 a 度 *d’âg | 

*d’âk 

d’uo- | d’âk jak jak a measure (of length) (Shi); law, rule (Shu); limits, bounds (Tso); 

regulate (Shu); (*d’ăk) to dwell (Shi). Gls. 794, 1216. to cleave (Tso 

ap. Kuo P’o). To measure (Shi); calculate, consider (Shi); loan for 780 

b. 

 

801 b 渡 d’âg d’uo- | tu jak jak to ford (Kuots’ê). 

801 c 剫  d’âk d’âk jak jak to cleave (Tso ap. Kuo P’o). 

802 a-c 莫 *mâg muo-| mu dak dâk evening, late (Shi); loan for id. name of a plant (a Rumex?) (Shi); loan 

for *mâk / mâk /mo not, not have (Shi); there is nobody who (Shi); still, 

quiet (Chuang); to plan, deliberate (Shi); settle (Shi, one version); vast 

(Chuang); obscure (Sün); luxuriant, rich (sc. foliage) (Shi); cut (Kuan); 
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*mǎk / mɐk /mo (Shiwen reads mɛ̍k, which must be a lapsus, of. r.) 

calm and respectful (Shi), loan for h. (Lunyü).Gls. 638, 662, 819, 829. 

b. is Yin bone ( I  1 0 :1 1 ,  name), c. is Chou II (inscr. 147, name). The 

graph has ’sun’ and ’grass’ doubled.   

 

802 d-l 暮 

 

*mâg muo-| mu ma ͨ mâkh d. evening (Meng).  

e. id. summon (Shi). 

f. id. grave (Shi). 

g. ugly woman (Sün). 

h—i. love, think longingly of (Meng). i. is Chou IV (inscr. 286). 

j. model (Lie). 

k. id. kneel (Mu t’ien tsi chuan). 

l. id. (Pek, mo, irregular) to plan, counsel (Shi). 

 

802 m 蟆 măg ma/ ma hia-

ma 

ga-ma grâ-mrâ or 

ga-ma& 

frog (Mo ap. T’ai p’ai p’ing yü lan). 

 

802 n 寞 mâk mâk/ mo mak mâk quiet, still (Chuang). 

 

802 o 幕 mâk mâk/ mo,mu mak mâk (Pek. mu is irregular) baldachin, tent (Tso); covering (Yi). 

 

802 p-q 瘼 mâk mâk/ mo mak mâk p. quiet, still (Chuang), variant of n. above. 

q. id, suffering, distress (Shi). Gls. 638, 819. 

 

802 r 嗼  măk mɐk/ mo mak mrâk silent, still (Ch’uts’ï). 

 

802 s 冪  miak miek/  mi  

 

mek měk cover (Chouli). 

 

803 a-d 豦 *g’įwag/ 

g’įwo/ 

g’įwo- 

k’ü, kü gia ͨ  ga,gah a. kind of boar (only Han time text ex.);  

b. is Chou (inscr. 366, name). The graph has ’boar’ and ’tiger’. 

c – d. sudden, hurried (Tso).  

d. is Chou II (inscr. 192, name). 

https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%C7%8D&action=edit&redlink=1
https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%C6%90%CC%8D&action=edit&redlink=1
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803 e-h 醵 

 

g’įak küe giak gak e. subscription feast (Chouli). 

h. tongue (Shi). Gl. 881 

 

803 f-g 鐻 k’įwag/ 

k’įwo- 

kü kia ͨ kah grasp (Li); depend on (Shi). Cognate to 778 b.*k’įwak — g. id. a 

musical instrument (Chuang). 

 

803 i 劇 g’įăk/ g’įɐk ki giak grak aggravate (Sün). 

 

803 j 遽 g’įwag/g’įw

o 

k’įwag/k’įw

o: 

k’ü 

kü 

gia ga coarse mat (Shi); 

basket (Li). Gl. 121.  

 

803 k 蘧 g’įwag/g’įw

o 

k’ü gia ga straw, thatch (Chuang); loan for id. with a shock come to one’s senses 

(Chuang). 

804 a-c 庶 * śi̯ag/ śiwo shu śa ͨ Lha(k)h<tlh

a(k)h? 

numerous (Shi); all (Shi); ample, abundant (Shi); (*one  of the many*:) 

concubine’s son (Tso); (many chances for;) probably, possibly (Shi); 

would that (Shi); *̑̑ t̑i̯ag/ tśi̯wo-/ chu chu shi title of officer who expels 

poisonous animals (Chouli). GÍs. 247, 663.b. is Chou I (inscr. 65), c. is 

Chou III/ IV(inscr. 324). It would seem that 795 a.*di̯ăk is Phonetic; 

but why there is ’fire’ below is obscure.  

 

 

804 d 遮 

 

ti̯ăg/ tśi̯a chĕ tśa ta intercept, stop (Kuoyü); combine, several together(Kuan). 

 

804 e-f 摭  t̯̑i̯ăk/ tśi̯äk chĭ tśak tak pluck, select (Li). — f. id. tread (Ch’uts’ï); sole of the foot (Kuots’ê).  

 

805 a-d 亞 * ˙ăg/˙ă- ya ʡa ͨ ʡrâkh second, next (Shi); inferior (Shu); loan for id. brother-in-law (Shi); loan 

for h. (Yi ap. Sün). Gl. 1118. b.  is Yin bone (A 2: 8,6, sense here 
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uncertain), c. is Yin (inscr. 52, name), d. is Chou (inscr. 361, name).  

 

 

805 e 㓸 

 

˙ăg/˙ă- ya ʡa  ʡ(r)â cut one’s own throat (Kuoyü). 

 

805 f 啞 

 

˙ăk/˙ɐk 

˙ăg/˙a: 

o 

ya 

 

ʡak ʡ(r)âk laugh (Yi) 

mute (Kuots’ê). 

 

805 g 堊 

 

˙âk/ ˙âk o ʡak ʡâk to plaster (Li). 

 

805 h 惡 ˙âk/ ˙âk 

˙âg/˙uo- 

o 

wu 

 

ʡak ʡâk bad, evil (Shi); wrong, fault (Tso); ugly (Meng); 

how (Lunyü); where (Meng). 

806 a-f 乍 *dz’ăg/dẓ’a- cha dza ͨ dzrâkh suddenly, unexpectedly (Meng). b. is Yin bone (A 4: 4,3, ' sense of 1. 

below), c. is Yin bone (A 5: 3 1 , 2 ,  sense of 1.), d. is Yin (inscr. 2, 

sense of 1.), e. is Chou I (inscr. 54, sense of 1.). — f. id. hurriedly, 

suddenly (Tso).  

  

 

 

806 g 詐 

 

tsăg/tṣa- cha tşa ͨ tsrâkh treacherous, deceive (Tso); loan for a. (Kungyang). 

 

806 h-j 祚 

 

dz’âg/ 

dẓ’uo- 

tsu dza ͨ dzâkh blessing, prosperity, dignity (Shï). — i. id. sacrificial meat and wine 

(Tso); to reward (Tso); to give prosperity (Kuoyii); confer a fief on 

(Kuoyii); loan for t. (Chouli). — j. id.east-side staircase leading up to 

hall (Shu); loan for i. (Yili). 

 

806 k 笮 

 

tsăk/ tṣɐk tsê   a quiver (Yili); loan for1128 a. to impress a branding mark on the 

forehead of a criminal (Kuoyu). 
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806 l 作 

 

tsâk/ task tao tsak tsâk act, do, make, work, be in function (Shï); active (Shu); perform, to 

sacrifice (Li); compose (sc. verse) (Shï); to be (Shi); rise (Shï); stand 

up (Lunyii); agitate (Shï). loan for p. clear away (Shï). Gls. 622, 806, 

821, 856, 937, 1146, 1321, 1443, 1671. 

 

806 m-o 迮 

 

  tsak tsâk m. id. to start (Kungyang). n. is Chou III/1V (inscr. 309), o. is Chou III 

(inscr. 220, enlarged by rad. 66). 

 

806 p-q 柞  tsâk/ task, 

dz’âk/ dz’âk 

tsăk/ tṣɐk 

tso  

 

tsê 

tsak tsâk oak (Shï); 

 

clear away trees and bushes (Shï); loan for id. widening, spreading (sc. 

sound) (Chouli); narrow (Chouli); for t. (Kuots’ê). q. is Chou III/IY 

(inscr. 328). 

 

 

 

806 r-v 怍  dz’âk/ dz’âk tso dzak dzâk ashamed (Lunyii); change colour of face (Li). — s. id. the pre- vious 

day, yesterday (Chuang); loan for t. (Chouli). — t—u. id. to present 

and drink a cup in response to the pledge cup (Shï); a matching libation 

(Shu); to reward (Shï). u. is Chou III (inscr. 226). — v. id. bamboo 

rope (only Han time text ex.); .); loan for k. (Chouli). 

807 a-d 射  *d’ i̯ăg/ 

dź’i̯a-

*d’i̯ăk/ 

dź’i̯äk 

 

shê 

shi 

źak m-lak shoot with bow (Shi); archer (Tso);  

hit with bow and arrow (Lunyii); loan for *di̯ăk/i̯äk/yi be satiated with, 

dislike (Shi). Gls. 9, 814. a. is the current form, b. is a more old-

fashioned version (that of Shuowen), c. is Yin bone J A 6: 3,4), d. is 

Chou I (inscr, 105). The graph is a drawing of bow and arrow, 

sometimes with hand added. The bow has been misunderstood and 

corrupted into s h e n ’body’, which was somewhat similar in its 

archaic form.  

 

807 e-g 榭  dz̯i̯ăg/ z̯i̯ă sie za ͨ s-lakh open hall for archery excercise (Ch’unts’iu), f. is Chou II (inscr. 157, 
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rad. 53, inst. of 75). The form f. has a roof with only one side wall, cf. 

113 above. —g. id. decline, renounce (Li); take leave from (Li); make 

excuses (Tso); loan for e. (Siin). 

808 a 耕 *kĕng/kɛng keng keɳ krĕɳ to plough (Shï). ft ’a well’ was also the term for a certain area of arable 

land belonging to one village; in our char, here combined 

with ’plough’. In the following dérivâtes, the ft ’arable land’ stands 

alone (pars pro toto) as abbreviation for and serves as phonetic. The 

modern modification of ft is a corruption; as shown by the archaic 

graphs. 

b-c.   

 

808 b-h 刑  

 

g'ieng / 

yieng  

k i n g  geɳ gĕɳ punish, punishment (Shu); law (Shi); model, imitate (Shf); behaviour 

(Shu); loan for g. below (Chouli). c. is Chou II (inscr. 147, name). — 

d.' id. form, shape (Yi); appearance (Meng); appear, be manifested (Li); 

to conform to (Tso).
: 
— e. id. form (Li). — f. id. whetstone (Chuang). 

— g—h. id. a ritual vessel (Li). 

808 i-j 荊  ki̯ĕng/ ki̯ɐng king kłɛɳ kreɳ  (Anc. ki̯ɐng is irregular, we should expect a ki̯ăng ) briar,: thorny shrub 

(Tso). j. is Chou I (inscr. 104, name). The archaic graph has not ’grass’ 

at the top but shows a knife cutting thorns. 

 

809 a-b 耿 kĕng/ kɛng keng geɳ
B
 grĕɳʡ brilliant (Shu); (bright =) wide awake (Shi). Gl. 64. b. is Chou II (inscr. 

180). The graph has ’fire’ and ’ear’. 

 

 

809 c 褧 k'iweng 

/k'iweng: 

k’iung k
ͪͪ
ͪͪ
 ͪͪ ueɳ

B
 khwěɳʡ a garment of hemp (Shi, so acc. to Shuowen; Cheng Hiian takes it for a 

variant of 842 f.). Gl. 164 

810 a-b 幸 g’ĕng/yɛng hing gɛɳ
B
 grĕɳʡ luck, fortunate (Lunyii). —b. variant of the preceding (Kuoyii).  

810 c-d 婞  g’ieng/yieng

: 

hing geɳ
B
 gĕɳʡ hate (Ch’uts’I). — d. id. expanse of water, chaos (Chuang). 
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811 a-b 爭 tsĕng/tṣɛng cheng tșeɳ tsrĕɳ strife, quarrel (Shi); to fight about (Shu); to vie with each other (Shi); 

remonstrate (Lii). Gl. 678. b. is extracted from the archaic graph for 静
(Chou II, inscr. 180). The graph shows two hands and ’force’ (928 

below). 

 

811 c 峥 

 

dz’ĕng/dẓ’ɛn

g, ?/dzɐng 

ch’eng, 

ch’eng 

dȥɛɳ/yuɛɳ dzrĕɳ/ wrĕɳ high, precipitous (Kuots’ě). 

 

811 d-e 浄  dz’i̯ĕng/ 

dz’i̯äng 

tsing dzieɳ ͨ 

dzieɳ
B
 

 

dzreɳh 

dzeɳʡ 

d.clean, cleanse (Kuoyu). 

e.stop, keep quiet (Lu); loan for id.choose (Kungyang). 

 

  

812 a-h 生 

 

 

sĕng/ṣɐng sheng şeɳ sreɳ live (Shi); bear, be born (Shi); produce (Lunyii); fresh (as greens) 

(Shi); (living creature:) sacrificial animal (Shi). Gl. 802. The archaio 

rimes clearly place this word in the *ĕng class,and *sĕng should 

regularly give Anc.; ṣɛng; however, this word (as well as the following 

three) for unknown reasons has irregularly passed over into the Anc. 

ɐng class: Anc. ṣɐng smig. b. is Yin bone (O 961), c. is Chou I (inscr. 

57), d. is Chou I (inscr. 74). The graph may have been the original 

graph.! for e., cf. 998 ’ox’. — e-f. id. sacrificial animal (Shi) (’life’, 

living creature, , etym. s. w. as last), f. is Chou I (inscr. 67).—g. id. 

sister’s son or daughter (Shi); son-in-law(Meng).—h. id. reed organ 

(Shi). 

812 i-k 眚  

 

ṣi̯ĕng /ṣ̯i̯äng,  

? / ṣi̯ɐng: 

s h e n g  şeɳ
B
 sreɳʡ Shuowen says: film covering the eye (no text); (film covering the 

moon:) new moon (inscr. 162); eclipse (Tso); calamity (Yi); fault, 

offence by mishap (Shu); diminish, restrict (Chouli). Gl. 1269. j. is 

Chou II (inscr. 132, name), h. is Chou II (inscr. 162 ’new moon’).  

 

812 l-p 省  

 

ṣi̯ĕng/ṣ̯i̯äng 

sjeng/sjang:  

 ? /ṣ̯i̯äng 

s i n g  

s h e n g  

şieɳ
B
 seɳʡ observe, examine, inspect (Shi); go and visit (Li);  

diminish,reduce (Tso); loan for i. calamity (Kungyang); m. is Yin bone 

(A 1: 46,3), n. is Yin (inscr. 27), o. is Chou I (inscr. 57), p. is Chou I 
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(inscr. 83), all in the sense of ’inspect’. The archaic forms show that i. 

and l.are really one and the same graph erroneously split up into two in 

the Seal and hence in the modem script. It is the phonetic 生 which has 

been tampered with in the one case so as to become 少. 

 

812 q-u 姓  ṣi̯ĕng 

/ṣ̯i̯äng- 

sing şieɳ ͨ seɳh  clan, family, family name (Shi); offspring (Tso). r. is Chou III/IV 

(inscr. 301, rad. 9 inst. of 38). — s. id. nature, disposition (of man) 

(Shu); life (Shi). — t. id. weasel (Chuang); loan for z. below (Sun). — 

u. id. weasel (Chuang). 

 

812 v 旌  tṣi̯ĕng 

/tṣ̯i̯äng-  

tsing tsieɳ tseɳ pennon banner, feather-flag (Shi); loan for id. give honour to, 

distinguish (Tso). 

 

812 x-y 旌  sieng/sieng sing dzieɳ dzeɳ star (Shi); loan for dz’i̯ĕng /dz̯i̯äng-/ts’sing weather clearing during the 

night (Shi); Gl. 139. y. is Chou (inscr. 387, name). 

812 z 猩  

 

sieng/sieng 

sĕng/ṣɐng 

s i n g  

s h e n g  

seɳ sĕɳ Shuowen says: to bark (as a dog), (no text); monkey (Li) (in modern 

praxis, however, the char, is read s i n g  also in the sense of : 

i ’monkey’). 

 

812 a’ 腥  

 

sieng/ sieng  sieng- 

/ s i n g  

seɳ ͨ sĕɳ(h) grainy grease (Li), grease (Chouli); raw meat (Lunyii); rank smell 

(Shu). 

 

812 b’ 醒 

 

 sieng / 

sieng, sieng:  

sieng-/ 

s i n g  

seɳ(b/c) sĕɳ (ʡ/h) wake up from drunkenness (Tso). 

 

812 c-d’ 青  

 

ts’ieng / 

ts’ieng  

t s’i n g ts ͪͪ eɳ tshĕɳ< 

k-sĕɳ 

green, blue (Shi); loan for *tsieng / tasieng /t s i n g luxuriant (sc. 

vegetation) (Shi, cf. f'. below), d'. is Chou II (inscr. 187, name). Gl. 

155. 

 

812 e’ 菁  

 

ts’ieng / 

ts’ieng  

t s’i n g ts ͪͪ eɳ tshĕɳ Libellula (Lii). 
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812 f’ 棈  

 

tsi̯ĕng/’tsi̯än

g, 

tsieng/tsieng  

tsing ts(i)eɳ tseɳ leek flower (Chouli, so acc. I to Shuowen and Cheng Chung); a kind of 

grass (Shu); luxuriant, bushy (sc. foliage) f (Shi). Gl. 1368. 

 

 

812 g’ 凊  

 

tsi̯ĕng/’tsi̯än

g 

tsing tsiäɳ tsieɳ fine and pure rice (Lunyii); exquisite, subtle (Li); essence I (Yi); 

sperma (Yi). 

 

812 h’-j’ 清  

 

ts’iĕng/ts’iä

ng 

ts’ing ts ͪͪ eɳ ͨ tshĕɳh h'.ts’iĕng/ts’iäng/ts’ing cold (Li).i'—j'.*ts’iĕng/ts’iäng/ ts’ing clear, 

pure, bright (Shi), j'. is Chou III (inscr. 228; i the phonetic here is really 

n'. below). 

 

812 k’-t’ 請  

 

ts’iĕng/ts’iä

ng, 

dz’iĕng/dz’i

äng 

ts’ing ts ͪͪ eɳ
B
 tshĕɳʡ k'. request, invite (Lunyii); ask (Tso).’'.  

l’. feelings (Tso); quality, proper nature (Meng); circumstances ‘ (Tso); 

true, real (Yi); love (Shi). 

m'.quiet, tranquillize (Shi); to be quiet, acquiesce (Shi). Gls. 653, 

1 5 11 .  — n'—r'. id. quiet (Shi); pure (Shi); Gls. 233, 1235. o', is Chou 

I (inscr. 109), p'. is Chou II (inscr. 180), r'. is Chou III (inscr. 229). — 

s', variant of the preceding (Ch’uts’i).  

812 t’ 綪  tsĕng/ tṣɛng  c h e n g  tşeɳ tşreɳ roll up, tuck in (sc. pendants) (Li); loan for *ts’iǝn/ts'ien-/ts’ien dark 

red (Tso) (phonetically very curious). Gl. 166. 

 

813 a-g,j 敬a警
j 

 

*ki̯ĕng/ 

ki̯ɐng- 

king kłɛɳ ͨ krenh  reverent, respectful (Shi); careful (Lunyii); loan for h. (Shu). Gl. 

1485. In this series, as in the preceding (生), there is Anc. i̯ɐng 

where we should expect i̯äng.Arch.ki̯ĕng (which is amply proved by 

rimes) should give. Ane ki̯äng., not ki̯ɐng(indeed, for h.and j. Shiwen 

indicates ki̯äng, not ki̯ɐng). The excepr tions are not so numerous as 

they appear, for the first five words (a—j.) are indeed etymologically 

one and the same word stem. b. is Chou I (inscr. 65), c. is Chou I 

(inscr. 72), d. is Chou II (inscr. 134), e. is Chou II (inscr. 139), f. is 

Chou III (inscr. 225). The graph seems to show a kneeling man with 

a peculiar (ritual?) head-dress, cf. 60 m., 823,1 896, 934, 1025.g. 
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k in g  to be afraid (Shi); attentive (Shi); scare (Yi). 

j. warn, admonish (Tso); to be on one’s guard (Tso).  

813 h  

儆 

 

ki̯ĕng/ 

ki̯ɐng: 

ki̯ĕng/ki̯äng: 

g’̯i̯ĕng/g’i̯ɐn

g- 

king kłɛɳ
B
 kreɳ warn, admonish (Tso); be attentive (Tso). ). — i. variant of the 

preceding (Sun) 

 

813 k 擎 g’i̯ĕng/ 

g’iäng 

k’ing głɛɳ greɳ lift (Chuang). —l. id. frame for a bow (Sun). 

 

814 a-c 嬰 ˙i̯ĕng/ ˙i̯äng- ying ʡieɳ ʡeɳ necklace (Sim); surround (Kuots’e); loan for id. baby (Li); knock 

against, attack (Hanfei). b. is Chou III (inscr. 219, name). The graph 

has ’cowry’ and ’woman’. — c. id. encounter, press against (Meng); 

disturb (Chuang).  

 

814 d-e 癭  ˙i̯ĕng/˙i̯äng: 

 

ying ʡieɳ
B
 ʡeɳ ʡ tumour, swelling (Chuang); dumb (Lii). 

ribbon, hanging cord, cap-string (Li); tassel on horse’s trappings’ 

(Tso). 

 

814 f 嚶  ˙ĕng/ ˙ɛng- ying ʡeɳ ʡrĕɳ bird’s call (Shi). Gl. 416. —g. id. parrot (Li). — h. id. jar, 'vase (Mu 

t’ien tsi chuan). 

 

 

815 a-b 盈 di̯ĕng/ iäng ying jeɳ leɳ full, fill (Shi); satified (Shi). Gl. 961. b. is Chou III/IV (inscr. 327). —- 

c. id. pillar (Shi). 

816 a-g 嬴 di̯ĕng/ iäng ying jeɳ leɳ place name and family name (Tso); loan for f. fulness (Sfln). b. is Chou 

I (inscr. 122), c. is Chou III/IV (inscr. 294), d. is Chou (inscr. 358). In 

spite
J 
of the violent variations We can see that this is a compound 

ideogram, ’a bear’ (885) ’ and ’woman’ — probably a totemistic clan 

name. In the modem corrupted form the j ’bear’ element has coincided 

with the 1 o of group 14 above. — e. id. great water ! (Ch’uts’l).f-g. id. 

profit (Tso); surplus (Shi); excess (Chouli); loan for id. receive (as 
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guests) (Tso); to pack and carry (as provisions) (Chuang). g. is Chou I 

(inscr. 92, j name). 

 

817 a 骋  t’i̯ĕng/t’iäng ch’eng p ͪͪ eɳ phĕɳ gallop (Chuang); drive rapidly (Shi). 

818 a-d 成a 

 

di̯ĕng/ źiäng ch’eng dźeɳ deɳ to achieve, complete (Shi); completed, perfect (Shu); peace-making 

(Shi); an area of ten li square (Tso); loan for h. (Shi). Gls. 184, 495, 

618,617, 802, 892, 1178. b. is Yin bone (A 5:10,6), c. is Chou I (inscr. 

58), d. is Chou I ", (inscr, 75). Explanation of graph uncertain, of. 1257 

h—1. — e—g. id. city wall (Shi); to fortify (Shi); city (Meng). f. is 

Chou II (inscr. 147, rad. ’city wall’ inst. of 32 ’earth’), g.is Chou III 

(inscr. 220). — h. id. sincere (Lunyii); truly, really (Shi); verify, 

examine - (Li). 

 

 

818 i-j 盛  di̯ĕng/ 

źiäng, 

di̯ĕng/ źiäng 

ch’eng 

sheng 

dźeɳ deɳ put in (a receptacle) (Shi); to load, pack (Tso); vessel ‘(Tso), a 

vesselful (Meng); ample, abundant (Li); highest : degree (Chuang); 

loan for a. above (Chouli). j. is Chou II (inscr. 158). 

819 a-e 井 tsi̯ĕng/ 

tsiäng 

tsing tsieɳ
B
 tseɳ ʡ a well (Tso); a system of fields belonging to one 

village (Tso); loan for id. continually (Yi). b. is Yin bone (B shang 

18: 5, name), c. is Chou I (inscr. 58, sense of 808 b. or d., see group 

808 above), d. is Chou I (inscr. 63, 

:name), e. is Chou II (inscr. 132, name). The graph is a drawing of a 

well-curb. 

 

819 f-g 妌  dz’i̯ĕng/ 

dz’iäng 

tsing dzieɳ
B
 dzeɳ ʡ Shuowen says: quiet; Kuangya says: chaste (sc. 

:woman) (no texts), g. is Yin bone ( E 7 5 : 1 ,  name). — h. id. pitfall 

(Shu). — i. id. Pit (Li). 
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820 a-b 晶  tsi̯ĕng/ 

tsiäng 

tsing tsieɳ tseɳ bright, limpid (s. w. a. 812 g.). (Yin bone P 506).b.is Yin bone (P 506). 

The graph has ’sun’ tripled. 

 

 

821 a-b 觲  si̯ĕng/ siäng sing sieɳ seɳ horn and wood well adjusted (in a bow) (Shi ap. Shuowen). The 

Seal has ’horn’, ’sheep’ and ’ox’. The form b. is a modern 

contraction which means, indeed, a violent corruption. The graph 

has nothing to do with . — c. id. red horse (Shi); red sacrifioial 

animal (Shi); red (Chouli); loan for a. (Shi). The character has the 

same corruption of the phonetic as b. above. 

 

822 a 聲  śi̯ĕng/ śiäng sheng k ͪͪ ieɳ ͨ k ͪͪ eɳ ͨ sound, noire (Shi); voice (Shi); fame (Shi). The graph has ’musical 

stone’ and ’ear’. 

 

823 a-e 令  

 

li̯ĕng/ liäng, 

liäng- 

ling lieɳ ͨ reɳ(h) command (Shi); loan for *li̯ĕng/ liäng/ling good (Shi); loan for r. 

(Shi), for v. (Shi). Gl. 257. Besides the Arch, reading*li̯ĕng 

confirmed by several Shi rimes, there must have existed an 

alternative reading li̯ĕn, revealed by other rimes. A vestige of this 

may be a place name in Han time in which the character is read 

liän/lien. b. is Yin bone (A 3: 18,6), c. is Yin (inscr. 10), d. is Chou 

I (inscr. 54), e. is Chou I (inscr. 58). Was it the primary graph for r. 

below (with a kneeling man below)? In the inscriptions this graph 

very often serves for -命. 

 

823 f 領  

 

li̯ĕng/ liäng: ling lieɳ
B
 reɳʡ neck (Shi); collar (Li); (take by the neck:) to lead, to direct, regulate 

(Li). 

 

 

823 g 伶 

 

lieng/lieng ling leɳ rěɳ comedian (Shi in the Han version). 

 



252 
 

GSR # Знак Kg-Archaic Kg-Ancient Sch-OCM Sch-LHan Значение 

823 h 冷 

 

lieng/lieng: 

?/lɐng 

ling 

leng 

leɳ
B
 rěɳʡ cold (Chuang). 

 

823 i-x 囹 lieng/lieng 

 

ling tşɛɳ tşrɛɳ 
prison (Li). — j. id. pure, clear (sc. air, wind) (Chuang); to enlighten, 

instruct (Chuang); loan for id. long and entangled, twisted together 

(hair) (Li). — k. id. a kind of jade (Mu t’ien tsl chuan). — 1—m. id. 

bamboo matting covering carriage box (only Han time text ex.), m. is 

pre-Han (inscr. 456, name). —n.id. boat having cabin with windows 

(Ch’uts’i). — o. id. (the Shi rimes indicate an alt. reading *lien, cf. a. 

above) name of a plant (Licorice? or Xanthium strumarium?) (Shi). 

— p. id. Libellula (Lti); insect on mulberry leaves (Shi). — q. id. 

wooden cross-piece on front inside of carriage box (Ch’uts’i); linch-

pin (Li). — r—t. id. Small bell (Shi); loan for q. (Chouli). s. is Chou 

II (inscr. 180; there is really 命 instead of ft. which underlines how 

these two are interchangeable, see a—e. above), t. is Chou I (inscr. 

182). — u. id. (there are rimes that indicate an alt. reading *li̯ĕn, cf. a. 

anc above) to fall in drops (Shi). — v. id. t s i - l i n g  name of a bird 

(Tso). — x. id year of life (Li). 

 

 

 

824 a-c 并 

 

pi̯ĕng/ 

piäng, 

piäng- 

ping pieɳ ͨ peɳ 

peɳh 

combine two (things) (Chouli); all together ; (Shi); likewise (Shu); add 

(Tso); take all, monopolize (Li); loan for f. remove (Chuang). Gl. 1575. 

c. is Yin bone (A 4: 47,5). The graph shows two men connected by two 

strokes. 

 

824 d 併 

 

b’ieng/b’ien

g: 

pi̯ĕng/ piäng 

 

ping beɳ
B
 běɳʡ side by side (Li); loan for i f. (Sun). 
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824 e 頩 

 

p’ieng/pieng

: 

p’ieng:/p’in

g 

p ͪͪ eɳ
B
 phěɳʡ face, mien (Ch’uts’i). 

 

824 f 屏 

 

b’ieng/b’ien

g 

pi̯ĕng/ 

piäng:/ 

piäng- 

 

ping 

 

 

beɳ běɳ screen, protecting wall (Shi); shut off (Shu); to screen, protect (Tso);  

(screen off, ward off:) remove (Tso); (remove oneself:) retire (Li); 

loan for *pi̯ĕng/ piäng:/ ping anxious, nervous (Ch’uts’i). 

 

824 g 偋 

 

bi̯ĕng/ 

biäng: 

ping bieɳ ͨ beɳh eliminate (Sun); cognate to the preceding. 

 

824 h-j 洴 

 

b’ieng/b’ien

g 

p’ing beɳ běɳ to beat (sc. silk in water, to make it white) (Chuang). —i. id. pitcher 

(Shi). — j. id. bottle, flask (Li). 

 

824 k 荓 

 

b’ieng/b’ien

g 

 

p’ing 

 

beɳ běɳ k.a plant used for making brooms (Kuan); loan for*p’ĕng/p’ɛng/p’eng 

to cause, to make (Shi). Gls. 973, 1115, 1217. 

 

824 l-m 絣 

 

pĕng/pɛng peng pɛɳ prěɳ l. sew (Kuots’e). 

m. drive out, relegate (Meng). 

 

824 n-p 駢 b’ien/b’ien p’ien beɳ běɳ n. horse side by side with another (Tso, as part of N. Pr.); *b’ien / 

b’ien / p’i e n two side by side, double (Chuang); two sticking 

together (Tso). — o, variant of the preceding in the last sense 

(Kuoyii). 

p. hard skin on hands or feet (Chuang). — q. id. p’i e n - s i e n walk 

with difficulty (Chuang). 

 

825 a-b 平 b’i̯ĕng/ 

b’i̯wɐng 

p’ing biɛɳ breɳ level, even (Shi); a plain (Shi); equalize (Li); to be just (Shi); calm 

(Shi); regulate, pacify (Shi); peace (Ch’unts’iu); loan for 195 a. 

(*b'i̯an/biän/p’ien) quod vide. Gls. 716, 1212, 1217, 1877; 平 b’i̯ĕng 

(as proved by Shi rimes) here gives Anc. Chin, b’iwvng instead of a 
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regular bi̯äng’. b. is Chou III (inscr. 220). Was the graph a drawing of 

a scraper, a rake, a plane? 

 

825 c-d 苹 

 

b’ieng / 

b’ieng  

p’ing biɛɳ breɳ c. Artemisia (Shi); duckweed (Ta Tai I li); loan for 824 f. protect 

(Chouli). Gl. 399.d. duckweed (Li). 

 

 

825 e-g 伻 p’ěng/p’ɛng, 

pěng/pɛng 

p’eng 

peng 

p ͪͪ ɛɳ prěɳ e.to send, to cause (Shu). 

f.frank (Ch’uts’i). — g. id. rumble (Lie). 

 

826 a-c 名 mi̯ĕng/ 

miäng 

ming mieɳ meɳ name (Tso); fame (Shi); written word (Yili). b. Yin bone (A 6: 1,4), c. 

is Chou II (inscr. 151). The graph has ’mouth’ and ‘moon, 

evening’.and

 ’moon, 

. Was 夕 as short-form for 明 *mi̯ǎng phonetic in our 名*mi̯ĕng? 

(Observe i that'命 762 *mi̯ǎng also can mean ’name’ like our 名*mi̯ĕng 

here). 

 

 

826 d-e 銘 mieng/mien

g 

ming meɳ měɳ inscription (Li), e. is Chou III (inscr. 220). 

 

827 a-c 嗚 mi̯ĕng/ 

mi̯wɐng 

ming młɛɳ mreɳ cry of birds (Shi); sounds of animals generally (Shi); to sound (Lunyii). 

Arch. *mi̯ĕng (proved by Shi rimes) should regularly give Anc. miäng, 

so mi̯wɐng is irregular, b. is Yin bone (I 42: 11), c. is Chou III/IV 

(inscr. r 306). The graph has ’bird’ and ’mouth’. 

 

828 a-b 頃 

 

 

k’i̯wĕng/ 

k’i̯wäng 

 

k’i̯ĕng/ 

k’ing k ͪͪ yeɳ khweɳ slanting (Shi); loan for *k’i̯wĕng/k’i̯wäng/k’ing a certain acreage of 

field (Lii); interval, short while (Li); loan for 跬(*k̯’wĕng) (Li), 

b.incline the head, incline (Li); 
r
 turn over, overthrow (Shi). 
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k’iäng 

 

828 c 穎 gi̯wĕng/ 

i̯̯wäng 

ying weɳ
B
 weɳʡ point of an ear of grain (Shi); pointed ring on sword handle (Li); *kiĕng 

/ kiäng: / k i n g  and *kiweng / kiweng: / k i u n g a kind of cushion 

(Li). 

828 d 熲 

 

kiweng / 

kiweng: 

kiung kueɳ
B
 kwěɳʡ light (Shi). Gl. 648. 

 

828 e 顈 k’iweng / 

k’iweng: 

k’iung k ͪͪ ueɳ
B
 khweɳʡ a textile plant (Li); unlined garment (Yili). Gl. 164. 

 

829 a 睘 g’i̯wĕng/ 

g’ i̯̯wäng 

k’iung gyeɳ gweɳ scared, alone and helpless (Shi). Gl. 299. The same character serves for 

yet another word, see group 256 h. above. — b. id. alone and helpless 

(Shi). Gl. 299. 

 

830 a 惸 g’i̯wĕng/ 

g’ i̯̯wäng 

k’iung zuin s-win alone and helpless (Shi). Gl. 299. 

 

831 a-d 巠 

 

kieng/kieng king keɳ kěɳ a-b.Shuowen says: a vein of water (no text); since an inscription has it 

in the sense of 經 and the graph may depict some kind of loom, it is 

probably the primary form of c. below, b. is Chou I (inscr. 65, sense of 

c.). 

c-d.warp (Tso) (in this sense alt. read kieng- in Ts’ieyiin); rule, norm, 

law (Shi); regulate (Shi); to plan (Shi); to direct (Tso); pass through 

(Tso); walk along (Shu); continue, successively (Shu); strangle 

(Lunyii). Gls. 1677, 1865 b. d. is Chou II (inscr. 157). 

 

831 e 剄 

 

kieng/kieng: king keɳ
B
 kěɳʡ cut the throat, cut off the head (Tso). 

831 f, i 徑 

 

kieng/kieng- king keɳ ͨ kěɳh f.small path, short-cut (Lunyii); diameter (Li); go, travel (Tso). 

i. (road, pass on:) gone far away (Chuang). 

831 g-h 涇 kieng/kieng king keɳ kěɳ to flow through, communicate (Chuang); name of a river(Shi). Gl. 891. 
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h. is Chou II (inscr. 148, name). 

 

831 j * k’ieng/k’ien

g 

k’ing k ͪͪ eɳ ͨ khěɳh empty (Shi ap. Shuowen). 

 

831 k 脛 

 

g’ieng/yieng

- 

hing geɳ ͨ gěɳh leg, shank (Lunyii). 

 

831 l 陘 

 

g’ieng/yieng hing geɳ gěɳ ravine, defile (Tso). 

 

831 m 勁 k i̯̯ĕng/k 

i̯̯äng- 

king kieɳ ͨ kěɳh strong (Tso). 

 

831 n 頸 

 

k i̯̯ĕng/k 

i̯̯äng: 

g i̯̯ĕng/g 

i̯̯äng: 

king 

k’ing 

 

kieɳ
B
 keɳʡ neck (Tso). 

831 o-p 輕 

 

k’ i̯̯ĕng/k’ 

i̯̯äng 

 

k’ing k ͪͪ ieɳ kheɳ o.light carriage (Kuots’e); light (as. opp. to heavy) (Shu); *k’i̯̯ĕng / 

k'i̯̯äng- / k’i n g nimble, swift (Tso). 

p.k’ieng/k’ieng-/k’ing to hop on one leg (Tso) (the 1 radical should 

properly be 157). 

 

831 q-u 牼 

 

g’ĕng/yɛng 

k’ĕng/k’ɛng 

 

 

 

heng 

k’eng 

 

k ͪͪ ɛɳ khrěɳ q-r.Shuowen says: shank bone of ox(no text). N. Pr. (Tso). r. is Chou 

III (inscr. 217, name). 

s. stony, blockheaded, stubborn (Lunyii). 

t. unreasoning, impulsive (Chuang). 

u. stalk (Ch’uts’i); sword hilt (Chouli). 

 

 

831 v 俓 ngĕng/ngɛn

g 

 

ying ɳɛɳ nrěɳ quick, rash (Ta Tai li). 

 

831 x 䞓  t’i̯̯ĕng/t’i̯̯äng ch’eng t ͪͪ ieɳ threɳ red (Yili) 
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832 a-e 殸 

 

k’ieng/k’ien

g- 

k’ing k ͪͪ ieɳ ͨ khěɳh Shuowen says: musical stone,thus taking it to be the primary form of c. 

below (no text), b. is Yin bone (A 4:10,5,name). The graph is a 

drawing of a musical stone (cf. 795) and a hand wielding a club for 

beating it. –c. id. musical stone (Shi); beat the musical stone (Shi); 

suspend (Li); loan for id. to be visible, ] to be like (Shi, Han version); 

for d. (Kuoyii). Gls. 216, 775. — d.id. empty (Shi); exhaustively, 

entirely (Shi).e. cough, clear the throat (Chuang).  

 

832 f 馨 χieng/ χieng hing heɳ hěɳ fragrance (Shi). 

 

833 a-d 丁 

 

tieng/tieng ting teɳ těɳ cyclical character (Yili); loan for id. to strike (Shi); a bell (Tso); 

tadpole (Chuang); for *tĕng / tɛng / c h e n g  sound of beating (Shi). Gl. 

994. b. is Yin bone (A 1: 4,3), c. is Yin (inscr. 9), d, is Chou I (inscr. 

56). 

833 e 頂 

 

tieng/tieng: ting teɳ
B
 těɳʡ top of the head (Yi). 

833 f 汀 

 

t’ieng/t’ieng t’ing   island (Ch’uts’i). 

 

833 g 町 

 

t’ieng/t’ieng

: 

t’ing deɳ
B
 děɳʡ trampled (sc. field) (Sh'i); *d’ieng/d’ieng: / t i n g  small banks 

between fields (properly: trampled paths) (Tso). Gl. 388. 

 

833 h-i 亭 

 

d’ieng/d’ien

g:  

t i n g  deɳ děɳ settle, regulate (Lao). — i. id. to stop (Kuanyin). 

833 j-q 正 

 

t’i̯̯ĕng/ 

tśiäng 

c h e n g  tśeɳ teɳ 0— straight (Yi); correct, right (Shi); to correct, regulate Shi); regulator, 

model (Lao); principal, chief (Shi); ruler (Shi); just, exactly (Lunyii).I 

t’i̯̯ĕng/tśiäng/ c h e n g  first (month) (Shi); centre of a target (Shi); loan 

for o. to exact (Shu); for r. government (Shu). Gls. 504, 526, 539, 1847. 

k. is Yin bone (A 1: 48,6), is Yin bone (A 6: 26,1), m. is Yin (inscr. 

22), n. is Chou I (inscr. 55). Since the radical is ’foot’, the graph is 
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probably the primary form for o. below (cf., however, 1219 below).  

o-q.(»to correct*:) go on a military expedition against (Shi); j to 

punish, attack (Shi); to go (Shi); to progress (Shi); levy taxes (Meng). 

p. is Yin I (inscr. 28); q. is Chou I (inscr. 54). 

 

 

 

 

833 r-s, u 政 

 

t’i̯̯ĕng/ 

tśiäng- 

c h e n g  tśeɳ ͨ teɳh r—s.government (Shi); rule, law (Li); manage (Tso); service due to the 

state (Li); loan for o. levy (Chouli). s. is Chou II (inscr. 157).  

t arrange, dispose (Shi); ordetly (Tso). The radical is . to correct. 

u. remonstrate (Kuots’e). 

 

833 t 整 

 

t’i̯̯ĕng/ 

tśiäng: 

c h e n g  tśeɳ
B
 teɳʡ arrange, dispose (Shi); ordetly (Tso). The radical is . to correct. 

 

833 v-x  

鉦 

 

ti̯̯ĕng/ tśiäng c h e n g  tśeɳ teɳ a kind of bell (Shi); a section of a big bell (Chouli). x. is Chou III/IV 

(inscr. 315). 

 

833 y 竀 t’i̯̯ĕng/ 

t’iäng 

?/ tɐng 

c h e n g  

c h ’ e n g  

 

t ͪͪ ɐɳ  _ Shuowen says: to look straight (no text); loan for id. red (Tso). 

 

 

833 z-a’  d’ieng/d’ien

g- 

t i n g  deɳ ͨ děɳh settle, establish, fix (Shi); finish, stop (Shi); settled, certain (Yi); quiet 

(Tso); *tieng / tieng- / t i n g  name of a star (Shi); forehead (Shi);- 

ready-cooked (food) (Li), a', is pre-IIan (inscr. 460, name). 

 

834 a-f 鼎 

 

tieng/tieng: t i n g  teɳ
B
 těɳʡ cauldron (Shi); loan for id. t i n g - t i n g  at ease, comfortably (Li), b. 

is Yin bone (A 5: 3,4), c. is Yin (inscr. 46), d. is Chou I (inscr. 61), e. is 

Chou I (inscr. 80), f. is Chou II (inscr. 147). The graph is a drawing. 

 

834 g-i. 貞 ti̯̯ĕng/ tiäng c h e n g  tieɳ treɳ (Pek. irregularly: c h e n) verify, read off an oracle (Shu); j divination 
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  enquiry (Chouli); lower half of a hexagram in Yi king (Shu); straight 

(Yi); correct (Shu); pure, proper (Tso). Gls. 1354, 1550, 1752. h. is Yin 

bone (A 2: 45,2), i. is Yin bone (E 45: 3). The graph was really only an 

application of *tieng ’cauldron’ as loan for *ti̯̯ĕng’divination enquiry*. 

But in this application the character was mostly less explicit, reduced to 

a few summary lines. An interesting inscr. is A 5: 3,4, where . there are 

both variants in one line, the * tieng ’cauldron’ being a more realistic 

drawing than *ti̯̯ĕng ’divination enquiry’; i. has added rad. 25 to 

divine. —j. id. auspicious (Shi). 

 

834 k-l 偵 

 

ti̯̯ĕng/ tiäng, 

ti̯̯ĕng/ tiäng, 

tiäng- 

 

 

c h e n g  

c h ’ e n g  

tieɳ treɳ k. observe, examine (Li); | to test, verify (Li). 

l. posts in framework used in rearing earth walls (Shu); supports (Shi). 

 

834 m 赬 t’i̯̯ĕng/ 

t’iäng 

c h ’ e n g  t ͪͪ ieɳ threɳ red (Shi). 

 

835 a-c 壬 

 

t’ieng/t’ieng

: 

t ’ i n g  t ͪͪ eɳ
B
 lhěɳʡ  Shuowen says: good (no text). The Yin bone forms b—c. have been 

identified with this character, and sure enough the variant c. is the same 

that recurs in g. below in inscr. 164. But the sense of our a—c. here in 

the bone inscriptions is entirely obscure, b. is Yin bone (B hia 39: 1), c. 

is Yin bone (B hia 6: 1).  

 

835 d-h 廷 

 

d'ieng 

/d’ieng,  

d’ieng / 

d’ieng-  

t’i n g  

t i n g  

deɳ lěɳ court (of palace) (Shi), e. is Chou I (inscr. 67), f. is Chou II (inscr. 

137), g. is Chou II (inscr. 164). 

h. court, courtyard (of palace) (Shi); come to court (Shu); loan for id. 

straight, upright (Shi); loan for *t’ieng / t’ieng- / t’i n g distant 

(Chuang). Gls. 1026, 1109. 

835 i-o 挺 

 

d'ieng 

/d’ieng:  

t’i n g  

 

deɳ
B
 lěɳʡ i.(the Pek. aspirate is irregular) pull out (Kuoyu); stick out, crop up (as 

something growing) (Li); loan for id. to alleviate (punishment) (Li); 
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move (Lu); for *t’ieng / t’ieng:/ t’i n g straight (Tso); loan for q. (Yili). 

j. (Pek. aspirate irregular) stick, staff (Meng). 

k.small bamboo rods used for divination (Ch’uts’i). — 1. id. stalk, 

stem (Chuang). — m. id. a clap of thunder (Shi). 

n. and  *d’ien / d’ien: / t i e n lizard (Siin). 

o.metal rod inserted in arrow (Chouli); loan for *t’ieng / t’ieng: / t’i 

n g to rush (Tso). 

 

 

835 p 脡 t'ieng 

/t’ieng:  

t’i n g  t ͪͪ eɳ
B
 lhěɳʡ jade tablet (Li). — q. id. slice of dried meat (Kungyang). 

835 r-v 珵 

 

d’i̯̯ĕng/ 

d’iäng 

 

ch’eng dieɳ dreɳ r.to manifest (Lie); loan for x (Tso, Hi 23 ap. Sh'iwen). In the 

modern graph the phonetic is slightly deformed so as to look like j. 

s.g a kind of precious stone (Ch’uts’i); * t’ieng / t’ieng / t’ing jade 

tablet (Yili ap. Sh'iwen). t. measure (of capacity, weight or length) 

(Siin); norm, rule (Shi); loan for id. leopard (Chuang). —u. id. naked 

(Meng). v.*t’i̯̯ĕng/t’iäng/ch’eng overcome with wine, deadly drunk 

(Shi). 

 

835 x 逞 

 

t’i̯̯ĕng/t’iäng ch’eng t ͪͪ ieɳ
B
 rheɳʡ to run after, let oneself loose, gratify one’s desire (Tso); relax (Lunyii). 

835 y 桯 

 

di̯̯ĕng/iäng ying jeɳ leɳ pillar (Chouli). 

835 z-b’ 聖 śi̯̯ĕng/ śiäng sheng śeɳ ͨ lheɳh sage (Shi), a', is Chou TI (inscr. 149), b'/ is Chouli (inscr.152). 

 

 

835 c’ 檉 

 

t’i̯̯ĕng/t’iäng cheng t ͪͪ ieɳ rheɳ tamarisk (Shi). 

835 d-e’ 聽 t’ieng/t’ieng t’ing t ͪͪ eɳ lhěɳ hear (Shi); * t’ieng/t’ieng-/t’ing listen to (Shi); acknowledge (Shu); 

obey (Tso). e. is Chou III (inscr. 234). The Seal contains a. t’i n g as 
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phonetic to the left, then ’ear’ and t e ’power, faculty’. But the only 

archaic form we possess (e) is rather z. above with some addition of 

unknown meaning. 

836 a-d 霝 lieng/lieng ling lieɳ leɳ rain dropping (Shi ap. Shuowen). b. is Yin bone (4: 24,2), | c. is Chou I 

(inscr. 58, sense of i. below), d. is Chou II (inscr. 140, sense of i.). The 

graph has ’rain’ and two or three ’mouths’, the latter probably meaning 

incantation for rain, as still practised in China. — e—f. id. a kind of 

vessel (inscr. 397). f. is Chou (inscr. 397). — g. id. drop the leaves 

(Ch’uts’i). -— h. id. insect on mulberry leaves (Shi ap. | Shuowen). — 

i. id. sorcerer, diviner (Ch’uts’i) (incantator for rain? cf. a. above); 

supernatural, spiritual, divine, felicitous (Shi); intelligent (Shu); 

excellent (Shu). Gl. 1481. 

 

837 a-f 寜 nieng/nieng ning neɳ něɳ 

peace, tranquil (Shi); serene (Shu); inquire about the well-being of 

(Shi); to favour (Shu); preferable, would that (Shi); rather (Shi); loan 

for id. why, how (Shi); t i n g - n i n g a small bell (Tso). Gls. 77, 980, 

999. a. — c. are modern variants d. is Yin bone (A 2: 18,1), e. is Chou I 

(inscr. 68), f. is Chou II (inscr. 180). The graph has ’roof’ and ’bowl’, 

and further ’heart’ (in e. and f.) and a bottom element (in d. and e.) of 

unknown meaning. 

 

837 g 濘 nieng/nieng- nung neɳ ͨ něɳh mud (Tso). 

837 h-i * nĕng/ ńɛng neng nɛɳ nrěɳ Kuangyiin says: body (no text), i. is Chou II/III (inscr. 277, name). 

838 a 佞 nieng/nieng- ning ts ͪͪ ei tshǝi 

Kuangyiin says: body (no text), i. is Chou II/III (inscr. 277, name). 

 

839 a-b 甹 p’ieng / 

p’ieng  

p’i n g pieɳ(c) peɳ,peɳh Shuowen says: frank words (no text), b. is Chou II (inscr. 194, sense 

here uncertain) 
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839 c-d 娉 p’i̯̯ĕng/p’iän

g 

p’ing p ͪͪ eɳ(b) phěɳ c.inquire about the name (with a view to marriage) (Sun). —d.id. 

inquire (Shi); invite (Meng); to seek for wife (Tso). 

 

840 a-c 竝 

 

b’ieng / 

b’ieng: 

ping beɳ
B
 běɳʡ side by side, together (Shi), b. is a modern corrupted variant of a., c. is 

Yin bone (B hia 9: 1).The graph has two men standing side by side. 

The word is cognate to but not identical with 824a. 

 

841 a 冥 mieng / 

mieng,  

 mieng: /  

m i n g 

meɳ
B
 měɳʡ dark, darkness, darken (Shi); *miek / miek / m i cover (Chouli). 

*mieng / mieng / m i n g ocean (Chuang). — d. id. insect which 

damages the grain (Shi); insect on mulberry leaves (Shi).*miek I miek / 

m i to plaster (Tso). -— f. id. to cover (Yili); loan for id. to plane, make 

even (Chouli). — g. id. floor-carpet in carriage (Chouli). 

 

841 b-d 瞑 

 

mieng / 

mieng / 

mien / mien  

ming/mien meɳ měɳ b.shut the eyes (Tso); sleep (Chuang); *mien I mien- / m i e n  (troubled 

sight:) dizzy, confused (Meng). c.ocean (Chuang). — d. id. insect 

which damages the grain (Shi); insect on mulberry leaves (Shi). 

 

 

841 e -g 塓 miek/miek mi mek měk e.to plaster (Tso). -— f. id. to cover (Yili); loan for id. to plane, make 

even (Chouli). — g. id. floor-carpet in carriage (Chouli). 

 

842 a-e 冋 

 

kiweng/kiwe

ng 

kiung kueɳ kuěɳ Shuowen says: out-lying parts, far from the capital, thus taking it to be 

the primary form of c. below (no text), b. is Chou II (inscr. 133, sense 

of f. below). — c. id. out-lying parts, far from the capital (Shi).d. bar 

(of gate of door) (Li); bolt (Chuang); rod for lifting a cauldron (Yili); 

frame for weapons on chariot (Tso); loan for * kiweng/kiweng:/kiung 

clear-minded, discriminate (Tso).e. sturdy (sc. horse) (Shi).e.sturdy (sc. 

horse) (Shi). 

842 f-g 絅 k’iweng / 

k’iweng:  

k’i u n g k ͪͪ ueɳ
B
 khwěɳʡ unlined garment (Li). Gl. 164., g. is Chou II (insor.177). 
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842 h * g’iweng/yiw

eng 

hiung yueɳ
B
 gwěɳʡ or 

wěɳʡ 

distant (Shi). 

 

843 a 熒 *g’iweng / 

yiweng, 

yiweng- 

yiweng:,yin

g 

ti̯̯ĕng/ tiäng, 

ɐ 

yueɳ
B/c

 wěɳʡ dazzle, confuse, delude (Chuang). || In this group again (i. e. in d, e, k, 

m.), as in groups 生 and 敬( above, there are some' irregular Anc. Ch. 

i̯̯ɐng instead of the i̯̯äng to be expected. The Arch. i̯̯ĕng, proved' both by 

Shi rimes and the phonetics in general of the series, should regularly 

give Anc. Iäng and iɐng 

 

843 b 檾 

 

k’iweng 

/k’iweng:  

k’ i̯̯wĕng / 

k’i̯̯wäng:   

k’i u n g,k’i 

u n g 

k ͪͪ ueɳ
B
 khwěɳʡ a kind of hemp'(Slil ap.Shuowen).Gl.164. 

 

843 c 塋 

 

gi̯̯wĕng / 

gi̯̯wäng 

ying weɳ weɳ grave area (Li). 

843 d 榮 

 

gi̯̯wĕng/ 

ji̯̯wäng 

jung wɛɳ wreɳ flower (Li); curved ends of roof beam (Li); glory, honour(Tso). 

843 e 禜 

 

gi̯̯wĕng/ 

ji̯̯wɐng/ 

ji̯̯wɐng- 

y u n g  wɛɳ(c) wreɳ(h) sacrifice to natural objects to avert calamity (Tso); 

843 f 營 gi̯̯wĕng/ 

gi̯̯wäng 

ying weɳ weɳ to demarcate, delineate, to plan (Shi); to encamp (Tso); to’build (Tso); 

to regulate, to direct (Shi); to surround (Kungyang); loan for id. buzz' 

about (as flies)(Shi); confuse (Ta Tai li). 

 

843 g * g’i̯̯wĕng/ 

g’i̯̯wäng 

k’iung gyeɳ gweɳ alone and helpless (Tso); sad (Ch’uts’I). Gl. 299. 

 

843 h 縈 

 

˙i̯̯wĕng/ 

˙i̯̯wäng 

jung ʡyeɳ ʡweɳ to wind, entwine (Shi) 

843 i 螢 

 

g'iweng/yiw

eng 

ying yueɳ wěɳ glow-worm (Li). 

843 j 謍 gi̯̯wĕng/i̯̯wä ying weɳ weɳ hum (sc. of flies) (Shi ap. Shuowen). 
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 ng  

843 k 瑩 

 

˙ieng/ ˙ieng- ying wɛɳ wreɳ a kind of precious stone (Shi);brilliant (Lunyii ap. Shuowen). 

  

843 l 鶑 

 

˙ĕng/ ˙ɛng- ying ʡɛɳ ʡrěɳ variegated wings of a bird (Shi) 

843 m 嶸 g'wĕng/ 

ywɛng- 

hung ʡɛɳ ʡrěɳ high, distant (Ch’uts’I). 

844 a-c 厄 ˙ĕk/ ˙ɛk o ʡɛk ʡrěk part of a yoke (Shi); (pinch:) straits, difficulties (Meng). Gl. 1028.1 

a. and b. are modern variants, c. is Chou I (inscr. 86). The graph is a 

drawing. — i d—e. id. part of a yoke (Yili). — f. variant of the 

preceding (Chuang). 

844 g-h 扼 ˙ĕk/ ˙ɛk, ˙ĕk/ 

ai 

o, yai ʡɛk ʡrěk defile, a pass (Tso); straitsydifficulties (Meng). 

 

845 a-f 册 ts’ĕk, tș’ɛk ts’ê ʡɛ ͨ ʡrěkh document, dimploma (Shu), a. and b. are modern variants c. is Yin 

bone (A 4: 37,6), d. is Yin (inscr. 40), e. is Chou I (inscr.69).f.is Chou

 II (inscr.133). The graph shows writing slips tied together.  

845 g 栅  ts’ĕk, 

tș’ɛk,?/ 

tș’ɐk, 

ts’ê ʡɛ ͨ ʡrěkh hedge (Chuang). 

846 a 筴 ts’ĕk, tș’ɛk ts’ê tș ͪͪ ɛk tshrěk Achillea stalks used for divination (Li); loan for 845 a. (Kuoyii); for 

845 g. (Chuang). The Seal has ’bamboo’ and ’keep between the 

fingers’. 

 

847 a-d 畫 g’wĕk, 

g’w’ɛk 

huo yuɛ ͨ wrěk or wěk delineate, mark off, to plan (Tso); limitate (Lunyii); 

*g’weg / ywai- / h u a to draw a design, to figure, depict (Meng). b. is 

Chou I (inscr. 59), 3 c. is Chou I (inscr. 86), d. is Chou II (inscr. 154). 

The graph has a hand holding a stylus ; (502 above) and drawing a 

map, cf. 1083. 

847 e 繣 g’wĕg, 

ywai- 

hua yuɛ ͨ wrěkh or 

wěkh 

bind, embarrass, obstacle (Ch’uts’I). 
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848 a-c 胀 mwĕk/mwɛk mo mɛk mrěk vein (Tso). a. and b. are modern variants. The right part of a. is 

identical with 4c of b. in its archaic form, see 764 above. — c. id. 

drizzle (Shi). 

 

848 d * mwĕk/mwɛk, 

miek/miek 

mo,mi mɛk, mek mrěk look on, examine (Kuoyii). 

 

849 a-d 益 

 

 i̯̯ĕk/ ˙ i̯̯äk yi ʡiek ʡek increase (Shi); more (Lunyii); advantage, profitable (Lunyii); b. is Yin 

(E 223: 4, name). The graph shows a bowl full of liquid. — c. id. throat 

(Chu- ang). — d. id. flesh on the neck (Yili). 

 

849 e 搤 

 

˙ĕk/˙ɛk o ʡɛk ʡěk  

ʡrěk 

grasp (Mo). 

849 f 鷁 

 

ngiek/ngiek yi ɳek ɳěk name of an aquatic bird (Tso, — 873 p.). 

849 g 缢 ˙i̯̯ĕg/˙iĕ- 

ieg/iei 

yi 

 

ʡe ͨ ʡěkh trangle (Tso) 

849 h 隘 ˙ĕg/˙ai- 

 

ai,yai ʡɛk ʡrěk defile, narrow pass (Tso); narrow (Shi); constrained, feeble, small 

(Tso); id. in straits, distress (Chuang). Cf. 844 g. 

 

850 a-g 易 a 

 

 

d’i̯̯ĕk/iäk yi jek lek  change (Yi); exchange (Meng); *diig / ie- / y i easy (Shi); negligent 

(Li); at ease (Shi); loan for 851 a. work (Shu); well cultivated (sc. field) 

(Shi); loan for g. (Kuang). Gls. 681,1226. b. is Yin bone (A 7:21,4), e. 

is Yin bone (A 7:333). d. is Yin (inscr. 6, sense of n. ’to give’), e. is 

Chou I (inscr. 64, sense of ’give’). The graph is said to be the primary 

form of f. below, being a drawing of a lizard (?). 

f.zard (Shi). — g. id. raised borders between fields (Shi); frontier, 

boundary (Tso). 

m.*siek / siek j s i to bare the upper body (Shi); jacket open in front and 
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worn outside a fur garment (Li); H’ieg / t'iei- / t’i wrapper, 

swaddling cloth (Shi). 

n—o.*siek I siek /si tin (Shi); loan for id. give (Shi); a very thin-woven 

and smooth stuff (Li), o. is Chou II/III (inscr. 258, sense of ’give’; 

the phonetic is really p. below). 

p—q. *sie.k j sink / s h i hurried glance (only post-Han text. ex.), q. is 

Chou II (inscr. 157, sense of ’give’). 

r. *d'ieg I d'iei- /1 i and *sj:k / sink / s i false hair (Shuowen and 

Shiwen, to Chouli, indicate it as original form of s. below); loan for 

*t’iek / t’iek / t’i and h'ieg / t'iei- /. t’i cut off, cut to pieces (Chouli). 

 

850 h-k 剔 

 

t’iek/t’iek t’i t ͪͪ ek lhěk to cut (Shi). — i—j. id. grieved (Shi); fear, respect (Shu). Gls. 345, 

1422. j. is Chou III (inscr. 237, sense of n. ’give’). — k. id. distant, 

keep at a distance (Shi). Gl. 050. 

 

850 l-o 緆 siek/siek si sek slěk l. thin cloth (Huainan); t’ieg / t’iei- / t’i border ornament on lower 

garment (Yili). 

m. to bare the upper body (Shi); jacket open in front and worn outside a 

fur garment (Li); H’ieg / t'iei- / t’i wrapper, swaddling cloth (Shi). 

n—o. *siek / siek /si tin (Shi); loan for id. give (Shi); a very thin-woven 

and smooth stuff (Li), o. is Chou II/III (inscr. 258, sense of ’give’; 

the phonetic is really p. below). 

 

 

850 p-q * śi̯̯ĕk/ śiäk shi śek lhek hurried glance (only post-Han text. ex.), q. is Chou II (inscr. 157, sense 

of ’give’). 

 

850 r 鬄 

 

d’ieg/d’iei- ti t ͪͪ ek lhěk śi̯̯ĕk/ śiäk /si false hair (Shuowen and Shiwen, to Chouli, indicate it as 

original form of s. below); loan for *t’iek / t’iek / t’i and h'ieg / t'iei- / 

t’i cut off, cut to pieces (Chouli). 
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850 s 髢 

 

*d’ieg / 

d'iei-  

ti de ͨ lěkh false hair (Shi); the character is a corrupted abbreviation of the] 

preceding. 

850 t 賜 śi̯̯ĕg/ śię si, tsi jek lek (Pek.tsi is irregular) give, gift (Lunyii). 

851 a-c 役 di̯̯ĕk/ iäk yi wek wek war expedition (Shi); service (Shu); to serve (Meng); servant] (Meng); 

to toil (Chuang); to work (Shi). Gl. 871. The Seal has ’go’ and ’baton, 

beat’.b. id. pottery stove, furnace (Li). — c. id. epidemic, pestilence 

(Tso). Phonetio’abbreviated. 

852 a-b 脊 

 

tsi̯̯ĕk/ tsiäk tsi tsiek tsek a.spine (Li); fundamental principle, reason (Shi); t s i - l i n g
1  

wagtail 

(Shi); loan for *dzi̯̯ĕk/ dziäk /tsi trample, oppress (Chuang). Gl. 534. 

The’ Seal has ’flesh’ and an upper part which was probably originally a 

drawing of a spine.
1
 

b.walk with small steps (Shi). 

852 c-d  

膌 

dzi̯̯ĕk/ dziäk tsi dziek dzek c. emaciated (Yi); meagre, poor (sc. soil) (Kuots’e); suffering (Shu).d. 

variant of the preceding (Kuan). 

853 a-i 辟 

 

pi̯̯ĕk/ piäk pi piek pek ruler, prince (Shi); brilliant (Li); loan for id. thin-slioed j (Li); * bi̯̯ĕk/ 

biäk /pi law, rule (Shi); lawful, correct (Shi); to correct (Shu); 

regulate,’ arrange (Meng); *b’iek / b’iek /pi inner coffin (Tso); loan for 

d., i., j., k. and u. (Shi);* for p. and t. (Li); .for g. (Sun). Gls. 567, 854, 

934, 1039, 1203. b. is Chou I (inscr. 66), c. is Chou III (inscr. 220). 

d-f.circular jade insignium (Shi), e. is Chou II (inscr. 151), f. is.- Chou 

III (inscr. 234). — g—h. id. walk lame (Li). 

i. oblique (Ch’uts’i); depraved, perverse (Shu); despise (Tso); loan 

for u. (Shi ap. Shuowen). 

 

853 j-k 擗 

 

bi̯̯ĕk/ biäk  pi biek bek j.beat the breast (Shi). 

k. (the Рек. aspirate is irregular) to open (Shu); loan for u. (Chouli). 

 

 

853 l 壁 piek/piek pi pek pěk house wall (Li). 
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853 m 澼 

 

p’iek/p’iek p’i p ͪͪ ek phěk beat silk in water (to make it white) (Chuang). 

 

853 n 甓 

 

b’iek/b’iek p’i bek běk (the Рек. aspirate is irregular) tile (Shi). 

 

853 o 幦 

 

miek/miek mi mek měk covering on carriage (Li). 

853 p 擘 

 

pĕk/pɛk po pɛk prěk cleave, split (Li); thumb (Meng). 

 

853 q-r 䌟 

 

bĕk/bɛk po bɛk brěk Shuowen says: net for catching birds (no text); Ts’ieyiin says: woven 

silk sash; this is possibly the sense in inscr. 180. r. is Chou II (inscr. 

180). 

 

853 s 避 

 

pi̯ĕg/ pjie- pi pie pekh arm (Li). 

 

853 t 譬 

 

p’i̯ĕg/ p’jie- p’i p ͪͪ ie phekh example, compare (Shi). 

853 u 避 

 

b’i̯ĕg/ b’jie- pi bie bekh go away from (Kuoyii); avoid (Meng). 

853 v 嬖 

 

pieg/piei- pi pe pěkh favourite (Meng). 

 

853 x 薜 b’ieg/b’iei pi be běkh name of a- plant (Chuang); loan for *pĕk / рɛк / p о crack, burst 

(Chouli) 

854 a 敷 k’iek / k’iek  k’i k ͪͪ ek  khěk beat (Chouli); rub (Chouli). 

 

854 b 擊 

 

kiek /kiek   к i kek kěk beat (Shi); sounding-box (Shu). Gl. 1340. 

854 c 轚 

 

kieg /kiei-  к i ke kěkh carriages knocking against each other (Chouli). 



269 
 

GSR # Знак Kg-Archaic Kg-Ancient Sch-OCM Sch-LHan Значение 

854 d 繫 g’ieg / yiei-  

kieg / bet-  

h i   

к i 

ke kěh attach (Yi); suspend (Lunyii). 

 

855 a-c 鬲 gliek / liek  1 i lek rěk a kind of ritual vessel (tripod with hollow legs) (Chouli); loan for 

*klĕk/kɛk/ kо a handful (Yili); yoke (Chouli). b. is Chou I (inscr. 65), o. 

is Chou I (inscr. 69). The graph is a drawing. 

 

855 d-f 搹 

 

klĕk/kɛk  kо kɛk krěk ко a handful (Yili). — e. id. *klĕk/kɛk/ko diaphragm (no pre-Han text 

ex.); loan for id. suspending stand for a bell (Sim). — f. id. obstruct 

(Kuan). 

855 g 翮 

 

glĕk/yɛk ho gɛk grěk 

 root of a feather (Chouli). 

 

855 h 鷊 ngliek / 

ngiek  

y i a ɳek ɳěk 

plant with leaves in ribbon pattern (Shi). 

 

856 a-c 狄 

 

d’iek / d'iek  ti dek lěk name of a Northern tribe (Shi); low servant (Shu); loan for ? (Li); for e. 

(Shi), for f. (Shi). Gl. 563. b. is Chou II/III (inscr. 258), c. is Chou 

III/IV (inscr. 316). The graph c. has ’fire’ and ’dog’, as the modern 

graph; b. has 亦 instead of ’fire’, which may be a corruption (?). — d. 

id. rush, reed (Hanfei); southernwood (Tso). 

856 e 悐 t’iek / t'iek t’i t ͪͪ ek lhěk troubled, grieved (Ch’uts’i). — f. id. distant (Shu); remove (Tso). 

857 a-e 析 siek / siek  si sek sěk cleave, split (Shi); disperse (Shu), b. is Chou I (inscr. 97). The graph 

has ’wood’ and ’axe’. —c.id. white, bright (Shi). — d. id. white 

(Tso). Chu TsUn-sheng insists that it is different from the preceding, 

but that seems hardly tenable. — e. id. wash rice (Meng). 

 

858 a-i 秝 liek / liek  1 i lek rěk Shuowen says: arrange separately one after another, in a series, a 
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sequence, thus taking it to be the primary form of e. below (no text), 

b. is Yin bone (H 1 : 18 ,1 4 ,  sense here uncertain). The graph shows 

two cereal plants, i. e. »in a row» like the plants in a tilled field. —c-

d. id. to pass, go along (Sun), s. w. as next. d. is Chou II (inscr. 

180).— e—g. id. aeriatim, successively, a sequence, in all details 

(Shu); number (Shu); classify (Li); go along (Li), pass (Meng), loan 

for id. squeeze the fingers (Shu); disorder (Ta Tai li). Gls. 1475, 

1588, 1694, 1865 b. f. is Yin bone (B hia 11: 4), g. is Yin bone (A 1: 

33,1). — h. id. calculate the course of (sc. stars) (Shu); calculate 

(Chuang); number (Kuan). — 1, id. name of a mountain (Kuots’e); 

loan for e. (Chouli). 

 

859 a-b 鼏 miek / miek  m i mek měk cover for sacrificial vessels (Yili). b. is Chou III (inscr. 229, sense 

here uncertain). The graph has ’cauldron’ and ’cover’. 

 

860 a-c 狊 kiwek/kiwe

k  

 

kü kuek kwěk place name (Kuliang). — b. id. shrike (Li). — c. id. shrike (Shi), 

corrupted variant of the preceding. 

 

860 d 闃 k’iwek/k’i

wek  

 

k’ü k ͪͪ uek khwěk quiet (Yi). 

 

861 a 解 kěg / kai;  kie kɛ
B
 krěʡ cut up (sc. an ox) (Chuang); divide (Kuoyii); dissolve (Li);| unloose 

(Meng); explain (Tso); *kěg / kai- / k i e  and *g'ěg / yai: / h i e  

(unloosened:); remiss, idle, careless (Shi); *g'ěg / yai; / h i e  understand 

(Li); *kěg / kai- / k i e  official’s residence (Shang-tsI). loan for d. 

861 b-c 懈 

 

kěg / kai- kie kɛ
c
 krěh lazy, remiss (Hiaoking). — c. id, worn and washed dress (Chuang).” 

861 d 蟹 

 

g'ěg / yai:  hie gɛ
B
 grěʡ crab (Li). 
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861 e 邂 g'ěg / yai- hie/hie-hou gɛ
c 
go

c
 grěh-groh carefree and happy (Shi).Gl. 242. 

862 a 企 k’į ěg/kjiě: 

kjiě- 

k’i k ͪͪ ie
B/c

 kheʡh stand on tiptoe (Lao); eager (Ch’uts’I). The Seal has]’man’ and ’foot’. 

863 a 知 tiěg/tiě chi tie tre know (Shi); understand (Tso); take notice (Tso); intimate friend: 

(Shi); loan for b. (Li). Gl. 356. The graph (see c. below) has ’man’ 

and ’mouth’, the* former misunderstood and turned into ’arrow’ in the 

modern graph. 

863 b-c 智 

 

tiěg/tiě- chi tie
 c
 treh knowledge, wisdom (Meng). c. is Chou II (inscr. 180). The] character 

is enlarged by ’to speak’ and another element of uncertain 

interpretation. 

863 d 蜘 tiěg/tiě chi tie-tio tre-tro spider (Kuanyin) 

863 e 踟 d’iěg/d’iě chi die-dio dre-dro walk hesitatingly (Shi).Gl. 116. 

864 a-c 支 

 

tiěg/t ś’iě  tśe<kie ke branch (Shi); limb (Yi); separate (Siin); support, hold up (Tso); 

calculate (Ta Tai li); The original graph was probably a drawing of a 

hand holding a] branch. — b. id. branch (of tree) (Shi); go astray (Sun); 

resist, hold out (Tso). — c.id. limb (Meng). 1 

 

864 d 忮 

 

tiěg/t ś’iě- chi tśe
c
<kie

c
 keh wicked, malignant (Shi);oppose(Chuang).Gl. 1057. 

864 e 翅 

 

śiěg/ś’iě- ch’i,shi kie kě (the Pek. c h’i is irregular) wing (Kuots’ě) loan for 

id.only(Meng)(=877) 

864 f * k’iěg/k’iě- k’i gie ge slanting, placed obliquely (Shi ap. Shuowen). 

864 g 跂 

 

k’iěg/k’iě:/k

’iě- 

g’iěg/g’iě: 

k’i k ͪͪ ie
B/c

 kheʡh stand on tiptoe (Shi); loan for f. (Shi, Mao version);  

foot with six toes (Chuang),  

 

864 h-i 岐 

 

g’iěg/g’iě: k’i gie ge name of a mountain (Shi), (to straddle =) to stride (Shi). Gl. 870. j 

i. id. bifurcating, forked (sc. road) (Lie). 

864 j-l 伎 

 

 

g’iěg/g’iě: ki gie  gre j.talented (Lao); * g’iěg/g’iě / k’i run slowly (Shi). Gls. 598, 1057. 

k. skill, ability (Shu). 

l. water-chestnut (Kuoyii). 
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864 m 頍 k'jwie 

 

k’uei k ͪͪ ie
b/c

 kheʡ cleft bands (Shi). Gl. 697. 

865 a, c-e 只 a  

枳 e 

 

tiěg/tśiě: chi tśe
b
<kie

b
 keʡ a.a particle (Shi). Gl. 445. 

c. hole for linch-pm at end of wheel-axle (Chouli); crossboards on the 

inside of the left and right walls of a carriage box (Chouli); loan for a. 

(Chuang). —‘d. id._ foot (8 inches) (Tso). 

e. kind of Citrus (Chouli). 

865 b 胑 tiěg/tśiě chi kie ke limb (Siin). 

866 a-d 是 

 

diěg/ źiě shi dźe
b
 deʡ this (Shi); this is, is (Shi); (to be thus:) to be right (Shi), loan for s. 

really (Shu). Gl. 1569. b. is Chou I (inscr. 95), c. is Chou II (inscr. 

157).d. id. verify (Shu ap. Li). 

 

866 e 禔 

 

tiěg/tśiě 

diěg/ źiě 

d’ieg/d’iei 

 

chi 

shi 

t’i 

  peace, happiness (Yi ap. Shuowen). 

866 h 鞮 

 

tieg/tiei 

d’ieg/d’iei 

 

ti 

t’i 

 

te,de tě,dě leather shoe(Li) 

866 i 醍 

 

t’ieg/t’iei t’i t ͪͪ e
B
 thěʡ clarified red spirits (Li). 

866 j-p 緹 

 

t’ieg/t’iei 

d’ieg/d’iei: 

 

t’i de, t ͪͪ e
B
 dě,thěʡ red (Chouli). 

bank, dyke (Tso), cf. g. above. — 1. id. stately, fine-looking (Ch’uts’i). 

— m. variant of n. dilatory (Sim).o. cicada (Ta Tai li).p forehead (Li); 

to direct, conduct (Tso); *d’ieg / d’iei-/ t i see, look at (Shi). 

 

866 q 踶 

 

d’ieg/d’iei- 

*d'ieg / 

ti 

chi 

de
c
 deh kick (Chuang);  

make efforts (Chuang). 
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d’ig:  

 

866 r 鯷 

 

d’ieg/d’iei- 

*d'ieg / 

d’ig:  

diěg/ źiě 

 

Ti 

t’i 

shi 

de
c 
de dě, děh sheat fish (Kuots’e).  

866 s-t 寔 diǝk/ źiǝk 

 

shi dźik dǝk this, this is (Shi); really (Shu). Gl. 1569. — t. id. limpid (sc. water) 

(Shi). Gl. 96. 

867 a-c  氏 

 

diěg/ źiě 

 

shi dźe
B
 geʡ clan, family (Lunyii); surname (Shi); title of a lady (Shi), b. is Yin bone 

(A 7: 39,2), c. is Chou I (inscr. 84). 

 

867 d-e 坁  

 

tiěg/ tśiě: 

 

chi kie
B
 keʡ d.stop, cease (Tso; often wrongly written with J5; as right part • and 

therefore spelled tii: and tiei: in Shlwen, cf. 590). 

e. to beat (Kuots’e). 

867 f 舐 

 

d’iěg/ dźiě 

 

shi źe
b
 m-leʡ pick up with the tongue, lick (Chuang). 

 

867 g 疧 

 

g’iěg/ g’jiě 

 

k’i gie ge  illness, suffer (Shi, Ode 229). 

 

867 h 疷 

 

*tiǝr/ tiei:  ti   illness, suffer (Shi, Ode 206); — here Phonetio 590 above; our g. I and 

h. are often confused in various editions. 

 

867 i-j 祇 g’iěg/ g’jiě 

 

k‘i gie ge i.earth spirit (Shu); loan for g. above; loan for * tiěg/ tśiě:/ chi only 

(Shi). Gls.613,1383. 

j. protruding part of a wheel nave (Shi). 

868 a-c 朿 

 

ts’iěg/ ts'ie- ts’i ts ͪͪ ie
c
 tshekh Shuowen says: thorn (no text) b. is Yin bone (H 2 :1 8 , 13 ,  sense here 

uncertain), c. is Chou I (inscr. 75, name). The graph is a drawing of a 
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 tree with some extra twigs. 

 

868 d 刺 

 

ts’iěg/ ts'ie- 

ts’iěk/ts’iäk 

ts’i ts ͪͪ ie
c
 tshekh pierce, prod, stab (Meng); kill (Ch’unts’iu); criticize, reprove (Shi); 

probe (Chouli). 

868 e 茦  

 

ts’iěg/ ts'ie- 

 

ts’i ts ͪͪ ie
c
 tshekh to prick (Hokuan). —£—g. id. criticize (no early text ex.); g. is Chou II 

(inscr. 150,sense here uncertain). 

868 h-i 速 

 

ts’iěk/ts’iäk tsi tsiek tsek footprints, trample (inscr. 182), s. w. as u. below, i. is Chou n 1 (inscr. 

182) 

868 j-k * ts’iěk/ts’iäk ts’i tsɛk tshěkh walk with mincing sidesteps (Shi ap. Shuowen). k. is Chou 1 III/IV 

(inscr. 323). 

868 l-r 策 

 

ts’ěk/tşɛk ts’ě ts ͪͪ ɛk tshěkh l. tablet, records (Tso); to whip (Lunyii). 

m-n. to demand payment (Tso); require (Shu); to exact (Lunyii); 9 to 

blame, reprove (Shu); *tsěg/tşai-/chai debt (Shu). Gls. 1569, 1880. n. is 

Chou 1 II (inscr. 189). The modern graph is simplified so as to obscure 

the fact that a. above 1 is phonetic. 

o. wrangle, dispute (Tso). 

p. kerchief round the hair (only Han time text ex.); loan for ts’ěk/tşɛk/ 

ts’ě regular fine teeth (Tso). 

q. bed) mat (Li); mat (Shi). Gl. 157. 

r. pure (Kuan). 

868 s 頣 

 

dz’ěk/dȥɛk ts’ě dzɛk dzrěk recondite (Yi). 

868 t-u 樍 

 

ts’iěk/ts’iäk tsi tsiek tsek t.collect, accumulate (Shi); to block (Chuang); practise (Sun);pleated 

(sc. skirt) (Li);*ts’iěk/ts’iäk/tsi I put in stack or store (Shi); stack (Shi); 

hoard, 1 provisions (Tso). Gl. 1124. 

u. footprint (Shi); follow the (right) track (Shi). This is cognate to but 

not identical with 迹. .  

 » 

868 v 績 tsiek/tsiek tsi tsek tsěk twist, spin (Shi); achieve, achievement, meritorious deed (Shu); ’ 
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 completely (Tso); loan for u. vestige (Shi). Gls. 861, 1252, 2093. 

868 x 漬 dz’iěg/dz’iě- tsi dzie
c
 dzekh to steep, soak (Chouli); infect (Li). 

 

869 a-d 斯 

 

siěg/siě si sie se a.cleave, tear apart (Shi); loan for id. this (Shi); final partiole (Shi); 

then, thereupon (Lunyii); s I-s ii an instant (Meng); * siěg/siě -/si 

completely, * entirely (Li). Gls. 16, 742, 835. b. is Chou III (inscr. 

225). The graph has 'axe' and 'basket' (952).c. melting ice, ice-water 

(Ch’uts’I). — d. id. servant, menial (Kungyang). 

 

869e 嘶 sieg/siei si se sě e.shriek (Ta Tai li). — f. id. take by the hand, lead (Mo). 

 

870 a 徙 siěg/siě si sie sle a place name (Tso). The Seal has ’tiger’ and ’cliff’. 

870b 禠 

 

t’iěg/t’iě 

d’iěg/d’iě: 

chi 

ch’i 

de lě strip off (Yi). 

 

870 c 篪 d’iěg/d’iě: ch’i die dre a kind of flute (Shi). 

870 d 嗁 

 

d’ieg/d’iei t’i de lě cry out (Lü). 

870e 遞 d’ieg/d’iei:/

d’iei- 

ti je le alternate, substitute (Kuots’e). 

 

871 a-f 詈 siěg/siě: si sie
b
 seʡ move towards (Lunyii); remove (Tso). Mand. s i in the whole of this 

group is irregular, we should expect a si. The graph has ’walk’ (half of 

行 

748 ’walk’) and ’foot’. b—e. id. (variant of the preceding, hence the 

reading) remove  to, go to (inscr. Yin bone A 1:1,7). c. is Yin bone (A 

1: 1,7), d. is Yin (inscr. 12), e.is Chou I (inscr. 67). This archaic graph 

has generally been interpreted as 延, but that is quite unwarranted. 

Shuowen gives it rightly as a variant of a. above, radicals 60 and 162 

being interchangeable, as usual, and iri the inscriptions the graph 
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sometimes has its ordinary sense (as in Yin bone A 1:1,7), sometimes 

stands as loan for the homophonous 斯 siěg/. — f. id. name of a plant 

(T, no text ex.); loan for id. five times, five-fold (Meng). 

 

       

871 g * şiěg/ şiě: si sie
b
 sreʡ sandal (Lii); in Meng written w. rad. 157 inst. of rad. 44. — h. id, band 

wound round the hair (Li). 

 

872 a 兒 

 

liěg/ljie- li lie
c
 reh revile, defame (Shi). The Seal has ’net’ and ’speak’. 

873 a-d 卑 ńiěg/ńźie er ǹe ŋe child, son (Shi), b. is Yin bone (A 7:16,2, name), c. is Yin (inscr. 23), 

d. is Chou II (inscr. 143, part of name). Gl. 1176. The graph has been 

explained as a drawing of a baby with open fontanel, but more 

probably it depicts the two tufts of a child’s hair-dress, see 187 above. 

— e. id. forced laugh (Ch’uts’I); prattle (as children) (Sim). 

 

873 f 髀 

 

ngieg/ngiei yi ŋe ŋě young and weak (Meng); loan for id. limit, boundary (Chuang); loan 

for h. below (Chuang), for 879 r.(Chuang). 

 

873 g 綼 ngieg/ngiei: 

ngiei- 

yi ŋe
b/c

 ŋěʡ/h grasp, keep on to (Chuang). — h. id. (both tones) look askance (Tso). 

873 i-o 陴 

 

ngieg/ngiei yi ŋe ŋě i.lock attaching the yoke to the end of a carriage pole (Lunyii). — j—k. 

id. place name (Tso). k. is pre-Han (inscr. 422). — 1. id. female whale 

(Tso); name of a small fish (Chuang).e.rainbow (Meng). — n. variant 

of the preceding (Ch’uts’I).o.  fawn (Lunyii). 

 

873 p 鼙 

 

ngiek/ngiek yi ŋek ŋěk name of an aquatic bird (Chuang), (see 849 f.); cackle (Meng). 

 

873 q * χiek/ χiek hi xek xŋěk wrangle (Shi). 
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874 a-b 規 piěg/pjie pi pie pe low (Shi); humble (Shu); loan for c. (Siin). Gl. 1844. b. is Chou I 

(inscr. 100, sense of c.). Is the graph the primary form for p. below? 

874 c 窺 

 

piěg/pjie: pi,pei pie pe to cause, so that (Shi); to direct, command (Shu); make out, consider 

(Shi); loan for a. low, humble (Shu). Gls. 831, 983, 1901 1981. 

 

874 d-f 闚 piěg/pjie pei pie pe d.pillar (14). 

e. to supplement, add (Kuoyii a kind of ceremonial robe (Li); loan for i. 

(Kuoyii). 

f. femur, head of femur, haunch (Li). 

 

874  

g-h 

 b’iěg/b’jie p’i bie be border ornament on lower garment (Yili). — h. id. spleen (Li); tripe 

(Shi). — I—j. id. parapet (Tso); loan for f. (Lii). j. is Yin bone (A 2: 

8,4). 

874 k  b’iěg/b’jie p’i bie be accumulate (Shi); p i low ground (Kuoyti). Gl. 517, 

 

874 l-m  b’iěg/b’jie: pei,pi bie
b
 beʡ l.female slave, servant (Li). —m. id. low (Tso), short (stature) (Chouli); 

loan for id. to help (Sun). 

874 n-o  p’ieg /p’iei: p’i p ͪͪ e
b
 phěʡ n. incline the head (inscr. 238).  

o. is Chou III(inscr.238). 

874 p-q  b’ieg/ b’iei p’i be bě p.a small hand-drum (Chouli). 

q. oval shaft (of weapon) (Chouli); inmost coffin (close to the body of a 

prince) (Li). 

874 r  pěg/pai: 

pěk/pɛk 

 

pai 

po 

pɛ
b
 prěʡ to open (Kueikutsi);  

tear apart, cleave (Li).  

874 s-v  b’ěg/b’ai pai bɛ brě s. weed resembling grain (Tso). — t. id. fine rice (Shi).u. oyster 

(Yili).v.a long and narrow bivalve (Chouli). 

874 x-y  p’iěg/p’jie: pi   scabbard(Shi).loan for p.above(Li). y. is Chou I (inscr. 109). Gl.692. 

875 a -b 系 kjwěg / kuei kye kwe a compass (Meng); cirele (Li); to draw regulating lines (Kuoyii); rule, 
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 kjwie law (Li); regulate (Tso); admonish (Tso); to have plans against (Li); 

loan for id. demand, greedy (Tso); disconcerted (Chuang). — b. id. 

look at superficially 1 (Sim). 

 

875 c-d 係 

 

k’jwěg / 

k’jwie 

k’uei k ͪͪ ye khwe to peep (Lunyu). — d. id. to pry, spy (Yi). 

 

876 a-b 帝 

 

g’ieg / yiei-  hi ge ͨ  gěh bind (only Han time text ex.), b. is Yin bone (E 2: 2, sense here 

uncertain). The graph shows a hand and silk thread.  

876 c  kieg / kiei-  hi ke ͨ  kěh bind (Meng); connect, succeed (Yi). Mand. h i is irregular (we should 

expect a ki) and due to confusion with the preceding, 

876 d-h 揥 

 

g’ieg /yiei  hi ge  gě slave, servant (Chouli); loan for id. why, what (Tso). e. is Yin | bone (A 

2: 42,3, name), f. is pre-Han (inscr. 446, naihe). The graph has (t 

a) ’man’ and ’bind’, a bond, a slave.g-h. id. Shuowen says: female 

slave (no text), h. is pre-Han (inscr. 408, name), 

876 i-m 褅 

 

g’ieg /yiei 

/yiei: 

hi ge  gě i..wait (Shu); loan for 1. (Li).j. disgrace (Sim); perverse (Chuang, 

meaning , uncertain).k. discord (Chuang). — 1. id. foot-path (Meng); 

trample up a path : (Tso). — m. id. some kind of rodent (Ch’unts’iu). 

 

876 n-o 鏑 

 

kieg /kiei  ki ke  kě fowl (Shi), o. is Yin borte (A 2: 36,7). — p. variant of the . preceding 

(Tso). 

876 q 敵 

 

k’ieg /k’iei k’i k ͪͪ e khě<khle valley with stream in it (Tso). 

 

877 a-f 麗 tieg/tiei- ti te ͨ těh a.sovereign, emperor, God (Shi), b. is Yin bone (E 35: 3), c. is Chou I 

(inscr. 63), d. is Chou I (inscr. 101). 

e.comb-pin (Shi).f.examine (Kuanyin); loan for g. (Siin). 

 

877 g-j 纚 d’ieg/d’iei ti de ͨ dě(h) g.weep, howl (Tso). — h. id. animal’s foot, hoof (Yi).i.a kind of great 

sacrifice (TBO). 

j. knit together, condense (Ch’uts’i).  
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877 k-l  śiěg/śie- shi śe ͨ lhekh only (Shu). 1. is Chou I (inscr. 89, sense of q. below). 

This k. is really phonetic in the following series, but in the modern 

form it is slightly deformed. 

877 m-o  tiek/tiek ti tek těk m.son of principal wife (Tso). — n. id. barb of arrow (Lie). 

o. animal’s foot, hoof (Shi); check the foot, stop walking (Yi); loan for 

id. throw out, send away (Chuang). 

877 q  d’iek/d’iek ti dek děk enemy, opponent (Shu); resist (Tso); an equal, a match (Tso). 

877 r  těk/tɛk chě tɛk.dɛk trěk,drěk blame, punish (Tso); loan for *d’ek / d’ek / c h i change of appearance 

of the sun (Tso). 

 

877 s  śiěk/śiäk shi śek lhek proceed to, go to, come to (Shi) (in this sense also read tick / tsiak / chi 

in Ts’ieyun); tend towards (Shu); happen (Shi); just then (Tso); be 

suitable to (Shi); (find suitable =) to like (Shi); (make suitable ) to 

moderate (Shu); agree, on good terms (Kuan); loan for id. only (Meng), 

scared (Chuang); loan for m. above (Shi), for q. (Lunytt), for r. (Shi); 

Gls. 194, 418, 1204, 1802 

877 t  diěk/diäk chi diek drek scratch (Lie); throw (Chuang). — u. variant of r. to blame (Shi). 

 

878 a-g 圭 lieg/liei- li le ͨ rěh pair (Chouli); number (Shi); well-proportioned (Li); elegant, beautiful 

(Ch’uts’i); refined (Shu); good (Chuang); loan for id. apply (Yili); 

attach (Li);to hit (Tso); to fasten (Shi); assigned (for punishment) 

(Shu); name of a plant (Kuots’e); loan for e. (Chuang). Gls. 442, 759, 

1907, 1974. b. is Chou (inscr. 382, name). The' graph is probably a 

drawing of a deer with a pair of fine horns. — c. id. a pair (Yili)/ one of 

a pair, mate, companion (Tso). — d. id. break (Chuang). — e. id. beam 

(Lie).f. black horse (Shi). g. rope (Shi);  

 

878 h  sliěg/şie- 

şie: 

shi sie sre to strain off wine (Shi); also read şjo / şjtvo / s h u, a synonymous a 

word applied to the same character. 

878 i  sliěg/şie- shi   sprinkle(Li);  
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şie: 

slěg/şai- 

şai: 

shai 

 

distribute (Li). 

878 j  sliěg/ şie: shi sie
b
 sreʡ straw sandal (Kuots’e). 

879 

a-g 
圭 kiweg/kiwei kuei kue kwě jade tablet as token of rank, sceptre, tessera (Shi); ’ pure, sacred 

(Meng); loan for e. below (Li), b. is Chou II (inscr. 150) — c. variant 

of the preceding (Shu).d.Cinnamomum Cassia (Li).e.small gate, inner 

gate in mansion (Li).f hole, hollow, concave (Lii).g. porpoise 

(only Han time text ex.); *k’iweg / k’iwei / k’u e i stab, cut (Yi). — 1. 

id. crotch of a man’s legs (Chuang);
: 
name of a constellation (Li). 

 

879h 畦 

 

k’iweg/k’iw

ei 

k’uei k ͪͪ ue khwě stab, cut (Yi). — 1. id. crotch of a man’s legs (Chuang);
: 
name of a 

constellation (Li). 

 

879 j 洼 

 

g’iweg/yiwe

i 

hi yue gwě is irregular, we should expect a h u e i) an area of 50 mou (Meng); area 

(Chuang). 

 

879 k 跬 

 

˙iweg/ ˙iwei hi   concave, puddle (Chuang). (Shiwen quotes several other readings; the 

word also occurs, with various readings, in several meanings not 

attested in pre-Han texts. 

879 l  恚 

 

k’iwěg/k’jwi

e: 

k’’uei k ͪͪ ue
b
 khwěʡ a stride, distance covered by lifting one leg (as. opp. to  pu  a pace 

taken by both legs) (Li). 

879 m 佳 

 

iwěg/ijwie- huei kɛ krě anger (Kuan). Mand. h u e i is irregular, we should ] expect a w e i. 

879 n-o 卦 

 

kěg/kai kia kɛ krě n.good (Lao)-o. id. road-crossing, street (Chuang). 

 

879 p 絓 

 

 

ngěg/ ngai   y a i , a i  ŋe ŋrě river bank (only post-Han text ex.). — q. id. river bank i (Tso); limit 

(Chuang). — r. id. river bank (Shu); limit (Chuang). 
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879 s * kwěg/kwai- kua kuɛ ͨ kwrěh prognosticate by means of Achillea stalks (Yi); divination | figures 

(combinations of lines) (Li). — t. id. suspend (Yili). — u. variant of the 

I preceding.  

879 v-x 絓 g’wěg/ywai hua yuɛ ͨ gwrěh v. entangled, hampered(Tso). x. vomit, spit out (Chuang). (Ts’ieytin has other readings 

for meanings not attested in early texts). 

879 y-z * ˙iwěg/ ˙wai wa uɛʡ ʡwrě frog (Chouli). 

879 a’ 睚 ngěg/ngai- yai ŋɛ ͨ ŋrěh rim of the eye (Kuots’e). 

879 b’ 窪 ˙wăg/ ˙wa wa ʡuai ʡwrai hollow, concave (Lao). 

880 a-d 巂 g’iweg/yiwe

i 

hi yue wě (Mand. h i in this and the following is irregular, we should expect h u e 

i) Shuowen says: name of a bird (no text); loan for id. distance equal to 

the circumference of a wheel (Li). — b. id. to dissent, alienate 

(Kuoyii). — c. id. take by the hand, lead (Shi); hold, carry (Shu); leave 

(Kuoyii); alienate (Tso). — d. id. big tortoise (Ch’uts’l). 

880 e 刲 

 

g’iweg/yiwe

i 

χiwěg/χjwie 

hi 

huei 

yue,hye wě,hwe 

spike of horn or bone for opening knots (Shi). — f. id. (both readings) 

big bell (no text); loan for id. vapours round 
f
 the sun (Chouli). 

 

881 a-c 互 kǝng/kǝng- keng kǝŋ ͨ kěŋh  

(primary form of d. below,hence the reading) Shuowen says: increasing 

moon (no text), b. is Yin bone (B shang 9 : 1 0 ,  name), c. is Chou I 

(inscr. 1 1 9 ,  name). 

 

881 d-e 恆 

 

g’ǝng/yǝng heng gǝŋ gǝŋ constant (Shi); loan for *kang / hang- / k e n g  increasing moon (Shi); 

to spread out, everywhere (Shi), e. is Chou II (inscr. 132). f—g. *kang 

I hang / k e n g  violently thrum the strings of a lute (Ch’uts’I). 

 

881 f-g 緪 

 

kǝng/ kǝng keng kǝŋ kǝŋ violently thrum the strings of a lute (Ch’uts’I). 
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881 h 堩 kǝng/ kǝng- keng kǝŋ ͨ kǝŋh road (Li). 

882 a-b 肎 k’ǝng/ 

k’ǝng- 

k’en k ͪͪ eŋ
b
 khěŋʡ (Pek. k’e n is irregular, we should expect a k’e n g) meat sticking to 

bones (Chuang; Shlwen says that the TsI-lin in this sense read *kǝg 

/k’ái:/k’a i); loan for id. to be willing (Shi). 

 

883 a-k 豋 tǝng/ tǝng teng tǝŋ tǝŋ a kind of sacrificial vessel (Shi), b. is Yin bone (A 5: 20,7, sense of e. 

below), c. is Yin bone (A 6: 2 ,2 ,  sense of e.), d. is Chou I (inscr. 68, 

sense of 1.). The archaic graph shows two hands — now at the top, not 

at the bottom — grasping a ritual vessel; to the left hand the modern 

graph has substituted ’meat’. — e—h. id. rise, ascend (Shi); put up 

(Tso); rise high (Shi); raise (Shu); ripen (sc. grain) (Meng). f. is Yin 

bone (A 5: 2 , 1 ) ,  g. is Yin (inscr. 34), h. is Chou II (inscr. 1 4 7 ) .  Gl. \ 

1009. The radical, substituted to the top elements of a., is ’two feet’. — 

i. id. a ritual 1 vessel with a high foot (Yili); foot of such a vessel (Li); 

lamp (Ch’uts’i). —j. vulgar 3 variant of the preceding in the sense of 

’lamp’. k. g gradually rising height, slope (Mu t’ien tsi chuan). 

 

 

883 l 鄧 

 

d’ǝng/d’ǝng

- 

teng dǝŋ ͨ dǝŋh place name (Tso). 

883 m 澄 

 

d’iǝng/d’iǝn

g- 

ch’eng djǝŋ  drǝŋ limpid, clear (Li),  

883 n 證 tiǝng/tśiǝng cheng tśjǝŋ ͨ tǝŋh testify, prove (Lunyii). 

884 a-h 曽 tsǝng/tsǝng tseng tsǝŋ tsǝŋ add (Meng); accumulated, double (Ch’uto’I); .late remote (Shi); rise 

high (Ch’uts’I); particle equal to 則(Shi);  a particle denoting perfect 

tense (Shi). Gl. 935. b. is Chou I (inscr. 110, name). ThffiK graph 

seems to be the primary form for k. below.c. increase (Shi); numerous 

(Shi). — d. id. hate (Shi).— e. bundles of branches (Li). — f. id. net 

(Chuang). — g. id. arrow with string attached; (Chouli).h.silk (Li). 
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884 i 層 

 

dz’ǝng/dz’ǝ

ng- 

ts’eng dzǝŋ ͨ dzǝŋh 1 s en g  in two storeys, double Ch’uts’li. 

884 j 贈 

 

dz’ǝng/dz’ǝ

ng- 

tseng dzǝŋ ͨ dzǝŋh g give, gift (Shi); (send, send away:) expel (sc. bad influences) 

(Chouli). 

884 k 甑 tsiǝng/tsiǝng tsing,tseng tsiŋ tsǝŋ (Pek. t s en g  is irregular) boiler, earthenware.
 
pot for steaming rice 

(Meng). 

 

885 a-e 能 nǝng/ nǝng neng nǝ(ŋ) nǝ a kind of bear (Kuoytt); loan for id. able, can (Shi);]»treat well (Shi, 

Shu); endure (Tso). Gls. 189, 917. In the sense of ’bear’ also read*nǝg/ 

nâi /n a i. In the sense of ’can, able’ it rimes SQ frequently with *-ag 

words in the Shi and other early texts, that probably *nag was the 

normal Arch, reading and Anc. nang (Mand. n e n g) is an aberrant 

evolution in this common auxiliary verb.*« b. is Yin (inscr. 8), e. is 

Chou I (inscr. 58), d. is Chou I (inscr. 79), e. is Chou II (inscr.jM 180). 

The original graph must have been a drawing. 

 

885 f 態 t’nǝg/t’ąi t’ai t ͪͪ ǝ
c
 nhǝh apparition, bearing, manner (Kuots’e). 

886 a-e 朋 b’ǝng/ b’ǝng p’eng bǝŋ bǝŋ a set of cowries (stringed) (Shi); a peer, equal (Shi); comrade, friend 

(Shi); a pair (Shi); faction, league (Shu). Gls. 297, 1 17 1 ,  1331. b. 

ifyjB Yin bone (A 1: 30,s), c. is Yin (inscr. 10), d. is Chou I (inscr. 66), 

e. is Chou I (inscr. 69)J3 The graph is a drawing of strings of cowries. 

— f—1. id. adherent, assistant (Chouli).!« h. is Yin bone (A 4:30,2), i. 

is Chou II (inscr. 135). —j. id. a fabulous great bird (Chuang). 

 

886 k-m 堋 

 

pǝng/pǝng peng pǝŋ
c
 prǝŋh k-l. g put coffin in the ground (Tso). m. fall, collapse (sc. mountain) 

(Shi); die’ (said of prominent people) (Shu). 

886 n 掤 

 

piǝng/piǝng ping piŋ prǝŋ cover of a quiver (Shi). 

886 o 繃 pɛng/pɛng peng pɛŋ prǝŋ to bind round (Mo). 
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887 a-e 厶 kwɛng/kwɛn

g 

kung kuǝŋ kwǝŋ Shuowen says: arm, thus taking it to be the primary form of f. below 

(no text), c. is Yin bone (A 5 :1 5 , 2 ,  sense of g. below), d. is Chou 13 

(inscr. 95, sense of g.), e. is Chou II (inscr. 164, name). The original 

graph may have been a drawing of an arm. — f. id. arm (esp. the upper 

arm, from elbow to W shoulder) (Shi). 

 

887 g-k 紘 

 

g’wɛng/ywɛ

ng 

hung yuǝŋ gwrǝŋ g. vast (Shi); enlarge (Shi). 

h. resounding (Chouli); great (Shu); h u n g - f u  master of (Shu). — i. 

id. to measure (Chouli). — j. id. cord oA ceremonial cap (Tso); T* 

suspending cord (Yili). — k. id. gate (Tso); loan for h. great (Li). 

 

887 l 雄 

 

giȗng/jiung hiung wuŋ wǝŋ is irregular, we should expect a y u n g H or j un g) male (Shi). 

 

887 m 鞃 kwɛng/kwɛn

g 

kung k ͪͪ uǝŋ khwǝŋ eather-covered leaning. board of carriage (Shi).  

888 a-b 兢 kiǝng/kiǝng king kiŋ kǝŋ fear, cautious, attentive (Shi); id.strong (Shi); terrible (Shi), b. is Chou 

II (inscr. 143). 

889 a-d 興 χiǝng/ χiǝng hing hiŋ hǝŋ lift, raise (Shï); rise (Shï); prosper (Shï); start, begin (Shu); arouse 

(Meng); be aroused (Lunyü); open up (Meng). be elated (Li), b. is Yin 

bone (A 5:21,8), c. is Chou II/III (inser. 280), d. is Chou (inscr. 365, 

name). The graph has four hands and a sail, see 625. 

 

890 a-b 雁 ˙iǝng/ ˙iǝng ying ʡiŋ ʡǝŋ Shuowen says: eagle, thus taking it to be the primary form of e. below 

(no text), b. is Chou I (inser. 88, name). — c. id. eagle, falcon (Shï). 

890 d 應 

 

˙iǝng/ ˙iǝng- ying ʡiŋ ʡǝŋ answer (Meng), respond (Shï); correspond, conform (Yi); accept, agree 

(Kuoyii); ought, of right (Tso); loan for e. resist (Shï); for e. receive 

(Shu). Gls. 857, 1142, 1634. 

 

890 e 膺 ˙iǝng/ ˙iǝng ying ʡiŋ ʡǝŋ breast (Shï); breast-plate (Shï); (turn the breast against:) resist, oppose 

(Shï); receive (Kuoyii). 
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891 a 徵 tiǝng/tiǝng cheng tiŋ trǝŋ summon (Shu); examine, test (Tso); testify (Tso); evidence (Li); prove 

(Tso); prognostics, verifications (Shu); effect (Id); to levy (sc. 

tax)(Chouli); suppress (Yi); name of one of the notes of the gamut (Li). 

 

891 b 懲 d’iǝng/d’iǝn

g 

ch’eng diŋ drǝŋ to reprove, warm (Tso); a warning (Shu); to correct, chastise (Shï); 

punish (Shu). Gl. 1114. 

 

892 a 蠅 diǝng/ iǝng- ying mɛn 
b
 mrǝŋʡ a fly (Shï). 

892 b 繩 d’iǝng/  

d ź’iǝng 

sheng źiŋ m-lǝŋ string, cord (Shï); (in a line:) continue (Shï); lay the regulating line on, 

regulate (Li); in a continuous line (Shï); careful (Kuan); to praise (Tso); 

loan for diǝng/ iǝng-/ying full (sc. ear of grain) (Chouli). Gl. 20. 

893 a-b 灷 diǝng/ iǝng- ying jiŋ ͨ lǝŋh (primary form of c. below, hence the reading) servant, slave (inscr. 

180). b. is Chou II (inscr. 180). The graph has two hands, holding an 

object of uncertain interpretation, which has wrongly been turned into 

’fire’ in the modem graph. — c—e. id. (same word as k. below) 

servant, to serve (inscr. 138); go as servant or concubine, 

accompanying the first rank consort (inscr. 386). d. is Chou II (inscr. 

138), e. is Chou (inscr. 386). 

 

893 t-i * d’iǝm/ 

d’iǝm: 

chen   I, we, our (Shï); *d’jan / d'fën: / c h e n a seam (Chouli); omen, sign 

(Chuang). The final consonants in this and next are very enigmatic, all 

of the more since the dérivâtes again have -ng. g. is Yin bone (A 4: 

4,7), h. is Chou I- (inscr. 63), i. is Chou I (inscr. 65). 

 

893 j 栚 

 

d’iǝm/ 

d’iǝm: 

chen dim
 b
 drǝŋʡ< 

r-lǝŋ 

horizontal pieces in a frame for silk worms (Lii). 

893k 媵 

 

diǝng/iǝng- ying jiŋ ͨ lǝŋh girl who follows the principal wife to her future husband and becomes 

at the same time his concubine (Tso); accompany (Ch’uts’i). — 1—m. 

id. accompanying ’present’, additional concubine following the bride 
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of first rank (inter, 212; s. w, as a. and k. above), m. is Chou I/II (inner. 

212). 

 

893 n-o 塍 

 

d’iǝng/ 

dź’iǝng 

ch’eng źiŋ m-lǝŋ Shuowen Bays: raised path between fields (no text), 

o.is Chou III (inser. 216, sense of k. above). 

893 p 勝 

 

śiǝng/śiǝng sheng śiŋ lhǝŋ vanquish, overcome (Shi); surpass (Lunyii); loan for id, head 

ornament (Li). *iang /iang / sheng equal to, capable of (Lunyii); 

equal to one’s task (Shi). Gls. 797, 1185. 

 

893 q-v 滕 d’ǝng/ d’ǝng t’eng dǝŋ lǝŋ to gush up (as water) (Shi ap. Yup’ien); to gape and gush out words 

(Yi); loan for id. place name (Tso). — r—s. id. place name, same as 

the preceding in this sense (hence the reading), s. is Chou I (inser. 

116). — t. id. tie, band (Shi). 

u. a fabulous flying snake (Sun); insect eating the leaves of grain 

plants (Shi). 

v. mount, rise (Shi); ascend (Li); (Surmount =) overcome, get" the 

better of, oppress (Shi); loan for k. (Yili). Gl. 1170. 

 

894 a-g 爯 t’iǝng/ t 

ś’iǝng 

ch’eng t ͪ śiŋ k-hlǝŋ or 

(thǝŋ?) 

lift, hold (Yin bone A 7:25,3). b. is Yin bone (A 7:25,3), c. is pre-Han 

(inser. 406, name). The graph shows a hand lifting an object of 

uncertain interpretation. d-f. lift (Shu ap. Kuo P’o, comm, on Shu), e. is 

Yin bone (B hia 36: 8, sense here uncertain), f. is pre-Han (inser. 404, 

name).g. to weigh (Li); lift up (Shi); start (Shu); praise (Lunyii);divulge 

(Lunyii); (evaluate:) denominate, call (Lunyii); say, declare, profess to, 

plead (Tso); *t’iang / tś’iang- / c h’e n g appreciate, estimate (Yi); 

(weighing up:) equal to,’ corresponding (Shi); corresponding to, 

according to (Shu); be fitting (Tso); capable of (Li); a set (of clothes) 

(Li). Gl. 

 

895 a-c 乘 diǝng/ ch’eng źiŋ m-lǝŋ to mount, ascend (Shi); ride, drive (Shi); be on 
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dźiǝng top, above (Lao); avail oneself of (Meng); to bully (Kuoyii); calculate 

(Chouli); *diǝng/ dźiǝng - / sheng (what is mounted:) chariot (Shi); 

team of four horses (Shi); set of] four (Meng); several, group (Li); set 

of annotations, annals (Meng); set of fields, district W- (Meng). Gls, 

376, 1483. b, is Yin bone (A 5: 25,3), c. is Chou I (inser. 97). The 

graph If shows a man mounted on a tree. 

896 a-b 氶 diǝng/ źiǝng ch’eng dźiŋ dǝŋ lift, hold (inser. 54), same word as c. below, which is only another 

modern variation of the same archaic graph, b. is Chou I (inser. 54). \ 

The graph shows two hands lifting a kneeling man. — c. id. lift, to 

present (Shi); to’ honour, celebrate (Shi); to support, assist (Yi); serve 

(Shi')i receive (Shi); meet (in battle)' (Shi); continue (Shi); (successive 

steps:) gradations in taxes (Tso). Gls. 4 3 1 ,  1070, 1 1 7 2 ,
1  

1892. — 

d—f. id. assist. Shuowen gives this as the original form of g. below, the 

straight bottom line of which is only a corruption, e. is Yin bone (E 

1 7 1 :3 ) ,  f. is Chou III/IV i (inser. 324). The radical at the bottom is 

not ’mountain’, but a drawing of a pitfall, I two hand 

 

896 h-j 烝 tiǝng/tśiǝng cheng tśiŋ tǝŋ h.to steam (Shi); loan for id. advance, bring forward (Shi);; offer gifts 

to (Shi); winter sacrifice (Shi); numerous (Sht); grand (Shu); splendid 

(Shi); debauch (Tso). Gls. 387, 679, 1 1 5 1 ,  1245, 1918, 1949.i. to 

save, help (Tso); lift (Yi).j. to present (meat) in sacrifice (Yili). — k. 

id. small twigs as firewood (Shi); loan for id. numerous (Shi ap. Meng). 

 

897a-b 升 śiǝng/śiǝng sheng śiŋ lhǝŋ 

a measure (10th of a t o u) (Shi); loan for id. a set of 80 threads (in 

weaving) (Li); to mount, rise, arise (Shi); (lift:) to present to (Li), 

b. is Chou II (inscr. 191). The graph is a drawing of a measure. — 

c. variant of the preceding in the* sense of ’rise’ (Yi, Cheng 

Hiian’s version). — d. variant of the preceding in the sense of 

’rise’ (Ch’uts’I). 
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897 e 抍 śiǝng/śiǝng 

tiǝng/tśiǝng: 

sheng 

cheng 

 

śiŋ lhǝŋ to lift up, to save (Chouli). 

 

898 a-b 夌 liǝng/liǝng ling liŋ rǝŋ Shuowen says: transgress, thus taking it to be the primary form of 

c. below (no text), b. is Chou I (inscr. 96, name). — c—d. id. high 

mound, hill (Shi); a height (Tso); ascend (Kuots’e); transgress 

(Li); encroach upon, usurp (Tso); molest, oppress (Tso); insult, 

contemn (Tso); loan for id. to temper (steel) (Sim), d. is Chou II 

(inscr. 147). — e. id. transgress (Kuots’e); surmount (Ch’uts’I). — 

f. id. ice (Shi); maltreat, oppress (Ch’uts’I). — g.id. water-chestnut 

(Lie). —h.id. name of a fish (Ch’uts’I). — 1. id. water-chestnut 

(Li), see g. above. 

 

899a 冫 piǝng/piǝng ping piŋ prǝŋ Shuowen says: ice, thus taking it to be the primary form of b. 

below (no text). —b-c. id. ice (Shi); loan for 886 n. above (Tso). c. 

is Chou IV (inscr. 292). 

 

899 d 馮 b’iǝng/ 

b’iǝng 

p’ing biŋ brǝŋ (tread:) walk across a river (Shi); (trample:) maltreat (Tso); 

encroach upon (Chouli); angry (Tso); ascend (Chouli); (stand on:) 

lean on, rely on (Shi); loan for id. full, solid (Shi). Gl. 796. — e. 

id. to lean on (Shu). 

 

900 a 凭 b’iǝng/ 

b’iǝng- 

ping biŋ(ͨ) brǝŋ(ͪͪ) lean on (sc. a stool) (Shu ap. Shuowen). 

0999 z 部 

 

b’əg b’ə̯u: bo
B
 R! bôʔ hillock (Tso); loan for id. spread, distribute (Sü); (a spreader:) central 

piece on which the ribs of a canopy are fastened (Chouli); from Han 

time also: section, department (then also read b’uo: / p u). 

0999 a’ 培 

 

*b’ѡəg b’uậi bo
B
 R! | bo bôʔ | bǝ̂ 

 

To earth up (sc. vegetables), lay up earth (Li); accumulate, add to 

(Chuang); | mound (Kuoyü). 
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0999 b’ 陪 

 

*b’ѡəg b’uậi bǝ bǝ̂ accompany, associate, support (Shï); to augment, to double (Tso). Gl. 

939. 

0999 c’ 倍 

 

*b’ѡəg b’uậi- bǝ
B
 bǝ̂ʔ turn, turn the back on (Li); obstinate (Lunyii); improper (Lunyti); | 

double (Shï). 

0999 d’ 掊 

 

*pəg pə̯u: p(
h
)o p(

h
)ôʔ beat (Chuang); to knock down, crush (Shï); loan for v. above (Chuang). 

0999 e’ 踣 

 

*b’ək b’ək bək, p
h
o

C
 bǝ̂k, phǝ̂kh overthrow, lay prostrate (Tso). 

0999 f’ 鞛 

 

*pŭng pung: poŋ
B
 pôŋʔ gem at mouth of scabbard (Tso). 

0999 g’ 蔀 

 

*b’əg b’əu: bo
B
, p

h
o

B
 bôʔ, phôʔ screen (Yi). 

1000 a-b’ 負 

 

*b’i̯ŭg b’i̯ə̯u bo
B
 R! | bə bôʔ | bǝ̂ carry on the back (Shï); support, be exposed to (Kuots’ê); turn the back 

on (Li); neglect, be rude to (Kuota’ ê); lean on, rely on (Tso). — b. id. 

reflect, represent (Li). — C. id. cucumber (Та Tai li). 

1001 a-d 婦 *b’i̯ŭg b’i̯ə̯u bjəu
B
 bu

B
 < buə

B
 Woman, wife (Shi). b. is Yin bone (K 723), c. (inscr. 16), d. is Chou I 

(inscr. 69). The graph has ‘woman’ and ‘broom’. 

1002 a-d 冬 *tông tuong tuoŋ touŋ Winter (Shї). b. is Yin bone (A f: 28,2), c. is Chou I (inscr. 63, sense of 

e. below), d. is Chou II (inscr. 140, sense of e.). Was the primary graph 

a drawing of the locust in f. below? 

1002 e 终 *t̑i̯ông tśi̯ung tuŋ tśuŋ End, finish (Shї); persist (Shu); for ever, everlasting (Shї); definitely, 

indeed (Shї). Gls. 79, 542, 1270. 

1002 f 螽 *t̑i̯ông tśi̯ung tuŋ tśuŋ Id. locust, grasshoper 

1003 a-e 宗  *tsông tsuong tsûŋ tsouŋ Ancentral temple (Shї); ancestor (Li); clan (Shї); to honour (Shї); 

summer audience of the king with the feudal princes (Chouli); go to 

pay court (Shї); dignitary (Shu); master, follow as master (Lunyü). Gls. 

483, 810, 904, 932, 1822. b. is Yin bone (A 1:30,5), c. is Yin bone (A 

1:45,5), d. is Yin (inscr. 33), e. is Chou I (inscr. 58). The graph has 

‘roof’ (house) and ‘sign, omen’. 
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1003 f 綜 *tsông tsuong tsûŋh tsouŋ
C
 Bring together, collect, sum up (Yi). 

1003 g 琮 *dz’ông dz’uong dzûŋ dzouŋ Tube-shaped jade insignium (Chouli). 

1003 h 崇 *dẓ’i̯ông dẓ’i̯ung dzrûŋ dẓuŋ High (Shї); exalt, to honour (Shї); pile up, accumulate (Shї); full (Yi); 

excessive (Shu); peaked, upwards-pointing (sc. ornaments) (Shї); end, 

all, the whole of (Shї); Gls. 140, 892, 1679. 

1004 a-c 宋 *sông suong sûŋh souŋ
C
 Place name (Shї). b. is Yin bone (P 106), c. is Chou III (inscr. 221). 

The graph has ‘roof’ (house) and ‘tree’. 

1005 a-f 農 *nông nuong nûŋ nouŋ Agriculture (Shї); farmer (Shї); loan for id. vigorous, energetic (Shu). 

Gls. 1523, 2040. a. is the current form, b. a variant in Shuowen, c. is 

Yin bone (A 5:48,1), d. is Yin bone (A 5:48,2), e. is Chou I (inscr. 100, 

name), f. is Chou I (inscr. 105). Cf. 455 above. ~ g. id. mutter, murmur 

(Ch’uts’ї). – h. id. pus (Hanfei). 

1005 i 濃 *ni̯ung | 

*nung 

ńi̯wong | 

nung 

nroŋ | nôŋ ṇioŋ | noŋ Thick, rich (se, dew) (Shї). 

1005 j 濃 *ni̯ung | 

*nung 

ńi̯wong | 

nung 

nroŋ | nôŋ ṇioŋ | noŋ Id. thick, strong (se. drink) (Hanfei). 

1005 k-l 穠 *ni̯ung ńi̯wong | 

ńái̯wong 

nroŋ | noŋ ṇioŋ | ńoŋ Thick covering, luxuriant growth (Shї). Gl. 61. – l. id. (both readings) 

thick (se. growth) (Shї ap. Shuowen). 

1006 a-d 宮 *ki̯ông ki̯ung kuŋ kuŋ Dwelling-house (Shї); palace (Shї); apartment (Tso); temple (Shї); 

name of a note of the gamut (Li). b. is Yin bone (A 2:20,5), c. is Yin 

bone (A 2:3,7), d. is Chou I (inscr. 57). The graph depicts two rooms 

and a roof. Slightly abbreviated phonetic in the following. – e-f. id. 

body, person (Shї). f. is a vulgar variant. 

1006 g-h 窮 *g’i̯ông g’i̯ung guŋ guŋ Extreme, to the utmost (Tso); reduced to extremity, poverty (Shї); 

examine thoroughly (Yi). h. is a vulgar variant. 

1007 a-e 中 *ti̯ông t̑i̯ung truŋ ṭuŋ Middle (Shї); midway (Shї); interior, in (Shї); mediocre, average (Tso); 

(centre:) heart (Li); observing the middle way, proper, right (Lunyü); 

accomplish (Li); pierce (Chouli); receptacle for tallies (Li); hit the 

centre, hit, attain (Tso). b. is Yin bone (A 4:37,a), c. is Yin bone (A 

7:22,1), d. is Chou I (inscr. 56, name), e. is Chou I (inscr. 67). The 
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fundamental part of the graph, the circle with the vertical stroke 

through the centre, is exclusively used in the cognate sense of f. below 

in the inscriptions. In our general sense of ‘middle’ here the inscription 

graphs have always the ‘streamers’, of uncertain interpretation. 

1007 f-i 仲 *d’i̯ông d̑’i̯ung- druŋh ḍuŋ
C
 The 2nd of brothers (Shї); 2nd of 3 month (Shu). g. is Yin bone (D 

3:1), h. is Yin (inscr. 31), i. is Chou I (inscr. 81). 

1007 j 衷 *ti̯ông t̑i̯ung truŋ ṭuŋ Inner garment (Tso); middle, medium (Tso); correct, just (Shu); 

surround (Tso). – k. id. sincere, loyal, integrity (Lunyü). – 1 – m. id. 

Shuowen says: a herb (no text). m. is Chou II (inscr. 139, sense here 

uncertain). 

1007 n 忡  *t’i̯ông t̑’i̯ung thruŋ ṭ
h
uŋ Grieved, agitated (Shї). Gl. 40. 

1007 o 盅  *t’i̯ông | 

*d’i̯ông 

t̑’i̯ung | 

d̑’i̯ung 

thruŋ | druŋ ṭ
h
uŋ | ḍuŋ Empty (Lao ap. Shuowen). 

1007 p-q 沖 *d’i̯ông d̑’i̯ung druŋ ḍuŋ Rise up against (sc. the sky) (Lü); loan for empty (Lao); young, weak 

(Shu); tinkling sound (Shї). q. is Chou (inscr. 384, name). 

1008 a-d 肜 *di̯ông i̯ung luŋ juŋ Sacrifice on a following day (after a principal sacrifice) (Shu). b. is Yin 

bone (A 1:2,2), d. is Yin (inscr. 22). The rad. 130 to the left is a later 

addition, the primary graph may be a kind of ‘repetition mark’.  

1008 e-f 彤 *d’ông d’uong lûŋ douŋ Red (Shї). f. is Chou I (inscr. 88). 

1009 a-b 虫 *d’i̯ông d’i̯ung druŋ < r-luŋ ḍuŋ Shuowen considers this as the primary form of 虺, but there are no text 

example of this. Its role as phonetic (see d. e. below) on the contrary 

shows that it was the primary graph of o. below. b. is extracted from 

the archaic graph for 雖 (Chou III, inscr. 229). The graph is a drawing. 

– c. id. insect (Shї); reptile, scaly creature (Tso); animal (generally) (Ta 

Tai li); loan for id. great heat (Shї). Gl. 988. 

1009 d 融 *di̯ông i̯ung luŋ juŋ Hot air, steam, heat (Tso, in the name Chu-jung, spirit of the heat); 

harmonious (Tso); loan for 1008 a. long, extensive (Shї). Gls. 520, 885. 

1009 e 赨 *d’ông d’uong lûŋ douŋ Red (Kuan). – f. id. grieved (Ch’uts’ї). Gl. 40. 

1010 a-d 衆 *t̑i̯ông tśi̯ung- tuŋh=tjuŋh? tśuŋ
C
 Multitude, numerous, all (Shї); loan for e. (Shї). Gl. 510. b. is Yin bone 

(A 4:30,2), c. is Chou I (inscr. 56), e. is Chou II (inscr. 132). The graph 
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has three (many) ‘men’ and either ‘sun’ or ‘eye’ above, the meaning of 

the latter uncertain.  

1010 e  *t̑i̯ông tśi̯ung tuŋ=tjuŋ? tśuŋ Locust (Kungyang). 

1010 f 潀 *t̑i̯ông | 

*dz’ông | 

*dz’ung 

tśi̯ung | 

dz’uong | 

dz’ung 

tuŋ | dzûŋ | 

dzôŋ 

tśuŋ | 

dzo(u)ŋ 

Junction of two rivers (Shї). Gl. 893 

1011 a 充 *t̑’i̯ông tś’i̯ung thuŋ tś
h
uŋ Full, fill (Shї). 

1011 b 統 *t̑’ông t’uong- thûŋh t
h
ouŋ

C
 Leading line, rule, norm (Kuoyü); principle, beginning (Yi); connect 

(Li); to direct (Kuots’ȇ). 

1012 a 嵩 *si̯ông si̯ung suŋ siuŋ High (Li). The Seal has ‘mountain’ and ‘high’. 

1013 a-d 戎 *ńi̯ông ńźi̯ung nuŋ ńuŋ Weapon (Shї); attack (Shu); war chariot (Shї); loan for id. tribes of the 

West (Shї); great (Shї); you, your (Shї); to help (Shї); luxuriant, bushy 

(Shї, Mao version). Gls. 105, 2089. b. is Yin bone (A 8:11,3), c. is 

Chou I (inscr. 65), d. is Chou II (inscr. 147). The graph has ‘dagger-

axe’ and k i a buff-coat (629). – e. id. a kind of bean (Lie); great (Shї, 

Han version). Gl. 61. 

1014 a-d 豐 *p’i̯ông p’i̯ung phuŋ p
h
uŋ A kind of ritual vessel (Yili); loan for id. luxurlant, abundant (Shї). Gl. 

1988. b. is Yin bone (A 5:5,4), c. is Yin (inscr. 33), d. is Chou I (inscr. 

59, name). The graph is a drawing of a ritual vessel with something in 

it. – e. id. cooked wheat (Chouli). 

1015 a-c 降 *kộng 

(klộng?) | 

*g’ộng 

(g’lông?) 

kång- | yång krûŋh kɔŋ
C
 Descend, go down (Shї); send down (Shї); submit (Shї). Gls. 1477, 

1887. b. is Yin bone (A 3:27,1), c. is Chou I (inscr. 72) The graph 

shows two feet descending (steps:) a height. 

1015 d 洚 *g’ông | 

*g’ộng | 

*g’ung | 

*kộng 

ɣuong | 

ɣång | ɣung | 

kång- 

grûŋ go(u)ŋ | 

g/kɔŋ 

Inundate (Meng) 

1015 e 戇 *χung | *? χung- | tång- trûŋh | hôŋh ṭɔŋ
C
 | hoŋ

C
 Stupid (Sün). 

1015 f 隆 *gli̯ông li̯ung rûŋ liuŋ High (Kuots’ȇ); ample (Li); eminent (Tso); loan for id. thunder, sound 
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of thunder (Shї). Gl. 988. – g. id. decrepit (Hanfei). 

1016 a 毒 *d’ôk d’uok dûk douk Poison, poisonous (Shї); hate (Shu); loan for id. to direct, govern (Yi); 

nourish (Lao); loan for 1019 g. (Shu). Gls. 1424, 1507. 

1016 b 纛 *d’ôk | 

*d’og 

d’uok dûk | dûkh douk | dou
C
 Banner, streamer (Chouli). 

1017 a-b 匊 *ki̯ôk ki̯uk kuk kuk A handful (Shї). b. is Chou  (inscr. 353). The graph has ‘rice’ and the 

upper part recurs in 1113 p a o to wrap. – c. id. both hands joined,  

grasp with both hands, double-handful (Tso). – d. id. Thuja, Cupressus 

(Li). – e. id. Chrysanthemum (Ch’uts’ї). – f. id. variant of the preceding 

(Chouli). – g. id. foot-ball (Kuots’ȇ). – h. id. foot-ball (Kuots’ȇ); loan 

for id. nourish (Shї); to bow, bend (Lunyü); entirely, all (Shї); exhaust, 

go to the extreme (Shї); full, ample (Shї); to address, inform (Shї); loan 

for e. (Li). Gl. 253. 

1017 i 麴 *k’i̯ôk k’i̯uk khuk k
h
uk Leaven (Tso). 

1017 j 鞫 *ki̯ôk ki̯uk kuk kuk Exhaust, destitute (Shї); go to the extreme (Shї); loan for id. convexe 

side of a river bend (Shї). Gls. 100, 592, 910. The phonetic is h. above, 

and the rad. 149 has ousted ‘rice’ in that character. Our character here 

therefore has nothing to do with 1252 b. below. – k. id. exhaust, to the 

utmost (Ch’uts’ї). 

1018 a-b 畜 *χi̯ôk | 

*χi̯ôg | 

*t’i̯ôk | 

*t’i̯ôg 

χi̯uk | χi̯ə̯u- | 

t̑i̯uk |  t̑’i̯ə̯u- 

huk | rhuk | 

rhukh | hukh 

huk | ṭ
h
uk | 

ṭ
h
u

C
 | hu

C
 

Nourish (Shї); to rear (Li); cherish (Shї); domestic animal (Chouli); 

keep (Li); support (Shї); to hoard (Li). b. is Chou III (inscr. 229). The 

graph has ‘dark-coloured’ and ‘field’. 

1018 c 蓄 *χi̯ôk | 

*t’i̯ôk 

χi̯uk | t̑’i̯uk hukh | rhukh hu
C
 | ṭ

h
u

C
 Collect, store of vegetables (Shї); to harbor (feelings) (Tso). – d. 

variant of the preceding (Kouts’ȇ). 

1018 e 慉 *χi̯ôk χi̯uk huk huk Cherish (Shї). Gl.99 

1018 f 滀 *t’i̯ôk t̑’iuk rhuk ṭ
h
uk Accumulated, pent up (sc. feelings) (Chuang). 

1019 a-b 竹 *ti̯ôk t̑’i̯uk truk ṭuk Bamboo (Shї); creepers (Shї). Gl. 150. b. is extracted from the archaic 

graph for 173 a-b. (Chou I | II, inscr. 205). The graph is a drawing of 

the typical down-turning leaves. – c. id. guitar (Kouts’ȇ). – d-e. id. to 



294 
 

GSR # Знак Kg-Archaic Kg-Ancient Sch-OCM Sch-LHan Значение 

pound, beat (sc. earth into hard walls), build (Shї);  beat, strike, 

(Chouli); to earth up (trees) (Shu). 

1019 f 竺 *tôk tuok tûk touk Ample, to favour (Ch’uts’ї). – g. id. firm, solid, reliable (Shї); staunch 

(Shї); honest (Shu); massive (Shї); consolidate (Shї); heavily (Shu). 

Gls. 779, 1507. 

1020 a 育 *di̯ôk i̯uk luk juk Rear, breed (Shu); nourish (Shї); loan for 1079 h. (Shu ap. Shuowen), 

for 1023 a. (Chuang). Gl. 1471. 

1021 a-c 毓 *di̯ôk i̯uk luk juk To produce (Chouli), same word as preceding. b. is Yin bone (A 

2:24,8), c. is Chou I (inscr. 111). The graph has ‘woman’ and ‘child’ 

with head down, and drops of water; an illustration of child birth. 

1022 a-c 逐 *d’i̯ôk d̑’i̯uk driuk < r-liuk ḍuk Pursue (Shu); drive out (Tso). b. is Yin bone (A 3:33,3), c. is Yin bone 

(A 2:12,3). The graph has ‘pig, boar’ and ‘foot’ (go).  

1022 d 篴 *d’i̯ôk d’iek liûk dek < deuk Flute (Chouli). 

1022 e 蓫 *t’i̯ôk | 

*d’i̯ôk 

t̑’i̯uk | d̑’i̯uk driuk < r-liuk 

| hriuk < r-

lhiuk 

ṭ
h
uk | ḍuk Rumex (Shї). 

1023 a-b 賣 *di̯ôk i̯uk luk juk Sell (inscr. 132). b. is Chou II (inscr. 132). The graph has ‘inspect’ 

(812 1.) and ‘cowry’ (money). – c-d. id. sell (Chouli). d. is Chou I | II 

(inscr. 208). 

1023 e 覿 *d’iôk d’iek liûk dek < deuk See (Yi); have an audience (Lunyü); be visible (Tso). 

1023 f 匵 *d’uk d’uk lôk dok Box, case (Lunyü). – g. id. to defile (Kouyü). – h. id. coffer (Lunyü); to 

sully (Li); harass, molest (Yi); insult (Tso); extort (Tso); loan for s. 

(Tso). – k. id. tablet (Kouyü); tube used for making time in music 

(Chouli). – l. id. calf (Li). – m. id. recite (Shї), read (Lunyü). – n. id. 

discontented, complain (Tso); vilify (Tso). – o-p. id. careless, 

nonchalant, at ease (inscr. 323). p. is Chou III | IV (inscr. 323). – q. id. 

quiver (Yili). – r. id. dirty (Yi). 

1023 s 竇 *d’ug | 

*d’uk 

d’ə̯u- | d’uk lôkh | lôk do
C
 | dok Hole (Li); a drain (Tso). 

1023 t 贖 *d̑’i̯uk | dź’i̯wok | m-lok źok Redecm (Shї). 
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*d̑i̯uk źi̯wok 

1023 u 續 *dzi̯uk zi̯wok s-lok ziok Continue (Shї); connecting ring (Shї). – v. id. Alisma plantago (Shї). 

1024 a 粥 *t̑i̯ôk | *di̯ôk tśi̯uk | i̯uk tuk tśuk Rice gruel (Li); loan for id. humble, modest (Li); sell (Li), cf. 1023 a-d. 

above. 

1024 b 鬻 *t̑i̯ôk | *di̯ôk tśi̯uk | i̯uk luk juk Rice gruel (Tso); nourish (Chouli); (in rearing:) young (Shї); loan for 

id. sell (Meng). Gl. 379. 

1025 a-e 祝 *t̑i̯ôk | *t̑i̯ôg tśi̯uk | tśi̯ə̯u- tuk | tukh tśuk | tśu
C
 Prayer, recite (Shu); pray (Tso); prayer-master (Shї); loan for id. bind, 

attach (Shї); cut off (Kungyang); to curse (Shї). Gl. 143. b. is Yin bone 

(A 4:18,7), c. is Yin bone (A 4:18,8), d. is Chou I (inscr. 61), e. is Chou 

I (inscr. 67). The graph has a kneeling man and ‘sign, omen’. 

Abbreviated phonetic in: 

1025 f 柷 *t̑’i̯ôk | 

*t̑i̯ôk 

tś’i̯uk | tśi̯uk tuk | thuk tś(
h
)uk Resounding box (used in music) (Shї). 

1026 a 孰 *d̑i̯ôk źi̯uk duk dźuk Cooked (Li); loan for id. which one, who (Lunyü). The Seal has h i a n 

g ‘sacrificial offering’ and k i ‘grasp, hold’. (786). – id. cooked 

(Lunyü); rope (Shu); thoroughly (Tso). – c. id. gate-room (Shu), used 

as school (Li). 

1027 a 鼀 *ts’i̯ok ts’i̯uk tshuk ts
h
uk Toad (Shї ap. Shuowen). Gl. 121. The graph, as seen in c. below, is a 

drawing. 

1027 b-c 竈 *tsôg tsâu- suk siuk Cooking-place, stove (Tso). c. is Chou III (inscr. 229, sense here 

uncertain). 

1028 a-b 肅 *si̯ôk si̯uk siuk siuk Grave, reverent, solemn (Shї); severe (Shї);eager (Shї); swift (Shї); to 

present (Li); contract, shut (as a flower) (Li); shrivel (Shї); to beat 

(Shї); Gls. 25, 54, 377, 476, 735. b. is Chou II | IV (inscr. 306). 

1028 c 鱐  *si̯ôg | *ṣi̯ôg si̯uk | ṣi̯ə̯u siuk | sriu siuk | ṣu Slice of dried fish (Li). – d. variant of the preceding (Chouli ap. 

Shuowen). 

1028 e 繡 *si̯ôg si̯ə̯u- siuh | siukh siu
C
 Embroider (Shї). 

1028 f 嘯 *si̯ôg sieu- siûh seu
C
 To croon (Shї); whistle (Li). Gl. 58. – g. id. (properly variant of f.) to 

wail (Shї). 

1028 h 簫 *si̯ôg sieu siû seu Pan-pipe (Shї); ends of a bow (Li). – i. id. Artemisia (Shї); loan for id. 
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solitary, quiet (Ch’uts’ї); chilly (Ch’utsї); for siao-siao the neighing of 

horses (Shї). – j. id. chilly (Shї). Gl. 235. – k. id. spider (Shї). 

1029 a-b 宿 *si̯ôk | *si̯ôg si̯uk | si̯ə̯u- suk | such siuk | siu
C
 Lodge the night, pass a night (Shї); abide by (Tso); old (not new) (Li); 

continuous (Chuang); loan for 1028 a. above (Li); a “mansion”, group 

of constellations, part of the zodiac (Li); loan for c. to strain wine 

(Shu). Gl. 2004. b. is Chou II | III (inscr. 270). The graph has ‘roof’ 

(house), ‘man’ and a ‘mat’. 

1029 c 縮 *ṣi̯ôg ṣi̯uk sruk ṣuk Bind (Shї); collect (Kouyü); loan for id. straight, upright (Meng); 

vertical, longitudinal (Li); lose (Kuots’ȇ); draw back, chrink (Huai); to 

strain (sc. wine) (Tso). Gl. 792. – d. id. drag the feet (hardly lifting the 

heels) in walking (Lunyü). 

1030 a-c 夙 *si̯ôk si̯uk suk siuk Early morning (Shї); early, soon (Shї); loan for 1028 a. (Li). Gl. 867. b. 

is Yin bone (A 6:16,3), c. is Chou I (inscr. 65). The graph has a 

kneeling ‘man’ and ‘moon’. 

1031 a 菽 *śi̯ôk śi̯uk nhuk śuk Shuowen says: pulse, beans, thus taking it to be the primary form of g. 

below (no text). – b-d. id. gather, harvest (Shї); loan for id. junior, 3
rd

 

of 4 brothers (Shї). c. is Chou II (inscr. 156, sense of j. below), d. is 

Chou II (inscr. 187, sense of j.). 

1031 e 叔 *tsi̯ôk tsi̯uk tsiuk tsiuk Grieved (Men ap. Shuowen). 

1031 f 戚 *ts’iôk ts’iek tshiûk < 

snhiûk 

ts
h
ek Battle-axe (Shї); loan for id. intense feelings, affection (Shї); solicitous 

(Shu); beloved ones, relatives (Shї); grieved (Shї); to ditress (Shu); ts’I 

shї toad (Shї). Gls. 121, 1409, 1564. 

1031 g 菽 *śi̯ôk śi̯uk nhuk śuk Pulse, beans (Shї). 

1031 h 俶 *t̑’i̯ôk tś’i̯uk thiuk tś
h
uk Commence (Shї). Gl. 886. – i. id. deceitful (Chuang). 

1031 j 淑 *d̑i̯ôk źi̯uk diuk dźuk Fine, good (Shї). 

1031 k 踧 *tsi̯ôk | 

*d’iôk 

tsi̯uk | d’iek tsiuk | diûk tsiuk | dek To walk reverently (Lunyü); level and easy (sc. road) (Shї). 

1031 l 寂 *dz’iôk dz’iek dziûk dzek Repose, quiet (Yi). – m. variant of the preceding (Ch’uts’ї). 

1031 n 督 *tôk tuok tûk touk Inspect, control (Chouli); correct, proper (Tso); (the correct medium:) 

the middle (sc. the seam in the middle of the back)(Chuang). – o. id. 
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seam in the back of coat (Kouyü), see the preceding. 

1031 p 惄 *niôk niek niûk nek < neuk Hungry for, desirous (Shї); hungrily, dissatisfied (Shї). Gl. 35. 

1031 q 椒 *tsiôg | 

*tsi̯og 

tsieu | tsi̯äu - tsiau | tseu Pepper plant (Shї); fragment (Shї). Gl. 1125. 

1031 r-s 蔋 *d’iôk d’iek diûk dek Dried up, wizened (sc. plants)(Shї ap. Shuowen). Gl. 997. 

1031 t-u 蹙 *tsi̯ôk tsi̯uk tsiuk tsiuk Trample (Li); press, compress, harass (Shї); urgent (Li); reduced to 

extremity, straitened (Shї). Gl. 524. 

1031 v 顣 *tsi̯ôk | 

*ts’iôk 

tsi̯uk | ts’iek tsiuk | tshiûk tsiuk | 

ts
h
e(u)k 

Wrinkle (the brow)(Meng). 

1031 x 慼 *ts’iôk ts’iek tshiûk | 

snhiûk 

ts
h
ek Anxiously thoughtful, solicitous (Shu). – y. id. axe (Tso). 

1032 a-d 六 *li̯ôk li̯uk Ruk liuk Six (Shї). In Pekinese, the regular form, lu, is literary, the irregular, liu, 

is colloquial. b. is Yin bone (A 4:47,7), c. is Yin (inscr. 52), d. is Chou 

I (inscr. 65). 

1032 e 坴 *li̯ôk li̯uk ruk Liuk Shuowen says: clod of earth (no text). From g. below it can be seen that 

it is really a. above (doubled) that is phonetic. – f-g. id. land (as opp. 

To water)(Shї); a level height (Shї); path (Tso); loan for id. jump 

(Chuang). g. is Chou IV (inscr. 282, name). – h. id. grain which is 

sown late and ripens early (Chouli). Gl. 375. 

1032 i 睦 *mli̯ôk mi̯uk mruk muk Concord, harmonious (Shu). 

1033 a-b 肉 *ńi̯ôk | 

*ńi̯ôg 

ńźi̯uk | 

ńźi̯ə̯u- 

nuk | nukh ńuk | ńu
C
 | 

ńu 

Meat, flesh (Tso); fleshy, full (Li). b. is Yin bone (A 1:41,7), c. is 

extracted from the archaic graph for 祭 (Chou III, inscr. 218); said to 

depict a slice of dried meat. 

1034 a-c 复 *b’i̯ôk | 

*b’i̯ôg 

b’i̯uk | 

b’i̯ə̯u- 

buk buk Return (inscr. 143). b. is Yin bone (A 5:13,6), c. is Chou II (inscr. 143). 

– d-f. id. return (Shї); report (Lunyü); reply (Tso); repay (Meng); recall 

(Li); restore (Shї); recommence (Li); loan for i. (Li); for m. a cover 

(Shї); repeat (Meng), again (Lunyü). Gl. 789. e. is Chou I (inscr. 54), f. 

is Chou II (inscr. 132). 

1034 g 輹 *b’i̯ôk b’i̯uk buk buk Support under box of carriage resting on the axle and holding it in 

position (Yi). 
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1034 h 腹 *pi̯ôk pi̯uk puk puk Belly (Shї); embrace (Shї). – i. id. double, lined (garment)(Li). 

1034 j 蝮 *p’i̯ôk p’i̯uk phuk p
h
uk Snake (Ch’uts’ї). 

1034 k 愎 *b’i̯ək b’i̯ək brək | bruk bᵻk (the Pek. Aspirate is irregular) resist, obstinate (Tso).  

1034 m 覆 *p’i̯ôk | 

*p’i̯ôg 

p’i̯uk | 

p’i̯ə̯u- 

phuk p
h
uk Turn over (Shї);overthrow (Tso); on the contrary (Shї); revert (Shї); 

repeatedly (Meng); overspread, cover (Shї); a cover (Shї); protect 

(Shu); lay troops in ambush (Tso). Gl.526. 

1035 a-b 穆 *mi̯ôk mi̯uk muk muk Splendid, stately, august (Shї); solemn (Shu); shrined on the right (odd 

series) in the ancestral temple (Li). b. is Chou II (inscr. 132). Gl. 757. 

1036 a-c 目 *mi̯ôk mi̯uk muk | muk-

siuk (muk < 

suk) 

muk Eye (Shї); see (Kouyü); details (Kungyang); index (Lunyü); 

denominate (Kuliang). b. is Yin bone (I 11:3), c. is pre-Han (inscr. 

438). The graph is a drawing. 

1037 a-c 牧 *mi̯ôk mi̯uk mək muk To herd, herdsman (Shї); pasture-grounds (Shї); nourish (Yi).; b. is Yin 

bone (A 5:27,1), c. is Chou I (inscr. 54). The graph has ‘ox, cow’ and 

‘baton, beat’. In the Yin bone forms there is often ‘sheep’ instead of 

‘ox’. 

1038 a-c 學 *g’ộk ɣåk grûk gɔk Learn (Shї); school (Li); imitate (Li); loan for d. below (Li). b. is Yin 

bone (A 1:44,4, name), c. is Chou I (inscr. 65). 

1038 d-e 斅 *g’ộg ɣau- grûkh gɔu
C
 Teach (Shu). e. is Chou I (inscr. 58). 

1038 f 覺 *kộk | *kộg kåk | kau- krûk | krûk! kɔk | kɔu
C
 To awake (Chuang); apprehend, get insight (Lunyü); to rouse 

somebody into understanding (Tso); loan for id. straight (Shї); to 

awake (Shї). Gl. 503. 

1038 g 嚳 *k’ôk K’uok khûk k
h
ouk A N. Pr. (Kouyü). 

1038 h 鷽 *g’ộk | *ộk ɣåk | åk grûk | ʔrûk gɔuk | ʔɔuk Name of a bird (Chuang). 

1038 i  *kộk kau: krûʔ kɔu
B
 Disturb (Shї). 

1039 a-d 告 *kôg | *kôk kâu- | kuok kûk | kûkh < 

klukh 

kouk | kou
C
 Announce, inform (Shї). b. is Yin bone (A 4:29,5), c. is Yin bone (A 

1:3,4), d. is Chou I (inscr. 56). The graph has ‘ox’ and ‘mouth’, 

possibly referring to the announcement (with sacrifice) to the ancestors 

in the temple. 

1039 e 誥 *kôg kâu- kûkh < klukh kou
C
 Announce, inform (Yi). 
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1039 f-g 郜 *kôg | *kôk kâu- | kuok kûk | kûkh kouk | kou
C
 Place name (Tso). g. is Chou II | III (inscr. 247). 

1039 h 皓 *kôg kâu: kûʔ kou
B
 Pure, bright (Shї). 

1039 i 晧 *g’ôg ɣâu- gûʔ gou
B
 Bright, white (Lü). 

1039 j 浩 *g’ôg ɣâu- gûʔ gou
B
 Great waters (Shu); vast, great (Shї). 

1039 k 梏 | 

牿 

*kôk kuok kûk kouk Manacles (Yi); loan for 1038 f. straight (Shї, Ts’I version). Gl. 503. – l. 

id. pen, stable (Yi); hobble (Shu). Gl. 2099. 

1039 m 酷 *k’ôk k’uok khûk K
h
ouk Cruel (Sün). 

1039 n 鵠 *g’ôk | *kôk ɣuok | kuok gûk | kûk gouk | kouk Name of a bird  (crane? Snow-goose? Swan?)(Li); centre of target (Li); 

loan for j. (Lü). 

1039 o 窖 *kộg kau- krûkh kɔu
C
 Cave, cellar (Li); secluded (Chuang). 

1040 a-b 皐 | 

皋 

*kôg kâu kû kou Announce (Chouli); loan for id. long cry (Li); marsh (Tso); high (Shї); 

lazy (Shї); loan for 1068 e. (Chouli). Gls. 484, 1064. 

1040 c 槔 *kôg kâu kû kou A well-sweep (Chuang). 

1040 d 嗥 *g’ôg ɣâu gû gou Howl, cry (Tso).  

1040 e 皞 *g’ôg ɣâu: gûʔ gou
B
 Bright (Chuang). – f-g. id. comfortable (Meng). 

1040 h 翱 *ngôg ngâu ŋû ŋou Fly backwards and forwards, go to and fro (Shї). 

1041 a-c ㄎ *k’ôg k’âu: khûʔ k
h
ou

B
 Shuowen says: to sob (no text). b. is Chou II (inscr.147, name), c. is 

Chou II (inscr. 169, sense of d. below). – d-i. id. high age, old (Shї); 

dead father (Shї); father (Shu); loan for id. beat (Shї); achieve (Shї); 

settle (Shu); examine (Shї). loan for l. (Shu). Gls. 160, 1126, 1570, 

1609, 1791. e. is Yin bone (B hia 35:5), f. is Yin (inscr. 15), g. is Chou 

I (inscr. 58), h. is Chou I (inscr. 86), i. is Chou I (inscr. 63, sense of 

孝). – j-k. variant of the preceding (Chouli). k. is Chou III (inscr. 226). 

1041 l 巧 *k’ộg k’au: | k’au- khrûʔ | khrûh k
h
ɔu

B | C
 Artful, skiful (Shї). 

1041 m 朽 *χi̯ôg χi̯ə̯u: hûʔ hu
B
 Rot, decay (Shї); be forgotten (Tso). – n. id. cut pieces (Lie); loan for 

the preceding (Mo). 

1041 o 栲 *k’ôg k’âu: khûʔ R! k
h
ou

B
 A kind of trec (Ailanthus?)(Shї). 

1041 p 号 *g’og ɣâu- - ɣâu
C
[SW] Shuowen says: cry out, wail, thus taking it to be the primary form of 
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next (no text). 

1041 q 號 *g’og ɣâu | gâu- ɦâu | ɦâuh ɣau | ɣau
C
 Cry out (Shї); command (Chuang); call (Tso); name, denomination 

(Chouli). 

1041 r 呺 *χi̯og | 

*g’og 

χi̯äu | ɣâu ɦâu | hau ɣau | hᵻau Vast (Chuang); noise (Chuang). 

1041 s 枵 *χi̯og χi̯äu hau hᵻau Empty, spacious (Chuang); hüan-hiao name of a constellation (Tso). 

1041 t 鴞 *gi̯og ji̯äu wau wau Owl (Shї); a small bird (Chuang); ch’ї-yao another bird of unknown 

kind (Shї; later comm. take this also to mean ‘owl’, but that goes 

against the earliest commentators). 

1042 a 昊 *g’ôg ɣâu: gûʔ gou
B
 Bright, splendid (sc. heaven)(Shї). The seal has ‘sun’ and ‘heaven’ 

1043 a 顥 *g’ôg ɣâu: gûʔ gou
B
 Bright (sc. heaven) (Lü). 

1044 a-c 好 *χôg χâu- hûʔ | hûh hou
B
 | hou

C
 Good (Shї); to love, to like (Shї); loan for id. hole (Li). b. is Yin bone 

(A 1:38,3), c. is Yin bone (A 7:27,4), d. is Chou I (inscr. 128), e. is 

Chou II (inscr. 167). The graph has ‘woman’ and ‘child’. 

1045 a 奧 *·ôg | *·i̯ôk ·âu- | ·i̯uk ʔûkh | ʔuk ʔou
C
 | ʔuk South-west corner of house (Lunyü); inside area (Shu); interior (Tso); 

loan for id. to heap (Kouyü); to cook (Sün); cove in the bank of a 

stream (Shї); loan for id. warm, genial (sc. sun)(Shї); bird’s stomach 

(Li). Gl. 149. 

1045 b 澳 *·i̯ôk | *·ôg ·i̯uk | ·âu- ʔûkh, ʔuk ʔou
C
, ʔuk Bay, cove (Li). Gl. 149 – c. id. (both readings) conceal, hidden 

(Kouyü); inside area (Shu); loan for d. (Shu). Gls. 149, 1227, 1380. 

1045 d 燠 *·i̯ôk ·i̯uk ʔuk ʔuk Warm (Shї). – e. id. wild vine (Shї). 

1046 a-b 弢 *tôg tâu lhûʔ t
h
ou Slippery, elusive (Shї ap. Shuowen). b. is Chou (inscr. 367, name). Gl. 

237. – c. id. bow case (Tso). 

1047 a-c 匋 *d’ôg d’âu lû R! dou Shuowen says: kiln, thus taking it to be the primary form of d. below 

(no text). b. is Yin (inscr. 6, name), c. is Chou (inscr. 387). The graph 

has ‘earthenware’ and the same element as in 1113 pao to wrap. 

1047 d 陶 *d’ôg | 

*di̯og 

d’âu | d’âu- | 

i̯äu 

lû R! | lûh | 

lau 

dou | dou
C
 | 

jau 

Kiln (Tso); to mould (Shї); pottery, earthenware (Li); loan for id. pent 

up (feelings)(Li); anxious (Meng); a kind of clothes (Tso); to gallop 

(Shї); pleased (Shї); kao-yao wooden drum (Chouli). Gls. 220, 288, 

657, 789. 
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1047 e 綯 *d’ôg d’âu lû R! dou Rope (Shї). 

1048 a-c 道 *d’ôg d’âu: | d’âu- lûʔ  dou
B
 | dou

C
 Way, road (Shї); method (Shї); principle (Lunyü); show the way, lead 

(Tso); explain (Li); speak (Meng). b. is Chou I (inscr. 98, name), c. is 

Chou II (inscr. 147). The graph has ‘head’ and ‘go’. 

1048 d-e 導 *d’ôg d’âu- lûh dou
C
 To lead, conduct (Meng). e. is Chou I (inscr. 83). 

1049 a 早 *tsôg tsâu: tsûʔ tsou
B
 Early (Shu). 

1049 b-c 草 *ts’ôg ts’âu: tshûʔ ts
h
ou

B
 Grass, plants, herbs (Shї); loan for id. rough, coarse (Shu); troubled, 

grieved (Shї). Gl. 1502. c. is Chou III | IV (inscr.328). 

1050 a 棗 *tsôg tsâu: tsûʔ tsou
B
 Jujube (Shї). The graph has ‘thorn’ doubled. 

1051 a-c 造 *ts’ôg | 

*dz’ôg 

ts’âu- | 

dz’âu: 

dzûʔ | tshûh dzou
B
 | 

ts
h
ou

C
 

Go and offer (a sacrifice)(Li); go to (Meng); (cause to go=) send out 

(Shї); to rush, urgently (Lunyü); go and appear in court (Shu); to put, to 

place (Li); (passing time:) period, epoch (Yili); do, make (Shї); act, be 

active (Yi), initiate, begin (Li); achieve (Shї); to train and perfect (Shї); 

perfected (Shu). Gls. 817, 903, 1589, 2055. b. is Chou II (inscr. 164), c. 

is Chou III | IV (inscr. 309). c. and the modern character have ‘to go’ 

and ‘to announce’ (as in a sacrifice); b. has ‘to announce’, ‘roof’ 

(house, temple) and another element which looks like arch. ‘boat’, of 

uncertain interpretation. 

1051 d 慥 *ts’ôg ts’âu- tshûh ts
h
ou

C
 Sincere (Li). 

1051 e 簉 *tṣ’i̯ôg tṣ’i̯ə̯u- tshruh tṣ
h
jəu

C
 Assistant (Tso). 

1052 a-b 艸 *ts’ôg ts’âu: tshûʔ ts
h
ou

B
 (same word as 草) grass, plants (Sün). Shuowen says: a sprout, and 

Ts’ieyün reads its t̑’i̯ät | ch’ȇ, but there are no text examples whatever 

in support of this. It occurs in the sense of 草 in Sün, and is obviously a 

simpler variant of c. below. b. is pre-Han (inscr. 452, name). The graph 

is a drawing. – c-d. id. grass, plants (only Han time ex., Lun heng). 

Character generally superseded by草. d. is extracted from the archaic 

graph for 蒿 (Chou IV, inscr. 283). 

1053 a-c 曹 *dz’ôg dz’âu dzû dzou Two parties, a pair (Ch’uts’ї); come together (Kouyü); servant (Shї); 

crowd (Tso). Gl. 903. b. is Yin bone (A 2:5,5, name), c. is Chou II 
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(inscr. 135, name). – d. id. dung-worm, insect lavra (Meng).  

1053 e 漕 *dz’ôg dz’âu- | 

dz’âu 

dzûh | dzû dzou
C
 | dzou To transport by boat (Yi Chou shu); place name (Shї). 

1053 f 傮 *tsôg tsâu tsû tsou Complete, end (Sün). – g. id. dregs (Chouli). – h. id. meet with (Shї). 

1054 a-b 皂 *dz’ôg dz’âu: dzûʔ dzou
B
 Acorn, black-dyeing fruit (Chouli); loan for id. soft, not yet ripe (sc. 

grain)(Shї); menial (Tso); a stable (Chuang); 12 horses (Chouli). 

1055 a-d 老 *lôg lâu: rûʔ lou
B
 Old (Shї). b. is Yin bone (B hia 35:2), c. is Yin bone (A 2:2,6), d. is 

Chou II (inscr. 150). 

1056 a-c 牢 *lôg lâu rû lou Pen, fold (Shї); domestic animal (Li); sacrifice of an ox, a sheep and a 

pig (Tso). b. is Yin bone (A 1:10,2), c. is Chou I (inscr. 98). The graph 

has ‘ox’ and a drawing of a pen. In the Yin bone forms there is often 

‘sheep’ instead of ‘ox’. 

1057 a-e 保 | 

葆 | 

褓 

*pôg pâu: pûʔ pou
B
 Preserve, protext (Shї); assist (Shї); maintain (Tso); rely on (Tso); 

stronghold (Li). Gls. 814, 1091, 1400. b. is Yin bone (A 7:3,1), c. is 

Yin (inscr. 47), d. is Chou I (inscr. 65), e. is Chou I (inscr. 70). The 

graph has ‘man’ and ‘child’ (in e. enlarged by ‘jade, precious’). – f. id. 

screen, fan (Li); loan for a. stronghold (Shu), for h. (Li). Gl. 1400. – g. 

id. swaddling cloth (Lie). 

1057 h 襃 *pôg pâu pû | pûh pou | pou
C
 Robe with wide skirts (so Shuowen), robe given in recompense (Li); 

loan for pôg | pâu | pao to salute (Chouli). 

1058 a-b 報 *pôg pâu- pûh pou
C
 Respond, recompense (Shї); return, repay, avenge (Tso); announce 

(Shu); loan for id. to tie, wrap (Li); plait, interweave (Shї); to have illict 

love with a person of higher rank (Tso). Gl. 632. b. is Chou I (inscr. 

69). 

1059 a-e 寶 *pôg pâu pûʔ pou
B
 Precious thing (Shї); precious insignium (of dignity)(Shї). b. is Yin 

bone (B hia 18:3), c. is Yin (inscr. 2), d. is Chou I (inscr. 54), e. is 

Chou I (inscr. 60). The graph has ‘roof’ (house), ‘cowry’ and ‘pottery’; 

the latter (pi̯ôg) may be phonetic at the same time. 

1060 a 鴇 *pôg pâu pûʔ pou
B
 Shuowen says: in sequel, one after another (no text). – b. id. bustard 

(Shї); loan for id.  horse of mixed black and white colour (Shї). 
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1061 a 虣 *b’ôg b’âu- bûh bou
C
 Violent (Chouli). The Seal has ‘warrior’ and ‘tiger’. 

1062 a-b 冒 *môg mâu- mûh mou
C
 | mək To look down on, see (Shu); covetous (Shu; then alt. read mək | mək | 

mo); a covering (Li); to cover, overspread (Shї); (with covered eyes:) 

blindly, reckless (Tso); loan for c. (Lü), for d. (Chouli). Gls. 1624, 

2117. The graph has ‘eye’ and a drawing of some kind of cover. – c. id. 

jealous (Li). – d. id. sceptrecover, cap of a jade tablet (Chouli). Gl. 

1998. 

1063 a-c 牡 *môg mə̯u: mûʔ R! mu
B
 Male (Shї). the archaic reading was môg as shown by rimes; this 

should give Anc. mâu, and the evolution into mə̯u is irregular and 

exceptional. b. is Yin bone (A 1:20,5), c. is Chou I (inscr. 107). The 

graph has ‘ox’ and the phallic-shaped pole of the earth-altar (see Gr. 

62). In the Yin bone forms there is sometimes ‘sheep’ or ‘deer’  instead 

of ‘ox’. 

1064 a ㄐ *ki̯ôg ki̯ĕu kiuɂ kiu
B
 Shuowen says: to twist (no text). 

1064 b 糾 *ki̯ôg ki̯ĕu: kiuɂ kiu
B
 Twist, plait (Shї); unite (Tso); loan for id. examine (Chouli); loan for 

gi̯’ôg | g’i̯äu: | kiao and ki̯ôg | ki̯äu: | kiao elegant, beautiful (Shї). Gls. 

l, 269, 1130. – c. variant of the preceding (Ch’uts’ї). 

1064 d 赳 *ki̯ôg ki̯ĕu: kiuɂ kiu
B
 Elegant (Shї). Gl. 26. 

1064 e 虯 *gi̯’ôg | 

*ki̯ôg 

g’i̯ĕu | ki̯ĕu giu | kiu giu | kiu Horned dragon (Ch’uts’ї). – f. id. horn-shaped, long and curved 

(Kuliang). 

1064 g 叫 *kiôg kieu- kiûh keu
C
 Call out, shout (Shї). – h. id. shout (Tso ap. Shuowen). – i. id. shout, 

clamour (Chouli). 

1065 a 韭 | 

韮 

*ki̯ôg ki̯ə̯u: kuɂ ku
B
 Allium, leek, onion (Shї). The original graph may have been a drawing. 

– b. variant of the preceding (Chuang). 

1066 a-d 求 *g’i̯ôg | 

*ki̯ôg 

g’i̯ə̯u | ki̯ə̯u gwə R! | gu 

R! 

gu < gwuə 

R! | gu 

Seek for, ask (Shї); loan for k. unite (Shї). Gls. 695, 856, 1036. b. is 

Yin bone (A 6:48,5), c. is Yin bone (A 6:48,6), d. is Chou II (inscr. 

132). Shuowen takes this to be the primary graph for e. below, ‘fur 

garment’, applied by loan to our word ‘seek for’. The graph is then a 

drawing of fur (a tail?). – e. id. fur garment (Shї). – f. id. a kind of 

precious stone (Shї). Gl. 1193 a. – g. id. long and curved, horn-like 
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(Shї), cf. 1064 f. above; collect (Shї). Gls. 793, 1193 a. 

1066 h 絿 *g’i̯ôg g’i̯ə̯u gu R! gu Urgent, pressing (Shї). Gl. 1195. – i. id. long and curved, horn-shaped 

(Shї), see g. above. Gl. 1153. – j. id. bribe (Hanfei). – k. id. meet, 

assemble (Shї); mate (Shї); bring together (Shu). Gl. 2. – l. id. chisel 

(Shї). Gl. 394. 

1066 m 救 *ki̯ôg ki̯ə̯u- kuh R! ku
C
 Help, save, relieve (Shї). 

1066 n 俅 *g’i̯ôg g’i̯ə̯u gwə R! gu Gem-adorned (Shї). Gl. 1133. 

1067 a 臼 *g’i̯ôg g’i̯ə̯u: guʔ gu
B
 R! Mortar (Yi). The graph (see d-e. below) was a drawing. – b. id. 

maternal uncle (Shї); wife’s father (Li). 

1067 c-e 舊 *g’i̯ûg g’i̯ə̯u- gwəʔ/h R! gu
C
 (g’i̯ûg revealed by rimes) old (not new), ancient (Shї); for a long time, 

long ago (Shu). Gl. 1510. d. is Yin bone (A 4:15,4), e. is Chou II (inscr. 

156). 

1067 f 匶 *g’i̯ûg g’i̯ə̯u- guh or gwəh gu
C
 Coffin (Chouli). 

1068 a-b 咎 *g’i̯ôg g’i̯ə̯u: guɂ | kû gu
B
 | kou Fault (Shї); blame (Shї); inauspicious (Shї); calamity (Yi); wickedness 

(Shu); loan for kôg | kâu | kao part of names (Tso). Gl. 1538. b. is Chou 

III (inscr. 228, enlarged by rad. 104). 

1068 c-d  *kôg Kâu | kâu: kû | kûɂ kou(
B
) A kind of tree (inscr. 32i). d. is Chou III | IV (inscr. 328). 

1068 e 鼛 *kôg kâu kû < klu? kou Big drum (Shї). – f. id. bow case, put in bow case (Shї); quiver (Tso). 

1069 a 翏 *gli̯ôg | 

*gli̯ŏg | 

*gli̯og 

li̯ə̯u- | li̯ĕu- | 

li̯äu- 

Riû | riuh Leu | liu
C
 Whistling of the wind (Chuang). 

1069 b-e 鏐 *gli̯ôg | 

*gli̯ŏg 

li̯ə̯u | li̯ĕu riu liu Fine gold (inscr. 217). c. and d. are Chou III (inscr. 217), e. is Chou III 

(inscr. 218). 

1069 f 飂 *gli̯ôg li̯ə̯u Ru (riu) liu Wind high up in the air (Lü). 

1069 g 摎 *gli̯ôg | 

*kli̯ŏg 

li̯ə̯u | ki̯ĕu Riu | kiu Liu | kiu To tie round, strangle (Yili). 

1069 h 樛 *kli̯ŏg ki̯ĕu kiu kiu Down-curving (sc. branch)(Shї); to twist (Yili). Gl. 14. 

1069 i 璆 *g’li̯ŏg G’i̯ĕu giu giu Variant of b. above (Shu). 

1069 j 勠 *gli̯ôg li̯ə̯u | li̯ə̯u- | Riu | riuh | Liu(
C
) | liuk Join forces (Kouyü). 
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li̯uk riuk 

1069 k 瘳 *t’li̯ôg | 

*dli̯ôg(?) 

t̑’i̯ə̯u | lieu Rhiu | riû ṭ
h
u | leu Get cured, recover (Shї); difference (Tso); harm (Kouyü). 

1069 l 繆 *mli̯ŏg | 

*kli̯ŏg 

mi̯ĕu | ki̯ĕu Kiu | miuh Kiu | miu
C
 Bind round (Shї); loan for m. below (Li); to twist (Li), cf. h. above; 

loan for 穆 (Li). Gl. 757. 

1069 m 謬 *mli̯ŏg mi̯ĕu- Miuh miu
C
 Lie, error (Chuang). 

1069 n 寥 *gliôg Lieu riû leu Empty, solitary, quiet (Chuang). – o. id. limpid, pure (Chuang). Gl. 

245. 

1069 p 蓼 *gliôg | 

*gli̯ôg 

Lieu: | li̯uk riûɂ | riuk leu
B
 | liuk Various Polygonum plants, esp. the Hydropiper (Shї); high-growing 

(plants)(Shї). 

1069 q 熮 *gli̯og li̯äu- riauh Liau
C
 Sharp (sc. taste)(Chou shu ap. Shuowen). 

1069 r 醪 *glôg lâu rû lou Spirits with sediment (Lie). 

1069 s 膠 *klộg Kau | kau: Kriû R! kɔu(B) | kɔu 

| kɔu or 

kau? (krû or 

krâu?) 

Glue (Chouli); (to glue together:) unite (Shї); loan for id. frost 

(Ch’uts’ї); school (Li), crowing of a cock (Shї); to shake, move 

(Chuang). 

1069 t 嘐 *χlộg χau Hrû | h(i)û hɔu Magniloquent (Meng). 

1069 u 僇 *gli̯ôk li̯uk ruk liuk Disgrace (Lunyü); loan for v. below (Sün). – v. id. to kill, punish by 

death (Shu); to disgrace (Tso); loan for j. above (Kouyü). – x. id. grain 

sown late and ripening early (Shї). Gl. 375. 

1070 a-f 休 *χi̯ôg χi̯ə̯u hu Hu Rest, ease (Shї); to rest, abide by (Shї); desist (Kuots’ȇ); loan for id. 

good (Shї); benefit, blessing (Shї); happy (Shї); luck (Shu); grace 

(Shu); fine, excellent (Shu). Gls. 1126, 1938, 2051. b. is Yin bone (A 

5:26,2), c. is Yin bone (H 1:23,15), d. is Yin bone (inscr. 14), e. is Yin 

(inscr. 28), f. is Chou I (inscr. 58). The graph has ‘man’ and ‘tree’, 

sometimes (as in e.) ‘man’ and ‘grain’. – g. id. clamour (Meng). – h. id. 

a wild animal, of uncertain kind (Li). – i. id. owl (Chuang). – j. id. 

dark-red varnish (Yili). Phonetic abbreviated. 

1070 k 茠 *χôg χâu hû hou To weed (Shї ap. Shuowen). 
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1070 l 烋 *χộg χau Hrû | hû hɔu To bawl (Shї). Gl. 938. 

1070 m 梟 *kiôg kieu keu kiû A kind of bird (owl?) (Shї); loan for id. mountain peak (Kuan); disturb, 

disorder (Sün). Phonetic abbreviated. – n. id. dilute (Chuang, one 

version). 

1071 a 憂 *·i̯ôg ·i̯ə̯u ɂu ɂu Grief, grieved (Shї); suffering (Meng). The graph (see c. below) has a 

‘man’ (head, body and foot) and ‘heart’. 

1071 b-c 憂 *·i̯ôg ·i̯ə̯u ɂu ɂu Sense and reading of this word are unknown; it is aadduced here 

because its arch. Graph contains a. above. c. is Chou III | IV (inscr. 

328). 

1071 d 優 *·i̯ôg ·i̯ə̯u ɂu ɂu Indulgent, mild (Shї); relax, amusement (Shї); comedy (Tso); 

comedian (Li); liberal, generous, plenty (Shї); ample, vast (Shї); 

surplus (Lunyü). Gls. 677, 1060.  

1071 e 懮 *·i̯ôg ·i̯ə̯u: ɂuɂ ɂu
B
 Easy, tranquil (Shї); loan for a. (Ch’uts’ї). Gl. 346. 

1071 f  *·i̯ôg ·i̯ə̯u ɂu ɂu Rich moisture, soak (Shї ap. Shuowen). Gl. 677. – g. id. middle part of 

a hair-pin (Yili). – h. id. to cover the seed (Lunyü). – i. variant of the 

preceding (Lunyü ap. Shuowen). 

1072 a-b 麀 *·i̯ôg ·i̯ə̯u ɂu ɂu Doe (Shї). b. is Chou III | IV (inscr. 323). The graph has ‘deer’ and 566 

(a=) i. above ‘female’. 

1073 a 肘 *ti̯ôg t̑i̯ə̯u: truɂ ṭu
B
 Wrist, elbow (Tso). The Seal has ‘flesh’ and ‘hand’ (in the ‘thumb’ 

variation). Abbreviated phonetic in the following. – b. id. pain in the 

intestines, sickness (Lü). Gl. 593. 

1073 c 酎 *d’i̯ôg d̑’i̯ə̯u druɂ ḍu
B
 New spirits made to ferment by addition of older spirits (Li). 

1073 d 討 *t’ôg T’âu thûɂ t
h
ou

B
 Punish, blame (Shu); request (Kuliang); examine (Lunyü); curtail (Li). 

1074 a-b 盩 *ti̯ôg t̑i̯ə̯u tru ṭu Pull out (Lü). b. is Chou I (inscr. 73). The graph has ‘grasp’ (685) and 

‘vessel’. 

1075 a 晝 *ti̯ôg t̑i̯ə̯u- tru ṭu Time of daylight, day (Shї). 

1076 a-d 丑 1
>

狃, 

丑 2
 

*t’ni̯ôg t̑’i̯ə̯u: nruɂ | rhuɂ or 

nhruɂ 

ṇu
B
 | ṭ

h
u

B
 Cyclical character (Tso). b. is Yin bone 9a 5:26,5), c. is Yin bone (A 

5:34,1), d. is Chou I (inscr.69). 
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1076 e 杻 *ni̯ôg ńi̯ə̯u: nruɂ ṇu
B
 A kind of tree, of uncertain kind (a Prunus?) (Shї). – f. id. be familiar 

with, treat with contempt (Tso); repeat, practice (Shї). – g. id. to tie, 

knot (Li).  

1076 h-j 羞 *sni̯ôg si̯ə̯u snu siu Nourish (Shu); viands (Tso); to present (Shu); loan for id. difference 

(Tso); shame (Shu). i. is Yin bone (A 2:11,1). j. is Chou II (inscr. 172). 

Gls. 1458, 1522. 

1076 k 忸 *ni̯ôk ńi̯uk nruk ṇuk Ashamed (Meng); loan for f. practice (Sün). 

1077 a-b 攸 *di̯ôk i̯ə̯u ju Ju Place (Shї); the place where (Shї); that which, whereby, (Shї); mark of 

passive (Shї); loan for id. far away (Meng); risky; for d. (Shu). Gls. 90, 

1561. (Tso). b. is Chou II (inscr. 144, sense of h, below). The graph has 

‘man’ and ‘baton’, and a third element of uncertain interpretation. – c. 

id. long-brooding (Shї); distressing (Shї); long-trailing (Shї); far away 

(Shї). Gls. 90, 1111. 

1077 d 修 *si̯ôk si̯ə̯u siu siu Adorn (Li); arrange, repair (Shї); cultivate (Lunyü); elaborate (Shu); 

well attend to (Shu). Gls. 1416, 2096. – e. id. dried meat (Lunyü); dry 

(Shї); loan for id. long (Shї); loan for d. (Shї), for  1081 (Chouli). Gl. 

203. 

1077 f 條 *d’i̯ôg | 

*t’i̯ôg 

D’ieu | t’ieu Lhiû | liû t
h
eu | deu A kind of tree of uncertain species (Shї); branch, shoot (Shї); long 

(Shї); drawn out (sc. sound) (Shї); rope (Li); loan for id. arrange, bring 

into order (Shu); paragraph (Kuots’ȇ); pull down branches and gather 

leaves (sc. of muiberry trees) (Shї). Gl. 204. 

1077 g 鰷 *d’iôg D’ieu liû deu Mental-ornamented (Shї). Gl. 450. – h-i. id. same as the preceding 

(inscr. 86). i. is Chou I (inscr. 86). – j. id. a kind of small white fish 

(Chuang), cf. t. below. 

1077 k 莜 *d’iôg D’ieu- liûkh deu
C
 Basket (Lunyü ap. Shuowen), cf. v. below. 

1077 l 翛 *siôg | *śi̯ôk Sieu | śi̯uk Siû | hjuk Seu | śuk Rapid flight (Chuang); loan for e. si̯ôg (dried=) shrunk (Shї). Gl. 384. 

1077 m-n 焂 | 

儵 | 

倏 

*d̑i̯ôk źi̯uk diuk dźuk Rapid (Kuots’ȇ). n. is Chou II (inscr. 147, name). – o. id. rapid, sudden 

(Chuang); loan for j. (Chuang) – p. variant of the preceding. 

1077 q 滫 *d’i̯ôg i̯ə̯u ju Ju To flow (Shї). 
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1077 r 滫 *si̯ôg si̯ə̯u: siuɂ siu
B
 Wash rice (Li); urinate (Sün). 

1077 s 蓨 *t’iôk T’iek lhiûk t
h
ek Rumex (Kuan). 

1077 t  *d’iôg D’ieu liû deu A kind of small white fish (Shї), same as j. above. 

1077 u 篠 *siôg Sieu: siûɂ seu
B
 Thin bamboo (Shu). 

1077 v 蓧 *d’iôk | 

*d’iôg 

D’iek | 

d’ieu- 

Liûkh | liûk deu
C
 | dek < 

deuk 

Basket (Lunyü), cf. k. above. 

1077 x 滌 *d’iôk D’iek liûk Dek < deuk To wash (Li), cleanse (Shї); (swept clean:) denuded, bare, dried up 

(Shї); pen for sacrificial animals (where they are cleaned) (Li); to 

clarify (sc. spirits) (Chouli); loan for id. move (Li). Gl. 997. 

1078 a 舀 *D’i̯ôg | 

*d’i̯og 

i̯ə̯u | i̯äu: lu | lauɂ ju | jau
B
 To scoop hulled grain from a mortar (Shї ap. Shuowen). Gl. 876. The 

graph (see e. below) has ‘hand’ and ‘mortar’. 

1078 b 慆 *t’ôg t’âu lhû t
h
ou To please (Tso); exceed, pass, go away (Shї); loan for id. doubtful 

(Tso); conceal (Tso); loan for d. reckless (Shї, certain versions). Gl. 

228. – c. id. to beat (Kouyü). Gl. 221. 

1078 d-e 滔 *t’ôg | 

*d’ôg 

t’âu | d’âu lhû | lhû, lû t
h
ou | t

h
ou, 

dou 

Voluminous flow (of a river) (Shї); rushing water, overflowing, water 

rising high (Shu); reckless (Shї); insolent (Tso); *t’ôg | t’âu | t’ao and 

*d’ôg | d’âu | t’ao to assemble, to crowd (Chuang). Gls. 288, 1035, 

1236. e. is Chou III | IV (inscr. 329). 

1078 f 謟 *t’ôg t’âu lhû t
h
ou Doubt (Tso). – g. id. to wrap, cover (Yili). 

1078 h-k 稻 *d’ôg d’âu: luɂ  <  g-luɂ dou
B
 Rice, paddy (Shї). i. is Chou II (inscr. 158), j. is Chou II | III (inscr. 

258), k. is Chou II | III (inscr. 263). 

1078 l 蹈 *d’ôg d’âu- lûh dou
C
 Tread, trample (Tso); mobile, shifting, changeable (Shї). Gl. 288. 

1079 a 由 *di̯ôg i̯ə̯u ju Ju Proceed from, from (Shї); go along (Li); to follow (Shї); compliant 

(Shu); through (Tso); cause, reason (Tso); freely, at ease (Meng, then 

probably loan for o.); prolong (Shu); a shoot (from a tree) (Shu); loan 

for 猶 (Meng). Gls. 200, 898, 942, 1413, 1414, 1698, 1960. “Go out 

from” is illustrated by a field and a road emerging from it. 

1079 b 柚 *di̯ôg | 

*di̯ôk 

i̯ə̯u- | d̑’i̯uk juh | druk  <  

r-liuk 

ju
C
 | ḍuk Pumelo, Citrus (Shu); *di̯ôk | d̑’i̯uk | chu a cylinder for the warp on the 

weaving apparatus (Shї). 
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1079 c 油 *di̯ôg i̯ə̯u ju ju To flow (Ch’uts’ї); overflowing, abundant (sc. rain) (Meng); 

(flowingly:) freely, spontaneously (Li); mild, courteous (Li). 

1079 d 鼬 *di̯ôg i̯ə̯u- juh ju
C
 Weasel (Ta Tai li). 

1079 e 妯 *t’i̯ôg | 

*d’i̯ôg 

t̑’i̯ə̯u | d̑’i̯ə̯u rhiu or t-hliu 

| driuh  <  r-

liuh 

ṭh
h
u | ḍu

C
 Agitated, anxious (Shї). Gl. 557. 

1079 f 抽 *t’i̯ôg t̑’i̯ə̯u Rhiu or t-hliu ṭh
h
u Take out, pull out (Shї). 

1079 g 宙 *d’i̯ôg d̑’i̯ə̯u- driuh  <  r-

liuh 

ḍu
C
 Canopy of heaven, world (Chuang). – h. id. descendant (Shu); eldest 

son of principal wife (Shu). Gl. 1288. – i-k. id. helmet (Shї). j. is Chou 

I (inscr. 67), k. is Chou II (inscr. 159). The radical below is not ‘flesh’ 

but, acc. To Shuowen, an element meaning ‘cover’. But it seems that 

the whole graph is due to a corruption of an arch. drawing showing an 

eye (=head) with some spiked object on top. Yet already in Sün there is 

a variant with a. as phonetic, see l. below. – l. variant of the preceding 

(Sün). 

1079 m 袖 *dzi̯ôg zi̯ə̯u- s-juh ziu
C
 Sleeve (Tso). 

1079 n-o 褏 *dzi̯ôg | 

*zi̯ôg 

zi̯ə̯u- | i̯ə̯u- s-juh | juh | 

juh  <  wuh? 

ziu
C
 | ju

C
 Sleeve (Shї); *zi̯ôg | i̯ə̯u- | yu (sleeved robe:) full dress (Shї); loan for 

id. big, tall (sc. growing grain) (Shї). Gl. 108. To the left in the 

character there is 爪 ‘hand’. The variant o. is very curious. 

1079 p 軸 *d’i̯ôk d̑’i̯uk Driuk  <  r-

liuk 

ḍuk Wheel-axle (Tso); loan for q. advance, become prominent (Shї). Gl. 

163. 

1079 q 迪 *d’iôk d’iek liûk dek  <  deuk Advance (Shї); go along, follow a road (Shu); to lead, direct (Shu); 

(cause to advance:) promote (Shї); walk, conduct (Shu). Gls. 1337, 

1515, 1939. 

1080 a-e 斿 | 

游 | 

遊 | 

蝣 

*di̯ôg i̯ə̯u ju ju Pentants of a banner (Chouli). b. is Yin bone (A 2:26,7, sense of g. 

below), c. is Chou III | IV (inscr. 313, name), d. is Chou III | IV (inscr. 

r 327), e. is Chou (inscr. 340, name). The graph has ‘banner’ and 

‘child’, explanation uncertain. – f. id. float; swim (Shї); wander, 

ramble, diversion (Shї); pennon (Tso, in this sense sometimes read liu, 

through confusion with 1104 c. below). – g. id. wander about (Shї); 
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leisure (Li). – h. id. fou-yu Ephemerida (Shї). 

1081 a-f 卣 *di̯ôg i̯ə̯u | i̯ə̯u: ju | juɂ ju(
B
) A kind of ritual vessel (Shї). b. is Yin bone (A 1:18,4), c, is Yin bone 

(A 6:41,5), d. is Chou I (inscr. 65), e. is Chou I (inscr. 74), f. is Chou II 

(inscr. 159). The graph is a drawing. 

1081 g 逌 *di̯ôg i̯ə̯u ju ju Freely, unrestrained (Lie). 

1082 a 牖 *zi̯ôg i̯ə̯u: luɂ or juɂ ju
B
 Window (Shї); loan for 1095 e. to lead (Shї). Gl. 931. 

1083 a-e 周 *t̑i̯ôg tśi̯ə̯u tiu tśu Circle (Li), cycle (Tso); a bend (Shї); all round, complete (Tso); to the 

end (Tso); everywhere (Shї), universally (Shї); (to be “all round” 

somebody:) assist (Shї); succor (Tso); close, intimate (Tso); secret 

(Tso); name of place and royal house (Shї). b. is Yin bone (K 641), c. 

is Chou I (inscr. 58), d. is Chou I (inscr. 62), e. is Chou I (inscr. 106). 

This may be a graph for “Urbs” (sc. Chou), a summary drawing of the 

lay-out of a city (square city wall and main streets going north-south 

and east-west), cf. 847 above. Gls. 12, 303, 407. – f-g. id. woman’s 

name (Tso). g. is Chou II | III (inscr. 240). – h. id. give, succor 

(Chouli). – i. id. heavy in front (sc. carriage) (Yili). 

1083 j 啁 *ti̯ôg | *tộg t̑i̯ə̯u | t̑au tru | trû ṭu | ṭɔu Twitter, noise (Li). 

1083 k 惆 *t’i̯ôg t̑’i̯ə̯u thriu ṭ
h
u Disappointed (Sün). 

1083 l 稠 *d’i̯ôg d̑’i̯ə̯u driu ḍu Dense, numerous (Kuots’ȇ); loan for x. adjust (Chuang). 

1083 m 綢 *d’i̯ôg | 

*t’ôg 

d̑’i̯ə̯u | t’âu driu | lhû ḍu | t
h
ou Bind round, wrap round (Shї); pressed tightly together, dense, thick 

(Shї); *t’ôg | t’âu | t’ao envelop (Li). 

1083 n 裯 *d’i̯ôg d̑’i̯ə̯u driu ḍu (night) chemise (Shї). Gl. 55. 

1083 o 凋 *tiôg ti̯ə̯u tiû teu Wither, fade, fall (Kuots’ȇ). – p-q. id. engrave, carve (inscr. 133). q. is 

Chou II (inscr. 133). – r. id. engrave (Chuang), carve (Tso); injure 

(Tso); loan for o. (Lunyü). – s. variant of the preceding (Sün). – t-u. id. 

eagle (Chuang); loan for r. engrave (Shu), for r. injure (Kouyü). 

1083 v 蜩 *d’iôg d’ieu diû deu Cicada (Shї). 

1083 x 調 *d’iôg | 

*t’i̯ôg 

d’ieu | t̑i̯ə̯u- diû deu To tune (Li); adjust (Shї); blend (Lü); stir, move (Chuang); loan for 

*ti̯ôg | t̑i̯ə̯u- | chou morning (Shї. really for 1075 above). Gl. 35. 
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1083 y 裯 *tôg tâu tûɂ tou
B
 Read blessings over animals about to be sacrificed (Chouli). Gl. 473. 

1083 z 倜 *t’iôk t’iek thiûk t
h
ek  <  

t
h
euk 

Vast, high (Sün). 

1084 a-e 舟 *t̑i̯ôg | *ti̯ôg tśi̯ə̯u | t̑i̯ə̯u tu | ṭu tśu | tru Boat (Shї); loan for 1083 a. ‘Chou’ (Shї) and ‘to encircle, engirdle’ 

(Shї). Gl. 630. b. is Yin bone (A 7:24,2), c. is Yin bone (A 2:26,2), d. is 

Chou III | IV (inscr. 327), e. is Chou (inscr. 367). The graph is a 

drawing. – f. *ti̯ôg | t̑i̯ə̯u | chou cheat, impose on (Shї). – g. id. carriage 

pole (Shї). 

1085 a-c 受 *d̑i̯ôg źi̯ə̯u: duɂ dźu
B
 Receive (Shї); (receiving:) compliant, tranquil (Shї). Gl. 346. b. is Yin 

bone (A 1:20,7), c. is Chou I (inscr. 58). The graph shows two hands, 

handling some boat-shaped object (a shuttle?). 舟*t̑i̯ôg ‘boat’ is at the 

same time phonetic. 

1085 d 授 *d̑i̯ôg źi̯ə̯u- duh dźu
C
 Give (Shї), hand over (Tso). 

1085 e 綬 *d̑i̯ôg źi̯ə̯u: duɂ dźu
B
 Silk band or ribbon (for tying seal at waist etc.) (Li). 

1086 a-c 州 | 

洲 

*t̑i̯ôg tśi̯ə̯u tu tśu Islet in stream (Shї ap. Shuowen); province (Shu); district (Chouli); 

congregation (Kouyü). b. is Yin bone (O 262), c. is Chou I (inscr. 63). 

The graph is a drawing. – d. id. islet (Shї). 

1086 e 酬 *d̑i̯ôg źi̯ə̯u du dźu To pledge with wine a second time (Shї); encourage to drink (Yili); to 

recompense with gifts (Tso). 

1087 a-d 帚 | 

箒 

*t̑i̯ôg tśi̯ə̯u: tuɂ tśu
B
 Broom (Li). b. is Yin bone (A 1:30,5), c. is Yin bone (A 1:25,3), d. is 

pre-Han (inscr. 437) – in the inscriptions always used in the sense of 

either kuei 570 a. ‘return’ or fu 1001 a. ‘wife’. The graph is a drawing. 

– e. id. broom (Kouyü). 

1087 f 埽 *sôg sâu:, sâu- sûɂ | h sou
B
 | 

C
 To drush, sweep (Shї). – g. variant of the preceding (Li). 

1088 a-b 臭 *t̑’i̯ôg tśi̯ə̯u- k-hjuh tś
h
u

C
 Strong smell (Shї); foul (Shu). b. is Yin bone (A 5:47,4). The graph has 

‘dog’ and 自, said to be a drawing of a ‘nose’. Cf. 521 c. and 1237 m. 

1088 c 嗅 *χi̯ôg χi̯ə̯u- huh hu
C
 To smell, inhale (Lunyü). 

1088 d 糗 *k’i̯ôg k’i̯ə̯u: khuɂ k
h
u

B
 Parched grain, dry provisions (Shu). 

1089 a-b 醜 *t̑’i̯ôg tś'i̯ə̯u: k-hju tś
h
u

B
 Ugly (Shї); evil, ominous (Shї); to hate (Tso); be ashamed (Chuang); 
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loan for id. multitude (Shї); category, class (Li); of same kind (Meng); 

anus (Li). Gls. 438, 918. b. is Yin bone (C 4:9). The graph has ‘devil’ 

and ‘wine vessel’. 

1090 a-c 疇 *d’i̯ôg d̑’i̯ə̯u dru ḍu Shuowen says: ploughed field, thus taking it to be the primary form of 

l. below (no text). c. is Yin bone (A 1:8,5, sense of s. below). The 

graph may be a drawing of a ploughed field. – d-e. id. who (Yi, Cheng 

Hüan’s version ap. Shїwen). e. is Chou I (inscr. 86, possibly sense of u. 

below). – f. variant of the preceding (Shuowen). 

1090 g-j 壽 *d̑i̯ôg źi̯ə̯u: duɂ dźu
B
 Longevity, high age (Shї). h. is Chou I (inscr. 58), i. is Chou I (inscr. 

79), j. is Chou II (inscr. 140). Thus a., d. or f. may be phonetic, the 

radical being 老 ‘old’. 

1090 k 儔 *d’i̯ôg d̑’i̯ə̯u dru ḍu Equal, companion (Kueikutsї). – l. id. ploughed field (Tso); territory 

(Shu); hemp field (Kouyü); loan for id. who (Shu) (same as d. above); 

in the past, yesterday (Tso); class, category (Shu); (of same category:) 

mate, companion (Shu). Gls. 1230, 1281. – m. id. arrows thrown into 

the mouth of a bottle (ancient game) (Li); counting stick, tally (Yili). – 

n. id. ch’ou-ch’u advance and draw back, hesitate (Chuang). Gl. 116. 

1090 o 醻 *d̑i̯ôg źi̯ə̯u du dźu Pledge with wine a second time (Shї); to requite (Shu) (same as 1086 

e.). Gl. 525. – p. id. reject (Shї). Gl. 227. 

1090 q 譸 *ti̯ôg t̑i̯ə̯u tru ṭu Boast, to bluff, impose on (Shu). 

1090 r 擣 *tôg | *d’i̯ôg tâu: | d̑’i̯ə̯u tûɂ tou
B
 To beat, pound (Li); loan for id. and *d’i̯ôg | d̑’i̯ə̯u | chou pain in the 

intestines (Shї). Gl. 593. 

1090 s 禱 *tôg tâu:, tâu- tûɂ, tûh tou
B
 | 

C
 Pray (Shї). 

1090 t 檮 *d’ôg | 

*d’i̯ôg 

d'âu | d̑’i̯ə̯u dû dou Block of wood, block-head, stupid one (Tso).  

1090 u-v 幬 *d’ôg | 

*d’i̯ôg 

d'âu | d̑’i̯ə̯u dûh | dru dou
C
 | ḍu To cover (Li); overshadow (Tso); *d’i̯ôg | d̑’i̯ə̯u | ch’ou covering (Sün); 

protection for wheel axle (Chouli). v. is Chou II (inscr. 159, rad. 178 

inst. of 50). 

1090 x-y 燾 *d’ôg d'âu- | d'âu dû, dûh dou(
C
) To cover (Tso, in Kia K’uei’s version), y. is Chou III (inscr. 232, 

name). – z. id. (both readings) staff with plumes (Shї). 
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1090 a’-d’ 鑄 *t̑i̯ug tśi̯u- toh tśo
C
 To cast (Tso). b’. is Chou I | II (inscr. 209), c’. is Chou III (inscr.225), 

d’. is Chou II | III (inscr. 243). The graph varies considerably, having 

sometimes two hands arranging a cover, sometimes a ‘vessel’; there are 

also forms (not quoted here) in which the phonetic is missing. 

1091 a-b 雠 *d̑i̯ôg źi̯ə̯u du dźu Pay back, reply (give words for words) (Shї); respond (Tso); opponent, 

enemy (Shї); loan for 1083 l. (Shu). Gls. 954, 1509, 1745. b. is Chou II 

(inscr. 143, name). The graph has two ‘birds’ and ‘speak’. 

1091 c-d 犨 *t̑’i̯ôg tś'i̯ə̯u thu tś
h
u Sound of an ox breathing (Shuowen, no text); loan for id. protrude 

(Lü). 

1091 e 售 *d̑’i̯ôg źi̯ə̯u- duh dźu
C
 Sell (Shї). Phonetic abbreviated. 

1092 a 秋 *ts’i̯ôg ts'i̯ə̯u tshiu ts
h
iu Autumn (Shї); crop (Shu); loan for id. to dance, to posture (said of a 

bird) (Sün). The Seal has ‘grain’ and ‘fire’. – b. id. Catalpa (Ch’uts’ї). 

– c. id. Catalpa (Tso); Shuowen says: Artemisia, but there are no early 

text examples of this. – d. id. stork, marabou (Shї). 

1092 e 啾 *tsi̯ôg tsi̯ə̯u tsiu tsiu Hum, resound (Ch’uts’ї). 

1092 f 湫 *tsi̯ôg | 

*tsiôg 

tsi̯ə̯u | tsieu: tsiu, tsiûɂ tsiu, tseu
B
 Low (Tso); cramped, congested (Tso). 

1092 g 揫 *dz’i̯ôg dz'i̯ə̯u dziu dziu Collect, bring together (Shї ap Shuowen). Gl. 395. 

1092 h 甃 *tṣi̯ôg tṣi̯ə̯u- tsruh or 

tsriuh 

tṣu
C
 Brickwork of a well (Yi). 

1092 i 愁 *dẓ’i̯ôg dẓ'i̯ə̯u dzru or dzriu dẓu Grieved (Ch’uts’ї). 

1092 j 愀 *ts’i̯ôg | 

*dz’i̯ôg 

ts'i̯äu: | 

dz'i̯ə̯u: 

dziuɂ dziu
B
 To change colour (of face) (Li). 

1093 a 就 *dz’i̯ôg dz'i̯ə̯u- dzuh R! dziu
C
 Go to, come to (Shї); advance, proceed (Shї); accomplish, finish (Shї); 

accommodate, adapt (Shu); attain, be able to (Tso); (coming to:) as to 

(Tso); loan for id. a set, a bundle (of ribbons) (Li). Gls. 576, 1286. 

1093 b-c 蹴 *tsi̯ôk | 

*ts’iôk | 

*dz’iôk 

tsi̯uk | ts’i̯uk 

| tsiuk | 

dz’i̯uk 

tsuk, tshuk | 

tsuk, dzuk 

tsiuk, ts
h
iuk 

| tsiuk, 

dziuk 

Trample, kick (Meng); loan for *tsi̯ôk | tsi̯uk | tau and *dz’iôk | dz’i̯uk | 

tsu anxiously, respectfully (Li). 

1094 a-b 囚 *dzi̯ôg zi̯ə̯u s-ju ziu Prisoner (Shї); confine (Tso); case of arrest (Shu). b. is Yin bone (A 
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4:24,1). The graph shows a man in an enclosure. – c. id. swim (Lie). 

1095 a-b 秀 *si̯ôg si̯ə̯u- siuh-*swuhɂ siu
C
 To flower and set ears (grain) (Shї); flower, come into flower (Lunyü); 

flourishing, beautiful (Tso). Gl. 371. b. is Chou III | IV (inscr. 325). 

The graph has ‘grain’ and another element which may originally have 

depicted the root of the plant (?). 

1095 c 琇 *si̯ôg | *zi̯ôg si̯ə̯u- | i̯ə̯u: siuh, juɂ siu
C
, ju

B
 A kind of precious stone (Shї). 

1095 d 莠 *zi̯ôg i̯ə̯u: juɂ  <  *wuɂ? ju
B
 Weeds (Shї); useless, injurious (Shї). – e. id. lead, influence (Lunyü); 

encourage (Shu); entice, seduce (Shї). 

1096 a-g 酉 *zi̯ôg i̯ə̯u: juɂ ju
B
 Cyclical character (Tso). b. is Yin bone (E 146:3), c. is Yin bone (E 

118:4), d. is Yin bone (A 6:5,3), e. is Yin (inscr. 67). The graph is 

evidently a drawing of a wine vessel. 

1096 h 庮 *zi̯ôg i̯ə̯u, i̯ə̯u: ju, juɂ ju(
B
) Rot, decay (Li). 

1096 i-j 栖 *zi̯ôg i̯ə̯u:, i̯ə̯u- juɂ, juh ju
B
 | 

C
 To store firewood (Shї). 

1096 k 酒 *tsi̯ôg tsi̯ə̯u: tsiu, tsiuɂ tsiu
B
 Spirits, wine (Shї). 

1096 l-m 酋 | 

蝤 

*dz’i̯ôg dz'i̯ə̯u dziu dziu Wine-master (Li); loan for id. to achieve, to end (Shї). m. is Yin bone 

(F 9:2, sense here uncertain). – n. id. tree-grub (Shї). 

1096 o 遒 *dz’i̯ôg dz'i̯ə̯u dziu, tsiu dziu, tsiu Collect, bring together (Shї); to press (Ch’uts’ї); ts’iu jen herald (Shu 

ap. Tso). Gl. 395. 

1096 p 緧 *ts’i̯ôg ts'i̯ə̯u tshiu ts
h
iu Crupper (Chouli). – q. id. some kind of small mudfish (Chuang); loan 

for z. (Chuang, current version). 

1096 r-s 猶 *zi̯ôg i̯ə̯u ju ju A kind of monkey (Shїtsї); suspicious, hesitating, deliberate (Li); loan 

for id. equal to, similar (Shї); plan, scheme (Shї); counsel (Shї); go 

along (Shї); still, yet (Shї); laugh (Chuang); loan for 由 (Meng), Gls. 

277, 496, 577, 658, 1112, 1143. s. is Chou IV (inscr. 290, name). – t-x. 

id. plan, scheme (Shї); to discourse, inform (Shu); still (Shu). Gl. 1585. 

u. is Yin bone (A 7:12,1), v. is Chou II (inscr. 139), x. is Chou II (inscr. 

180). – y. id. light car (Shї); light (Shї). 

1096 z  *tsi̯ôk | 

*ts’i̯ôk 

tsi̯uk | ts’i̯uk tsiuk, tshiuk ts(
h
)iuk To press (Chuang, one version ap. Shїwen). 
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1096 a’ 蕕 *zi̯ôg i̯ə̯u ju ju A stinking water plant (Tso). 

1097 a-c  *sug sə̯u: sôʔ so
B
 Old man (Meng); loan for f. (Shї). Gl. 878. c. is Yin bone (A 4:28,7, 

probably sense of d.). 

1097 d 搜 *ṣi̯ôg | *sug ṣi̯ə̯u | sə̯u: sô | sru R! so
A
 R! | ṣu Search (Chuang); numerous (Shї); *sug | sə̯u: | sou to move (Chuang). 

Gl. 1154. 

1097 e 廋 *ṣi̯ôg ṣi̯ə̯u sru ṣu R! Conceal (Lunyü); sou-jen title of an official (in charge of the royal 

horses) (Chouli). 

1097 f 溲 *ṣi̯ôg ṣi̯ə̯u: sruʔ ṣu
B
 Moisten, wash, soak (Li). 

1097 g 溲 *ṣi̯ôg ṣi̯ə̯u sruʔ ṣu
B
 Urinate (Kouyü). – h. id. seasonal hunt (Li). 

1097 i 瘦 *ṣi̯ôg ṣi̯ə̯u- sruh ṣu
C
 Lean, meager (Hiaoking). 

1097 j  *ṣi̯ôg ṣi̯ə̯u- sruʔ ṣu
B
 White wine (Yili). 

1097 k 嫂 *sôg sâu: sûʔ sou
B
 Elder brother’s wife (Li). 

1097 l  *siôg sieu: siûʔ seu
B
 Small talk (Li). 

1097 m  *sug sə̯u: sôʔ so
B
 Old man (Tso), cf. a. above. – n. id. blind, without pupils (Shi). 

1098 a 蒐 *ṣi̯ôg ṣi̯ə̯u sru | sru or 

sro 

ṣu Rubia (only Han time text ex.); loan for id. hunting assembly in 

springtime (Tso); inspect (Tso); search for something hidden (Tso). 

The Seal has Rs. 140 and 194: “devil’s plant”. 

1099 a-b 守 *śi̯ôg śi̯ə̯u: | śi̯ə̯u- hjuɂ | hjuh śu
B
 | śu

C
 Keep, guard (Shї); *śi̯ôg | śi̯ə̯u- | shou territory in somebody’s guard, 

fief (Shu). b. is Chou II (inscr. 161). The graph has ‘roof’ (house) and 

‘hand’ (in the ‘thumb’ variation). 

1099 c 狩 *śi̯ôg śi̯ə̯u- hjuɂ! śu
C
 To hunt (Shї); great winter hunt (Shї); inspection tour (Meng). 

1100 a-f 獸 *śi̯ôg śi̯ə̯u- hjuh śu
C
 Animal (Shї). b. is Yin bone (A 6:49,7), c. is Yin (inscr. 28), d. is Chou 

I (inscr. 65), e. is Chou I (inscr. 67), f. is Chou I (inscr. 102). The graph 

has ‘dog’ and ‘cicada’ (see 147 above). 

1101a 手 
śi̯ôg śi̯ə̯u: 

hjuʔ 

nhuʔ 

śu
B 

S tś
h
u

b
 

hand (Shï). b. is Chou I (inser. 86). The graph is a drawing. 

1102a—c 首 
*śi̯ôg śi̯ə̯u: 

lhuʔ 

lhuh 

śu
В 

śu
C
 

head (Shï); foremost (Shï); to display (Li); *śi̯ôg/śi̯ə̯u- turn the head 

towards (Li). b. is Chou I (inser. 58), c. is Chou II (inser. 170). The 

graph is drawing of the head of a horned animal. 
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1003a 收 
*śi̯ôg śi̯ə̯u̇ 

hju 

nhiu 
śu 

catch (Shï), take (Yi), collect, receive (Shï); apprehend (Shï); take and 

remove (Shu); settle up, retire (Shu); harvest (Li); (»receiver»:) the 

hack of carriage (Shï); a kind of cap (Yili). Gls. 1886, 2008. 

1014a—b 流旒 

*li̯ôg li̯ə̯ụ 
ru 

riu 
liu 

to flow (Shï); to float (Tso); drift away (Shï); nomad (Shu); in all 

directions (Yi); banish (Shu); descend (Shï); dissolute (Li); loan for id. 

catch (Shï); l i u – l i a kind of bird (Shï). Gls. 3, 107. b. is Chou III/IV 

(inser. 327) – c. id. Pendants of a banner (Shï); pendants of a cao (Li). 

1005a 柔 
*ńi̯ôg ńźi̯u, ńźi̯̯ə̯u nu ńu 

flexible (Shï); soft, mild, getle (Shï). Gl. 917 The fraph has ‘lance’ and 

‘tree, wood’. 

1105b 揉 
*ńi̯ôg 

ńźi̯̯ə̯u, 

ńźi̯̯ə̯u- 
nuh ńu

C
 

to make pliable, subdue, tranquillize (Shï). 

1105c 田+

柔 
*ńi̯ôg ńźi̯̯ə̯u nu ńu 

fertile field (Kuoyu:). 

1105d 蹂 
*ńi̯ôg 

ńźi̯̯ə̯u, 

ńźi̯̯ə̯u:, 

ńźi̯̯ə̯u- 

nuʔ 

nuh 
ńu

B/C
 

tread, trample. (Shï). Gl. 877 

1105e 輮 
*ńi̯ôg 

ńźi̯̯ə̯u:, 

ńźi̯̯ə̯u- 

nu 

nuʔ 

nuh 

ńu
(B/C)

 

felloe of a wheel (Chouli). 

1105f 糅 *ńi̯ôg ńi̯̯ə̯u- nruh ṇu
C
 mixed (Yili). 

1105g 猱 *ńôg ńȃu nȗ nou monkey (Shï). 

1106a 彪 
pi̯ŏg pi̯ĕu piu piu 

(Mand. piao in this and next is irregular) a N. Pr. (Ch’unts’iu). The 

Seal has ‘tiger’ and ‘strokes’. 

1106b 滮 b`i̯ŏg b`i̯ĕu biu biu to flow (Shï). Gl. 740 

1107a—c 缶 
pi̯ȏg pi̯ə̯u: 

puʔ R! 

 

pu
B
 

 

earthenware (Shï); earthenware vessel (Yi). b. is Yin bpne (O 939), c. 

is pre-Han (inser. 434, sense of XXX). The graph is some kindof 

drawing (a kiln?). 

1107d—f d 
b`i̯ŏg bi̯äu biau biau 

big pouch (inser. 324). e. is Chou II (inser. 180, sense here uncertain), 

f. is Chou III/IV (inser. 324). 

1107a—c 阜 b`i̯ȏg bi̯ə̯u: buʔ R! bu
B
 big mound, earthen hill (Shï); big and fat (Shï); abundant (Shï). b. is 
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Yin bone (D 3), e. is extracted from the archaic graph for XXX (Chou 

I, inser. 72). The graph represents stairs or steps leading down from a 

heigth. 

1109a—b 矛 mi̯ȏg mi̯ə̯u mu R! mu a kind of lance (Shï). b. is Yin bone (P 23). The graph is a drawing. 

1109c 茅 mȏ ̣̑g mau mrȗ R! mɔu certain kinds of grass (Imperata etc.) (Shï). 

1109d—e 楙 
mȏg mȃu mȗ mou 

Shuowen says: winter peach tree (no text). e. is Chou II/III (inscr. 242, 

name). 

1109f—g 懋 
mug mə̯u- mȗh mou

C
 

make efforts (Shu); loan for 1114 j. to barter, exchange (Shu). Gls. 

1282, 1316. g. is Chou I (inscr. 54, name). 

1109h—i 敄 mi̯ug mi̯u:, mi̯u- moʔ, moh muo
B/C

 maltreat (inscr. 180). i. is Chou II (inscr.180). 

1109j 務婺

鹜 mi̯ug mi̯u- moh muo
C
 

apply oneself to, intent on(Tso); occupation, task (Yi); loan for h. (Shï, 

Shu). Gls. 413, 2015. – k. id. wu – nv name of constellation (Li). – l. 

id. run quickly hither and thither (Mu t`ien tsï chuan); hastilu (Chuang). 

1109m—n 蝥蟊

鍪 op mi̯ôg mi̯ə̯i mu mu 

insect which eats the root ofgrain (Shï). – o. id helmet (Kuots`e). – p. 

id. long tufts of hair, worn incut (on each side of the head) by children 

or youths (Shï ap. Shuowen). 

1109q 暓 mŭg mə̯u- mrȗl(h) mɔk, mo
C
 troubled eye-sigth (Chuang); deluded (Ch`ut`ï); avert the eyes (Svn). 

1109r 楘 s 
muk muk mȏk mok 

ornamental leather band round pole of carriage (Shï). – s. id. goose, 

duck. (Tso). 

1109t 霧 mi̯ug mi̯u- moh muo
C
 R! mist (Shu). Cl. 1551 

1110a 牟心

+牟

眸麥

+牟 

mi̯ôg mi̯ə̯u mu mu 

Shuowen says: to bellow (no text); loan for id. to encroach upon 

(Kuots`e); double (Ch`uts`i); a kind of clay vessel (Li); loan for c. 

(Sun), for d. (Shï). – b. id. avid (Sun). – c. id. puoil of the eye (Meng). 

– d. id. barley (Meng).  

1110e 侔 mi̯ôg mi̯ə̯u mu mu e. alike, uniform (Chouli). 

1111a—b 爪 
tso ̣̑̑ g tṣau: tsrȗʔ tṣɔu

B
 

claw (Shï); cut the nails (Li). b. is extracted from the archaic graph for 

XXX (Chou II, inser. 157). The graph is a drawing. In compound 

characters the element mostly means ‘hand’. 

1111c 抓 tso ̣̑̑ g tṣau:, tṣau:, tsrȗ, tsrȗʔ, ṣɔu(
B/C

) grasp (Chuang). 
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tṣau- tsrȗh 

1112a—c 叉 
tso ̣̑̑ g tṣau: tsrȗʔ tṣɔu

B
 

Shuwen says: claw, nail, thus taking it to be a variant of 111. a. above 

(to text). b, is Yin bone (A 2: 19,3 name), c. is Chou (inser. 369, name). 

The graph is drawing. 

1112d 蚤 
tsȏg tsȃu: tsȗʔ tsou(

B
) 

flea (Chuang); loan for id. early, in the morning (Shï); end of a wheel-

spoke (Chouili); loan for a. (Li). 

1112e 心+

蚤 
sȏg sȃu, sȃu: sȗ, sȗʔ sou(

B
) 

anxious (Shï). 

1112f 搔骚 
sȏg sȃu tshȗʔ<C-sȗʔ? ts

h
ou

B
 

scratch (Shï); loan for d. flea (Yili). – g. id. move, disturb, set in motion 

(Shï); grief (Ch`uts`i); hastily (Li). 

1112h 米+

蚤 
si̯ȏg si̯ə̯u: sȗ sou 

wash (Li). 

1112i ？ ts`i̯ȏk ts`iek sȗ sou nigth-watchman`s drum (Chouli). 

1113a 包 
pȏ ̣̑g pau 

prȗ, phrȗ 

prȗ 

pɔu, p
h
ɔu 

pɔu 

wrap, bundle (Shu); contain (Tso); loan for c. (Shu); for e. (Yi). The 

graph was possibly the primary form of b. below, and may have been a 

drawing of foetus in the womb. 

1113b 胞 pȏ ̣̑g pau prȗ, phr pɔu, p
h
ɔu womb (Chuang); loan for e. (Li). 

1113c 苞 
pȏ ̣̑g pau 

prȗ 

bauʔ 

pɔu 

biau
B
 

reed mat for wrapping (Li); shrubbery, bushy (Shï); dense, massive 

(Shï); luxuriant (Shï); rees (Li). Gl. 365 

1113d 饱 b`o ̣̑̑ g b`au prȗʔ pɔu
B
 satiate (Shï).  

1113e 庖、

匏、

炮、 

b`o ̣̑̑ g b`au 
brȗ 

f) brȗ 

bɔu 

f) bɔu 

kitchen, butchering-room (Shï). – f. id. gourd (Shï). – g. id. bake, roast 

(Shï); loan for id. shout (Shï). Gl. 938 

1113h 鲍 b`ȏ ̣̑g b`au: brȗʔ bɔu
B
 salted and dried fish (Chouli); lian for m. (Chouli).  

1113i 袍 b`ȏg b`ȃu bȗ bou long robe (Shï); lapel of coat (Kungyang). 

1113j 抱 b`ȏg b`ȃu: bȗʔ bou
B
 carry in the arms (Shï). 

1113k 枹、

目+
b`i̯ȏg b`i̯ə̯u bu bu 

drumstick (Tso). – l. id. a kind of bird-net (Shï ap. Shuowen).  
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包 

1113m 革+

包 
p`o ̣̑̑ l p`aͦk 

phrȗk, brȗ, 

brȗʔ, brȗh 
p

h
ɔk, bɔ(

B/C
) 

leather (Chouli ap Shuowen). 

1113n 雹 b`o ̣̑̑ k b`aͦk brȗk bɔk hail (Tso). 

1114a—e 卯 
mlȏ ̣̑g mau: 

ru 

mrȗʔ 
mɔu

B
 

cyclical character (Shï). b. Yin bone (A 3:4,1), c. is Yin (inser. 25), d. 

is Chou I (inser. 56), e. is Chou I (inser. 90). 

1114f 茆 mlȏ ̣̑g mau: mrȗʔ, rȗʔ mɔu
B
, liu

B
 Brasenia (Shï). 

1114g—h 昂 mlo ̣̑̑ g mau: mrȗʔ mɔu
B
 h. is Chou (inser. 375, name). 

1114i  
p`lo ̣̑̑ g p`au- 

phrȗh, khrȗh/ 

krȗkh 
p

h
ɔu

C
, kɔu

C
 

cave, cellar (Chouli). 

1114j—k 貿 
mlug mə̯u- 

mȗh 

muh 

mo
C
 

mu
C
 

to barter (Shï); loan for XXX bad eye-sigth (Li). k. is Chou (inser. 355, 

name) 

In the 

following 

word the 

archaic graph 

(b—e.) has 

been 

trasfiguren 

into two 

alternative 

variants. 

Shuowen 

takes the 

scond one 

(see m. and 

q.) to be a 

variant of 

XXX but thix 

is disproved 
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by the 

archaic forms 

whitch show 

quite clearly 

that the 

phonetic in l. 

is not  yu but 

mao. 

Ovserve also 

the 

interesting 

double 

readings in f. 

above. 

1114l—o 柳 li̯ȏg li̯ə̯u: ruʔ liu
B
 willow (Shï). n. is Chou II (inser. 147), o. is Chou III/IV (inser. 324). 

1114p—r 留 
li̯ȏg li̯ə̯u ru liu 

detain (Meng); remain, tarry (Shï); a long time (Li). r. is Chou III/IV 

(inser. 321, name). Gl. 1046. – s—t. id. bay horse with black mane 

(Shï). 

1114u 聊 
liȏg lieu riȗ leu 

ringing sound in the ear (only Han-time text ex.); loan for id. support, 

rely on (Koits`e); for a while, a little (Shï); an auxiliaru word (Shï); 

pepper plants (Shï). Gl. 295 

1114v 溜 li̯ȏg li̯ə̯u- ruh liu
C
 to gush forth (Kuan); loan for y. (Tso). 

1114x  li̯ȏg li̯ə̯u: ruʔ liu
B
 trap for catching fish (Shï); loan for y. (Shï). Gl. 746 

1114y 霤騮 
li̯ȏg li̯ə̯u-   

place in centrum of atrium where the dripping of rain was let down 

(Chouli); roof-spout (Li); eaves (Tso). – z. variant of s. above (Lie). 

1114a` 劉 li̯ȏg li̯ə̯u ru liu kill (Shï); battle-axe (Shu); mutilate, destroy (Shï). Gl. 964. 

1114b` 心+

劉 
li̯ȏg li̯ə̯u: ruʔ liu

B
 

fine, stately (Shï). 

1114c` 瀏 li̯ȏg li̯ə̯u, li̯ə̯u: ru, ruʔ liu
(B)

 deep and glear (sc. water) (Shï); sharp (cs. wind) (Ch`uts`i). Gl. 245 

1115a ㄠ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘˙iȏg ˙ieu ʔiȗ ʔeu small (only Han-tie text examples). The graph, as seen in d, e. below, 
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may be a drawing of a silk threan, cf. XXX 

1115b ㄠㄠ ˙i̭ȏg ˙ieu ʔiu ʔiu Shuowen says: small (no text). 

1115c—e 幽 
˙i̭ŏg ˙i̭ĕu ʔiu ʔiu 

dark (Shï); solitary, secluded (Yi); to confine (Tso); obscure, difficult 

to understand (Yi). d. is Yin bone (O 549), e. is Chou II (inser. 144). 

1115f 幼 ˙i̭ŏg ˙iĕu- ʔiuh ʔiu
C
 young (Meng). 

1115g 呦 ˙i̭ŏg ˙iĕu ʔiu ʔiu cry of deer (Shï). 

1115h 黝 ˙i̭ŏg ˙i̭ĕu: ʔiuʔ ʔiu
B
 black (Li). 

1115i 窈 ˙iȏg ˙ieu: ʔiȗʔ ʔeu
B
 beautiful; (Shï); deep, obscure, mysterious (Chuang). Gl. l. 

1115j 坳 ˙ȏg ˙au ʔriȗ ʔɔu cavity, depression in a surface (Chuang). 

1116a 鳥 
tiȏg tieu: tiȗʔ teu

B
 

bird (Shï). The Mand. niao is irregular, quite a riddle; we should expect 

a tiao. The Sino-Japaneese for is te-u (cho). The graph was a drawing, 

see 827b. above. 

1116b 蔦 tiȏg tieu:, tieu- tiȗʔ, tiȗh teu
B/C

 mistletoe (Shï). 

1116c 島 tȏg tȃu: tȗʔ tou
B
 island (Shu) 

1117a  g`ok γuok gȗk or gȃuk gouk high-reaching, high (Yi ap. Shuowen). 

1117b 鶴 g`ȃk γȃk gȃuk= glauk gαk < gαuk crane (Shï); glistening white (Meng). 

1117c  kŏk kaͦk krȃuk kak to raise, to quote (Chuang). 

1117d 確 kȏk k`aͦk khrȃuk k
h
ah solid, firm (Yi). 

1118a—b 虐瘧 
ngi̭ok ngi̭ak ŋauk ŋiαk< ŋiαuk 

cruel, opress, maltreat (Shï); calamity (Shu). b. is Chou II (inser. 184). 

The graph has ‘tiger’ with the claw especially indicated. – c. id. ague 

(Li).  

1118d 謔 χi̭ok χi̭ak hŋauk hiαk to ridicule, to jest (Shï). 

1119a—b 龠籥

瀹 

di̭ok i̭ak jauk jαk< jαuk 

Shuowen says: flute, thus taking it to be the promary form of c. below 

(no text). b. is Chou I (inser. 74, sense of g. below). The graph is a 

drawing of the pipes of a Pan flute tied together, and two (mouth 

=)openings (the top element unexplained). – c. id. flute  (Shï); key (Li); 

tube (Shu). Gl. 1574. – d – e. id. moisten, soak (Yili); to drain off, clear 

the course of (a river) (Meng); purify (sc. the heart) (Chuang). – f. id. 

to shine (Lv); melt, dispetse (Chuang). – g. id. summer sacrifice (Shï). 
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1119h 籲 di̭ug i̭u- jokh jo
C
 cry out, call (Shu). Gl. 1409 

1120a 勺 
d
ͦ
iok źi̭ak 

diauk<giauk 

tiauk<kiauk 

dźαk 

tśαk 

a ladle cup (Chouli); peony (Shï); ladle, serve wine (Li); loan for id. 

name of a piece of musio (Li). The original praph was probably a 

drawing. 

1120b 杓 
d
ͦ
i̭ok źi̭ak diauk<giauk 

dźαk 

 

a ladle (Li); loan for h. (Chuang). 

1120c 汐 
d
ͦ
i̭ok źi̭ak 

tiauk, diauk, 

= kiauk, 

d/giauk 

tśαk, dźαk, 

jαk<jαuk 

ladle (Chuang); to ladle out, pour our (Kuliang); to deliberate (Chouli). 

1120d 酌 
t̑i̭ok tśi̭ak tiauk<kiauk tśαk 

pour out (wine) in a cup (Shï); draw water (Shï); to delibirate, consult 

(Tso); loan for a. (Ch`uts`i). 

1120e 妁 
t̑i̭ok tśi̭ak 

tiauk, diauk 

(or *ki-) 
tśαk, źαk 

a marriage go-between (Meng). 

1120f 灼 
t̑i̭ok tśi̭ak tiauk tśαk 

burn (Shu); brilliant (Shï); illuminate (Shu); brigthly, clearly (Shu). Gl. 

24 

1120g 礿 di̭ok i̭ak jauk jαk<jαuk name of a sarifice (Li). 

1120h 的旳

靮 
tiok tiek tiȃuk tek 

brigth, brilliang (Li); mark in a target (Shi). – i. variant of thepreceding 

(Yi ap. Shuowen). – j. id. reins (Li). 

1120k 釣魡 
tiog tieu- tiȃukh teu

C
 

to angle (Shi). – l. variant of the preceding (Chuang, one version ap. 

Shiwen). 

1120m 約 
˙i̭ok ˙i̭ak 

ʔiauk  

ʔiaukh 

ʔiαk<ʔiαuk 

ʔiαu
C
 

bind (Shï); cord (Tso); restrain, restrict (Lunyu); abbreviate (Li); lump 

together (Li); condensed, essential (Meng); straitened (Lunyu); 

compiant (Kuoyu); bong, contract, agreement (Tso). 

1120n 药 ˙i̭ok ˙i̭ak ʔiauk, ʔriȃuk ʔiαk, ʔɔk It is leaves (Ch`uts`i). 

1121a—d  爵 

tsi̭ok tsi̭ak tsiauk tsiαk 

sparrow, small bird (Meng); a kind of ritual vessel (with bird-shaped 

lid) (Shï); loan for id. nobility, dinity, rank (Shï). b. is Yin bone (B hia 

7:7), c. is Chou I (inser. 102). The graph is a drawing of the vessel in 

question. 

1121e 爝 dz`i̭ok dz`i̭ak dziauk dziαk torch (Chuang). 

1121f  tsŏk tśaͦk tsrȃuk tṣɔk wheat grown where there has earlier been rice (Ch`uts`i). 
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1121g 灂西

+爵 
tsi̭og tsi̭äu- tsiaukh tsiau

C
 

varnish (Chouli). – h. id. to emply a cup (Li). 

1122a—b 雀 
tsi̭ok tsi̭ak   

(the Pek. aspirate is irreglar) sparrow, small bird (Shï). b. is Yin bone 

(A 8:11,3). The grap has ‘small’ and ‘bird’, or. possibly, a bird with a 

tuft on its head. 

1123a 弱蒻 
ńi̭ok ńźi̭ak niauk ńαk<ńαuk 

weak (Shu); consider weak, dispise (Shu); young, tender (Tso). – b. id 

rush used for making mats (Ch`uts`i).  

1123c 心+

弱 
niok niek niȃuk nek 

grieved (Shi, Han version ap. Shiwen)/ Gl. 35. 

1123d 溺 
niok niek 

niȃuk 

niȃu(k)h 

nek 

neu
C
 

sink (Shi); (sunk =) depraved (Li); urine (Chuang). 

1123e 嫋 niog nieu: niȃuʔ neu
B
 slender, waying in the wind (Ch`uts`i). 

1124a—b  翟糴 
d`iok d`iek liȃuk dek<deuk 

peasant (Shu); pheasant`s feather (Shi); loan for X (Kouyu). b. is pre-

Han (inser. 439). The graph is drawing of a bird with plume. – c. id. 

buy grain (Tso). 

1124d  t`iok t`iek lhiȃuk, liȃuk t
h
ek, dek tapering (Shï). 

1124e  t`iok t`iek lhiȃuk t
h
ek leap, jump (Shï). 

1124f 躍 t`iok t`iek lhiȃuk, liȃuk t
h
ek, jαk leap, jump (Shï). 

1124g 擢 
d`ŏk d̑`aͦk 

driauk<r-

liauk 
ḍɔk 

pull out, selet (Tuots`e); take away, eliminate (Li). 

1124h 濯 

d`ŏk `d̑`aͦu 

driauk<r-

liauk 

driaukh<r-

liaukh 

ḍɔk 

ḍau
C
 

wash (Shï); moisten (Shï); slech, glossy (Shï); brilliant (Shï); wash 

clothes (Li). Gl. 851 

1124i 曜燿

耀 
di̭og i̭äu- liaukh jau

C
 

shine, brigthnss (Shï). – j. id. shine (Tso), gleam (Shï), Gl. 989. – k. id. 

shine (Tso). 

1124l  t`iog t`ieu- lhiȃukh t
h
eu

C
 sellgrain (Mo). 

1124m 藋 d`iog d`ieu- liȃukh deu
C
 name of plant (Chenopodium?)(Tso). 

1124n—p   d`iog d`ieu- liȃukh deu
C
 kind of vessel (inser. 304). o. is Chou III/IV (inser. 304), p. is Chou 
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III/IV (inser. 305). 

1124q 櫂 
d`ŏg d

ͦ
`aͦu- 

draukh<r-

laukh 
ḍau

C
 

oar (Ch`uts`i). 

1125a—c  樂 

nglŏk ngaͦk 

riȃuk ‘oak’ 

riȃuk, ŋrȃukh 

ŋrȃuk 

riaukh, 

rȃuk ? 

lek<leuk 

lαk, ŋau
C 

ŋɔk 

liau
C
, lαk 

music (Shï); joy, rejoice in (Shï); to cure (properly with rad. 104) (Shï). 

Gl. 337. b. is Yin bone (A 5:1,2), c. is Chou III (inser.217). The graph 

shows, on a (‘tree’ =) wooden stand some musical paraphernalia of 

uncertain interpretation (bells? silk threads = sthings?). 

1125d 轢 glaͦk lȃk riȃuk lek, lαk crush under whels (lv). 

1125e—f  glaͦk lȃk rȃuk lαk lying words (to text). f. is Cho (inser.349, name). 

1125g—h 濼 
glok luok 

rȃuk (or 

rȗk ?) 
louk 

name of a river (Ch`uts`i). h. is Chou II (inser.167, sense of a.). 

1125i 櫟礫 gliok liek riȃuk lek, lαk oak (Shï). – j. id. pebbles (Hokuan). – k. id. move (Ta Tai li). 

1125l—m  śli̭ok śi̭ak hjauk, ruȃuk śαk, lek to move (inser. 325). m. is Chou III/IV (insrc. 325). 

1125n ?|鑠 
śli̭ok śi̭ak hjauk śαk 

to melt, fuse (Chouli); to shne (Lv). – o. id. to melt, fuse (kouyu); infise 

(Meng); loan for id. beautiful, fine (Shï). 

1125p 藥 gi̭ok i̭ak jauk jαk medicinal plant (Chouli); medicine (Tso); to cure (Shï); peony (Shï). 

1126a 卓倬 
tŏk t̑aͦk trȃuk ṭɔk 

high (Lunyu); distant (Chutsi); loan for f. below (Chuang). – b. id. grat, 

splendid (Shï). Gl. 678. 

1126c ?|?|踔 
tŏk t̑`aͦk thrȃuk ṭ

h
ɔk 

far, distant (Chutsi). – d.—e. variant of the preceding. e. is Chou I. 

(inser. 93, name). – f. id. to limp forwatd (Chuang ap. Shiwen). 

1126g-h 綽 
t̑`i̭ok tś`i̭ak thȃuk tś

h
αk 

indulgent, gentle (Shï); generous (Shu); at ease, unrestrained (Meng.). 

Gl. 158. h. is Chou (inser.335). 

1126i 罩 tŏg t̑au- thrȃukh ṭau
C
 basket for covering and thus catching fish (Shï). Gl.443. 

1126j—k 淖 nŏg(dnŏg?) nau- nrȃuh ṇau
C
 mud (Tso); loan for g. (Chuang). k. is Chou III/IV (inser. 324). 

1126l 悼 d`og d`ȃu- dȃukh dou
C
  sad, sorry (Shï); pity (Li); anxious (Kuoyu). 

1126m 掉 
d`iog 

d`ieu:, 

d`ieu- 

diȃuʔ, diȃuh 

nrȃuk 

deu
B/C

 

ṇɔk 

shake, move (tso); arrange (Tso); arrange (Tso). 

1127a—b, c 駁|駮 pŏk paͦk prȃuk pɔk horse with mixed colours (e. brown and white) (Shï); mixed (Svn); a 
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kind of three (Shï). Gls. 324, 391. b. is Yi bone (A 4:47,3). The graph 

has ‘horse’ and crssing lines. – c. id. a kind of fabulous animal (Kuan); 

loan for id. a kind of three (Shï). The character is oftren usd as a variant 

of a. above. 

1128a 鑿 

 dz`aͦk dz`ȃk 

dzȃuk  

dzȃukh 

tsȃuk 

dzαk 

dzαu
C 

tsαk 

to bore (Yili); cisel out (Shï); dig (Meng); hole (Chouli); loan for id. 

commence (Kungyang); feelings, passions (Chuang); loan for finem 

brilliant (Shï); for b. (Tso). Gl. 292. 

1128b ? tsaͦk tsȃk tsȃuk tsαk fine and pure rice (Chutsi). 

1129a—c 高 
kog kȃu 

kâu 

kâuh 

kαu 

kαu
C
 

high (Shï). b. is Yin bone (A 1:33,3), c. is Chou I (inser.111). – The 

graph is a drawing of a high building. 

1129d—e 日+

高|稾|

藁|縞 

kog kȃu: kâuʔ kαu
B
 

white, brilliant (Meng). – f. id. straw, dried stalk of grain (Tso). – g. id. 

dry straw (in mats) (Svn). – h. id. white silk, undyed silk (Shï). 

1129i 膏 
kog kȃu, kȃu- kâu, kâuh kαu(

C
) 

fat, ointment (Shï); grease (Li); moisten, enrich (Shï); region below the 

heart (Tso). 

1129j—k 槁 
k`og k`ȃu: 

khâuʔ 

kâuʔ 

k
h
αu

B 

kαu
B
 

dried (tree etc.) (Li); a midicinal herb (Svn); loan for 1041 d. ‘beat’ 

(Chuang). 

1129l 犒 k`og k`ȃu- khâuh k
h
αu

C
 give food a recompense to soldiers, remunerate (Tso). 

1129m 毫|豪 
g`og γȃu gâu gαu 

hair (Lao). – n. id. porcupine (only Han-time text ex.); long-haired or 

shaggy animals (Mu t`ien tsi chuan); hair (Li); brave, eminent (Meng). 

1129o—p 鎬 g`og Yau: gâuʔ gαu
B
 place name (Shï). p. is Chou (inser. 388). 

1129q—r 蒿 
χog χȃu hâu hau 

Artemisia (Shï); exhale a perfume (li);loan for id. to confuse (sc. the 

eyes) (Chuang); consume, reduce (Kuoyu). r. is Chou IV (inser. 283). 

1129s ? 
k`ŏg k`au, k`au- 

khrâu, 

khrâuh 
k

h
αu(

C
) 

beat (Tso). 

1129t ? 
χog χau- 

hrâukh or 

hâuh ? 
hau

C
 

shout (Chuang). Gl. 928. 

1129u ? 
χok χuok hâuk houk, hαk 

blaze, flame (Yi), so also Mao on Ode 254 (but here rather loan for x. 

below to clamour). Gl. 928. 

1129v 翯 χŏk χaͦk hrâuk, grâuk  hɔk, γɔk rich white colours (of birds) (Shï). 
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1129x ? 

χaͦk χak 

hrâuk 

hrâukh or 

hâuh ? 

hαk, hɔk 

hau
C
 

stern, severe (Yi); shrill sound (Chuang). 

1129y 壕 g`og γȃu gâu gαu moat (Mo). – z. id. shout (Chuang). 

1129a` ? k`og k`ȃu: khâuʔ k
h
αu

B
 dried fish (Chouli); dried food (Li). 

1129b` 嚆 χŏg χau hâu  ? hau to sound (chuang). 

1129c` ? χog χȃu- hâukh, hrâuh hau
C
, hɔk to contract (Chouli, so the Cheng Chung comm.). 

1130a—b, c 敖|遨 
ngog ngȃu ŋâu ŋαu 

saunter about, amose oneself (Shï); tall (Shï); loan for. d. clamour 

(Shi), for h. below (Svn). Gls. 926, 1134. b. is Chou II (inser. 185, 

name). – c. variant of the preceding (santer) (Chuang). 

1130d 傲 ngog ngȃu- ŋâuh ŋαu
C
 proud, arrogant (Shu). 

1130e—f 嗷|?|

摮|熬|

獒| 
ngog ngȃu ŋâu ŋαu 

distressed cry (of birds) (Shï); to clamour (Shï, Lu version); vilify (Lv). 

Gl. 926. – g. id. veat (Kungyang). – h—i. id. fry (Chouli), roast (Li). i. 

is pre-Han (inscr. 418, name). – j. id. big dog (Shu). – k. id. crab`s claw 

(Ta Tai li). 

1130l 謷 
ngog ngȃu ŋâuh, ŋrâu 

ŋαu, ŋau 

ŋαu
C
 

rechless talk, vilify (Lv); rechless (Chuang); vast (Chuang); to jest 

(Svn). 

1130m—n 驁鼇 
ngog ngȃu ŋâu ŋαu 

fine horse (Lv); loan for d. (Chuang). n. is Chou III/IC (inser. 326). – o. 

id. turtle (Lie). 

1131a—b 刀忉 

tog tȃu 
tâu 

tiâu 

tαu 

teu 

knife (Shi); small boat (Shi); loan for flutter in the wind (Chuang) (then 

sometimes modified into X). b. is extracted from the Arch. graph for X 

(Chou II, iner, 147). The graph is a drawing. – c. id. grieved, sorry 

(Shi). 

1131d 叨 
t`og t`ȃu 

tâu 

thâu 

tαu 

t
h
αu 

covetous (Chuang); loan for c. (Shu). Gl. 1912. 

1131e-h 召 
d`i̭og d`i̭äu- 

drauh 

dauh 

ḍiαu
C 

dźαu
C
 

summon, call (Shi); incur (Shu); place name (Shi). f. is Yin bone (A 

2:22,4), g. is Chou I (inser. 65), h. is Chou II (inser. 148). in f. and g. 

there are various additional elements of uncertain interpretation. 

1131i 怊 
t`i̭og t̑`i̭äu 

thrau 

thau 

ṭ
h
iαu 

ṭś
h
iαu 

grieved (Chuang). 
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1131j 超 t`i̭og t̑`i̭äu thrau ṭ
h
iαu leap on to (Tso); leap over (meng); disappointed (Chuang).  

1131k 軺 di̭og i̭äu lau or jau jαu small carriage (Kuoyu). 

1131l 招 
t̑i̭og tśi̭äu tau tśαu 

to bechon, summon (Shi); raise, signalize (Kouyu); to hit the mark (in 

shooting) (Lv); loan for a`. below (Tso). 

1131m 昭 
t̑i̭og tśi̭äu 

tiau<kiau 

tiauʔ<kiauʔ 

diau<giau 

tśαu 

tśαu
B 

dźαu 

brigth (Shi); illustrious (Shu); display, manifest (Tso); enlighten (Shu); 

glorious (Shi); shrined on the left in the ancestral temple (Shi) (for this 

reading see Li: Wang chi, Shiwen). Gl. 1102. 

1131n 炤照 
t̑i̭og tśi̭äu- tiau<kuauh tśαu

C
 

shine on (Kuoyu); brilliant, manifest, visible (Shi). – o. id. shine, shine 

on, enligthen (Shi). 

1131p 沼 
t̑i̭og tśi̭äu: 

tauʔ 

tauh 

tśαu
B 

tśαu
C
 

pool, pong (Shi). 

1131q 詔 
t̑i̭og tśi̭äu- tauh tśαu

C
 

tell (Shu); announce, inform (Li); instruct (Tso); appeal (Shu); loan for 

z. to assist, direct (Li). 

1131r 鉊 t̑i̭og tśi̭äu kiau ! tśαu big stikle (Kuan). 

1131s  
t̑`i̭og 

tś`i̭äu, 

tś`i̭äu: 
thau, thauʔ tś

h
iαu(

B
) 

unbent bow (Shi). 

1131t-y 卲 
d
ͦ
i̭og źi̭äu- dauh dźαu

C
 

Shuowen says: high (only Han time texts). In the inscriptions it stands 

for m. above as name of the 4
th

 Chou king. u. is Chou I (inser. 58), v. is 

Chou (inser. 63), x. is Chou I (incer. 107), y. is Chou II (inser. 164). 

1131z 紹 
d
ͦ
i̭og źi̭äu: dauʔ dźαu

B
 

continue (Shi); transmit (Shu); to direct, assist (in a ceremony) (Li); 

loan for id. beautiful (Shi); for s. to relax, tarry (Shi). Gls. 347, 1048. 

1131a` 韶 
d
ͦ
i̭og źi̭äu dau dźαu 

name of certain pieces of music (Shu). – b. variant of the preceding 

(Chouli). 

1131c` 貂 tiog tieu tiâu teu sable (Tso, only as N. Pr.). 

1131d`  
d`iog d`ieu 

diâu 

tiâu 

deu 

teu 

a kind of pea (Shi); Bignonia (Shi); reed (Svn). 

1131e`  d`og d`âu dâu dαu small drum (Li). 

1132a—b 到 
tog tâu- tâuh tαu

C
 

arrive (Shi); loan for c. (Chuang). b. is Chou II (inser. 132). The graph 

has ‘arrive’ and either ‘man’ or ‘knife’  (the latter then phonetic). 

1132c 倒 tog tâu:, tâu- tâuʔ, tâuh tαu
B/C

 turn over, invert (Shï); contrary (Hafei). 
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1132d 菿 tog tâu- tâukh, trâuk tαu
C 

, ṭɔk higjhgrown, higt (Shï, Han version). Gl. 678 

1133a 盗 d`og d`âu- dâuh dαu
C
 thief, robber, scoundrel (Shï); steal (Tso). 

1134a—b 喿譟 
sog sâu- sâuh sαu

C
 

Shuowen says: a crowd of birds chirping (no text). b. is Chou (inser. 

363, name). The graph has ‘tree’ and ‘mouth’ tripled. – c. id. shout 

(Tso). 

1134d 燥 sog sâu:, sâu- sâuʔ, sâuh sαu
B/C

 dry (Yi). 

1134e 臊 
sog sâu 

sâuh 

sâu~C-sâu ? 

sαu 

sαu, S ts
h
αu 

swine or dog (Li). – f. id. putrid smell (Yentsi). 

1134g 澡璪

繰 
tsog tsâu: tsâuʔ tsαu

B
 

wash (Li). – h. id. jade pendants of a cap (Li). – i. id. bleach (sc. silk) 

(Li). 

1134j 趮躁 
tsog tsâu- tsâuh tsαu

C
 

deviate (Chouli). – k. id. move swiftly (Li); hurried, rash (Lunyu); 

fierce (Tso). 

1134l 懆 
ts`og ts`âu: 

tshâuʔ< C-

sâu? 
ts

h
αu

B
 

grieved (Shi). Gl. 348. 

1134m 操 
ts`og ts`âu: 

tshâu 

tshâuh 

ts
h
αu 

ts
h
αu

C
 

grasp (Li); to handle (Tso); (that is held on to:) principles (Meng). 

1134n 藻 
tsog tsâu: tsâuʔ tsαu

B
 

a kind of water plant (Shï); loan for id. cord as ornament on ceremonial 

cap (Li); cushion on which jade was presented (Li). 

1135a 勞 
log lâu 

râu 

râuh 

lαu 

lαu
C
 

toil (Shï); ,erit (Tso); (acknowledge somebody`s toil:) to recompense 

(Shï). Gl. 284. 

1135b 膋 liog lieu riâu leu fat round the intestines (Shï). 

1136a 暴曝 
b`og b`âu- 

bȃukh 

bȏk 

bαu
C 

bok 

wiolent, oppressive (Shï); to overpower by shecr force (without 

weapons) (Shï); quickly, suddenly (Li); expose to the sun, to dry 

(Meng); exhibit (Ment). – b. wariant of the preeding (Kuots`e) 

1136c 瀑 b`og b`âu- bȃukh bαu
C
 sudden rain (Shï ap. Shuowen). 

1136d 襮 pok puok pȃuk pouk, pαk embroidred collar of coat (Shï). 

1136e 嚗 pŏk paͦk pȃuk pɔk angry sound (or: bang!) (Chuang) 

1137a—b 毛旄

髦 
mog mâu mâu mαu 

hair (Shï); fur, feathers (Li); vegetation (Tso). b. is Chou I (inser. 95, 

name). The graph is a drawing. – c—d. id. pennon of ox-tails (Shï); 
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loan for id. blackward-sloping (sc. hill) (Shï). loan for h. (Meng); d. is 

Chou II (inser. 193, name). – e. id. long tufts of hair, worn uncut (one 

on ech side of the head) by children or youth (Shï); long hair, mane 

(Li); loan dor id. fine, eminent (Shï). Gls. 128, 679. – f. id. ox-tail 

(Chouli); character also applied to a word li, see gr. 979 i. above. 

1137g 芼 
mog mâu 

mâu 

mâuh 

mαu 

mαu
C
 

vegetable plants (esp. used in soup) (Yili); to treat as a vegetable, i. e. 

cull and cook (Shï). Gl. 5 

1137h  mog mâu- mâuh mαu
C
 very old (Shï); senile (Shu). Gl. 1506. 

1137i 眊 
mog mâu- 

mâukh, 

mrâuk 

mαu
C
 

 mɔk 

dull-sighted (Meng). 

1137j 秏耗 
χmog χâu- hmâuh 

hαu
C
 

mαu
C
 

a kind of lillet (Lv); loan for id. reduce, diminish (Chouili). – k. d. to 

diminish, to waste (Shï). Gl. 993. 

1138a—b 喬 
g`i̭og g`i̭äu 

gau 

kau, khau 

giαu 

kiαu, k
h
iαu 

high (Shï); rising aloft (Shï); loan for XX anxious (Chuang); loan for o. 

arrogant (Li); for n. (Shï). Gls. 30, 219. b. is Chou III/IV (inser. 295). 

Graph of similar depicting sense as XXX. 

1138c 僑 g`i̭og g`i̭äu   tall (Tso). 

1138d 嶠 g`i̭og g`i̭äu gau, gauh giαu(
C
) peak (Lie). 

1138e—f  g`i̭og g`i̭äu   cauldron with high feet (inser. 257). f. is Chou II/III (inser. 257). 

1138g 橋 
g`i̭og g`i̭äu 

gau 

kauh 

kauʔ 

giαu 

kiαu
C 

kiαu
B
 

cross-bar, cross-piece (Yili); bridge (Tso, in a place name); well-sweep 

(Li); loan for nergetic (Chuang); for a. (Shï); for i. (Sun); for l. (Lv). 

1138h 趫 g`i̭og g`i̭äu gau giαu agile (lv). 

1138i 憍 k`i̭og k` i̭äu kau kiαu high, lift the head (Chuang). 

1138j 撟矯 

ki̭og ki̭äu kauʔ kiαu
B
 

lift, elevated, high (Svn); loan for l. (Chouli). – k. id. to fasten (sc. the 

strap to the shield) (Shu). – l. id. to straighen (Yi); falsify, feign, forge 

(Shu); loand for id. strong, martial (Shï). – m. id. tell tales, reveal the 

faults of others (Svn). 

1138n  ki̭og ki̭äu kau, gau kiαu, giαu a kind of pheasant (Shï). Gl. 219. 

1138o  
ki̭og ki̭äu 

kau 

khau 

kiαu 

k
h
iαu 

high (Shï ap. Shuowen); untamed horse (Chuang); pround, arrogant 

(Shï); vigorous (sc. horse) (Shï); short-muzzled dog (Shï). Gl. 169. 
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hau hiαu 

1138p  
k`i̭og k`i̭äu khau 

k
h
iαu 

 

string, band (Kuan). 

1138q  

g`i̭ok g`i̭ak 

kauʔ 

kauk 

gauk 

kiαu
B 

kiαk 

giαk 

lifting the feet high, strong-looking (horses etc.) (Shï); conceited (Shï); 

martial (Shï); straw sandal (Chuang); run swiftly (Lv). 

1138r  ki̭ok ki̭ak kauk kiαk straw sandal (Hanfei). 

1139a  g`i̭og g`i̭äu giau giau a kind of Malva (Shï). The Seal has ‘herb’ and ‘gather’. 

1140a—b  

χi̭og χi̭äu 
hâu 

ŋâu 

hiαu 

ŋαu 

clamour, noise (Tso); loan for id. satisfied, at ease (Meng); clamour, 

many voices (Shï); arrogant (Shï). Gls. 558, 926. b. is Chou (inser. 354, 

name). The graph has ‘four mouths’ and ‘head’. 

1141a—b  

˙i̭og ˙i̭äu: 

ʔâuʔ 

ʔau 

ʔâuʔ 

ʔiαu
B 

ʔiαu 

ʔαu
B
 

bend (Tso); break, cut of (Chuang); premature death (Shu); kill, destrou 

(Shï); delicate, slender, young and beautiful (Shï); good-natured, 

agreeable (Meng); loan for g. (Chouli); new-born (Li). Gls. 23, 347, 

548, 1363. b. is Yin bone (A 1:38,3, name). The praph shows a bending 

man. – c. variant of the precedin (fresh and tendet) (Shï ap. Shuowen). 

1141d  
˙i̭og ˙i̭äu ʔau ʔiαu 

beautiful, fine, charming (Chuang); remarkable, supernatural,  ominous 

(Tso). – e. variant of the preceding (Ta Tai li). 

1141f  ˙iog ˙i̭äu: ʔauʔ ʔiαu
B
 premature death (meng); kill a young animal (Li). 

1141g  
˙iog ˙i̭äu ʔau ʔiαu 

inauspicious, unlucky (Kuoyu). – h. id. bad omen, inauspicious, 

nefarious (Ta Ta li). 

1141i  ˙iog ˙ieu: ʔiâuʔ ʔeu
B
 South-east corner of the house (Chuang). 

1141j  
˙iog 

˙ieu, ˙ieu:, 

˙ieu- 

ʔiâu, ʔiâuʔ, 

ʔiâuh 
ʔeu(

B/C
) 

obscure, deeply hidden (Chuang). 

1141k  ˙og ˙âu: ʔâuʔ ʔαu
B
 young of deer (Kuoyu). 

1141l  
˙ok ˙uok ʔâuk ʔouk 

sprinkle, moisten, enrich (Tso); fertile (Tso); to look rich and glossy 

(Shï); elegant (Shï); soft (Shï); wash (hands) (Chouli). Gl. 355. 

1141m 鋈 ˙ok ˙uok ʔâuk ʔouk silver, silvered (Shï). Gl. 312. 

1142a 要 
˙i̭og iau 

ʔiau 

ʔiauh 

ʔiαu 

ʔiαu
C
 

waist (Li); waist-band (Shï); loand for id. seck, demand (Meng); to 

force (Lunyu); to intercept (Meng); agrcment (Lunyu); a rendez-vous, 
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mect (Shï); a compact, treaty (Shu); to sum up (Shu); important, 

essential (Hiaoking); summary (Chouli); accuonts (Li); (the meaning 

‘to wish, will’ is a later phase of the word). Gls. 1384, 1924. 

1142b 腰喓

葽 
˙i̭og ˙i̭äu ʔiau ʔiαu 

waist (Kuots`e). – c. id. sound made by locusts (Shï). – d. id. a kind of 

grass (some kind of Polygala) (Shï). 

1143a—c 朝 

ti̭og t̑i̭äu 
trau 

drau 

ṭiαu 

ḍiαu 

morning (Shï); (morning ceremony:) audience (Shï); court (Shï); go to 

the court of (Tso). Gl. 744. b. is Choiu I (inser. 65),  c. is Chou I (inser. 

70). This is the primary graph for d. (‘orning tide’ cognate to a.), the 

‘sun’ visible n the ‘grass’ (tising at rhe horizon, cg. XXX ‘evening’: 

‘sun’ disappearing in the ‘grass’), and, to the right, ‘water’. 

1143d—e 潮 d’i̭og d
ͦ
’i̭äu drau ḍiαu mrning tide (Ch`uts`i). e. is Chou IV ((inser. 286, sense of a. above). 

1144a 窰窯

傜徭

媱搖

榣瑤

謡遙

鰩 

 

di̭og i̭äu jau jαu 

(same word as next, hence the reading) Shuowen says: earthenware, 

pottery, thus taking it to be the promary form of b. elow (no text). 

Ts`ie0yun reads, but I view of the derivates this is unlikely. The Seal 

has ‘earthenware’ and ‘meat’. – b. id. kiln (Kuan). – c. variant of the 

preceding (Mo). – d –e. id. public servise, military servise (Hanfei). – f. 

id, to capar, merry (Ch`uts`i). – g. id. shake (Shï); be agitated (Shï). – 

h. id. a kind of tree (Kuoyu). – i. id. a kind of precious stone (Shï). – j. 

id. sing, song (Shï). – k. id. saunter about, be at ease (Shï). – l id. a 

fabulous fish with wings (Lv). 

1144m 鷂 di̭og i̭äu- jauh jαu
C
 hawk, kite (Lie). 

1144n 繇 
di̭og i̭äu 

jau 

druh<r-luh or 

j-juh ? 

jαu 

ḍu
C
 

flourishing, abundant (Shu); follow (Lv); loan for oracle 

pronouncement (Tso); loand for XXX (Yi). 

1144o  di̭ôg i̭ə̭u ju ju a kind of tree (Lie). 

1145a 兆垗 

d’i̭og d
ͦ
’i̭äu: drauʔ<r-lauʔ ḍiαu

B
 

cracks in heated oracle tortoise shell or bone, prognistics, omen (Tso); 

indication, symptom (Tso); beginning, initiate (Li); loan for id. and 

area, fixed spase (Li); a great number, million (Shu). – b. id. make 

altars at limits of tomb or sacrificial area (Chouli ap. Shuowen). – c. id. 

tortoise-and-snake flag (Shï). 
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1145d—f 姚 
di̭og i̭äu lau jαu 

a family name (Tso); beautiful (Svn). e. is Chou II/III (inser. 273), f. is 

II/III  (inser.278). 

1145g 珧 di̭og i̭äu lau jαu mussel shell (Ch`uts`i). 

1145h 铫 
t’iog t’ieu 

lhiâu, slhiâu 

liâu 

t
h
eu, ts

h
iαu 

deu 

hoe (Chuang); long lance (Lv). 

1145i 恌 t’iog t’ieu lhiâu t
h
eu menan (Shï). Gl. 400. 

1145j 眺 t’iog t’ieu- lhiâuh t
h
eu

C
 to look (Li). 

1145k 祧 t’iog t’ieu lhiâu t
h
eu shrine for remote ancestors (Tso). 

1145l 覜頫 
t’iog t’ieu- lhiâuh t

h
eu

C
 

go to pay homage to (sc. the prince of king) (Chouli). – m. variant of 

the preceding (Tso). For obscure reasons this character has sometimes 

been used for XXXX ‘bend the head’. 

1145n 佻 
t’iog t’ieu 

lhiâu, liâu 

liâu, liaûʔ 

t
h
eu, deu 

deu(
B
) 

usurp (Kuoyu); frivolous, reckless (Ch`its`i); go and come (Shï). Gls. 

237, 1969. 

1145o 挑 
t’iog t’ieu 

lhiâu 

liâuʔ 

lhâu 

t
h
eu 

deu
B 

t
h
αu 

provoke (Tso); loan for id. ladle (Yili); select (Kuots`e); turn about, 

caper (Chuang); mobile, restless (Shï). Gls. 237, 1969. 

1145p 跳 d’iog d’ieu liâu deu jump (Chuang). 

1145q 窕 
d’iog d’ieu: 

liâuʔ 

ʔiûʔ-liûʔ ? 

lhiâu 

deu
B 

ʔeu
B
-deu

B 

t
h
eu 

perforate, bore a hole (Huai); loan for yao-tiao beautiful (Shï); for 

small, insufficient (Tso); ligth, frivolous (Tso). Gl. 1. 

1145r 誂 d’iog d’ieu: liaûʔ deu
B
 seduce (Kuots`e) 

1145s 洮 
t’og t’âu 

lhâu 

lâuʔ 

t
h
αu 

dαu
B
 

pour water, wach (Shu). Gl. 1969. 

1145t 咷 d’og d’âu lâu, lhiâuh dαu, t
h
eu

C
 moan, cry (Yi). 

1145u 桃逃

鼗  

 

d’og d’âu lâu dαu 

peach tree, peach (Shï). – v. id. abscond (Shï); avoid (Meng). – x. id. 

small drum (Shï). – y. variant of the precedin (Lunyu). 

1145z 駣 d’og d’âu lâu(ʔ) dαu(
B
) horse three or four yeats old (Chouli).  

1146a—c 肇 d’i̭og d
ͦ
’i̭äu: drauʔ ḍiαu

B
 to begin, initiate, to initiate, to institute (Shï); arrange (Kyouyu); 
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diligent (Shï); smart (Shï); limit, delimit (Shï). Gls. 785, 1042, 1116, 

1266. b. is Chou I (inser. 58), c. is Chou I (inser. 86). The graph has 

‘door’, ‘dagger-axe’ or ‘baton’, and ‘writing srylus’; explanation 

uncertain. 

1147a 鼂 
d’i̭og d

ͦ
’i̭äu drau ḍiαu 

some kind of frog (only Han time text ex.); loan for XXX morning 

(Ch`uts`i). 

1148a 焦 tsi̭og tsi̭äu tsau tsiαu roast, burn, scorch (Tso). The Seal has ‘bird’ and ‘fire’. 

1148b 燋 
tsi̭og tsi̭äu 

tsau 

tsauk, tsrâuk 

tsiαu 

tsiαk, tṣɔk 

roast, burn (Li); torch (Li). Gl. 383. 

1148c 僬 
tsi̭og tsi̭äu- 

tsauh 

dzau 

tsiαu
C 

dziau 

discern, understand (Svn); frec, natural (Li); dwarf (Lie) Gl. 383. 

1148d ? tsi̭og tsi̭äu- tsauh tsiαu
C
 exhaust, throughly understand (Svn). 

1148e 蕉 tsi̭og tsi̭äu tsau tsiαu raw hemp (Lie); loan for i. below (Tso). 

1148f 醮 
tsi̭og tsi̭äu- tsauh tsiαu

C
 

to pledge a ritual cup to a young man at his ceremony of capping of at 

his marriange (Li); loan for id. exhaust, finish (Svn). 

1148g 鹪 tsi̭og tsi̭äu tsau tsiαu name of a small bird (Chuang). 

1148h 憔樵

谯 dz’i̭og dz’i̭äu- dzau dziαu 

melancholy, harassed, distressedd (Tso); haggard (Kuoyu). – i. id. 

gather firewood (Shi); firewood (Tso); to burn (fuel) (Kungsyang). – j. 

id. deteriorate, worn (Shi). Gl. 383. 

1148k 噍 
dz’i̭og dz’i̭äu- 

dzauh 

tsau 

tsu 

dziαu
C 

tsiαu 

tsiu 

chew (Li); loan for reduced (sc. soung) (Li); cry of birds (Li). Gl. 383. 

1148l 穛 
tsŏk tṣaͦk tsrâuk tṣɔk 

prematurely cut grain (Li). – m.—n. variant of the preceding (inser. 

364). n. is Chou (inser. 364). 

 1149a

—d 
小 

si̭og si̭äu: siauʔ siαu
B
 

1149e—f 少 
śi̭og śi̭äu: 

hjau ? 

hjauh ? 

śαu
B 

śαu
C
 

few (Shi); a little (Lunyu); afret a short while (Meng); young, junor 

(Lunyu); second, sub- (Tso). f. is Chou IV  291). 

1149g 肖 
si̭og si̭äu- 

siauh 

siau 

siαu
C 

siαu 

resemble (as a son his father) (Lunyu); loan for disperse (Chuang). 
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1149h—i 宵消 
si̭og si̭äu siau siαu 

nigth, evening (Shi); loan for a. (Li). i. is pre-Han (inser. 424, name). –

j. id. melt, dissolve (Shi); annihilate, disappear (Yi); loan for m. (Li). – 

k. id. headache (Chouli). 

1149l 綃 si̭og si̭äu siau, siâu siαu, seu a kind of silk stuff (Li). 

1149m 逍銷

霄 si̭og si̭äu siau siαu 

saunter about, be at ease (Shi). – n. id. melt, reduce, diminish (Li), cf. j. 

above. – o. id. sleet (only Han time text ex.); loan for h. (Lv), for j. 

(Mo). 

1149p 俏哨

峭 
ts’i̭og ts’i̭äu- 

tshiauh<k-

siauh ? 
ts

h
iαu

C
 

similar (Lie). – q. id. with small and deformed opening (sc. flask) (Li). 

– r. id. high, precipitous (Ch`uts`i). 

1149s 悄 
ts’i̭og ts’i̭äu: 

tshiauʔ<k-

siauʔ ? 
ts

h
iαu

B
 

anxious, grieved (Shi). 

1149t 誚 dz’i̭og dz’i̭äu: dzuauh dziαu
C
 to blame (Shu). 

1149u—v 趙 
d’i̭og d’i̭äu: 

driauʔ 

diâuʔ 

ḍiαu
B 

deu
B
 

hasten (Mu t`ien tsi chuan); loan for id. pierce, cut (Shi); loan for XXX 

(Svn). v. is Chou III (inser. 237, name). 

1149x 捎 siog sieu siâu seu eliminate (Chouli). 

1149y 梢 
sŏg ṣau sriâu ṣau 

branch, staff (only Han time text ex.); loan for id. ditch dug out by 

flowing water (Chouli). 

1149z 稍 sŏg ṣau sriâuh ṣau
C
 a little, few (Tso); rations (to soldiers etc.) (Chouli). 

1149a` 筲蛸 sŏg ṣau sriâu ṣau bamboo vessel (Lunyu). – b`. id. spider (Shi). 

1149c` 削 

si̭og si̭ak 
siauk, siaukh 

sriâuh 

siαk, siαu
C 

ṣau
C
 

scrape, pare, cut (Shi); destrou (Shi); scraper, curved knife (Chouli); 

erase (Chouli); deprive (Li); loand for id. sword sheath (Han time text 

ex.); for zone comprising districts at a certain distance from the capital 

(Chouli). 

1149d` 揱 
siog sieu 

siâu, sriau, 

sriauk 
seu, ṣɔk, ṣau 

drawn out in piont, pointed (Chouli). 

1149e`  
siog sieu 

siâu 

sriâuk 

seu 

ṣɔk 

pipe, flute (Tso); name of a piece of music (Svn). Gl. 1345. 

1150a 笑 
si̭og si̭äu- sauh or siauh 

siαu
C
, S 

ts
h
iαu

C
 

laugh (Shi). 
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1151a-d a?尞 
li̭og li̭äu- riauh liαu

C
 

burnt-offering (inser. Yin bone A 1:1,1), same word as next. c. is Yin 

bone (A 6:64,4), d. is Yin bone (A 1:1,1). The graph shows firewood 

with flames, with ofr wiout ‘fire’ beneath. 

1151e 燎 
li̭og, li̭og 

li̭äu, li̭äu-, 

lieu 

riau, riauh, 

riâuh 
liαu(

C
), leu

C
 

burnt-offeting (Shi); torch (Shi); flame, burn (Shi); brilliant (Shi). 

1151f 療 li̭og li̭äu- riaukh liαu
C
 treat sickness, cure, heal (Tso). 

1151g 繚 li̭og, liog li̭äu:, lieu: riauʔ, riâuʔ liαu
B
, leu

B
 bind round, wrap (Li). 

1151h 僚寮 
liog lieu, lieu: riâu, riâuʔ liαu(

B
) 

comrade, colleague (Shi); loan for id. fine, good, lovely (Shi); office 

(Shi). – i.—l. id. comrade, coleague (Tso); labourer (Tso). j. is Yin 

bone (A 4:31,6). k. is Chou I (inser. 69), l. is Chou II  (inser. 180). 

1151m 憭獠 
liog lieu riâu leu 

emptu, down-hearted (Ch`uts`i). – n. id. hunt at nigth (with torches) 

(Kuan). 

1151o 瞭 liog lieu, lieu: riâu, riâuʔ leu(
B
) clear-eyed (Meng).  

1151p 膫遼

鷯 
liog lieu riâu leu 

round the intestines (Shi ap. Shuowen). – q. id. distant (Tso). – r. id. 

name of a bird (Chuang) 

1151s 橑 log, liog lâu:, lieu râuʔ, riâu lαu(
B
), leu short rafters (Ch`uts`i). 

1151t 簝 log, liog lâu, lieu râu, riâu lαu, leu a kind of ritual vessel (Chouli). 

1151u x log lâu: râuʔ lαu
B
 rain water (Li); piddle, pool (Shi). – v. id. dried prune (Chouli). 

1152a x 

ńi̭og ńźi̭äu: nâu nαu 

dustrub (Tso); accord with, docile (Shu); make docile (Chouli); 

domesticate (Tso). The graph has ‘hand’ and ‘gried, annoyance’. 

Abreviated phonetic in: 

1152b 獶 nog nâu nauʔ ńαu
B
 monkey (Li). 

1153a 表 
pi̭og pi̭äu piauʔ piαu

B
 

exterior garments (Li); the outside (of dress) (Lunyu); the outside 

(generally), farthest ppint (Shu); to display, manifest (Shi); distinguish 

(Tso); mark of distinction (Kuoyu); set an exapmle (Tso). 

1156a 髟 
pi̭og pi̭äu piu, piau piu, piau 

long hair (only Han-time text ex.). The Seal has ‘long’ and strokes 

depcting hair. 

1156a 猋 pi̭og pi̭äu piau piαu rushing, violent (sc. wind) (Li). The Seal has ‘dog’ tripled. 

1156a—c 骉 pi̭og pi̭äu piau, piu piαu, piu a floch of horses (only post-Han text ex.). b. is. Chou III (inser. 220, 
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enlarged by rad. 53, name) c. is pre-Han (inser. 402, name). The graph 

has ‘horse’ tripled. 

1157a—b 爂票 
p’i̭og p’i̭äu 

phiau 

phiauh 

p
h
iau 

p
h
iau

C
 

Shuowen says: leaping flames, thus taking it to be the primary form of 

c. below (but also in this sense Kuangyun reads it); (no text); loan for 

dru and powdery (sc. earth) (Chouli). 

1157c 熛 pi̭og pi̭äu piau piau leaping flames (Lv). – d. id. branch (Chuang). 

1157e 標飄 
pi̭og, b’i̭og pi̭äu, b’i̭au 

biau, piau 

phiau 

biau, piau 

p
h
iau 

whirl-wind (Shi); to blow down (sc. a tile) (Chuang). 

1157f 僄 p’i̭og p’i̭äu, p’i̭äu- phiau, phiauh p
h
iau(

C
) ligth (not heavy) (Svn). 

1157g 剽 
p’i̭og p’i̭äu- 

phiauh 

phiau, piauʔ 

p
h
iau

C 

p
h
iau, piau

B
 

quick (Chouli); tip, end (Chuang). 

1157h 嘌漂 
p’i̭og p’i̭äu phiau p

h
iau 

to rush (sc. a car) (Shi). Gl. 359. – i. id. to float (Sun-tsi); dropsy 

(Chuang); loan for e.above (Shi). 

1157j 縹 p’i̭og p’i̭äu: phiauʔ p
h
iau

B
 ligth blue or green (Sh`uts`i). 

1157k 瓢 b’i̭og b’i̭äu biau biau gourd (Lunyu). 

1157l 摽 

b’i̭og b’i̭äu: 

biauʔ 

phiau, phiâu, 

prihâu 

piau 

biau
B 

p
h
eu, p

h
eu, 

p
h
ɔu 

piau 

fall down, to shed, to drop (Shi); to strike (Shi); strike down, crush 

(Tso); lay down (Kungyuang); to beckon, to signal (Meng); high up 

(Kuan). 

1158a 眇 

mi̭og mi̭äu: miauʔ miαu
B
 

small-eyed, peering, weak-sighted (Yi); small, insignificant (Shu); very 

small, minute (Chuang); (into the finest  details:) exhaust, to the utmost 

(Svn); far (Chuang). The Seal has ‘eye’ and ‘a little’. Abbreviated 

phonetic in: 

1158b 妙 mi̭og mi̭äu- miauh miαu
C
 marvellous, admirable (Yi); mysterious (Lao). 

1158c 杪鈔

渺 
mi̭og mi̭äu: miauʔ miαu

B
 

the utmost end (Li). – d. variant of the preceding (Kuan). – e. id. vast 

waters (Kuan). 

1159a 苗 
miog mi̭äu mau miαu 

grain in the blade (Shi); sprout, young growth of grass and vegetables 

(Shi); loan fr id. summer hunt (Shi). The Seal has ‘herb’ and ‘field’. –  

1159b x   =16-  variant of 1160 a. bellow (Yili). 
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17/1160a 

1159c 貓 mi̭og mi̭äu mau mau wild cat (Shi); cat (Li). 

1160a—c 廟 
mi̭og mi̭äu- mrauh miαu

C
 

ancestral temple (Shi). b. is Chou II (inser. 159), c. is Chou II (inser. 

153). The graph has (roof ==) ‘hall’ and ‘morning’: the hall for the 

morning rite, the sacrifice at dawn. 

1161a 淼 mi̭og mi̭äu: miauʔ miαu
B
 wide water (Ch`uts`i). The Seal has ‘water; triped. 

1162a 敫 

kiog kieu: kiâuʔ keu
B
 

(same word as next, hence the reading) Shuowen says: to shine, brigth 

(no text). T`angyun reads , but Tsiyun reads as above, and since the 

character consist of XXX ‘let out; XXXX ‘brigthness’, it is probable 

that b. below is the same word tiwh a tautological repetition of XXX, 

wich confirms the reading of Tsiyun. 

1162b 皦 kiog kieu: kiâu keu
B
 brigth (Shi); distinct (Lunyu). 

1162c 噭 kiog kieu- kiâuk, kiâukh keu
C
, kek shout (Li), cry, wepp (Kungyuang). 

1162d 徼 
kiog kieu 

kiâu 

kiâuh 

keu
 

keu
C
 

seek (Lunyu); pry out (Lunyu)l intercept (Tso); take advantage of 

(Tso); limit (Lao). 

1162e 激 
kiog, kiok kieu-, kiek kiâuk, kiâukh keu

C
, kek 

dam up and cause to rush up (sc, water) (Meng); loan for id. clear 

(Chuang); sharp (so, sound) (Ch`uts`i). 

1162f 邀 kiog kieu kiâu keu follow a course, strive for, see (Chuang). 

1162g 撽竅 
k’iog, k’iok k’ieu, k’iek 

khiâuk, 

khiâukh 
k

h
eu

C
, k

h
ek 

to slap from the side (Chuang). – h. hole, opening (Li). 

1163a 釗 
kiog kieu kiâu, kiau keu, tśαu 

Shuowen says: out (no text); loan for id. N. Pr. (Shu); to see (Yi Chou 

shu). The Seal has ‘metal’ and ‘knife’. 

1164a 堯 ngiog ngieu ŋiâu ŋeu higth (Mo); loan for id. N. Pr. (Shu). 

1164b 僥 
ngiog ngieu 

ŋiâu 

kiâuʔ 

ŋeu 

keu
B
 

dward (Lie); luck (Chuang). 

1164c 澆 kiog kieu kiâu keu dilute (Chuang, oneversion). 

1164d 髐 k’iog k’ieu khiâu k
h
eu bleached, white (sc. bones) (Chuang). 

1164e 嘵 χiog χieu hiâu heu cry of alarm (Shi). 

1164f 曉 χiog χieu: hiâuʔ heu
B
 make clear, understan (Svn). 
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1164g  χiog χieu, χieu: hiâu, hiâuʔ heu(
B
) pork soup (Li). 

1164h 翹 
g’i̭og g’i̭äu giau giau 

long tail-feather (Ch`uts`i); loan for id. lift (Chuang); expose (Li); piled 

up, high, perlious (Shu); far away (Tso). 

1164i 磽墝 k’ŏg k’au khriâu k
h
au, k

h
au

B
  stony soil (Meng). – j. variant of the preceding (Svn).   

1164k 繞 ńi̭og ńźi̭äu: ŋiauʔ ńαu
B
 to wind rund (Tso, part of place name). 

1164l 蕘蟯

襓饒 
ńi̭og ńźi̭äu ŋiau ńαu 

herbs for fuel (Shi). – m. id. intestinal worm (Kuanyin). – n. id. 

scabbard (Li). – o. id. ample, abundant (Tso). 

1164p 橈 
nŏg ńau- 

nau or niau 

nrâuh or 

nriâuh 

ńαu 

ṇau
C
 

bent wood (Chouli); to bend (Svn); crooked, unjust (Li); weak (Yi); 

turn away, break up (sc. army) (Tso); disperse (Yi); oar (Ch`uts`i). 

1164q x 鐃 
nŏg ńau nrâu or nriâu ṇau 

shout, wrangle (Chuang). – r. id. a kind of bell (Chouli); loan for s. 

below (Chuang). 

1164s 撓 
nŏg ńau: 

nrâuʔ, hnâu 

or hâu 
ṇau

B
, hαu 

trouble, disturb (Tso); to bend (Lv); flinch (Meng). 

1164t 燒 
śńi̭og śi̭äu 

ŋhiau or 

nhiau ? 
śαu, tś

h
αu 

burn (Li). 

1165a—c 弔 

tiog tieu- tiȃuk, tiȃukh tek, teu
C
 

condole (Tso); grieved (Shi); to pity (Shi); to comfort (Meng); good 

(Shi); gracious, kind (Shu). Gls. 429, 1481. In the bronze inscriptions 

this character () is always used in the sense of XXX b. is Yin (inscr. 

30), c. is Chou I (incer. 88). 

1165d—e 盄 
t̑i̭og tśi̭äu tiau tśau 

Shuowen says: vessel (no text). e. is Chou II (inscr. 139, sense of 1031 

j. above). 

1166a—b 交 
kog kau krâu or kriâu kau 

to cross (Shi); exchange (Yi); hand over (Tso); contact (Meng); join 

(Tso); have relations with (Yi). Gl. 321. b. is Chou II/III (inser. 281, 

name). The graph shows a man with crossed legs. 

1166c—d x 佼 
kŏg kau: hrâuʔ kau

B
 

burn on a pyre of crossed logs (inser. Yin bone A 5:33,2). d. is Yin 

bone (A 5:33,2). – e. id. beautiful (Shi). 

1166f 姣 
kŏg, g’ŏg kau:, yau 

krâuʔ 

grâu 

kau
B 

gau 

beautiful (Lv); immoral (Tso). 

1166g 咬 kŏg, ˙ŏg kau, ˙au krâu kau cry (Chuang). Gl. 321. 
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ʔrâu or ʔau 

ŋrâuʔ 

ʔau 

ŋau
B
 

1166h 挍 kŏg kau- grâuh kau
C
 compare (Li). 

1166i 校 

kŏg, kŏg, 

g’og, g’og 

kau-, kau:, 

yau-, yau:, 

yau- 

grâu, grâuʔ, 

grâuh 

grâuh 

krâuh 

krâuʔ 

gau
(B/C) 

gau
C
 

kau
C
 

kau
B
 

foot fetters (Yi); loan for id. examine (Li); compare (Meng); dispute, 

answer back (Lunyu); quickly (Chouli); enclosure (for animals) 

(Chouli); school (Meng); foot of a table etx. (Li). 

1166j 狡 kŏg kau: krâuʔ kau
B
 artful (Shi); crafty (Tso); perverse (Tso). Gl. 230. 

1166k 絞 
kŏg, g’og kau:, yau 

krâuʔ 

grâu 

kau
B 

gau 

twist (Li), strangle (Tso); pressing, intense (Tso); rude (Lunyu); band 

for holding shroud tigth (Li); loan for id. greenish0yellow (Li). Gl. 357. 

1166l 茭蛟

郊鮫 kŏg kau krâu kau 

dried grass (Shu). – m. id. scaly dragon (Lv); alligarot (Li). – n. id. 

vicinity of a city, suburb (Shi); outlands (Shi); suburban altar and 

sacrifice (Shi). – o. id. shark (Svn). 

1166p 骹 
k’ŏg k’au khrâu k

h
au 

tibia; used figuratively of the tapering end of the spoke is a wheel 

(Chouli). 

1166q 恔效

傚効 g’ŏg γau- grâuh gau
C
 

pleased (Meng). – r. –t. id. imitate, follow (Tso); announce (Li); hand 

over, deliver (Tso); give injunctions to (Shu); to devote (Meng); have 

effect (Svn). s. isYin bone (B hia 10:16), t. is Chou I (inser. 76, name). 

– u . id. imitate (Shi). – v. variant of r. above (Kuots`e). 

1166x 晈皎 kiog kieu: kuâuʔ keu
B
 brigth (Ch`uts`i). – y. id. brigth (Shi). 

1166z x ˙iog ˙ieu: ʔiâuʔ ʔeu
B
 South-eatt corner of a house (Yili). 

1166a` x ˙iog ˙ieu- ʔiâuh ʔeu
C
 obscure, secluded (Yili). 

1166b` 較 

kŏk, kŏg kaͦk, kau- 

kruâuk 

kruâukh (or 

krâuh ?) 

 

kɔk 

kau
C
 

bars on top of sides of carriage box, in ront turned upwards in horn or 

hook shape (Shi); loan for id. compete, contest (Meng); loan for to 

measure, compare (Lao). 

1167a—c 爻肴

殽 g’ŏg γau grâu gau 

change (Yi). b. is Yin bone (B hia 41:1, name), c. is. Chou II (inser. 

159, sense of m, below). Pek. yao is irreguar in this and the next two; 

we should expect a hiao. – d. id. viands (Kuoyu). – e. id. eat, food, 



340 
 

GSR # Знак Kg-Archaic Kg-Ancient Sch-OCM Sch-LHan Значение 

viands (Shi); loan for id. mixed, confused (Chuang); loan for XXX 

imitate (Li). 

1167f—g x 敎

教 kŏg kau- krâuh kau
C
 

teach, instruct (inser. 147)., same word as next. g. is Chou II (inser. 

147). – h.—l. id. teach, instruction (Shi). i. is a common but erroneous 

variant. j. is Yin bone (A 5:8, 1, nam), k. is Yin bone (A 5:20,2, sense 

here uncertain), l. is Chou IV (inser. 293). 

1167m—o  
kŏk kaͦk krâuk kɔk 

same word as 1166 b`. above: bars on carriage bos (inser. 86 etc.). n. s 

Chou I (inser. 86). o. is Chou II (inser. 154). 

1168a—c 孝 
χŏg χau- 

hrâuh 

hâu ? 

xau
C
 

xau(
C
) 

to be filial, filial piety (Shi). b. is Yin (inser. 9), c. is Chou II (inser. 

139). The graph has ‘old’ above and ‘child’ below. roar, shout (Shi, 

one version). Gl. 938. 

1169a 巢 
dz’ŏg dẓ’au dzrâu dẓau 

nest (Shi); make a nest (Tso). The original graph was probably a 

drawing. 

1169b x 
tsi̭og tsi̭äu: 

tshrâu 

tsauʔ 

tṣ
h
au 

tsiau
B
 

cut off (Shu); snatch (Li). 

1169c 勦 tsi̭og, dz’ŏg, 

tṣ’og 

tsi̭äu:, 

dẓ’au, tṣ’au 

tsrâu, dzrâu 

dsauʔ 

tṣ
h
au, dẓau 

tsiau
B
 

to make weary (Tso); loan for and snatch (Li, one version). 

1169d 繅 sog sâu sâu sαu reel off a thread (Li); loan for 1134 n. above (Chouli).  

1169e x   tsâuʔ tsαu
B
 variant o 1134 n. above (Chouli). 

1170a 麃 
b’ŏg, pi̭og b’au, pi̭äu brâu bau 

a kind of deer (Yi Chou shu); loan for to run (Shi); to weed (Shi). Gl. 

170. The Seal has ‘deer’ and ‘fire’. 

1170b 儦??

镳 pi̭og pi̭äu pau piau 

to run (Shi). Gls. 170, 474. – c. id.ample (Shi). Gl. 170. – d. id. to weed 

(Tso), cf. a. above. – e. id. horse`s bit (Shi). Gl. 170. – d. id. to weed 

(Tso), cf. a. above. – e. id.horse`s bit (Shi). Gl. 170. 

1170f ?? 
p’i̭og p’i̭äu: phiauʔ p

h
iau

B
 

change colour (said of a bird) (Li). – g. variant of the preceding 

(Chouili ap. Shiwen). 

1171a 白兒

貌 
mŏg mau- mrâuh mau

C
 

appearance, form, manner (Kuoyu). – b. id. appearance, from, manner, 

aspect (Shu). 

1171c 藐 
mi̭og mi̭äu: 

miauʔ 

mrâuk 

miau
B 

mɔk 

small (Tso); to sligth (Shi); far-reaching, extensive (Shi) (same word as 

d.). Gls. 963, 1012. 
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1171d 邈 mŏk maͦk mrâuk mɔk distant (Ch`uts`i). 

1172a—c 工功 

kung kung kȏŋ= kloŋ koŋ 

work (Shu); artisan (Tso); officer (Shi); to officiate (Shi); Gls. 666, 

1325. b. is Yin bne (O 1271), c. is Chou I (inser. 58). The graph is said 

to be a drawing of a carpenter`s square, cf. group 95 above. – d. id. 

work. effort (Shi); achievement, results (Shi);  merit (Shi). loan for g. 

(Shu). Gl. 1565. 

1172e—f 攻 
kung, kong kung, kuong kȏŋ, kȗŋ koŋ, kouŋ 

to work at (Shi), apply oneself to (Lunyu); well-worked, solid (Shi); 

attack (Yi). f. is Chou III (inser. 228). 

1172g 貢 kung kung- kȏŋh koŋ
C
 tribute (Shu); to present (Tso). 

1172h 空 
k’ung, 

k’ung 

k’ung, 

k’ung- 

khȏŋ 

khȏŋh 

khȏŋʔ 

k
h
uŋ 

k
h
uŋ

C
 

k
h
uŋ

B
 

hollow, empty (Shi); director of work (Shi); exhaust (Shi); hole 

(Chouli). 

1172i 紅 g’ung γung gȏŋ goŋ red (Lunyu). 

1172j 虹 
g’ung, kung γung, kang- 

gȏŋ = gloŋ? 

krȏŋh 

goŋ 

kɔŋ
C
 

rainbow (Li); loan for k. (Shi). 

1172k 訌 
g’ung γung gȏŋ goŋ 

 disorder, trouble (Shi). – l.—o. id. big and fat bird (only Han-time text 

ex.). n. Yin bone (A 2:9,6 name), o. is Chou II (inser. 147, name). 

1172p—r  ki̭ung ki̭wong koŋʔ kuoŋ
B
 embrace, hold (inser. 180). The radical is 786 a. above. 

1172s—t  
g’i̭ung g’i̭wong goŋ guoŋ 

mound (Shi); loan for id. distressed (Shi); loan for e`. below (Mu t`ien 

tsi chuan). Gl. 343. t. is Chou II/III (inser.266, name). 

1172u 杠江 
kŭng kaͦng krȏŋ kɔŋ 

pol (Yili); small bridge (Meng). – y. id. the River (Yang-tsi) (Shi); 

river (Shu). 

1172x 矼 kŭng kaͦng krȏŋ, krȏŋh  kɔŋ, k
h
oŋ

C
 firm (Chuang) 

1172y 項 g’ŭng γaͦng: grȏŋʔ gɔŋ
B
 neck (Tso); stretch the nec (Shi). Gl. 523. 

1172z  
k’ung 

k’ung, 

k’ung- 

khȏŋ, khȏŋh, 

khrȏŋh 

k
h
oŋ(

C
) 

k
h
ɔŋ

C
 

simple (Lunyu). 

1172a` 控 k’ung, 

k’ung 

k’ung-, 

k’ang- 

khȏŋh 

khrȏŋh 

k
h
oŋ

C 

k
h
ɔŋ

C
 

pull in (as a horse) (Shi); throw (Chuang); (throw oneself upon ==) 

haten to (Shi); apeal to (Tso); beat (Chuang). Gls. 147, 216. 

1172b`  k’ŭng k’aͦng khrȏŋ k
h
ɔŋ a hollow wooden beaten instrument  of music (Li). 
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1172c` 鞏 ki̭ung ki̭wong: koŋʔ kuoŋ
B
 bind with thongs (Yi); strengthen (Shi). 

1172d` 恐 k’i̭ung k’i̭wong: khoŋʔ k
h
uoŋ

B
 fear (Shi). 

1172e`  g’i̭ung g’i̭wong goŋ guoŋ cricket (only-Han-time text ex.); a fabulous animal (Lv). 

1172f` 跫 g’iung g’iwong goŋ guoŋ sound of trampling feet (Chuang). 

1172g` 鴻 
g’ung γung gȏŋ = gloŋ? goŋ 

wild-goose (Shi); loan for id. equal, symmetric (Chouli); loan for XXX 

great (Li). 

1173a—f 公 

kung kung 
klȏŋ 

kȏŋ 
koŋ 

father (Liet); prinse (Shi); public (Shi); impartial, just (Lunyu); (official 

placel:) palace (Shi); loan for 1172 d. (Shi). Gl. 427. b. is Yin bone (A 

2:3,7), c is Yin (inser. 6), d. is Yin (inser. 25), e. is Chou I (inser. 58), f. 

is Chou I (inser. 65). Some of these forms seem to suggest a phallic 

interpretation (cf. XXX grpup 46 above), other forms do not.  

1173g 瓮 
˙ung ˙ung- 

ʔȏŋh 

ʔȏŋ 

ʔoŋ
C 

ʔoŋ 

jar (Mo). 

1174a—b 孔 
k’ung k’ung: khȏŋʔ k

h
oŋ

B
 

very, greatly (Shi); empty (Lao); peacock (Yi Chou shu). b. is Chou II 

(inser. 157). 

1175a—d 東 
tung tung tȏŋ toŋ 

East (Shi). b. is Yin bone (A 1:49,1), c. is Yin bone (A 6:32,), d. is 

Chou I (inser. 54). 

1175e 凍棟

涷 
tung tung- tȏŋh toŋ

C
 

freeze (Tso). – f. id. ridge-pole, rigge-pole, ridge of a roog (Yi); a kind 

of tree (kuan). – g. id. violent rain (Ch`uts`i). 

1175h x tung tung -tȏŋ tes-toŋ rainbow (Shi). 

1176a—c 同銅

桐?筒 

d’ung d’ung 
dȏŋ 

g) lȏŋ 
doŋ 

together, join, assemble (Shi); agree, identical, same (Shi); assorted 

(Shi); make uniform (Shu); partake in (Meng); harmony (Li); pitch-

pipe (Chouli); corruption of the arch. char. kia (34 above) libation cup 

(Shu). Gls. 469, 1998. b. is Yin bone (B hia 10:2), c. is Chou I (inser. 

70). The graph shows an opening and a cover: o fit tohether. – d. id. 

bronze, copper (Tso, as part of place name). – e—f. id. Eloeococca and 

kindered tress (Shi). f. is Chou II/III (inser. 279, sense of name). – g. 

id. tube (Lv). 

1176h 洞 d’ung d’ung- dȏŋh doŋ
C
 to flow rapidly (only Han-time text ex.); loan for id. respectful (Li). 
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1176i 詷 d’ung d’ung   all (Shu, Ma Jung`s version). 

1176j 侗 t’ung, 

d’ung, 

d’ung 

t’ung, 

d’ung, 

d’ung: 

thȏŋ, thȏŋh, 

dȏŋ 
t
h
oŋ(

C
), doŋ 

stupid, ignorant (Shu); simple, sincere (Chuang). Gls. 811, 1977. 

1176k 恫 t’ung t’ung thȏŋ t
h
oŋ pained, grieved (Shi). Gl. 811. 

1177a  
tsung 

tsung, 

tsung- 
tsȏŋ, tsȏŋh tsoŋ(

C
) 

Shuowen says: gather in the feet and fly (sc. a bird) (no text). 

1177b  

tsung tsung tsȏŋ tsoŋ 

fill up, obstruct (Chuang). – c—d. id. a kind of three (palm?) (inser. 

328). d. is Chou III/IV (inser. 328, char. enl. by rad. 137). – e. id. sheaf, 

bundle (Kuoyu); numerous (Chuang). – f. id. a kind of cauldron 

(Shuowen, no text ex.); loan for id. (properly: same Phon, with Rad. 

60) to go to (Shi). Gls. 333, 597. 

1178a—b 叢 
dz’ung dz’ung dzȏŋ dzoŋ 

collect (Shu); thicket (Meng). b. is Chou (inser. 393, name, character 

enlarged by rad. 75). The graph has ‘take’ and a drawing of o bush. 

1197a 送 sung sung- sȏŋh soŋ
C
 escort (Shi); follow after (Shi); send (Tso); to present (Li). Gl. 216. 

1180a—b 弄 
lung lung- rȏŋh loŋ

C
 

manipulate, play with (Shi); to play (Tso); be fond of (Tso). b. is Chou 

III/IV (inser. 311). The graph has ‘two hands’ and ‘jade’. 

1181a 蒙 
mung mung mȏŋ moŋ 

to cover (Shi); (covered:) ignorant (Shi); (go with covered eyes 

against:) to brave (Yi); be exposed to (Tso); deceive (Tso); loand for 

1201 e. ‘great’ below (Shi, Lv and Ts`I versions). Gls. 105, 385, 1197. 

1181b 幪 
mung mung 

mȏŋ 

mȏŋʔ 

moŋ 

moŋ
B
 

cover (Yi Chou shu); dense, luxuriant (Shi). 

1181c 矇濛 mung mung mȏŋ moŋ vlind (Shi). – d. id. darkening (sc. rain) (Shi). Gl. 385.  

1181e 蠓 
mung 

mung, 

mung: 
mȏŋ, mȏŋʔ moŋ(

B
) 

midge, mosquito (Lie). 

1181f x mung mung mȏŋ moŋ full (sc. food vessel) (Shi). 

1182a—b 廾 
ki̭ung ki̭wong: koŋʔ kuoŋ

B
 

join the hands, to present with both hands (inser. Yin bone A 1:12,4). b. 

yis Yin bone (ibid). The graph is a drawing. 

1182c—d 共 
ki̭ung ki̭wong: 

koŋʔ 

goŋh 

kuoŋ
B 

guoŋ
C
 

join the hands (Yili); together, all (Shu). loan for e. k u n g-p I jade 

(Shi); for f. (Shu); for l. (Shi); for 1172 c. strength, steadiness, safery 
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(Shu). Gls. 1063, 1196, 1450, 1847. d. is Chou II (inser.186, sense of 

1.). 

1182e 拱 
ki̭ung ki̭wong: koŋʔ kuoŋ

B
 

join the hands before the breast (Lunyu); to hold round with both hands 

(Tso); k u n g p I a ceremonial p i jade (Tso). Gl. 1196. 

1182f 供 
ki̭ung 

ki̭wong, 

ki̭wong- 
koŋ, koŋh kuoŋ(

C
) 

furnish (Shu); serve, offer (Li). 

1182g—j 廾+

龍/龔 ki̭ung ki̭wong koŋ kuoŋ 

sincerely respectful  (inser.136, yin the laudatory name Kung wang of a 

Chou King). h. yis Yin bone (A 2:25,6, name), i. yis Yin (inser.48, 

name), j. yis Chou II (inser. 136). – k. id, sincerely respectful (only 

Han-time text ex.); loan for f. (Mo). 

1182l 恭 
kung, kong, 

kiung 

kung, 

kuong, 

kiwong 

kroŋ kuoŋ 

respectful, rverent (Shi). (The oldest Ts`ieyun fragment spells kung, 

thougth the word is placed is rime uong). 

1182m x 
ki̭ung ki̭wong: koŋʔ, kok 

kuoŋ
B 

kuok 

manackes (Chouli). 

1182n 輁 ki̭ung, 

g’iung 

ki̭wong:, 

g’iwong 
koŋʔ, goŋ 

kuoŋ
B 

guoŋ 

a kind of funeral chariot (Yili). 

1182o 洪 g’ung γung gȏŋ goŋ inundation (Shi); great, gratly (Shu). Gl. 1587. 

1182p—q 閧 q’ung, 

q’ung 
γung-, γang- grȏŋh goŋ

C
, gɔŋ

C
 

quarell, figth (Meng). The second form is a vulgar corruption. 

1182r 烘 χung χung hȏŋ hoŋ burn (Shi). 

1182s 巷 q’ŭng γaͦng- grȏŋh gɔŋ
C
 lane, street (Shi). 

1182t x ki̭uk ki̭wok kok kuok carriage drawn by horses (Chouili). 

1183a 凶兇

c 匈 e

胸 
χi̭ung χi̭wong hoŋ 

huoŋ 

huoŋ
B
 

bad, unlucky, nefast (Shi); to fear (Kuoyu). – b. id. to fear (Tso). – c. 

id. litigate, discord (Shi). Gl. 1152. – d. id. breast (Ch`uts`i); loan for 

id. shout, bawl (Svn). – e. id. breast (Meng). – f. variant of the 

preceding (Tso). 

1182g 洶 
χi̭ung 

χi̭wong, 

χi̭wong: 
hoŋ, hoŋʔ huoŋ(

B
) 

to rush, as water (Ch`uts`i). 

1184a—b 邕雝 ˙i̭ung, ˙i̭ung ˙iwong, ʔoŋ h) ʔuoŋ  city moat only Han-time text ex.). b. is Chou (inser. 380, name). The 
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雍 ˙iwong:, 

˙iwong- 

h) ʔoŋ 

ʔoŋʔ/h 

 

ʔuoŋ
B/C

 graph has ‘city’ and ‘flowing water’. – c.—g. id. harmonious notes of 

birds (Shi); harmonious tinkling of bells (Shi); harmoniuos, united 

(Shi); loan for to cover (Shi); loan for a. above (Shi). d. is Yin bone (A 

2:36,1,name), e. is Chou I (inser. 81, name), f. is Chou I (inser. 82, 

name), g. is Chou II (inser. 180). The element ‘city’ is here reduced to 

drawings of a ‘wall’; g. is enlarged by the radical 79. – h. id. corrupted 

variant of c. above: harmonious, united (Shu); obstruct, dam up 

(Chouli); loa for k. (Kuots`e), for m. (Yili), for o. (Yi). 

1182i 壅 
˙i̭ung 

˙i̭wong, 

˙iwong:, 

˙iwong- 

ʔoŋ, ʔoŋʔ, 

ʔoŋh 
ʔuoŋ

B/C
 

obstruct, stup up (Tso). 

1182j 廱 ˙i̭ung ˙i̭wong ʔoŋ ʔuoŋ a ceremonial hall is the palace (Shi). Gl. 854. 

1182k 雍 ˙i̭ung ˙i̭wong: ʔoŋʔ ʔuoŋ
B
 embrace, seize (Tso); cover, conceal (Li). 

1182l 饔 
˙i̭ung ˙i̭wong: ʔoŋ ʔuoŋ 

ulcer (Meng). –m—n. id. cooked rice, prepard food (Shi). n. is Chou I  

(inser.112, name); phonetic sligthly abbreviated. 

1182o 疒廱 
˙iung, ˙ung 

˙i̭wong, 

˙i̭wong-, 

˙ung- 

ʔȏŋh ʔoŋ
C
 

pitcher, jar (Yili); vase (Tso). 

1182p 甕 ˙ung ˙ung- ʔȏŋh ʔoŋ
C
 earthen jar (Li); (bulbous:) swollen (Chuang). 

1185a—e 用甬

俑涌

蛹踊 

di̭ung i̭wong- loŋh joŋ
C
 

use, employ (Shi); by (Shi); implements (Tso); to offer in sacrifice 

(Tso). b. is Yin bone (A 1: 9,6), c. is Yin bone (A 3: 23.5), d. is Yin 

(inscr. 3), e. is Chou I (inscr. 54). 

1185f--g  

di̭ung i̭wong: loŋʔ joŋ
B
 

 (variant of k. below, Shuowen) brave. g. is Chou (inscr. 337, name). - 

h--i. id. suspension ring at top of bell (Chouli); loan for id. a measure 

of capacity (Li). i. is Chou I (inscr. 86, sense of a`. below). – j.id. grave 

figures (Meng). – k. id. brave (Shi). - l. id. to gush forth (as a spring) 

(Kungyang). - m. id. chrysalis of the silk worm (Sun). - n. id. jump, 

leap (Shi); shoes for criminals with lopped toes (Tso). 

1185o 誦 dzi̭ung zi̭wong- s-loŋh zioŋ
C
 recite (Shi); admonish (Shi); song (Shi). 
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1185p 桶 t’ung t’ung: thȏŋʔ t
h
oŋ

B
 a measure of capacity, bushel (Lu). 

1185q 痛 t’ung t’ung- lhȏŋh t
h
oŋ

C
 to be pained (Tso). 

1185r—s 通 
t’ung t’ung lhȏŋ t

h
oŋ 

penetrate, pass through (Yi); communicate with (Tso); have relations 

with (Tso); reaching everywhere, universal (Linyu); all (Meng). s. is 

Chou II (inscr. 164). 

1185t t 湧 
d’ung d’ung lȏŋ doŋ 

tube (Hanfei). - u-v. variant of l. above (Lu). v. is Chou III/IV (inscr. 

327). 

1185x 庸 

di̭ung i̭wong loŋ joŋ 

use, employ (Shu); be busy (Shu); thus (Shu); therefore (Tso); merit, 

service (Shu); action, achievement (Shu); advantage (Tso); ordinary 

(Yi), vulgar (Kuots'e); loan for id. how (Tso). Gls. 1010, 1235, 1623. 

loan for z. (Shi), for a`. (Shi). 

1185y 傭 
di̭ung i̭wong 

loŋ 

k-lhoŋ 

joŋ 

tś
h
oŋ 

hire (Sun); *X/X even, just, fair (Shi). Gl. 520. 

1185z 墉鏞 di̭ung i̭wong loŋ joŋ wall, to wall (Shi). - a'. id. big bell (Shi). 

1186a—c  

di̭ung i̭wong loŋ joŋ 

Shuowen says: make use of (no text). b. is Chou (inscr. 398), c. is Chou 

III/IV (inscr. 332). In both these inscriptions it has the sense of 'wall', 

same word as 1185 z. above. c. is the same drawing as 

LLLLLLLLLLLLLLL 'city wall' (774 a---d. above), but the rimes in 

the inscr. 332 show that us stands here for the aynonymous *djung. In 

a--b. there is san additional red. 132 at the bottom, of uncertain 

interpretation. 

 

1187a 容溶

蓉 

di̭ung i̭wong loŋ joŋ 

contain, hold, admlt (Shi); embrace, cherish (Shu); support, bear, 

endure (Tso); forbear (Linyu); generous (Shu); at ease, easy (Linyu); 

pleased (Meng); manner, air, apparance (Shi); countenance, face (Li); 

adorn (Shi); ceremony master (Li); loan for id. ceremonial knife (Shi). 

Gls. 190, 1508,1528, 1698. -b. id. much water (Ch'uts'I). - c. id. f u - j u 

n g lotus (Ch'uts'l). 

1188a 重 
d’i̭ung d

ͦ
’i̭wong: 

droŋʔ 

droŋ 

ḍioŋ
B 

ḍioŋ 

heavy (Shi); weighty, important, grand, scrious (Tso); increase (Tso); 

to honour (Tso); *c h' u n g double (Shi); accumulate (Shi); twice 

https://vk.com/club30665760
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(Tso); repeat (Tso). loan for t. (Shi). Gls. 375, 649. The graph possibly 

depicts some kind of weighing instrument, cf. 737 above. 

1188b b t̑i̭ung tśi̭wong- toŋh tśoŋ
C
 disapointed (Sun). 

1188c 湩 ti̭ung t̑i̭wong- troŋh, tȏŋh ṭioŋ
C
, toŋ

C
 milk (Mu t'ien tei chuan); loan for id. noise of drum (Kuan). 

1188d 種 
t̑i̭ung tśi̭wong: toŋʔ tśoŋ

B
 

seed, different kinds of grain (Shi); *X/X to sow (shi); loan for *X/X 

short (sc. hair) (Tso); diligent (Chuang); loan for e. (Chuang), for t. 

(Chouli, one version). 

1188e 腫踵 

t̑i̭ung tśi̭wong: toŋʔ tśoŋ
B
 

tumour (Chouli); swell, swollen (Tso). —f. id. heel (Li); follow in the 

footsteps of (Tso); go to (Meng); frequently visit (Chuang); back-most 

part of a carriage shaft on which rests the cross-piece carrying the 

carriage box (Chouli). 

1188g—i 鍾 
t̑i̭ung tśi̭wong toŋ tśoŋ 

kind of wine vessel (Lie); an ancient measure (Tso); bell (Li); loan for 

id. accumulate (Tso); repeat (Chouli). h. is Chou II (inscr. 167, sense of 

'bell'), i. is Chou III (inscr. 217, sense of 'bell'). 

1188j 衝 
t̑’i̭ung tś’i̭wong thoŋ tś

h
oŋ 

crossroads, meeting streets (Tso); rush against (Tso); (a »rusher»:) 

assaulting engine (Shi). 

1188k 尰 
d
ͦ
i̭ung źi̭wong doŋʔ dźoŋ

B
 

(swollen =) inflated, conceited (Shi). The Mand. reading, influenced by 

e. above, is irregular, we should expect Gl. 608. 

1188l 董 tung tung: tȏŋʔ toŋ
B
 manage, regulate (Tso). 

1188m m d’ung d’ung: dȏŋʔ doŋ
B
 move (Shu). 

1188n 慟 d’ung d’ung- dȏŋh doŋ
C
 great grief (Linyu). 

1188o—q 童僮 

d’ung d’ung dȏŋ doŋ 

boy, young man (Shi); young person (boy or girl) (Tso); servant (Yi); 

young animal without horns (esp. calf or lamb) (Shi); bald, without 

vegetation (Chuang); loan for id. ample (Shi, one version). Gl. 38. p. is 

Chou II (inscr. 180, sense of m. above), q. is Chou II (inscr. 195). 

Meaning of the upper elements (above the phonetic) uncertain. - r. id. 

*X/X young peson, servant (Tso); ignorant (Kuoyu); variant of o. 

ample (Shi, one version). Gl. 38. 

1188s 瞳 t’ung t’ung thȏŋ t
h
oŋ inexperienced, ignorant (Chuang). 

1188t  d’i̭ung d
ͦ
’i̭wong droŋ, dȏŋ ḍioŋ, doŋ grain sown early ane ripening lae (Chouli). 
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1188u—v  
    

variant of f. above in the sense of 'back-most part of carriage shaft' 

(inscr. 180). v. is Chou II (inscr. 180). 

1188x—z 鐘 
t̑i̭ung tśi̭wong toŋ tśoŋ 

bell (Shi). y. is Chou II (inscr. 139), z. is Chou II (inscr.146). Cf. g. 

above  

1188a`  t̑’i̭ung tś’i̭wong thoŋ tś
h
oŋ pierce (Kuots'e). 

1188b` 憧 t̑’i̭ung tś’i̭wong thoŋ, drȏŋh tś
h
oŋ, ḍɔŋ

C
 hesitating, undecided (Yi). 

1188c`  t̑’i̭ung tś’i̭wong thoŋ, dȏŋ tś
h
oŋ, doŋ a kind of net (Shi) 

1188d`    doŋʔ dźoŋ
B
 same as k. above (Shi ap. Shuowen). 

1188e` 幢 d’ŭng d
ͦ
’aͦng drȏŋ ḍɔŋ a kind of flag (Hanfei). 

1188f` 撞 d’ŭng d
ͦ
’aͦng drȏŋh ḍɔŋ, ḍɔŋ

C
 strike (Li). 

1189a  t̑i̭ung tśi̭wong toŋ tśoŋ father-in-law (Lu). The Seal has 'woman' and 'father'. 

1190a 松 
dzi̭ung zi̭wong s-loŋ zioŋ 

Pinus (Shi). The Seal has 'tree' and 'public' (wood used for public 

buildings?). Abbreviated phonetic in: 

1190b—c 訟 
dzi̭ung 

zi̭wong, 

zi̭wong- 
s-loŋ, s-loŋh zioŋ(

C
) 

litigate (Shi); quarrelsome (Shu); reprimand (Linyu). c. is Chou I 

(inscr. 65). 

1190d—e 頌 
dzi̭ung zi̭wong- 

s-loŋh 

loŋ 

zioŋ
C 

joŋ 

eulogy (Shi); indicium appearing on oracle bone or shell (Yi). e. is 

Chou II (inscr. 163, name). 

1190f 崧 si̭ȏng si̭ung suŋ<sluŋ siuŋ high (Shi). 

1191a—c 从從 
dz’i̭ung dz’i̭wong dzoŋ dzioŋ 

follow (Chouli ap. Shien). b. is Yin bone (A 4:37,6), c. is Yin bone (a 

4:44,6). The graph has two men in a row. 

1191d—g   

dz’i̭ung dz’i̭wong 

dzoŋ 

dzoŋh 

tsoŋ 

tshoŋ 

tsoŋ 

tsȏŋʔ 

dzioŋ 

dzioŋ 

dzioŋ
C
  

tsioŋ 

ts
h
ioŋ 

tsoŋ
B
 

d-g. follow (Shi); pursue (Shi); obey (Shu); to humour (Shi); attend to 

(business) (Yi); according to (Tso); from (Shi); t s u n g follower, 

attendant (Shi); affinitted collaterally (Li); t s u n g longitudinal (Shi); t 

s u n g - j u n g leisurely (Shi); *tsung 

tsung: / t s u n g high hairdress (Li); loan for h. (Tso). Gls. 473 a., 713. 

e. is Yin (inscr. 41), f. is Chou I (inscr. 56), g. is Chou I (inscr. 67). 

1191h 縱 
tsi̭ung, 

tsung 

tsi̭wong, 

tsung: 

tsoŋh 

tsȏŋʔ 

tsioŋ
C
  

tsoŋ
B
 

t s u n g let loose, let off (Shi); to be indulgent (Shi); licentiousness 

(Shu); admitted that, although (Shi); loan for t s u n g quickly (Li). Gl. 

216. 

1191i 樅 tsi̭ung, tsi̭wong, tsoŋ, tshoŋ ts(
h
)ioŋ t s u n g and * t s u n g a tree kindred to fit and cypress (Shi-tsi); 
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ts’i̭ung ts’i̭wong dentated ornament (Shi). Gl. 852 

1191j 聳 
si̭ung si̭wong: soŋʔ sioŋ

B
 

s u n g incite, encourage (Kuoyu); scare, fear (Tso); careful about 

(Kuoyu). 

1191k 豸從 tsung tsung tsȏŋ tsoŋ t s u n g a pig a half or one year old (Shi). Gl. 62. 

1192a—b 舂摏 

śi̭ung śi̭wong lhoŋ śoŋ 

*c h u n g (the Mand. initial is irregular) to hull grain with a pestle 

(Shi); beating stick for beating time in music (Chouli). b. is pre-Han 

(inscr. 429. name). The graph shows a mortar, a pestle and two hands. -

- c. id. to beat (Tso). 

1192d—e 惷 
śṷing, t’i̭ung 

śi̭wong, 

t̑’i̭wong- 

lhoŋ, rhoŋh, 

rhȏŋ 

śoŋ, ṭ
h
ioŋ

C
, 

ṭ
h
ɔŋ 

*c h u n g and *c h u n g and *c h u a n g stupid (Yili). e. is Chou II 

(inscr. 180). Phonetic abbreviated. 

1193a—e 龍 
li̭ung, 

mlŭng 

li̭wong, 

maͦng 

roŋ 

mrȏŋ 

lioŋ 

mɔŋ 

*l u n g dragon (Shi); loan for p. grace, favour (Shi); for f. (Meng); for 

*m a n g mixed black and white colour, variegated (Chouli). Gl. 1137. 

b. is Yin bone (A 4: 53,4), c. is Yin bone (A 4:54,2), d. is Chou III/IV 

(inscr. 295), e. is pre-Han (inscr. 409, name). The graph is a drawing. 

1193f 壟隴 li̭ung li̭wong: roŋʔ lioŋ
B
 mound (Li). -- g. variant of the preceding (Sun). 

1193h 蘢 li̭ung, lung li̭wong, lung rȏŋ, roŋ loŋ, lioŋ name of a plant, of uncertain species (Kuan). 

1193i—j 龐 
lung lung rȏŋ loŋ 

well-fed (sc. horse) (Shi). j. is Yin bone (A 5: 12,3, name). -- k. id. rub, 

polish (Kuoyu). 

1193l 籠 
lung, lung, 

li̭ung 

lung, lung:, 

lung:, 

li̭wong 

rȏŋ, rȏŋʔ loŋ(
B
) 

basket (Chouli); cage (Chuang); quiver (Chouli); loan for *lung/lung: 

moist (Sun); *X/X kind of bamboo (Kuan). 

1193m—n 聾 
lung lung rȏŋ loŋ 

deaf (Tso). n. is pre-Han (inscr. 428, name). - o. id. a kind of demon 

(Chuang). 

1193p p t’li̭ung t̑’i̭wong: rhoŋʔ ṭ
h
ioŋ

B
 favour, affectinon (Tso); exalt (Meng). 

1194a 茸 ńi̭ung ńźi̭wong noŋ ńoŋ bushy (Shi ap. Tso); a kind of tree (Kuan). Gl. 105. 

1195a a ńi̭ung ńźi̭wong: noŋʔ ńoŋ
B
 bushy (sc. hair) (Shu). 

1196a—b a 

ńi̭ung ńźi̭wong: noŋʔ ńoŋ
B
 

supernumearary officials wirhout definite tasks (Chouli). b. is Chou II 

(inscr. 158, name). The graph has 'man' and 'house': men in the house, 

attendants. 

1197a—c 丰 p’i̭ung p’i̭wong phoŋ p
h
uoŋ flourshing, beatiful (Shi). b. is Yin bone (A 2: 10,6 sene of i. below), c. 
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is Chou (inscr. 362, name). 

1197d 蚌 b’ŭng b’aͦng: brȏŋʔ bɔŋ
B
 oyster, mussel (Lu). 

1197e—h  

pŭng paͦng prȏŋ pɔŋ 

country, state (Shi). f. is Yin bone (A 4:17,3, rad. 102 inst. of 163, 

variant recorded in Shuowen), g. is Chou I (inscr. 65), h. is Chou II 

(inscr. 174). In the modern character the phonetic has been corrupted 

into 'hand'. 

1197i—j 封 

pi̭ung pi̭wong poŋ puoŋ 

mound, tumulus, raise a mound (Yi); raise an altar (Shu); to earth up (a 

plant) (Kuoyu); boundary wall, border, boundary (Tso); bank of a field 

(Tso); defermine the boundaries of a fief, invest with a fief (Tso); fief 

(Shi); loan for id. great (Shi); loan for X (Li). Gl. 1074 a. j. is Chou II 

(inscr. 151). In the modern form the phonetic has been corrupted into 

'spectre'. 

1197k 葑 p’i̭ung p’i̭wong phoŋ p
h
uoŋ an edible plant (some kind of tturnip?) (Shi). 

1197l  pung pung: pȏŋʔ, prȏŋʔ  poŋ
B
, pɔŋ

B
 hemp sandal (Shen-tsi). 

1197m—n 夆 b’i̭ung 

p’i̭ung 

b’i̭wong 

p’i̭wong 
boŋ, phoŋ buoŋ, p

h
uoŋ 

Shuowen says: knock against (no text). n. is Chou I (inscr. 129, name). 

1197o—q 逢 
b’i̭ung, 

b’ung 

b’i̭wong, 

b’ung 

boŋ 

bȏŋ 

buoŋ 

boŋ 

meet with (Shi); loan for id. great (Shu); loan for *X/X sound of the 

drum (shi). Gls. 855,1554. p . is Yin bone (B shang 10:4). q. is Chou 

II/IV (inscr. 332). 

1197r 烽蜂

螽鋒 
p’i̭ung p’i̭wong phoŋ p

h
uoŋ 

beacon (Mo). — s—t. id. bee, wasp, wast-stung (Shi). Gl. 1115. — u. 

id. point of a weapon (Shu). 

1197v v b’i̭ung b’i̭wong boŋ buoŋ great (Chuang). 

1197x 縫 
b’i̭ung b’i̭wong 

boŋ 

boŋh 

buoŋ 

buoŋ
C
 

sew (shi); *X/X seam (Shi). 

1197y 蓬 
b’ung b’ung bȏŋ boŋ 

name of a plant, of uncertain species (Artemisia? Chrysantemum 

coronaium? Conyza?) (Shi); luxuriant (foliage) (Shi); confused, 

disorderly (Chuang); loan for id. to blow (sc. the wind) (Chuang). 

1197z—a` 奉 
b’i̭ung, 

p’i̭ung 

b’i̭wong:, 

p’i̭wong: 

boŋ
B 

phoŋ
B
 

buoŋ
B 

p
h
uoŋ

B
 

hold with both hands. (Shi); to prescnt (shi); receive (Tso); serve (Tso). 

a`. is Chou II (inscr. 147, sense of i. above). The phonetic has fused 

together with the 'two hands' as upper part, and the modern graph has 
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in addition 'hand' as lower part. 

1197b` 捧 p’i̭ung p’i̭wong: phoŋ
B
 p

h
uoŋ

B
 grasp with both hands (Chuang). 

1197c` 俸 b’i̭ung b’i̭wong- boŋh buoŋ
C
 (what is received:) salary (Kuots'e). 

1197d` 唪 pung pung: pȏŋʔ, bȏŋʔ poŋ
B
, boŋ

B
 Shuowen says: laugh (no text); loan for id. numerous (sc. fruits) (Shi). 

1197e` 琫 pung pung: pȏŋʔ poŋ
B
 ornament on upper part of scabbard (Shi). Gl. 692. 

1197f`  
pung, b’ung 

pung:, 

b’ung: 
pȏŋʔ, bȏŋʔ poŋ

B
, boŋ

B
 

luxuriant (sc. foliage) (Shi), cf. d'. above 

1197g`  b’ŭng b’aͦng: brȏŋʔ bɔŋ
B
 mussel, oyster (Mo ap. T'ai p'ing yu lan). See d. above. 

1198a 講 
kŭng kaͦng: krȏŋʔ kɔŋ

B
 

explain (Tso); discuss (tso); practise (Yi). the Seal has 'interlace, 

interwine ' and 'words'. 

1199a—b 囱匆 
ts’ŭng tṣ’aͦng tshrȏŋ tṣ

h
ɔŋ 

Shuowen says; window, thus taking it to be the primary form of l. 

below (no text). 

1199c—e c 怱

聰 
ts’ung ts’ung tshȏŋ tṣ

h
oŋ 

bright, intelligtnr (Lu); hurried (Han-time ex.) e. is Chou II (inscr. 

139); this grapg simply shows a 'heart' with a hole (opening, for 

preception, cf. the modern phrase 'eyes of the heart' = intelligence). - f. 

id. hear well (shi); intelligent (Shi); to hear (Shu); loan for I. (Shu). 

Gls. 1274, 1310. 

1199g—h 蔥葱 
ts’ung ts’ung 

tshȏŋ 

tshrȏŋ 

ts
h
oŋ 

tṣ
h
ɔŋ 

onion (Li); onion-green (Shi); loan for *X/X forage wagon (Tso). 

1199i—j 總 
tsung tsung: tsȏŋʔ tsoŋ

B
 

bind together, unite (Shi); greensish-blue silk (cf.g.) (Chouli); bunled 

grain with straw (Shu); attach (Shu); *X/X bundle of threads (Shi). Gls. 

50, 1385. — k. variant of the preceding (Sun). 

l—m  ts’ŭng tṣ’aͦng tshrȏŋ tṣ
h
ɔŋ window opening, window (Shu). 

1200a 雙 sung ṣaͦng srȏŋ ṣɔŋ a pair (Shi). The Seal has 'two birds' and 'hand'.  

 


